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DE  HENRI  VIII 


ET  DU  SCHISME  D'ANGLETERRE. 


CHAPITRE  PREMIER. 


LES   UNIVERSITÉS.  —  1530-1531. 


Stephen  Gardlner  et  Ed.  Fox  rencontrent  Thomas  Granmer  chez  M.  Cressy. 

—  Promiëres  années  de  Granmer.  —  H  est  nommé  Tcllow  au  collège  de  Gam- 
bridge,  fréquente  l'aubi>rge  du  Dauphin,  et  se  marie  avec  Jeanne  la  noirCf 
servante  de  l'éiablisscnient.  —  Il  entre  en  qualité  de  professeur  ches 
M.  Cressy.  —  Sa  conversation  avec  Gardincr  et  Fox.  —  Il  est  mandé  par  le 
roi ,  est  logé  chez  le  père  d'Anne  ,  compose  un  livre  en  faveur  du  divorce ,  et 
est  envoyé  en  Italie.  —  Couronnement  de  Charles-Quint.  —  Granmer  à  Rome. 

—  Il  est  nommé  par  le  pape  grand  pénitencier  des  trois  royaumes.  —  Les 
Universités  en  Italie ,  en  Allemagne  et  en  France  ,  s'occupent  de  la  question 
du  divorce.  —  Moyens  employés  par  Henri  pour  les  gaguer.  —  Granmer  à 
Nuremberg ,  où  il  épouse  la  nièce  d'Osiandcr. 


Stephen  Gardiner  et  Edouard  Fox  accompagnaient 
le  roi  à  cette  partie  de  chasse  de  Grafton ,  où  la  dis- 
grâce de  Wolsey  fut  décidée.  La  nuit  étant  venue ,  les 
deux  conseillers  allèrent  coucher  à  Waltham-Abbey, 
chez  M.  Cressy  (1).  Au  souper,  ce  gentilhomme 
leur  présenta  le  professeur  de  ses  enfants ,  Thomas 
Cranmer. 


(i)Todd's  Life of Cranmer,  London,  1832,2  vol.  in-8%  1. 1,  p.  H. 
II.  1 
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Thomas,  né  le  2  juillet  1489  à  Aslacton,  dans  le 
comté  de  Nollingliam,  était  d'assez  bonne  famille  :  il 
eut  le  malheur,  encore  fort  jeune,  de  perdre  son  père, 
A  quatorze  ans  il  fut  envoyé  par  sa  mère  au  collège 
de  Jésus  ,  h  Cambridge  ;  l'écolier  s'y  fit  remar- 
quer par  son  travail  et  ses  succès  (1).  En  1511,  il  fut 
nommé  fcilow  du  collège.  C'est  pendant  son  séjour 
à  Cambridge  ,  qu'il  tomba  éperdument  amoureux 
d'une  servante  ou  femme  de  charge  d'auberge  (2) , 
bien  connue  dans  la  ville  sous  le  nom  de  Jeanne  la 
Noire.  L'auberge  avait  pour  enseigne  le  Dauphin  : 
elle  étail  fréquentée  par  une  foule  de  marchands  qui, 
se  rappelant,  lors  de  la  nomination  de  Cranmcr  au 
siège  archiépiscopal  de  Cambridge,  les  amours  du 
fellow  et  de  la  servante,  refusaient  de  croire  à  la  for- 
tune du  professeur.  Ils  avaient  eu  si  souvent  occa- 
sion de  causer  à  table  avec  le  mari  de  Jeanne  la 
Noire,  qu'ils  ne  concevaient  ?ias  comment  des  bancs 
d'une  auberge  il  était  arrivé  si  miraculeusement  au 
trône  d'un  archevêque  :  il  est  vrai  que  M.  Todd ,  le 
biographe  du  primat ,  remarque  que  ces  marchands 
étaient  des  papistes  encroûtés  et  des  adversaires  du 
Christ  (3).  Quoi  qu'il  en  soit,  Cranmer  fut  obligé  de 
quitter  le  collège  de  Jésus,  pour  avoir  enfreint  les 
règlements  universitaires  qui  défendaient  aux  profes- 
seurs de  se  marier.  11  prit  alors  le  parti  de  laisser  sa 
femme  à  l'auberge  du  Dauphin  (/i)  et  fut  nommé  lec- 
teur (reader)  à  Buckingham.  Un  an  après  son  mariage, 
il  perdit  une  compagne  qui  l'aurait  empêché  d'arriver 

(1)  Strype.  —  Todil,  1.  c,  p.  3. 

l^]  Miliicr'slcUers  lo  n  Picbciulary,  lelt.  5.—  From  Ihis  local  ha- 
bilalion  atid  a  namc,  doublloss,  site  was  a  servant. — Locige's  hislorical 
portrails.  Lond.,  1829. 

(3)  Todd.,  I.c,  p.  7  cl  8,  t.  I. 

(4;  lie  placcd  liis  wifc  at  (ho  Dolphin.— Archdeacon  Mason,  Of  the 
consccralion  of  Bishops,  1613,  p.  73. 
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aux  dignités  collégiales  qu'il  poursuivait  ardemment. 
Il  reprit  sa  place  de  felloM'  au  collège  de  Cambridge  (1), 
cessa  de  fréqucnler  le  Dauphin  -  et  dans  ses  leçons  se 
prit  aux  moines  de  toutes  couleurs  dont  la  ville  four- 
millait alors ,  et  leur  fit  une  guerre  à  mort  (2).  Le 
mari  de  Jeanne  la  Noire  leur  reprochait  surtout  deux 
péchés  d'habitude,  l'ignorance  et  la  paresse.  Cette 
monacophobie  était  le  meilleur  titre  aux  sympathies 
de  plusieurs  de  ses  auditeurs  :  elle  valut  à  Cranmer , 
de  beaux  succès  et  de  nombreuses  conversions. 

Du  reste  ,  c'est  dans  la  robe  d'un  moine  que  plus 
d'un  théologien,  en  Saxe,  trouva  sa  feuille  de  bé- 
néfices. Cranmer  se  distinguait  surtout  par  une  con- 
troverse sans  abandon  ni  saillies ,  ma?",  aigre  et 
mordante.  Il  ne  cherche  pas  à  ressemble^^  à  Luther 
dont  il  a  feuilleté  les  écrits  :  c'est  autant  par  calcul 
que  par  instinct  naturel,  qu'il  évite  la  colère  et 
l'emportement.  11  est  de  l'école  de  Calvin  ,  froid  et 
astucieux  comme  le  réformateur  genevois,  comme 
lui  sans  larmes  dans  le  regard  et  sans  pitié  dans  la 
parole.  Aussi  chez  le  théologien  anglais,  point 
d'image  ni  de  style  ;  son  argumentation  est  aussi  roide 
et  anguleuse  que  sa  figure.  Nous  avons  vu  les  por- 
traits de  Calvin  et  de  Cranmer  suspendus  sur  la 
même  muraille  :  on  dirait  de  deux  jumeaux.  C'est  le 
même  type  de  famille  :  le  front  étroit,  le  nez  emié, 
les  lèvres  pincées ,  l'œil  clignotant ,  la  main  dé- 
charnée et  d'où  le  sang  semble  s'être  retiré. 

Cranmer  reçut  en  15*26  ses  grades  de  théologie 
au  collège  de  Jésus.  A  cette  époque  ,  l'université  lui 
confia  la  charge  d'examinateur,  ou  déjuge  des  con- 


:l 


(1)  Life  of  Cranmer.  — Jes.  Coll.  C.imbr.,  Mss. 

(2^  Cranmer  rubbed  llie  gnll<'(J  bncks,  and  curried  the  iazy  tiides, 
ofmany  an  idieand  ignorant  friars.—Fuller's  Hist.  ofCamb.  ctiurch, 
1655,  p.  102. 
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cours  (1).  Il  porta  plusieurs  fois  la  parole  au  nom  de 
ce  corps  savant  (2)  :  parole  terne  et  froide,  qui  ne  sent 
ni  le  lettré  ni  le  savant ,  mais  généralement  exempte 
des  défauts  qu'on  reproche  aux  humanistes  de  son 
siècle  :  la  recherche  de  la  forme  et  l'amour  de  l'effet. 

La  peste  chassa  Cranmer  de  Cambridge  (3)  ;  et 
c'est  alors  que  M.  Cressy,  dont  nous  avons  parlé,  pro- 
posa l'éducation  de  ses  deux  enfants  au  professeur  ; 
ses  offres  furent  acceptées.  A  partir  de  1528,  Cranmer 
entra  dans  la  maison  du  gentilhomme ,  où  il  avait  le 
logement,  la  table  ,  et  d'assez  bons  appointements. 
Gardiner  et  Fox  le  connaissaient  quand  ils  vinrent 
demander  l'hospitalité  à  leur  ami  commun. 

Tout  le  monde  parlait  alors  du  brusque  départ 
du  légat  Campeggio  pour  l'Italie,  de  l'évocation  du 
procès  de  Catherine  à  Rome,  de  la  disgrâce  de 
Wolsey  et  surtout  des  querelles  que  la  question  du 
divorce  suscitait  dans  les  collèges.  A  Cambridge , 
l'université  s'était  déclarée  contre  le  précepte  duLé- 
vitique  :  Cranmer  seul  avait  plus  d'une  fois  soutenu 
la  nécessité  d'un  divorce  immédiat  (II).  Naturellement 
les  deux  conseillers  du  roi  furent  amenés  le  soir,  à 
table ,  à  parler  des  projets  du  prince. 

C'est  Gardiner  qui  prit  la  parole.  «Quel  moyen,  dit- 
il  ,  en  s'adressant  à  Cranmer,  de  sortir  avec  honneur 
de  ce  procès  maudit  ?  Je  n'en  vois  pas. 

—  Vous  pensez?  dit  Cranmer.  Posons  d'abord  la 
question.  Le  mariage  du  roi  avec  Catherine  est-il  au 
point  de  vue  religieux,  légitime  ou  non  ? 

(1)  Protector  theologicus  in  nostro  collegio  ex  fundationc  doctoris 
Batemanson. —  Jcs.  Coll.  Gamb.,  Mss. 

(2)  Concionator  acadcmicus  emissus. — Jes.  Coll.  Gamb.,  Mss. 

(3)  Bailey's  Life  of  Fisher,  1655,  p. 89.— A.  Wood,  Annales  Univ. 
Oxon.,cdit.  Gulch.,  1796. 

(4)  ïodd,  1.  c,  t.  I,p.  13. 
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—  Et  voilà  justement,  ajo.  .u  Gardiner,  ce  que  le 
pape  ne  veut  pas  décider. 

—  Le  pape ,  reprit  Cranmer  en  souriant ,  mais 
c'est  un  homme  comme  un  autre. 

-—  Le  chef  de  l'Église  visible ,  ajouta  Fox. 

—  Chef  de  l'Église  visible?  Mais  songez  que  la  pa- 
role de  Dieu  est  immuable  comme  Dieu  lui-même. 
Or,  si  le  mariage  est  contraire  au  droit  divin ,  la  dis- 
pense de  Jules  11  est  nulle ,  car  le  pape  n'a  pas  le 
pouvoir  d'approuver  ce  qui  est  condamné  de  Dieu. 
Si  j'étais  donc  à  la  place  du  roi ,  ce  n'est  pas  au  pape 
que  je  m'adresserais. 

—  Mais  à  qui  donc?  reprirent  les  deux  conseil- 
lers. 

—  Aux  universités  du  monde  catholique  tout  en- 
tier, dit  Cranmer;  si  elles  décident  que  le  mariage 
est  nul,  que  pourra  la  voix  d'un  pape  contre  leurs 
décisions  ?  Si  les  universités  se  prononcent  contre  le 
divorce,  la  conscience  du  roi  est  désormais  rassurée  : 
il  peut  vivre  et  mourir  tranquille  (1).  » 

On  eût  donné  aux  deux  courtisans  les  sceaux  de 
l'État,  qu'on  venait  d'arracher  si  violemment  des 
mains  du  cardinal  Wolsey,  qu'ils  n'auraient  pas  été 
plus  heureux. 

Gardiner  voulait  voler  Cranmer  :  il  proposcdtà  Fox 
d'aller  trouver  le  roi  et  de  lui  donner,  comme  leur 
propre  inspiration,  l'opinion  du  professeur  ;  mais  Fox 
ne  voulut  pas  se  rendre  complice  de  cette  fraude, 
qui,  tôt  ou  tard,  aurait  fini  par  être  découverte  (2). 

Quand  Fox  eut  fait  le  récit  de  sa  conversation  avec 
Cranmer,  le  roi  s'écria  :  «  Sainte  Marie  !  je  tiens  la 
truie  par  l'oreille  (3).  Mais  où  est  Cranmer?  il  faut 

(1)  93og,  .^cinticT;  b«t  Sieste ,  1. 1.  p.  260-263. 

(2)  Todd,  I,  c,  t.I,p.  16. 

(3)  Burnet,  Hist.  de  la  Uérurmation,  t  1 ,  p.  200, 
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que  je  le  voie.  Si  je  l'avais  connu  deux  ans  plus  tôt, 
que  d'angelots  j'aurais  épargnés  (1)!  » 

Un  messager  fut  expédié  sur-le-champ àWaltham 
Abbey  pour  aller  chercher  Cranmer  et  l'amener  au 
palais.  L'entrevue  du  professeur  et  du  prince  est 
curieuse. 

t  Vous  avez  trouvé ,  maître  docteur,  s'écria  le  roi 
en  apercevant  Cranmer,  le  nœud  de  l'affaire.  Nous 
perdions  noire  temps,  je  m'en  aperçois.  Je  vous  prie, 
et  au  besoin  je  vous  ordonne ,  de  m' éclairer  de  vos 
lumières ,  et  je  vous  conûe  ma  cause.  » 

Cranmer  se  mit  alors  à  répéter  son  argumentation 
de  la  veille  ;  mais  le  roi  l'arrêta ,  en  lui  disant  que 
c'était  un  livre  qu'il  demandait.  Alors ,  appelant  le 
comte  de  Wiltshire ,  le  père  d'Anne  Boleyn  :  «  My- 
lord,  lui  dit-il,  vous  donnerez  un  appartement  au  doc- 
teur dans  voire  maison  de  Durham-Place,  et  vous  ne 
le  laisserez  manquer  ni  de  livres  ni  de  bons  soins  (2).  » 

Avouons  que  la  retraite  où  le  roi  confinait  le  théo- 
logien n'était  guère  propice  aux  graves  méditations, 
et  que ,  sans  une  grâce  particulière  du  ciel,  il  eût  été 
bien  diflicile  à  Cranmer  d'écrire  contre  le  divorce 
dans  une  maison  que  fréquentait  la  séduisante  maî- 
tresse du  prince.  Le  livre  que  composa  le  fellow  de 
Cambridge  à  Durham-Place  semble  écrit  sur  les  ge- 
noux d'Anne  Boleyn  :  c'est  une  œuvre  d'écolier  galant 
où  l'Écriture,  les  Pères  et  les  conciles  viennent  tour 
à  tour  donner  raison  aux  scrupules  du  monarque  (3). 
Le  roi  fut  si  ravi  du  travail  du  professeur,  qu'il  s'é- 
cria :  t  Je  veux  que  vous  montriez  votre  livre  à  l'é- 

(I)  AnfJ  if  I  had  known  this  device  hnl  two  ycars  ago ,  il  had  hrcn 
in  my  way  a  great  pièce  of  money.  —  ToJd;  I.  c,  1.1,  p.  19  et  20. 

(2;  Herbert,  l.c,  p.  2'j6. 

(3)  ArKlproiliiccda  irealisc  allcginglhcking'sohjccttobesupported 
by  the  authorily  of  Ihe  Scriplures,  of  gênerai  counciis,  and  ofancienl 
writers.  —  Todd,  p.  21. 
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vêque  de  Rome  (1).  »  car,  aux  yeux  de  Henri,  le  pape , 
depuis  qu'il  avait  refusé  de  chasser  Catherine  du  lit 
conjugal,  avait  perdu  sa  triple  couronne, et  n'était 
plus  qu'un  simple  évêque.  Cranmer  s'inclina ,  et  dit 
qu'il  était  prêt  à  se  mettre  en  route  pour  l'Italie ,  si 
telle  était  la  volonté  de  Dieu.  «Vous  partirez,  »  reprit 
Henri.  Et  Cranmer  retourna  à  Durham-Place ,  chez 
le  père  delà  favorite  (2). 

Il  ne  faut  pas  se  faire  d'illusion  sur  les  projets  de 
Cranmer.  En  écrivant  son  factum ,  il  savait  qu'il 
poursuivait  un  schisme  avec  Rome.  Cranmer  et  la 
plupart  de  ceux  qui  soutenaient  la  nécessité  d'un  di- 
vorce voulaient  arracher  l'Angleterre  au  joug  de  cette 
«  monarchie  sacrée  qui,  depuis  tant  de  siècles ,  pe- 
sait par  ses  superstitions  sur  l'esprit  humain  (3).  » 
Voilà  de  la  franchise  :  recueillons  soigneusement  ces 
aveux  de  l'historien  anglican  ,  ils  nous  aideront  à 
deviner  le  mystère  caché  au  fond  de  toutes  ces  négo- 
ciations des  agents  du  roi  avec  la  cour  de  Rome.  On 
ne  dira  plus  que  c'est  la  faute  du  pape  si  elles  n'ont 
pas  réussi,  mais  bien  d'hommes  qui  cachaient  sous 
les  apparences  d'un  zèle  hypocrite  pour  l'âme  de 
leur  prince,  le  dessein  formé  depuis  longtemps  de  le 
détacher  de  la  communion  romaine. 

Retournons  en  Iialie.  Clément  VU  ,  comme  on  se 
le  rappelle,  avait  recouvré  sa  liberté  :  les  deux  ca- 

(1)  Will  you  abide  by  Ihis,  that  you  bave  hère  wrillen  before  tbc 
Bishop  of  Rome.  —  Tofld,  1. 1 ,  p.  22. 

(2)  LingnrrI  appetle  Cranmer  "  a  dépendant  of  the  family  of  Ihe 
king's  mislrcss." 

(3)  Uimscir  was  certainly  sincère  in  Ihe  opinion,  that  this  affair 
mightlead  totlie  séparation  ofhis  country  from  the  despotismof 
the  see  of  Rome.  This  was  Ihe  sagacityofthemany,  who  Ihronghout 
Europe  were  in  favourof  Ihi'  divorce,  in  order  Ihal,  by  checking  the 
dispensing power  ollhe  ponlilT,  Ihcy  mighl  free  Ihe  mind  from  that 
absolute  monarchy  which  superstition  had  crected  in  il.— Todd, 
1.  c.,  p.  I,  p.  20-21 ,  d'après  lord  Bacon, 
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binets  de  Rome  et  de  Madrid  semblaient  sincèrement 
réconciliés  (1).  Charles  venait  de  quitter  les  côtes 
d'Espagne,  pour  se  faire  couronner  en  Italie  de  la 
main  du  pape.  Après  avoir  donné  le  commandement 
de  ses  troupes  à  Leyva  ,  il  partit  de  Gènes  pour  Bo- 
logne (2).  Il  ne  portait  plus  la  longue  chevelure  des 
princes  de  la  race  bourguignonne;  il  s'était  fait 
raser  la  tête  à  la  manière  des  moines ,  pour  accom- 
plir un  vœu  qu'il  avait  fait  dans  la  traversée  au 
moment  où  son  bâtiment  était  assailli  par  une  vio- 
lente tempête  (3).  Clément,  qui,  ainsi  que  ses  car- 
dinaux, avait  laissé  croître  sa  barbe,  était  sur 
un  trône  éclatant  de  pierreries ,  et  la  triple  cou- 
ronne sur  la  tête.  Charles  descendit  de  cheval ,  gra- 
vit l'escalier  tendu  de  velours  qui  conduisait  au  dais 
sous  lequel  Clément  était  assis,  mit  les  deux  genoux 
en  terre  et  baisfi  dévotement  les  pieds  du  pontife  , 
qui  se  leva  pour  embrasser  le  prince  (4).  Frunds- 
berg  qui ,  trois  ans  auparavant,  étalait  devant  ses 
soldats  le  collier  d'or  dont  il  espérait  se  servir  pour 
pendre  le  pape,  n'aurait  jamais  cru  qu'un  jour 
l'empereur  d'Allemagne,  s'inclinerait  ainsi  devant 
cette  royauté  que  l'Allemagne  réformée  croyait  en- 
sevelie sous  les  ruines  du  mausolée  d'Adrien. 

Le  couronnement  eut  lieu  dans  l'église  de  Saint- 
Pétronio  :  les  chapelles  où  devaient  se  passer  quel- 
ques-unes des  scènes  du  sacre  avaient  reçu  les  noms 
des  grandes  chapelles  de  la  basilique  de  Saint- 
Pierre  :  au  milieu  du  temple  était  figurée  la  confes- 
sion du  prince  des  apôtres. 

(1)  Sandoval.  —  Herbert,  p.  288. 

(2)  Hirberl,  p.iSd. 

(3)  Turner,  t.  II.  p.  311  et  St2. 

(4)  Consurgcns  electiis  veiiit  ad  Confessionem  B.  Peiri,  et  inloco 
humili  cl  (lepresso  ad  instar  lociantè  ingressum  capellœ  sancli  Pétri 
de  urbc ,  procubuit.  —  Raynaldus,  Ann.  ceci.,  t.  XX,  p.  568. 
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Charles ,  les  pieds  chaussés  de  sandales ,  les 
épaules  couvertes  d'un  manteau  ayant  appartenu  aux 
empereurs  byzantins  (1) ,  mit  les  genoux  en  terre  et 
reçut  l'onction  de  la  main  du  pape,  qui,  en  répan- 
dant l'huile  sainte  sur  le  front  du  prince ,  prononça  la 
formule  dont  s'était  servi  Hincmar  de  Reims,  en  877  : 
«  Que  cette  huile  sainte  coule  sur  ta  tête,  et  descende 
jusque  dans  tes  entrailles  (2).  »  Et  la  couronne  de 
Charlemagne  au  front,  l'empereur  prêta  serment  de 
défendre  le  pape  et  l'Église  romaine  ,  le  patrimoine , 
les  privilèges ,  et  les  droits  du  saint-siége  (3). 

Pendant  les  préparatifs  du  couronnement,  une 
ambassade  nombreuse  partit  de  Londres  pour  pour- 
suivre ,  à  Rome ,  l'interminable  affaire  du  divorce. 
Elle  se  composait  du  comte  de  Wiltshire  ,  père  de  la 
favorite;  de  Stokesley,  évêque  élu  de  Londres;  de 
Donner,  jurisconsulte,  et  de  Lee,  aumônier  du  roi. 
Lee  était  ce  théologien  que  Luther  désignait  sous 
le  nom  de  sophiste  pituiteux ,  dont  Érasme  a  célébré 
l'arrogance  et  la  sottise  (û),  et  qu'à  Nuremberg, 
Bilibad  Pirckheimer  appelait  publiquement  un  im- 
bécile ,  digne  tout  au  plus  de  la  colère  d'un  mar- 
miton (5).  Thomas  Cranmer  les  accompagnait  par 


(1)  De  duplici  coronatione  Garoli  V  Cxsaris,  apud  Bononiam, 
historiola,  aulore  H.  G.  Agrippa.  —  In  Scbardio,  t.  III,  p.  266. 

(2)  Cujus  sacratissima  unctio  super  caput  cjus  defluat  atque  ad  in~ 
teriora  ejus  descendat. 

(3)  aianfe,  1.  c,  t.  III,  Jîiônung  (^axVs  V.,  p.  232. 

(4)  Quo  uno  nihil  unquàm  adhuc  terra  produxit  nec  arroganliùs, 
nec  virulentiùs,  nec  stultiùs. —  Ep.,  lib.  XII,  ep.  32. 

(5)  Insulsissimam  inveclivam  Evrardi  Lei  legi,  imô  veriùs  vidi  ;  quis 
enim  sustineat  légère  librum  tàm  sine  mente ,  sine  fronte ,  sine  literis, 
sine  omni  dote  humanà?...  Quare  per  tuam  gloriam  ac  per  nostram 
amicitiam,  obtestor  ne  poslhac  quemvis  rabulam  rcsponsione  tuà 
dignani  censeas .  aut  si  omninô  respondendum  duxisli,  non  perte 
ipsum ,  sed  per  coquum  quempiam  aut  stabularium  respondeas.  — 
Bilib.  Pirkeymerus  Erasmo ,  Ep.  Erasmi,  lib.  XII,  ep.  12. 
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ordre  du  roi ,  emportant  dans  sa  valise  le  livre  bien- 
heureux qui  devait  convertir  le  sacré  collège.  ï.e  ca- 
binet anglais  n'avait  pas  renoncé,  malgré  tous  ses 
échecs,  à  son  système  favori  fie  corruption.  Encore 
une  fois  les  ambassadeurs  devaient  tenter  le  pape 
par  l'appAt  de  présents  considérables.  Si  le  pape,  in- 
sensible à  l'or,  comme  on  le  craignait  à  Greenwich  , 
refusait  la  dissolution  du  mariage  ,  alors  les  agents 
du  prince  feraient  de  l'indignation  et  menaceraient 
le  pontife  obstiné  d'un  schisme  de  l'Angleterre 
avec  Rome.  Henri,  si  on  ne  Ini  accordait  pas  Anne 
Boleyn ,  était  décidé  à  se  soustraire  h  l'autorité  du 
pape ,  à  ne  plus  recomir  an  saint-siége ,  en  matière 
de  provisions  et  de  bénéfices ,  à  revêtir  un  évêque , 
et  il  n'en  manquerait  pas,  du  pouvoir  patriarcal  : 
exemple  que  tous  les  souverains  de  l'Europe  imite- 
raient bientôt  (1).  A  Londres,  à  Hampton-Courl,  à 
York-Place ,  à  Durham-Pl  »ce  chez  sa  maîtresse , 
Henri  ne  gardait  plus  de  ménagements;  il  faisait  du 
pape  un  évô(|ued'ime  crasse  ignorance,  probablement 
parce  que  Clément  n'interprétait  pas  comme  un  roi 
amoureux  un  verset  d«i  j.évitiqne  ;  et  un  prêtre  simo- 
niaque ,  sans  doute  parce  que  Clément  avait  refusé  de 
se  laisser  séduire  par  les  angelots  anglais. 
Que  Clément  ne  s'offense  pas  en  nous  voyant  re- 

(1)  Aprcsso  S.  M.  mi  disse  se  li  suoi  nmliassiatori ,  si  corne  la  dii- 
bitn,  toriitilc  Li  sua  causa  d'al  PP.  non  riporlcrano  quai  che  buona 
rcsposla  et  conclusion',  cli'ln  Inl  caso  la  pensa  ne!  suc  rogno  pigliar 
(al  ordinc  qiial  al  suo  coiisiglio  et  parlamcnto  parcvocunvciiiente,  per 
non  ha  ver  da  ricorrcr'  dal  PP.,  havendolo  et  per  simoniaco  .  et  per 
ignorante,  et  in  conscqiienlia  pci  non  buon  paslorc  cl  Padrc  univcr- 
sale,  clc,  ne  in  niateila  bcncHcialc  alcunaincnlc  riconoscer  lui  ne  la 
Romana  curtc,  da  tempo  in  qua  governata  corne  si  ^cia  et  stiina  loy 
che  da  qucsia  sua  fatta  afiertura,  o,  datu  Principio  ciu  c  dcl  haver'in 
qneslo  suo  regno  con  la  convcnicntc  auclorita  un  Provinciale  o  sia 
Patriarcache  i'  allri  regni  et  Provincie  qucslo  imitandodebinofar'el 
medesimo.— Lelleradi  Joachimo,  Mss.  Belh.,  vol.  8663.  {Textuel.) 
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produire  les  insultes  que  lui  prodiguait  un  pri^ 
l'entendement  était  troublé  par  la  passion, 
patriote  de  lYundnberg,  un  protestant,  s'c 
de  nos  jours  de  venger  la  mémoire  du  pontife^ 
ment,  ditRanke,  se  fit  remarquer  par  sa  ce 
irréprochable  et  sa  modération  constante  :  homnië 
d'État,  c'est  lui  qui  empêcha  François  1"  de  s'avan- 
cer jusqu'à  Naples  lors  de  sa  première  Invasion  en 
Italie;  lui  qui  décida  Léon  X  à  no  faire  aucune  oppo- 
sition à  l'élection  de  Charles-Quint,  et  à  supprimer 
l'ancienne  constitution ,  en  vertu  de  laquelle  aucun 
roi  de  Naples  ne  pourrait  être  en  même  temps  empe- 
reur ;  lui  qui  favorisa  l'alliance  de  Léon  X  avec  Fran- 
çois I",  pour  recouvrer  Milan;  lui  qui  contribua  à 
l'élection  d'Adrien  VI  :  homme  de  science,  il  enten- 
dait la  mécanique  et  1  hydraulique  (1).  » 

Le  comte  de  Wiltshire,  comme  le  plus  intéressé  dans 
la  négociation,  était  chargé  de  «  travailler  »  Charles- 
Quint.  C'était  un  courtisan  de  belles  manières ,  et 
qui,  ayant  assez  longtemps  habité  !a  France,  avait 
puisé  dans  ses  relations  diplomatiques  avec  les  mi- 
nistres de  François I",  une  rare  facilité  d'expressions: 
rhéteur  aux  phrases  abondantes ,  mais  malheureux 
comme  tous  ceux  qui  n'ont  pour  talent  que  la  parole. 
Quand  les  ambassadeurs  anglais  furent  présentés  à 
Charles-Quint,  le  prince  ne  put  réprimer  un  mouve- 
ment d'indignation  à  la  vue  du  père  d'Anne  Boleyo. 
Le  comte  avait  à  peine  prononcé  quelques  mots  que 

(t)  Ptankc,  Histoire  de  la  Papauté,  traduite  par  M.  de  Saint-Ché- 
ron,  1838.  4  vol.  in  8".  t.  I,  p.  Ul .  142  et  H;i.  — Vellori  (Storia 
d'Italia)  a  dit  de  Clément  :  «  non  superbo,  non  simoniaco,  non  libidi- 
noso:  sobrii»  nol  viclo.  pasco  nel  vostire,  rt'ligio>o,  dcvoto.  »  Pour  ju- 
ger Clément  VII  comme  homme  pnlitii|iie,  consulter  :  Instrullioncal 
Card  révérend,  di  Farnese  (che  fu  poi  Pa(do  III)  quandoandô  legato 
ail  imperatore  Cark;  V,  doppo  il  i-aGCo  di  Ruma.  —  G.  M.  Giberto ,  al 
vescovodi  Veruli,  Lettere  di  principi,  t.  I,  p.  192. 
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Charles  l'interrompit  brusquement,  en  le  priant  de 
laisser  parler  ses  collègues,  puisqu'il  était  partie 
dans  la  cause.  Le  comte  répliqua  avec  fermeté  que 
«  ce  qu'il  faisoit  n'estoit  comme  père ,  mais  comme 
subject  et  serviteur  de  son  maistre,  et  qu'il  suflisoit 
à  son  dict  maistre  de  lui  avoir  faict  entendre  la  sin- 
dérèze  et  scrupule  de  conscience  qu'il  avoit  d'avoir  si 
longuement  vescu  en  péché  ;  et  combien  qu'il  eust  été 
aise  que  l'empereur  le  print  à  bien  comme  il  debvoit  ; 
toutefois,  son  mal  consentement  ne  empescheroit  en 
rien  l'exécution  de  son  intention  (1).  » 

Pour  prix  de  son  consentement  au  divorce,  les 
ambassadeurs  offraient  à  Charles  trois  cent  mille  cou- 
ronnes, la  restitution  delà  dot  de  Catherine,  et  une 
pension  viagère  à  cette  princesse  pendant  le  reste  de 
ses  jours.  '      . 

Charles  répondit  en  espagnol ,  qu'il  n'était  pas 
marchand  ,  pour  vendre  à  prix  d'argent  les  droits  de 
sa  tante  ;  que  la  justice  déciderait  du  sort  de  Cathe- 
rine ;  que  si  le  mariage  était  dissous  par  le  pape , 
il  se  soumettrait  en  silence  à  la  sentence  souveraine  ; 
et  que  si  le  divorce  était  repoussé ,  il  soutiendrait  la 
cause  de  l'opprimée  par  tous  les  moyens  que  Dieu 
avait  mis  en  son  pouvoir  (2)  :  c'était  noblement 
parler.        '■  .^-■.■^-.- •■.^'..'  -"'-^  ■:■.•■       ■":   <-    ■-;-••■■'',••". 

Cependant  les  plaintes  delà  reine,  comprimées  d'a- 
bord par  sa  soumission  aux  ordres  de  la  Providence 
finirent  par  éclater.  Les  lettres  qu'elle  écrivait  en 
secret ,  à  son  neveu ,  l'émurent  profondément.  La 
piété  de  Catherine,  son  courage  danr^  l'adversité, 

(t)  Lettre  de  l'évèque  de  Tarbes,  27  mars  1530,  à  François  I''. 
— Mss.  Bèlhune  ,  Legrand ,  t.  III ,  p.  401. 

(2)  Lettre  de  l'évèque  de  Tarbes  à  M.  de  Montmorency,  28  mars. 
—Mss.  Bélh.  V.  3565.  —  Legrand  ,  t.  II,  p.  454.—  Lingard ,  t.  II , 
p.  317. 


LES  UNIVEUSITKS. 


13 


)riant  de 
it  partie 
neté  que 
s  comme 
l  sufTisoit 
e  la  sin- 
d' avoir  si 
1  eust  été 
debvoit  ; 
tieroit  en 

orce,  les 
mille  cou- 
e,  et  une 
B  reste  de 

l'était  pas 
;  droits  de 
I  de  Cathe- 

le  pape, 
uveraine ; 
endrait  la 
que  Dieu 

oblement 

méesd'a- 
rovidence 
Tivait  en 
ment.  La 
idversité, 

•"rançois  I". 

;y,  28  mars, 
igard ,  t.  II , 


son  amour  pour  le  roi  qui  la  dédaignait ,  sa  pa- 
tience envers  son  orgueilleuse  rivale  dont  elle  affec- 
tait de  ne  jamais  prononcer  le  nom,  ses  larmes,  ses 
gémissements  et  ses  souffrances  finirent  par  intéres- 
ser à  son  sort  le  monde  chrétien.  Clément  ne  put 
apprendre  sans  émotion  les  outrages  dont  on 
abreuvait  cette  créature  héroïque,  et  pour  montrer 
l'intérêt  qu'il  portait  à  sa  fille  bien-aimée ,  il  défen- 
dit par  un  bref  (1)  à  Henri  de  se  marier  avant  la  pu- 
blication d'une  sentence  pontificale.  Au  moment  de  si- 
gner le  bref,  il  eut  soin  de  prendre  l'avis  du  cardinal 
Cajetan  (2),  une  des  gloires  de  la  pourpre  romaine, 
une  des  grandes  lumières  de  l'Italie  littéraire.  Quand 
les  trompettes  du  prince  d'Orange  annonçaient  l'en- 
trée triomphante  des  Impériaux  dans  Rome,  on  avait 
entendu  Clément  crier  aux  soldats  qui ,  près  du  pont 
Saint-Ange,  allaient  s'emparer  de  Cajetan  :«  Arrêtez, 
n'éteignez  pas  un  flambeau  de  l'Église  (3).  » 

Pendant  son  séjour  à  Rome,  Cranmer  eut  l'hon- 
neur d'être  reçu  plusieurs  fois  en  audience  particu- 
lière par  Sa  Sainteté.  En  lui  présentant  le  livre  qu'il 
avait  composé  en  faveur  du  divorce ,  il  exprima  le 
désir  de  disputer,  sur  la  question  controversée  avec 
les  théologiens  du  gymnase  romain.  Clément  ne 
voulut  pas  lui  en  accorder  l'autorisation  ;  mais  pour 
adoucir  ce  refus  ,  il  lui  conféra  la  dignité  de  grand 
pénitencier  des  trois  royaumes.  Cranmer  accepta , 
sans  scrupule ,  une  charge  que  lui  donnait  un  «  évo- 
que »  auquel  il  déniait  toute  juridiction  spirituelle  ou 


(1)  Voyez  le  bref  aux  Pièces  Jdstificativbs,  n»  I. 

(2)  Raynaldus,  Ann.eccl.,  t.  XXII,  p.  196. 

(3)  Quare  Clemeiis  romanus  ponlirex,  dùm  Roma  depredarelur,  et 
indigné  h  militibus  tractareliir,  ea  pro  Cajetano  verba  protuHt  :  «  Ca- 
vele  ne  extinguatis  lumen  Ëcclesi».  »  —  Ciaconius ,  Vitae  et  gesta 
Ponlif.  Rom.,  t.  IH,  p.  393. 
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temporelle  en  Angleterre.  C'était  une  capitulation 
de  conscience  que  ses  panégyristes  ont  justement 
blâmée  (1). 

Le  comte  de  Willshlrc  s'aperçut  bientôt  des  dis- 
positions défavorables  de  Clément,  et  pria  sa  cour  de 
presser  Tcxpédilion  des  décisions  universitaires  qu'on 
s'occupait  de  réunir  d'après  l'avis  de  Cranmer  (2). 
L'histoire  des  disputes  dont  quelques-unes  des  uni- 
versités furent  le  bruyant  théAlre  forme  un  épisode 
intéressant  dans  le  procès  du  divorce. 

Des  scènes  scandaleuses  se  passèrent  à  Oxford.  Les 
cajoleries  qu'on  faisait  aux  docteurs  barbus  et  à 
cheveux  blancs,  blessèrent  l'orgueil  des  jeunes 
maîtres,  qui  se  révoltèrent  comme  une  troupe  d'éco- 
liers indisciplinés ,  et  troublèrent  l'assemblée.  Les 
agents  matrimoniaux  de  Henri  eurent  recours  &  la 
violence  :  les  maîtres  es  arts  furent  exclus  de  l'aca- 
démie,  plusieurs  bacheliers  furent  emprisonnés  ou 
maltraités ,  le  reste  des  juges,  effrayé  par  les  menaces 
de  Suffolk ,  cet  oflicicr  qui  avait  ravagé  nos  provinces 
picardes,  ou  corrompu  par  les  pré  tnts  du  prince, 
convint,  sur  la  proposition  d'Edouard  Fox,  de  re- 
mettre la  décision  d'une  question  si  délicate  à  trente 
docteurs  que  nommeraient  l'évêque  de  Lincoln ,  le 
vice-chancelier  et  le  docteur  Slinton.  Mais  les  com- 
missaires n'ayant  pu  s'entendre,  huit  des  ]  lus  dé- 
voués à  'a  cour  furent  obligés  d'enfoncer  la  porte  du 
greffe,  do  dérober  le  sceau  de  l'université,  et  de  l'ap- 
poser sur  leur  décision  (3).  Wooda  raconté  le  drame 

(1)  CIcment  bcstowed  upnn  him  a  m.irk  of  distinction,  ^hi'  > 
Cranmer  bas  boen  blaincd  Tor  accppling,  ns  Ibough  be  bad  bcen  iii- 
sincore  'nhis  proressionsagalnstlhe  papal  power. — ^Todd,  I.  c,  1. 1, 
p.  28. 

(2)  Lcgrand.t.  II,  p.  169. 

(3)  Legrand,  t  -l.rî.  89-91. 
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qui  commence  nar  des  cris ,  continue  par  Teffrac- 
tion  d'une  poi  tj ,  se  complique  d'un  vol ,  ei  unit  pur 
un  faux  (1). 

L opposition  fut  presque  aussi  opin-'^tre  à  (.am- 
bri(lf,'e.  Gardiner  et  Fox  avaient  été  choisis  pour 
dini^er  les  débats  :  c'étaient  d'habiles  agents  qui  ne 
reculaient  ni  devant  la  ruse ,  ni  devant  la  fraude  ; 
un  comité  fut  nommé  dont  seize  membres  avaientd'a- 
vance  promis  ]fj  î  >  v<'ix  au  pouvoir.  «  Des  quatre  autres 
dirent  lescomiiù^i.aues,  nousen  aurons  deux  ;  nous 
éloignerons  odroiteinent  le  troisième  et  nous  rem- 
porterons!. Us  l'emportèrent  en  effet ,  mais  la  déci- 
siof  iiùenaitune  clause  que  le  roi  avait  exclue  de 
la  question  :  l'université  se  décidait  pour  le  divorce 
si  le  mariage  entre  Arthur  et  Catherine  avait  été  con- 
sommé. Henri  paraissait  mécontent ,  mais  il  s'apaisa 
quand  le  vice-chancelier ,  le  docteur  Buckmaster, 
fit  reuiarquer  ingénument  que  si  la  condition  n'a- 
vait pas  été  posée ,  les  partisans  du  divorce  eussent 
été  battus  (2). 

En  Italie  le  prince  avait  des  agents  aussi  actifs 
qu'intelligents  :  les  trois  frères  Casali,  Stafile,  et  un 
Anglais  nommé  Crook,  qu'on  voit  partout ,  qui  mar- 
che la  nuit  comme  le  jour ,  s'abat  d'une  ville  dans 
une  autre ,  flaire  de  loin  une  robe  noire,  et  recueille 
autant  de  signatures  qu'il  a  fait  de  lieues.  On  dirait 
que  personne  ne  peut  résister  à  ses  arguments  :  le 
professeur  d'hébreu  d'Oxford ,  Wakefield ,  a  trouvé 
son  maître.  Voici  un  petit  compte  qui  peut  nous 
donner  une  idée  de  ses  syllogismes  ordinaires.  --  A 

(1)  Buincl,  t.  I,  p.  22*  cl  22')    Herbert  dil  :  "  The  universilirs  of  ' 
England  are  more  scrupulous  of  ihc  Divorce  than  forcign  universi- 
lies."— Index,  lelt.  IV. 

(2)  Burnet,  I ,  Mém.  85-88  ;  III ,  Mérn.  20-24.  —  Lingard ,  t.  II, 
p.  598. 
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un  religieux  servite ,  un  écu.  —  Aux  docteurs  des 
servîtes  ,  deux  écus.  —  Aux  religieux  de  l'Obser- 
vance ,  deux  écus.  —  Au  prieur  de  Saint-Jean , 
quinze  écus.  —  A  Jean  Marie ,  qui  de  Milan  est  allé  à 
Venise,  trente  écus.  — Au  prédicateur  des  Cordeliers, 
vingt  écus  (1).  Crook  est  tout  glorieux  de  ses  succès; 
il  n'a  qu'un  regret  qu'il  témoigne  avec  componction  : 
«Gracieux  maître,  écrit-il  au  roi,  voilà  cent  dix  signa- 
turcs  que  je  me  suis  procurées,  je  vous  en  enverrais 
bien  d'autres,  si  j'avais  un  peu  plus  d'argent  (2).  >• 
Crook  ne  dit  pas  tout  :  s'il  n'obtint  pas  tous  les  suc- 
cès qu'il  espérait,  c'est  que  les  Casalî,  jaloux ,  ne  lui 
faisaient  pas  à  temps  les  remises  nécessaires  pour 
acheter  des  signatures.  Tout  le  monde,  s'il  faut  l'en 
croire ,  aurait  voulu  se  vendre,  et  vraiment  les  con- 
sciences n'étaient  pas  chères.  On  avait  un  théologien 
pour  un  écu.  —  Une  communauté  en  coûtait  deux 
à  trois ,  et  le  roi  crut  payer  trop  cher  tout  un  cou- 
vent de  Cordeliers  en  donnant  quelques  couronnes. 
Morison,  qui  se  montre  si  amoureux  de  son  roi,  se 
fâche  quand  on  parle  de  corruption,  et  par  une  dis- 
tinction qui  ferait  honneur  à  Crook  il  prétend  que 
cet  écu  donné  à  un  moine  mendiant ,  et  qui  souvent 
n'a  lu  ni  le  Lévilique  ni  le  Deutéronome ,  est  un  sa- 
laire et  non  une  récompense:  la  peine  d'apposer 
son  nom  au  bas  d'un  long  factum,  méritait  bien 
l'obole  de  Henri.  Quelquefois,  cependant,  l'obole  se 
changeait  en  quadruple  d'Espagne ,  ou  en  beaux  se- 
quins  de  Venise,  et  alors  Morison,  qui  ne  veut  pas  con- 
venir de  la  subornation ,  se  met  à  chanter  les  libérali- 
tés royales  de  son  héros.  «  Peut-on  faire,  s'écrie- t-il, 
un  crime  à  Henri,  d'aimer  les  gens  de  lettres  (3)  ?  » 

(1)  Biirnet,  Histoire  de  la  Réformalion ,  t.  I ,  p.  234. 

(û)  1(1.        ib. 

(3)  ConOlcor  daUun  poeiiiiiiim  esse;  nn  lu  ub  iil  slatiin  corriiplos 
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Mcùs  à  la  corruption,  vint  se  joindre  le  mensonge. 
Crook  et  Stokesley  envoyèrent  en  Angleterre  la  déci- 
sion de  l'université  de  Bologne.  Ville  de  théologie  au 
moyen  âge ,  Bologne  avait  déclaré  que  le  mariage 
du  roi  était  illégal  :  l'acte,  qui  n'avait  pas  de  date,  était 
signé  d'un  carme  obscur,  nommé  Pallavicino.  Le 
notaire  et  Pallavicino  sont  mandés  devant  le  gouver- 
neur le  9  janvier  1530  ,  et  il  résulte  de  leurs  aveux 
que  l'acte,  œuvre  du  carme,  a  été  contre-signe  par 
quatre  autres  moines.  Mais  qui  donc  a  révélé  un 
secret  que  les  agents  du  roi  croyaient  impénétrable? 
Probablement  un  des  moines  qui  se  sera  prêté  au 
subterfuge  pour  un  écu,  et  qui,  pour  deux  écus, 
se  sera  dénoncé  lui-même.  Crook  avait  besoin  de  se 
justifier  :  il  appela  devant  lui ,  raconte-t-il ,  le  no- 
taire, le  carme  et  les  moines  ,  qui  obéirent  comme 
des  valets  au  maître  qui  les  avait  payés ,  mais  il  ne 
put  découvrir  le  coupable  (1). 

Crook  continue  de  voyager  pour  le  compte  de  la 
royauté;  il  arrive  à  Ferrare,  une  bourse  pleine  d'or 
à  la  main  pour  tenter  les  professeurs  de  droit.  «  Cent 
ducats,  leur  dit-il ,  si  vous  signez  cette  consultation.  » 
On  rit  de  la  mesquinerie  du  présent,  on  hausse  les 
épaules.  Crook  marchande  sans  qu'on  veuille  accepter 
ses  offres.  Il  revient  le  lendemain ,  et  propose  cent 
cinquante  ducats  ;  mais  il  était  trop  tard  ,  le  sommeil 
avait  porté  conseil  :  Crook  fut  éconduit.  Padoue 
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esse  dicas?...  si  privatus  liberalis  cupil  videri  in  eos  quos  videt  litis 
suae  cominodos  inservisse ,  par  ne  est  regem  ,  et  rcgem  opulentissi- 
mum  parcum  in  illos  cssc  ,  à  quibus  caiisnm  snam  suinmâ  fidc  tracta- 
tam,  niaximàrcligioiiediscussam  .  cl  incredibiii  cnnstanlià  dcrcnsam 
videt?  An  quos  anteà  oliosos,  rex  iileratorum  nmanlissimiis  hiibcre 
voluil,  hos  mine  permiillis  vigiliis,  niaximis  laboribu'i  dcruligalos 
liencficio  suo  digiios  non  pulabit?  —  Cité  par  Legrand ,  t.  Il ,  p.  82 
et  83. 
(l)Rymer,Fœdera,l.XV,  p.393,395et397.— Linganl.t.  II,  p. 598- 
II.  2 
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se  montra  plus  irai  table  :  l'entremetteur  de  Sa  Ma- 
jesté eut,  s'il  faut  en  croire  Burnet,  toute  l'académie 
pour  moins  décent  scudi  (1). 

En  France,  où  la  question  du  divorce  allait  agiter 
les  écoles,  Henri  devait  trouver  quelques  sympathies, 
et  il  en  faut  expliquer  la  cause.  Pas  un  soldat  anglais 
ne  s'était  trouvé  sur  le  champ  de  bataille  de  Pavie  ; 
l'Angleterre  n'avait,  aux  yeux  de  notre  nation,  aucune 
victoire  à  expier.  Le  peuple'lui  savait  gré  de  l'intérêt 
qu'elle  avait  témoigné  au  roi  prisonnier  à  Madrid ,  et 
notre  cabinet,  des  avances  que  Henri  avait  faites  à  la 
France,  après  la  déroute  de  nos  armes  en  Italie.  Depuis 
quela  fortune  inconstante  s'éiait  déclarée  pour  Char- 
les-Quint, Henri  n'avait  cessé  de  travaillera  se  récon- 
cilier avec  le  vaincu.  Si  cette  fleur  de  lis  en  diamant, 
qui  jadis  avait  appartenu  à  noire  trésor  du  Louvre, 
n'était  plus  parmi  les  joyaux  de  Greenwich,  c'est  que 
Henri  l'avait  restituée  à  la  France;  si  les  lils  du  roi 
chevalier  n'étaient  plus  gardés  en  otage  par  Charles- 
Quint,  c'est  encore  parce  que  Henri  avait  prêté  à  leur 
père  cinq  cent  mille  écus  pour  payer  sa  rançon  (2). 
Hypocrite  pitié,  dont  le  peuple  ne  devinait  pas  le  mys- 
tère! Tout  récemmmentdu  Bellay,  évoque  de  Rayonne, 
était  revenu  de  Londres  (février  1530)  (3\  apportant 
la  fleur  de  lis,  et  amenant  avec  lui  le  chevalier  Brian, 
avocat  officiel  du  divorce  et  chargé  par  ordre  du  roi 
de  gagner  l'université  de  Paris ,  qu'on  appelait  alors 
la  mère  et  la  nourrice  de  la  sagesse.  Ces  sentiments 
de  haine  contre  l'empereur,  de  jalousie  contre  l'Es- 
pagne ,  d'affection  pour  un  roi  vaincu ,  de  reconnais- 
sance pour  Henri,  habilement  exploités  par  le  prélat 


'"•".•'Rfl 


(1)  lîiirnel,  I.  c,  t.  I ,  p.  91 ,  rite  par  Liiigard. 
('2,   i.cjjçraïul,  I.  c  ,  t'  1.  [)    ITG. 

(3)  «  F.n  piissaiil  par  Oili-ans,  il  i^a^ria  l'iinivcrsilé  qiii  tionna  sa  (lè- 
claruliana^prubalivc,  lu  5  juin  lâJO.  »  —  Lcgruud  ,  I.  c.  U  1,  p.  177. 
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courtisan ,  ne  produisirent  pourtant  pas  l'efFet  qu'on 
en  attendait  à  Greenwich.  La  Sorbonne  refusa  d'abord 
de  s'occuper  de  1  aflaire ,  et  ce  ne  fut  qu'après  une 
injonction  formelle  du  roi  qu'elle  consentit  à  délibé- 
rer sur  cette  grave  matière   (1).  Jamais  intrigue 
n'avait  été  plus  scandaleusement  menée.  Henri  avait 
écrit  une  lettre  autographe  aux  théologiens  de  Paris  ; 
Montmorency,  le  grand  maître ,  allait  de  porte  en 
porte  mendier  des  suffrages  ;  les  ambassadeurs  an- 
glais semaient  les  présents;  du  Bellay  affirmait  hon- 
teusement que  le  monde  universitaire  en  Italie  s'était 
déclaré  pour  le  divorce  (2),  quoiqu'on  ne  pût,  à  cette 
époque,  connaître  le  résultat  de  sa  délibération;  et 
maître  Gervais  (3),  bas  intrigant  en  soutane,  tâchait 
dfe  corrompre  ses  collègues  à  la  Sorbonne,  à  l'aide 
d'une  forte  somme  d'argent  que  lui  avait  promise 
Montmorency. 

La  première  réunion  des  docteurs  eut  lieu  le 
8  juin  1530  (4):  elle  fut  très- orageuse.  Du  Bellay,  qui 
s'y  trouva,  par  ordre  du  roi,  pour  influencer  l'as- 
semblée, ne  rougit  pas  d'invoquer  le  témoignage  una- 
nime des  universités  italiennes  en  faveur  du  divorce; 
mais  il  trouva  dans  Béda  un  rude  antagoniste.  Béda, 
homme  emporté,  accusa  l'évêque  de  connivence 
avec  le  roi  d'Angleterre,  dont  ii  était ,  disait-il,  le 
pensionnaire,  et  de  violence  contre  la  conscience  des 
sorbonnistes  (5).  Du  Bellay,  historien  d'une  véracité 

(1)  Lp|?rand,I.c,  t.  I,  p.  177. 

(2)  «Du  Dclliiy  n'eut  pas  hunte d'avancer  une  imposinre  qu'il  avait 
écrite  cinq  mois  au|;aravant,  savoir  que  les  académies  d'Italie  avaient 
décidé  en  laveur  de  .Henri  la  question  proposée.»— Legrand,  I.  c, 
t.  I,  p.  179. 

(3)  Lettre de'du Bellay  au  grand  maître.— Mss.  Béthune,  vol  8604. 
Voir  toute  l'intrigue  dans  Legrand,  t.  I,  p.  178  et  suiv.  Lauleur 
écrit  d'après  des  documents  officiels. 

(4)  Legrand,  Le,  t.  I,  p.  178.  ^ 

(5)  Legrand,  1.  c,  1. 1 ,  p.  179. 
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fortdouteuse  en  cette  occasion,  a  raconté  un  des  épi- 
sodes les  plus  bruyants  de  cette  séance  : 

«  Aucuns  personnages  d'authoritéen  ladite  faculté, 
voulurent  reprendre  la  parole,  et  leur  remonstrer: 
premièrement,  que  leurs  privilèges  despendoient 
de  vous  aussi  bien  que  du  pape ,  et  davantage  qu'ils 
estoicnt  en  vostre  royaume.  Secondement ,  que  c'es- 
toit  charger  l'honneur  du  pape  de  luy  imputer  qu'il 
eust  fait  une  telle  deffense  contre  Dieu ,  que  à  la 
conscience  blessée  d'un  chrestien,  ne  fust  baillée 
consolation  et  remède ,  et  que  la  deflense  soit  telle 
qu'il  ne  fauldroit  y  obéir.  Tiercement  que  c'estoit 
tres-mal  parlé  telles  outrageuses  paroles  en  telle 
compagnie ,  et  sans  monstrer  en  quoy,  d'un  tel  prince 
allié  du  roy  leur  prince  et  seigneur;  et  au  demeurant 
que  jusques  icy  avoit  donné  exemples  du  prince 
chrestien  et  zélateur  de  l'union  et  tranquilité  de  l'E- 
glise ,  durant  lesquels  propos ,  et  cependant  que  leur 
bedeau  recoUigeoit  les  noms  et  opinions  des  delibe- 
rans,  pour  veoir  quel  seroit  l'opinion  de  la  plus 
grande  partie,  se  leva  un  desdits  sieurs  nos  maistres, 
qui  luy  arracha  le  roole  des  poings  et  le  deschira,  et 
sur  ce  point  se  levèrent  en  trouppe,  et  avec  grand  et 
desordonné  tumulte ,  commencèrent  aulcuns  à  cryer 
que  c'estoit  assez  fait  et  parlé,  et  que  la  plus  grande 
et  plus  saine  partie  estoit  d'advis  de  n'en  délibérer 
sans  escrire  à  vous ,  Sire ,  et  au  pape,  Ainsi  se  de- 
parti  t  la  com  pagnie  et  les  ambassadeurs  du  roi  d'Angle- 
terre qui  se  promenoient  en  une  galerie,  et  les  virent 
sortir  en  tel  desordre  et  crierie ,  et  oyrent  tous  les 
propos  qu'ils  tenoient  entre  eux,  se  retirèrent  à  leurs 
logis  fort  mutinés  et  interpretans  cette  affaire  en  très- 
mauvaise  part ,  et  s'en  attachèrent  à  moy,  disant  que 
pieça  ils  sçavoient  bien  que  telle  estoit  la  menée  de 
Beda  et  ses  complices ,  de  faire  la  délibération  telle 
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qu'ils  l'avoient  trouvée,  mais  que  je  ne  les  avois 
voulu  croire  quant  ils  le  me  disoient ,  et  commen- 
cèrent d'escrire  de  cette  affaire  tant  audit  seigneur 
roy  Isur  maistre,  que  à  Monsieur  le  comte  de  Vils- 
chire  (1).  » 

L'université  donna  ses  conclusions  au  moisde  juillet. 
Cinquante  voix  se  prononcèrent  pour  le  divorce,  qua- 
rante-deux contre  ;  cinq  demandèrent  que  l'affaire  fût 
renvoyée  au  tribunal  du  pape.  La  faculté  s'assembla 
le  lendemain  pour  annuler  le  résultatdelaséancedela 
veille  ;  le  matin  môme  l'évêque  de  Senlis  avait  em- 
porté les  registres,  et  il  fut  impossible  de  revenir  sur 
le  décret.  On  se  plaignit  de  la  violence,  on  somma  le 
prélat  de  rendre  les  registres  ;  mais  inutilement.  Les 
ambassadeurs  de  Charles-Quint  intervinrent  en  de- 
mandant que  la  minute  des  procès- verbaux  leur  fût 
communiquée  :  François  1"  la  leur  refusa  (2). 

Alors  la  faculté  prit  le  parti  de  défendre  à  chacun 
de  ses  membres  en  particulier  de  donner  aucune  con- 
clusion dans  cette  grave  question.  Le  roi,  irrité,  vou- 
lait qu'on  fît  une  enquête  et  qu'on  punît  les  récalci- 
trants; mais  le  premier  président  du  parlement, 
Lizet,  lui  donna  le  conseil  d'assoupir  cette  affaire, 
parce  que  des  poursuites  semblables  pourraient,  «  par 
aventure,  plus  nuire  au  roi  d'Angleterre  que  profi- 
ter (3).  »  Dumoulin,  dont  on  ne  saurait  récuser  le  té- 
moignage ,  avoue  que  les  voles  en  faveur  du  divorce 
furent  achetés  par  l'Angleterre  (4). 

(1)  Mss.  Béthune,vo1.85i5. 

(2)  Logranci ,  t.  II,  p.  185.-Lingard,  t.  II,  p.  599. 

(3)  Liiigahl,  t.  II,  p.  599,  d'après  Legrand. 

(4)  Anno  1530.  et  tandem  mcnse  Juriio  steterant  qaadraginla  duo 
Sorbonici  pro  affirmalivà  qu6(l  papa  posset,  quinquc  verô  remitten- 
dum  Ecclt'siac  papali,  se('  quinginta  1res  majorem  p;»rtcm  facientcs  , 
tcnuorunt  pronegati\û;  de  hoc  parùm  curandum  quia  corrupli  an- 
gelotis  anglicis  ità  ccnsuerunt,  ut  vidi  per  atlostationes  jussu  FratH 
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Henri  fut  encore  moins  heureux  en  Allemagne 
qu'eu  France.  On  n'a  point  oublié  sa  dispute  avec  Lu- 
ther. Le  moine  s'était  marié,  et  le  prince  lui  écrivait: 
Tu  as  raison  de  n'oser  lever  les  yeux  sur  moi,  mais 
j'admire  comment  tu  oses  les  tourner  vers  Dieu ,  toi 
qui,  à  l'instigation  de  Satan,  n'as  pas  craint  de  souiller 
de  tes  baisers  sacrilèges  une  vierge  consacrée  au  Sei- 
gneur. Anne  est  moins  scrupuleuse  que  son  amant  : 
c'est  l'approbation  de  ce  docteur  possédé  qu'elle  fait 
solliciter.  A  défaut  de  présents  que  le  Saxon  aurait 
repoussés,  on  lui  prodigue  les  caresses.  C'est  Barnes, 
l'agent  du- Défenseur  de  la  foi  (1)  qui,  à  force  d'obsé- 
quiosité,espère  arracher  au  moine  une  complaisante 
signature.  Mai§t Luther  rudoie  le  messager;  il  répond 
qu'en  sa  qualité  d'ecclésiaste  de  Wittemberg,  il  per- 
mettrait plutôt  au  roi  d'être  le  mari  de  deux  femmes 
que  de  répudier  Catherine.  Barnes  alors  s'adresse  au 
disciple  bien-aimé  du  docteur,  an  professeur  dontla 
parole  attire  l'Allemagne  à  Wittemberg;  mais  Mé- 
lanchthon  détourjie  la  tête  et  condamne  en  termes 
formels  le  divorce  projeté  (2). 

Henri  n'entretenait  pas  moins  de  quatre  racoleurs 
en  Allemagne:  c'étaient  Jean  Casale,  Cranmer,  An- 
dréas et  Previdel  (â).  Un  d'eux  avait  mission  de  faire 
succomber  Cochlée.  Ce  vieil  athlète  de  l'autorité  qui 
s'était  montré  si  plein  de  verdeur  dans  sa  lutte  avec 
les  novateurs,  avait  perdu  sa  collégiale  de  Francfort- 
sur-l'Oder,  depuis  que  cette  ville  avait  apostasie,  et 
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cisci  régis  Galliae  Tactas  per  defunclos  de  Fre«nes  et  Poliot,  parlandenti 
pracsides.  —  Cons  de  Dec  ,  p.  602,  cons.  629. 

(  1  Aiilt'(|n;im  t.ilo  rcpiidiiim  probarciu,  poliù  rrgi  permidorcm  al- 
trnm  regiiiam  quoi|ue  diiceie,  cl  cxemplo  pntiiim  et  rcgurii  duas 
simili  uxurcs  ,    seu  reginas  tiabcre.  —  Lullicri  Epist. ,  Hais,  1717, 
vp.290. 

(2)  Mclanchlh.  Epist.  ad  Camerarium.  '[• 

(3)  Lingard,  I.  c,  l.  Il,  p.  599, 
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il  vivait  du  pain  de  l'aumône  (1).  On  lui  tend  la  main^ 
une  main  toute  pleine  de  florins  d'or,  qu'on  le  prie 
d'accepter  en  échange  d'une  signature  qu'il  apposera 
au  bas  d'une  consultation  rédigée  d'avance;  mais 
le  serviteur  du  Christ  repousse  le  présent,  et  se  vante 
avec  raison  de  sa  sainte  probité  (2)!  Qu'il  soit  béni  !  Ca- 
therine,qui  l'a  précédé  dans  la  tombe,  aura  prié  dans 
le  ciel  pour  l'intègre  docteur.  Cochlée  n'osait  accuser 
le  roi ,  et  rejetait  trop  candidement  la  honte  de  toutes 
ces  intrigues  sur  les  conseillers  du  prince  :  «  Et  vous 
avez  tort,  écrivait  Érasme  au  théologien  aliemnnd; 
c'est  Henri  qui  est  coupable.  Si  j'avais  été  mis  dans  le 
secret  de  l'intrigue,  j'aurais  protesté  contre  le  di- 
vorce (3).  » 

Étrange  aveuglement  chez  un  roi  qui  s'appelle  dans 
chacun  de  ses  actes  le  défenseur  de  la  foi  catholique, 
et  qui  s'applaudit  comme  d'un  triomphe  de  toutes  les 
épithètes  honteuses  dont  on  le  fléirit  du  haut  des 
chaires  de  docteurs  !  Voici  une  lettre  datée  de  Bolo- 
gne, où  Catherine  est  traitée  de  concubine;  —  une 
autre  qui  vient  de  Ferrare,  où  Marie  est  qualifiée  de 
bâtarde;  —  une  autre  qu'apporte  le  courrier  d'Or- 
léans, où  le  prince  est  transforme  en  époux  inces- 
tueux :  Henri,  comme  si  ces  lettres  étaient  autant  • 
de  diamants,  les  enferme  dans  sa  cassette,  et  montre 
chaque  jour  l'écrin  précieux  à  sa  maîtresse  (4). 

(1)  Scopa  Johannis  Cochisei  adversùs  araneas  Ricardi  Morosini. 

(2)  Ollerebalur  mihi  his  aniiis  superioribus  ampla  remuiieralionis 
et  auri  spes,  si  conlr-i  matrirnonium  régis  cumCalhariiià  vel  ipse  scri- 
bere,  vcl  universilHliim  aliquol  Germaqise  sentcnlias  quales  aliquot 
Galliaîenialicœarademiœ  fledisteiit  prucurarc  voiuissem. — AARich. 
Moritomim  parte  régis  défend. 

(3)  Amice  sinccr  ssitiic  :  Liliriim  liium  de  repudio  Iprî  ,  ncc  sine 
fruclu,  de  qiio,  si  s(Til)iun  qiiid  sintiam  ,  vcrcor  ne  videas  aiium 
figire,  uictimquc  FubU'ViH  ngcin  .inooiisiliariosiarlcm  ciilpœ  re- 
jiciins.  Si  fuissciu  cà  inslrmUis  panopliâ  ,  ausus  l'uissem  régi  dissua- 
dcrc  nvudiiim.— Epist.  Covh.  citée  par  l'ollini. 

(4)  Le  cardinal  llcginald  Pôle  a  flétri  avec  une  verve  de  style  qui 


M 


2ï 


HISTOIRE  DB  UENHI  VIII. 


C'est  à  l'aide  de  toutes  ces  signatures  mendiées  , 
achetées,  extorquées  et  falsifiées  que  le  roi,  comme 
on  nous,  l'apprend,  espérait  tromper  Clément  VII  (1); 


il- 

! 


sent  rhumaniste de  la  Renaissance,  les  manœuvres  de  Henri  pour 
obtenir  des  signatures.  —  Vcrùm  jàra  in  omnes  provincius  dimissi 
erant  oratores  tui  ad  omnes  principes,  ad  omnia  gymnnsia  ,  a  qtiihus 
tu  ,  tanquàm  ab  apostolis,  evangelia  expoclabas.  Et  qusenam  erant 
illa?  Ut  quisque  contumeliosissiinumaliquid  dictum  in  te  retulisset, 
vel  scriptuin  eliam  famosissimum  altulisset,  ità  libi  erat  maiimus 
evangelista.  Si  quis  dixissct,  priorem  tuam  vitam  probrosam,  abomi- 
nandam,  contra  ipsam  nalurae  legein  actam  esse,  hic  habvbalur 
evangelista  raaximus,  hic  dignus  quantovis  episcopatu.  Nec  verô 
salis  libi  erant  illa  probra,  quœ  in  Juiium  Cœsarcm,  cùm  trium- 
phans  in  urbem  inveherctur,  liccntià  militari  jacta,  memorantur: 
«  Mœchum  calvum  adducimus  ;  »  ad  illa  tui  prseclari  milites  ad- 
debant,  «  incesluosum  adducimus.  »  De  hocelogio  ila  libi  applaude- 
bas,  ut  ullrô  omnibus  oslenlares  contumeliosissimas  intenteras, 
non  secus,ac  si  ab  exercilu  aliquo  tuo  illas  accepisses,  quem  ad 
debellaridam  Asiam  misisses,  a  quo  post  egregiam  aliquam  ab  legaiis 
tuis  partam  victoriaui  asiaticus  «alulareris.  lia  ut ,  videlicet,  post 
cxpugn<ilam  Tamam  tuam  ,  quasi  de  honore  luo  profligalo  iriumphum 
agens,ciïm  maxime incesiuosus  appellabare,  tùm  maxime  libi  inter 
tuos  gratulabaris.  0  rem  bonis  omnibus  lucluosam,  nisi  auiemSata- 
nx  jucundam  !  Cui.  nemo  haec  audiens,  non  le  à  Doo  dediium  esse 
putet ,  cui  te  propterea  sint-bal  ludibrio  esse  quôd  sic  divinse  legi 
illuseras.  Jam  tuum  profectô  iocum  in  te,  et  in  Salanâ  prophelia 
bahuit.  :  «  Et  erunt  tyranni  ridiculi  ejus.  »  —  Epist.,  I.  c,  t.  I, 
p.  2:i9. 

—  Voici  le  titre  de  quelques  livres  publiés  contre  le  divorce  :  Thom. 
AbcV,  Capell.  Regnie  Catharinse,  De  non  dissoivendo  Henrici  et 
Calharinœ  inalrimonio,  1530. — Jacopo  Galco,  Carmel.  Paviee,  De 
Divortio Henrici  Ylll  Anglorum  régis,  1530.  —  Quxstiones  de  ma- 
trimonio  régis  Anglise  nunquam  incudine  subiilis  dort.  J.  Scoii  ante- 
bàc  versatx.  NapuI  ,  per  Cilium  impressum ,  1542,  in-i°.  —  Gampia- 
nus  :  Narralio  de  divortio  Henrici  Vlil  ab  uxore  Catharinà.  Duaci , 
1622. 

(1)  Come  col  mezo  de  V^  M.  la  M.  sua  non  dubila  chc  tutti  ben 
sentirano  allramente  cb'in  suo  Tavor'  non  puo  vcnire ,  <  ossi  disse  ley  ; 
et  perche  la  presteza  importa,  S.  M.  m'ha  iiicaricalo  de  presteza  pre- 
gar'  V.  M.  aflinchc  qucsia  upiniu'i'  in&ieme  von  altre  opinion'  délie 
universiiad'Angliterra  etd'alirovcper  Mens,  de  Vinschier  al  Papa  si 
possino  moii'^trar'  et  presenlar',  ronlal  mezo  sperando  mover'  S  S. 
ovor  in  qnalche  altro  modo  provoder'  a  questo  raso.  Il  che  sera  il  fine 
de  qucsta,  aprcssu  l'haver  con  ogni  revereiitia  humilissimamenle  ba- 
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mais  le  pape  connaissait  à  quel  prix  elles  avaient  été 
obtenues  (1).  Du  reste  elles  n'eussent  rien  prouvé 
même  quand  elles  auraient  été  demandées  et  données 
de  bonne  foi,  car  elles  se  fondaient  toutessur  la  suppo- 
sition de  la  consommation  du  mariage  entre  Arthur  et 
Catherine  :  point  de  controverse  que  Crannaer  re- 
gardait comme  insoluble  (2). 

Les  conseillers  de  la  couronne ,  qui  ne  pouvaient 
se  faire  aucune  illusion  sur  la  valeur  de  décisions 
frauduleuses ,  prirent  la  résolution  de  faire  une  nou- 
velle démarche  auprès  de  la  reine  :  on  espérait 
qu'elle  céderait,  à  la  fin ,  aux  obsessions  de  Henri , 
maintenant  qu'elle  connaissait  avec  le  pays  tout  en- 
tier la  sentence  des  universités  nationales  et  étran- 
gères. Des  lords  spirituels  lui  demandaient  cette  fois 
de  s'en  rapporter  à  la  décision  d'un  tribunal  qui  se- 
rait formé  de  huit  des  docteurs  les  plus  intègres  du 
royaume.  Catherine  répondit  à  cette  proposition,  avec 
son  courage  ordinaire  :  que  pauvre  femme  elle  n'en- 
tendait rien  aux  controverses  religieuses;  qu'elle 
savait  seulement  que  ni  le  père  de  Henri,  ni  Ferdi- 
nand d'Aragon  n'auraient  jamais  approuvé  une  union 
sacrilège  ;  qu'elle  priait  Dieu  de  calmer  les  scrupules 
de  son  époux  ;  qu'en  un  mot ,  épouse  légitime ,  elle 

xiatala  man  de  V.  M.Da  Londra.  xv  Fcb.  M.D.XXX.  —  Letlera  di 
Giovanni  Joacchimo  al  Re.—  Mss.  Bclh.,  vol.  8541  i textuel). 

(i)  Nuilu  non  astu  et  prctio.  —  Epist.  Clemenliii,  apud  Raynal- 
duni,  anno  1530. 

(2  Les  historiens  modernes  aussi  bien  que  les  historiens  anciens  sont 
d'accord  sur  la  corrup(i*»n  qu'employa  lu  roi  pour  obtenir  des  sig?ia- 
tures.  Nous  lisons  dans  la  Biogra|ihie  de  Cranmcr,  par  le  D.  Todd  : 
'*lt  cannot  he  dcnied,  thaï  gr«>al  sums  of  money  werc  rmployed  in 
thc  proseciiiion  of  Ihe  divorce."  T.  I ,  p.  19  et  20 .  noie.  Et  dans  Ca- 
veiidi!>h  :  '^Sosome  werc  sent  toCamhriilge,  some  to  Oxford,  some 
to  Lorraigne.  olhers  to  Paris,  some  lo  Orléans,  oihcrs  lo  Padua,  ail  at 
the  propcr  cosis  nrid  charge  ôf  the  king  whicb  in  the  ^vhole'amounted 
to  a  great  summe  of  money." 
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voulait  mourir  reine  d'Angleterre  (1).  11  falloit  que 
Caltierine  fût  aussi  pure  aux  yeux  de  Dieu  que  des 
bommes.  Si  vierge,  mère,  ou  reine,  elle  avait  eu  une 
seule  faule  à  pleurer,  elle  eût  porté  sa  tAte  sur  le 
billot.  ! 

Quelques  lords  spirituels  essayèrent  alors  d'intiml* 
der  le  pape.  Dans  une  lettre  qu'ils  signèrent  avec 
un  certain  nombre  de  membres  des  communes,  au 
nom  du  peuple  anglais,  ils  avertissaient  2e  pontife, 
que  si  à  l'aide  de  mesures  dilatoires  il  repoussait  la 
demande  du  prince,  Henri  était  décidé  à  se  passer  de 
l'intervention  du  saint-siége,  ot  qu'ilen  appellerait  à 
sa  conscience,  aux  vœux  du  pays  ,  au  jugement  du 
clergé  :  extrémité  fâcheuse,  mais  moins  funeste  à  la 
nation  que  l'état  où  l'injuste  partialité  du  pape  aban- 
donnait tout  un  royaume  (2). 

Nous  avons  la  réponse  du  pontife  aux  menaces 
du  monarque  et  du  parlement  :  elle  est  empreinte 
d'une  douceur  évangélique. 

«  On  ne  saurait,  sans  injustice,  l'accuser  de  partia* 
lité:  s'il  a  montré  de  l'indulgence,  c'est  envers  le  uo* 
narque  anglais.  ' 

»  11  sait  bien  par  quelles  manœuvres  ont  été  obte- 
nues toutes  ces  signatures  dont  on  fait  tant  de  bruit  : 
s'en  est-il  plaint  jamais?  ,    •  ^   . 

»  Jamais  il  n'eut  l'intention  d'attenter  aux  privi- 
lèges de  la  couronne  ;  quelle  injure  a-t-il  faite  à 
Henri  en  évoquant  une  cause  toute  spirituelle 
devant  un  tribunal  spirituel? 

»  Il  ne  demande  qu'une  grâce ,  c'est  qu'on  ne  le 
force  pas,  sous  prétexte  de  reconnaissance  envers  un 


-:ï| 


(1)  Hall, p. 781. 

(2)  Herbert,  l.c,  p.331.  — Lingard,t.II,p.  218. 
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roi  ,  de  violer  les  commandements  immuables  de 
Dieu  (1).» 

Après  avoir  présenté  son  livre  au  pape,  Cranmer 
quitta  Rome,  et,  par  ordre  du  roi,  partit  pour  TÂl- 
lemugne.  Il  avait  reçu  du  prince  une  double  mission  : 
de  recueillir  les  opinions  des  théologiens  favorables 
au  divorce;  de  détacher  de  l'empereur,  en  leur  pro- 
mettant l'appui  de  T  Angleterre,  les  électeurs  réformés. 
Le  prêtre  ne  fut  guère  plus  heureux  que  le  diplomate. 

Le  prêtre  vit  Œcohimpade ,  Bucer,  Zwingli ,  Lu- 
ther, Mélanchthon  et  ne  pul  les  gagner  au  divorce. 
Le  diplomate  arrivait  trop  tard  :  la  paix  entre  les 
confédérés ,  et  l'empereur  venait  d'être  signée  à  Nu- 
remberg (2). 

Granmer  eut  une  bonne  fortune  dans  cette  vieille 
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(1)  QutB  régis  Anglias  lileris  respondenda  videretur,  dictaTit 
A.  Briiii<lusîiius. 

Nilitl  unqunm  Trrisse  in  hAc  rc  ponlificrm  quod  à  jiiris  semilâ  exor- 
bitarct.  et  si  qiiid  inlerdùtn  graliliCciniJi  locusfuit,  in  graliam  putiùs 
régis  quàin  reginœ  déclinasse. 

Non  ità  pro  niuiu ,  consiliu  el  arbilriilu  Caesaris  fffcereomnia  poniifl- 
ceni  qtiemadmoilum  rex  parùm  xquè  criniinatur;  quin  imô  et  ante 
confcderalionem  cum  eo,  morem  ^essissc  rc-gi  in  honnullis  qiiœ  pete- 
bat,  et  pust  rœdiiscum  CeesMre  initmn  majore  quàdam  amicitisg  fldu- 
cia  couplura  feci^se  in  rçgis  gratiam,  quibus  merilô  Caesar  et  qui 
pro  00  in  llalià  agunt  pns^iin  cunqucsiisunt. 

nullonon  asiM  elprecibus  et  pretio  subscripliones  aliquorum  magis. 
trortitn  extorquisse.  Quantum  ad  regni  privilégia  attinet  ea  pontiTcx 
sempcr  ei  ubique  illœsa  vult  et  optât .  si  modo  id  citrà  uriiversilii 
Ecclesiœ  scandala  et  ofTensam  fîat;  alioqoi  nulla  lit  injuria  Angiiae 
regno  *i  causa  merë  ecclesiastica  et  tàm  monumentosa  apud  sedem 
ap.  judicelur. 

Proindë  rogat  Sua  Sanclitas  regiam  majestalem  ut  deposilis  aliquot 
(qui  rcs  novas  semper  apprluiit)  non  bonis  con«iliis,  eorum  item  qui 
quùm  ipsi  cautcriatas  i-onscicnlins  habcanl,  nniiquàni  coni]uicsccre 
possu:it,  douce  c.iniliilioiibusaniniis  (cnjusmodi  scmpor  fuit  roi:ius) 
pcrniciosiurcm  canicrii  soi  nolain  iiiurant;  se  ipsum  solùin  et  ingc- 
nitarn  sibi  mullisque  cxemplis  comprobnlarn  bonitalom,  in  consibum 
adbibeal.  —  Mss.  Vaticanc,  n»  3922,  p.  183  186. 
(2)  Todd,l.c.,l.I,p.  41cl42.  *-  »N  >-,     : 
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cité.  Il  s'éprit  d'amour  pour  \n  nièce  d'Osiander  (1), 
ce  docteur  dont  Calvin  a  flétri  les  mœurs  (2) ,  en  fut 
aimé  et  Tépousa.  En  se  mariant  avec  la  nièce  d'un  ré- 
formé, il  violait  le  vœu  de  chasteté  qu'il  avait  prêté  en 
prenant  les  ordres  ;  le  serment  d'obéissance  au  saint- 
siège  qu'il  avait  prononcé  récemment  quand  le  pape 
l'avait  nommé  pénitencier  des  trois  royaumesd'Angle-' 
terre,  d'Ecosse  et  d'Irlande  ;  et  la  foi  dont  il  faisait  os- 
tensiblement profession.  Marié ,  il  continua  de  dire  la 
messe  quand  il  revint  à  Londres  ;  converti  h  l'osian- 
drisme,  il  ne  cessa  extérieurement  de  pratiquer  le 
culte  de  ses  pères ,  trompant  ainsi  le  pape,-  qui  lui 
aurait  retiré  des  pouvoirs  qu'un  apostat  ne  pouvait 
plus  exercer,  et  le  roi ,  qui  poursuivait  ceux  de 
ses  sujets  qu'on  soupçonnait  d'hérésie.  A  Londres , 
Cranmer  feignait  de  croire  à  la  présence  réelle;  à 
Nuremberg,  il  enseignait  l'impanation  luthérienne, 
qu'avait  adoptée  Osiander.  Dans  la  corbeille  de  sa 
fiancée,  il  avait  trouvé  un  livre  que  le  professeur  avait 
composé  contre  le  mariage  incestueux  de  Henri ,  et 
qui  fut  supprimé  dans  toute  l'Allemagne  par  ordre 
de  l'empereur  (3). 

En  Allemagne  comme  en  Angleterre,  le  courtisan 
ne  cessait  d'aduler  le  prince.  En  écrivant  au  comte 
de  Wiltshire,  son  honorable  et  doux  seigneur,  il  re- 
merciait Dieu,  qui  daignait  conserver  en  bonne 
santé  Sa  Grâce,  le  roi  et  lady  Anne (/(). 

(1)  With  Osiander.  thc  célébra ted  pastor  at  Nuremberg,  he  became 
▼ery  inlimate.  Their  friendship,  whicb  thc  pulitical  mcasuré  had 
helped  lo  form,  vas  strcngibened  by  Ihe  nièce  of  tbîs  divine  accept- 
ing  ihe  hand  of  Cranmer. — ^Todd,  1.  c,  t.  L,  p.  39. 

(2)  Calvini  epist.  ad  Mclanch.,  146,  cite  par  Bossuel ;  Variations, 
t.  l,in-1>2,p  44)7. 

(3)  Todd,  I.  c.,  1. 1,  p.  39.   .  * 

(4)  To  the  right  honourabic  and  my  singular  good  lord,  my  lord  of 
Wiltsbirc.-'It  may  please  your  lordship  to  be  advertised  tbat  tbe 
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Pas  un  mot  dé  souvenir  ou  do  pitié  pour  la  pauvre 
Catherine  I 

11  serait  triste  de  penser  que  la  cause  de  Catherine 
fût  resiée  sans  défenseur  :  les  droits  de  la  reine 
furent  vengés  en  Angleterre  par  Fisher,  évéque  de 
Rochester;  par  John  Holiman,  évéque  de  Bristol; 
par  Abel ,  son  chapelain  ;  en  Espagne  par  François 
Royas,  Alphonse  Vervesius,  Alphonse  de  Castro  et 
Sepulveda;  en  Portugal  par  Al v.  Cornez;  en  Italie 
par  Cajetan  et  Louis  Nogarola  ;  en  Allemagne  par 
Cochlée  ;  dans  le  monde  catholique  par  une  foule  de 
docteurs  qui  cédaient,  en  prenant  la  plume,  au  cri  de 
leur  conscience ,  et  non  pas  de  leur  estomac,  pour 
nous  servir  de  Texpression  du  cardinal  Pôle  (1). 

king's  Grâce  and  my  lady  Anne  be  in  good  heahh,  yrereot  thanks  be 
loGod.— Todd,  I.  c,  t.  I,  p.  91. 

(1)  Invenil  quidem  aliquos  sed  cxiis  qaos  Tama  magis  qu&m  famcs 
moveret.   • 
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CHAPITRE  II. 


HENRI  CHEF  DE  L'ÉGLISE.  —  1530-1533. 


Fisher  dénonce  à  la  chambre  des  lords  les  projets  de  rarislocralic  anglaise 
contre  le  clergé.  —  Élévation  de  Croniwell.  —  Son  entretien  avec  le  roi.  — 
Le  clergé  cuiulainné  par  le  statut  de  Prcemunire.  —  Il  r  connaît  Henri 
pour  le  chef  de  l'Éiflisc.  —  Toiisla  I  proteste  co.:trc  le  titre  (|(ic  vutil  s'arro- 
ger le  prince.  —  Message  à  Catherine.  -  Clément  VU  écrit  a  >  roi.  —  Ré- 
ponse (lu  prince.  —  Aitulition  des  Annales.  —  Nouveau  coup  d'l<ilai  contre  le 
clergé.  —  Bref  contre  la  colial)itati()n  d'Anne  et  de  Henri.  —  More  se  démet 
des  sceaux  de  l'État.  —  Scène  de  fdmille  à  Cbcisea. 


i. 


i  :  ! 


L'Angleterre  religieuse  était  sur  le  bord  d'un 
abîme.  Si  Clément  Vil  s'obstinait  à  refuser  le  di- 
vorce, le  duc  de  Norfolk  ,  le  confite  de  Wiltsliire ,  le 
duc  de  Suffolk  et  d'autres  membres  du  cabinet 
dont  l'évêque  de  Bayonne  nouf^  ^  ,  comme  en  se 
jouant,  révélé  les  projets  (1),  ^'luienl  décidés,  pour 
trancher  cette  inquiétante  question,  d'en  appeler  au 
parlement.  Avant  tout,  ils  voulaient  frapper  un  grand 
coup  contre  le  clergé  ,  en  le  dépouillant  d  une  partie 
de  ses  richesses,  dont  le  prince  hériterait,  et  que 
la  couronne  emploierait  à  se  faire  des  créatures  (2). 
Le  vieux  Fisher,  évêque  de  Rochester,  devina  le  com- 
plot et  le  dénonça  courageusement,  en  1529,  à  la 
chambre  des  lords. 

«  J'apprends,  dit-il ,  qu'on  vient  de  faire  une  mo- 


(1)  Voyez  t.  I.  ■  ■ 

(2)  In  ihe  cvcnl  of  Clément  persisling  in  his  refusai,  Norfolk,  Ihe 
earl  of  VVillshire,  the  duke  of  SiilTolk,  and  olhers  of  Ihe  cahinet,  had 
dctermined  ihat  itsiiouid  bc  dissulved  by  thc  ab>iolu(e  authorily  of 
Parliaiiieiil  from  Ihe  ubsequiuusness,  of  wbich  ihcy  cxpecled  lo  be 
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tlon  tendant  à  la  suppression  de  quelques  monas- 
tères dont  les  revenus  passeraient  dans  les  mains  du 
prince.  On  colore  cette  mesure  d'un  zèle  prétendu 
pour  les  intérêts  de  la  religion  :  mais,  my lords,  j'ai 
bien  peur,  je  l'avoue,  qu'on  ne  s'inquiète  beaucoup 
moins  du  bien  que  des  biens  de  l'Église  (1).  Que  si- 
gnifie tout  ce  bruit  de  pétitions  aux  communes  con- 
tre une  partie  du  clergé?  Qii'espère-t-on  par  ces 
récriminations  fastueuses?  Veut-on  déchaîner  l'opi- 
nion contre  le  sanctuaire ,  arriver  à  un  conflit  entre 
le  prêtre  et  le  séculier ,  et  pendant  la  lutte  faire 
main  basse  sur  les  propriétés  sacerdotales?  Mylords, 
je  vous  en  conjure,  venez  au  secours  du  pays,  de  la 
religion,  de  votre  sainte  mère  l'Église  catholique. 
\ous  connaissez  l'entraînement  du  peuple  vers  les 
nouveautés,  le  luthéranisme  frappe  à  nos  portes! 
Faut-il  vous  rappeler  l'anarchie  où  les  querelles 
religieuses  ont  jeté  la  Bohême  et  l'Allemagne?  Résis- 
tez à  cet  esprit  de  vertige  qui  nous  menace  ;  repous- 
sez les  projets  des  communes,  ou  craignez  pour 
notre  pays,  pour  notre  foi,  pour  nos  institutions, 
un  ébranlement  prochain  (2).  » 

Ces  prophétiques  paroles  du  vieillard  firent  une 
vive  impression  sur  l'assemblée.  Le  duc  de  Norfolk 
se  sentit  profondément  blessé ,  car  il  avait  été  deviné, 
et  s'adressant  à  l'orateur:  «  Mylord  deRochester,  dit- 
il,  j'ai  remarqué  dans  votre  discours  des  insinua- 
tions que  vous  n'auriez  pas  dû  vous  permettre  ;  heu- 

alilc  lo  carry  Ihcir  designs  for  Ihc  npproprialion  of  a  large  portion 
ol"  tlie  c'CLlosiaslical  latxJs  uiid  lillics.— Tyllcr,  1.  c,  p.  302. —  Ce  sont 
toiijuiirs  (li'S  Hiilonlcs  prolcslaiilos  que  nous  filons. 

(Il  NoiwitlistaMdiiij;  ihe  exlraonlinary  anxioly  professée!  for  Ihe 
ri  loi  million  ofllio  vicions  livi.-s  of  ihc  clergy,  inalii'S  nie  sus,iecl  llial 
il  is  nol  S(t  niiii'li  ilie  goo  I,  as  llic  goods  of  ihe  Chuicli  >vhith  mon  arc 
riow  lodKingartiT  — Tyllcr,  I.  c.,  p.  3.!3. 

02j  l'urliain.  llisl.  of  Lngland,  t.  Itl,  p.  57-59.    . 
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reiisement.nous  savons  que  les  grands  clercs  ne  sont 
pas  toujours  de  sages  conseillers.  —  El  moi,  reprit  le 
caustique  prélat,  de  mon  temps,  je  n'ai  jamais  vu  des 
courtisans  qui  se  soient  raontrésde  grands  clercs(l).» 

Les  communes  chargèrent  Audley,  le  speaker  de 
la  chambre,  d'exprimer  leur  mécontentement  au 
roi ,  et  Henri  enjoignit  à  l'évoque  d'être  plus  pi  udent 
à  l'avenir. 

On  voulut  mettre  à  l'épreuve  la  docilité  des  cham- 
bres. Nous  nous  rappelons  que  sous  l'administration 
de  Wolsey,  le  roi  s'était  vu  forcé  d'emprunter  à  ses 
sujets  bien-aimés  des.  sommes  importantes  :  cet  im- 
pôt, qu'on  désignait  sous  le  nom  de  bénévolence, 
avait  excité  la  mauvaise  humeur  des  marchands  de 
la  cité,  qui,  vaincus  par  l'éloquence  astucieuse  du  mi- 
nistre ,  avaient  fini  par  se  dépouiller  envers  Sa  Ma- 
jesté ,  les  uns  de  leurs  bijoux ,  d'autres  de  leur 
vaisselle;  ceux-ci  de  leurs  angelots  ,  ceux-là  de  leur 
signature  qui  valait  de  l'or  (2).  Aux  créanciers  de 
l'État  on  avait  donné  des  gages:  des  morceaux  de 
papier,  en  général  signés  de  la  main  du  roi  :  le  gage 
était  passé  de  main  en  main,  et  avait  ainsi  fait  le 
tour  de  l'Angleterre.  Or  le  temps  de  l'échéance  était 
enfin  venu,  et  le  débiteur  ne  voulait  ni  payer,  ni 
faire  banqueroute.  Un  bill  fut  donc  présenté  au  par- 
lement pour  libérer  Sa  Majesté ,  sans  bourse  délier 
de  tous  les  emprunts  qu'elle  avait  contractés.  Pour 
justifier  ce  vol,  on  prétendait,  dansles  motifs  du  bill, 
que  la  prospérité  de  la  nation,  sous  l'administration 
paternelle  du  prince,  devait  engager  ses  sujets  bien- 
aimés,  ses  loyaux,  ses  fidèles  sujets  (on  n'était  pas 
avare  d'épithèles),  à  lui  faire  remise  de  toutes  ses 
dettes.  Le  bill  passa  à  la  chambre  des  lords,  pres- 

(1)  Tyllcr,  I.  c,  p.  301. 

(2)  Voyez  le  ch.  XV  du  l*'^  vol. 
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que sans  observation ,  aux  communes  après  quelques 
criailleries insignifiantes  (1). 

Cependant  il  était  aisé  d'apercevoir  sur  la  figure 
du  prince  des  signes  d'inquiétude  :  Henri  était  pensif 
et  chagrin.  M  le  temps,  ni  l'or,  ni  la  ruse ,  ni  la  cor- 
ruption, ni  l'habileté  de  ses  agents  n'avaient  été  assez 
puissants  pour  le  faire  triompher  de  la  courageuse 
obstination  du  pape.  Après  quatre  ans  de  débats,  la 
question  du  divorce  n'avait  pas  fait  un  pas,  et  comme 
le  premier  jour  elle  était  aussi  insoluble.  Alors  cet 
esprit  sans  illumination  personnelle ,  tomba  dans 
une  véritable  anxiété ,  et  parut  regretter  de  s'être 
volontairement  jeté  dans  un  abîme  sans  fond.  On 
dit  même  qu'il  se  plaignit  à  ses  confidents  d'avoir 
été  trompé,  et  qu'il  leur  témoigna  le  désir  d'aban- 
donner un  projet  qui  n'avait  aucune  chance  de  réus- 
site {"1).  Ces  craintes,  ces  désespoirs  arrivèrent 
jusqu'aux  oreilles  d'Anne  Boleyn  qui  se  crut  un  mo- 
ment perdue.  Comment  conjurer  l'orage?  Cromwell 
la  sauva. 

Quelques  jours  après  que  Wolsey  eut  été  exilé  de 
la  cour,  Cavendish  entra  dans  l'antichambre  de  son 
maître,  et  près  de  l'embrasure  d'une  fenêtre,  il 
aperçut  Thomas  Cromwdl  qui,  en  attendant  le  lever 
du  cardinal,  priait  dans  un  livre  d'heures,  les  yeux 
remplis  de  larmes.  Ému  de  pitié ,  il  s'approcha  de 
Cromwell  et  lui  dit  :  «  Qu'avez-vous,  Monsieur,  pour 
pleurer  ainsi  ?  mon  maître  serait-il  en  danger  ?  —  Non, 
reprit  Cromwell  en  fermant  son  livre  et  s'essuyant 
les  yeux;  je  suis  bien  malheureux,  je  perds  en  ce 
jour  toutes  mes  espérances  pour  avoir  servi  Sa  Grâce 

(1)  Lingard,  t.  II,  p.  215.  — Collier,  t.  II ,  Mém.  XXVIII.— Uur- 
ncl,  Mc'irt.  and  Ucc,  n°  82,  el  (oiis  les  historiens. 

(2)  Apol.  Hcg.  Poli  ad  Carol.  V,  Csesarem  episl.,  1. 1,  \n-\'  (Opéra), 
p.  12Gcll27. 

II.  t 


84 


HISTOIRE  DE  UENBI  VIII. 


avec  trop  de  zèle.  — Mais  vous  n'avez  rien  fait  à  son 
service,  ajoula  Cyvcndish,  qui  vous  puisse  nuire,  je 
pense  ?--0h  i.on  ,  continua  Cromwell,  non  certaine- 
ment ;  mais  tout  est  perdu  :  me  voilà  un  objet  de 
haine  et  de  dédain  pour  les  ennemis  nombreux  du 
cardinal ,  mon  patron ,  et  sans  motifs  vous  pouvez 
bien  le  croire.  Je  n'ai  plus  rien  à  espérer  de  Mylord, 
et,  je  vous  le  dis,  mon  intention,  après  le  dîner,  est  de 
partir  pour  Londres  et  d'aller  chercher  fortune  à  la 
cour  (1).  » 

Le  soir  môme  Cromwell  quitta  Esher,  et  le  lende- 
main il  acheta  par  des  présents  la  protection  de  quel- 
ques-uns des  ministres.  Bientôt  il  fut  confirmé  par  le 
roi  dans  l'emploi  qu'il  avait  occupé  sous  le  cardinal  : 
l'intendance  des  couvents  sécularisés  sous  Wolsey, 
et  dont  la  suppression  avait  été  pour  le  serviteur  infi- 
dèle une  source  de  profits  illicites  (2).  Le  peuple,  qui 
croyait  le  voir  monter  à  l'échafaud,  comme  autrefois 
Dudley,  pour  prix  des  vols  et  des  malversations 
dont  il  s'était  rendu  coupable ,  fut  tout  surpris , 
quand  il  l'aperçut  descendre  l'escalier  du  palais  de 
Greenwich  ,  la  figure  radieuse ,  et  escorté  de  nom- 
breux courtisans  (3).  C'est  ce  serviteur  ingrat,  cet 
administrateur  déloyal ,  voué  au  supplice  par  l'indi- 
gnation populaire ,  dont  la  fortune  et  la  chute  de- 
vaient épouvanter  l'Angleterre. 

Fils  d'un  foulon  des  environs  de  Londres  ,  Crom- 
well (4)  prit  fort  jeune  du  service  dans  cette  armée 

(1)  Cavendish,  by  Singer,  1.  c,  t.  I ,  p.  194. 

(2)  Wordsworlh's  Eccles.  Biog.,  t.  II ,  p.  2Si. 

{',\)  Omnium  voce  qui  aliquid  de  eo  intellexerant  ad  suppllcium 
poscebalur.  Hoc  "nimatrirmarc  possumqui  Londinitùmadfui  ctvoccs 
audivi;  ncc  vcrù  populus  ulluni  spectaculum  libcnliùs  expectabat.  — 
Pol.  Apol..!    ,.,  t.  I,  p.  122. 

(4)  Son  véritable  nom  était  Grumweli.  C'est  ainsi  qu'il  signe  dans 
loutes  SCS  lettres  conservées  au  Bril.  Mus. 
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d'aventuriers  que  le  duc  de  Bourbon  conduisait  en 
Italie,  vivant,  comme  ses  compagnons  d'armes,  de 
meurtre  et  de  pillage  :  il  était  en  1527  au  siège  de 
Rome.  Las  de  faire  la  guerre ,  il  entra  dans  la  bou- 
tique d'un  marchand  vénitien  dont  il  tenait  les  li- 
vres (1).  On  a  dit,  sur  l'autorité  d'un  beau  nom, 
qu'en  Italie,  il  s'amusait ,  dans  ses  heures  perdues, 
à  lire  Machiavel  ;  mais  lors  du  sac  de  Rome ,  le 
secrétaire  florentin  n'avait  pas  encore  publié  ce 
traité  du  Prince  dont  Cromwell  passe  pour  avoir  fait 
son  bréviaire.  Du  reste,  Cromwell  n'avait  pas  besoin 
de  maître.  C'était  un  de  ces  hommes  qui ,  pour  faire 
leur  chemin,  consentiraient  même  à  se  servir  de  la 
vertu ,  si  la  vertu  donnait  des  dignités  ou  de  la  for- 
une  ,  et  qui ,  placés  entre  le  bien  et  le  mal ,  ne  se 
décident  qu'après  une  étude  réfléchie;  instruments 
passifs  du  pouvoir  auquel  ils  se  sont  vendus ,  car 
ils  ne  se  prêtent  jamais  ;  véritables  muets  de  sérail , 
qui,  au  premier  signe  de  leur  maître,  prennent  un 
cordon  et  un  couteau ,  et  rapportent ,  sans  se  trom- 
per, la  tête  qu'on  leur  a  désignée.  Il  arrive  souvent 
qu'un  de  ces  esclaves  reçoit  d'un  mauvais  ange  une 
aflreuse  inspiration.  Comme  rien  ne  leur  appartient 
dans  leur  individualité,  ni  la  pensée,  ni  le  bras,  ils 
disent  tout  à  leur  dieu,  jusqu'au  rêve  nocturne,  si 
le  rêve  peut  leur  être  utile. 

Or  Cromwell  avait  eu  un  de  ces  rêves ,  et  il  venait 
le  raconter  à  Henri. 

Il  avait  demandé  et  obtenu  du  prince  une  audience 
particulière  :  Henri  l'attendait.  Cromwell,  à  genoux, 

(1)  Pater  ejus  paniiis  vcrrcndis  victiim  quxritabat.  Fuit  in  Ita- 
liâ  grpgarius  miles,  mcrcalor,  ncc  lanicn  lon^iùs  pro;:;rcssus  est  iu 
niercaturà  qiiàm  ut  scriba  essct  mcrcaloris  cl  liliros  servaliat  r  opllmè 
vcrô  novi  ilium  mcrcatorcm,  qui  Vendus  erat  nalione,  oui  opéras 
suas  locabat.  Domum  reversus  causidicis  se  immiscuit  liisquijura 
regni  prontcnlur.— Apol.  Reg.  Pol.,  t.  I,  p.  126, 127etsuiv. 
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s*excusa  d'abord  sur  le  présomptueux  avis  qu'en  sujet 
fidèle  il  venait  donner  au  roi  ;  mais  il  n'avail  pas  eu  la 
force  de  se  taire  plus  iongtctiips  depuis  qu'il  avait  été 
témoin  des  anxiétés  de  son  souverain  bien-aimé. 

Le  roi  le  releva  et  l'encouragea  par  de  bienveil- 
lantes paroles. 

Alors  Cromwell,  qui  feignait  d'être  intimidé,  re- 
prit avec  une  émotion  profonde  :  «  Que  la  question 
du  divorce ,  dont  la  solution  importait  à  tant  de  titres 
au  repos  du  prince  et  de  l'État,  n'avait  pas  été  menée 
assez  résolument  par  les  conseillers  de  la  couronne. 
On  avait  les  décisions  des  universités,  l'opinion  des 
théologiens ,  le  texte  du  Lévitique ,  la  sentence  des 
Pères,  tout  ce  qui  pouvait  rassurer  la  conscience  la 
plus  timorée;  mais  l'approbation  du  pape,  on  la  de- 
mandait depuis  deux  ans  sans  pouvoir  l'obtenir. 
Si  Clément  la  refuse,  le  roi  est-il  donc  obligé  de  se 
soumettre  aux  caprices  du  pontife?  Comment  s'é- 
taient conduits  les  princes  allemands  dont  Rome 
n'avait  pas  voulu  écouter  les  griefs?  Ils  s'étaient  eux- 
mêmes  fait  justice  (1).  Le  roi  d'Angleterre  ne  peut- 
il,  avec  l'autorité  de  son  parlement,  se  déclarer 
chef  de  l'Église  dans  son  royaume?  En  ce  moment, 
l'Angleterre  est  comme  un  monstre  à  deux  têtes  : 
que  le  roi  ressaisisse  l'autorité  usurpée  par  un  pontife 
étranger;  qu'il  soit  le  pontife  de  son  clergé,  et  le 
clergé,  dont  la  fortune  et  la  vie  seront  dans  les 
mains  du  prince,  obéira  en  tremblant.  Le  prêtre 
prête  serment  d'allégeance  au  roi  ;  mais  il  prête  aussi 
serment  de  fidélité  au  pape;  en  sorte  que  le  roi 
n'est  qu'un  demi-souverain,  et  le  prêtre  un  demi- 
sujet.  » 

(1)  Cromwell  avait  adopln  la  ^symbolique  des  soldats  de  Frundsbcrg. 
"Cromwell  became a  prosélyte  to  Ihc  Protestant  fuith."-  -.O'-s.  Tlioin- 
ton'sMemoirsofthe  Court  or  Henry  iheeighth,  t.  Il,  p.  174. 
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Henri,  en  écoutant  Cromwell,  semblait  sortir  d'un 
long  sommeil  ;  il  regardait  en  clignotant  le  messa- 
ger qu'il  croyait  envoyé  du  ciel,  car  c'était  comme 
une  double  royauté  qu'on  lui  apportait  :  la  royauté 
sur  le  corps,  qu'il  ne  possédait  qu'imparfaitement;  la 
royauté  surl'àme,  qu'un  étranger  exerçait  au  delà  des 
Alpes.  Henri,  qui,  semblable  au  joueur  trop  heureux, 
avait  de  la  peine  à  croire  à  tant  de  bonheur,  voulut 
savoir  par  quels  moyens  il  deviendrait  maître  de  ce 
double  diadème.  Cromwell,  enhardi,  se  mit  à  lire 
au  roi  le  serment  que  l'évêque  faisait  au  pape  le  jour 
de  sa  consécration,  et  il  lui  démontra  que  ce  ser- 
ment constituait  un  crime  de  trahison  que  les  lois  du 
royaume  punissaient  dans  la  liberté  et  les  biens  du 
coupable  (1).  Voilà  pour  le  corps;  l'âme  s'offrirait 
d'elle-même. 

On  va  voir  que  le  condottiere  du  duc  de  Bourbon 
était  devenu  légiste,  et  légiste  retors. 

11  y  avait  plus  d'un  siècle,  c'était  le  21  janvier  IfiOt , 
que  le  parlement  assemblé  par  Henri  IV  avait  renouvelé 
d'anciens  statuts  passés  sous  les  règnes  d'Edouard  III 
et  de  Richard  II ,  et  qui  avaient  reçu  le  nom  de  Prœmu- 
mre('2).  En  vertu  de  cesbills,  défenses  étaient  faites  de 
poursuivre  des  provisions  ou  des  expectatives  h  la 
cour  de  Rome,  ou  de  porter  aux  tribunaux  ecclésias- 
tiques descauses  qui  étaient  du  ressort  des  juges  sécu- 
liers. Celui  qui  enfreignait  la  loi  était  obligé,  en  vertu 
d'un  tvrit  qui  commençait  par  ces  mots  :  Prœmunire 

(1)  Toute  ccUc  scène  est  rappporléc  par  R<^ginal<l  Pule,  qui  ajoute  : 
«  Hucpossum  aniriiiare  r.ihii  iii  illA  oratume  posilumalicujus  momenti 
qnod  non  vcl  ah  eodeni  .'.tim-io  eo  narronte  intclk-xi,  vel  al)  illis  qui 
cjus  concilii  fuerunl  p<irlicipvs.  »  —  Keg.  Put.,  I.  c  ,  p.  123.  Le  récit 
est  adopté  par  tous  les  liistcriens. 

(2)  Uapin  de  Thoyras  ,  1.  c,  l.  IV ,  p.  26.  On  croil  que  le  mot  de 
prœmunire  s'est  glissé  dans  le  ialin  barbare  du  temps,  au  lieu  de  pree- 
monere. 
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facias,  de  comparaître  devant  le  banc  du  roi  :  la  con- 
fiscation des  biens,  et  T emprisonnement  durant  un 
laps  de  temps  qui  dépendait  du  bon  plaisir  du 
prince,  étaient  la  peine  qu'encourait  le  coupable. 
Ces  statuts  étaient  depuis  longtemps  tombés  en  dé- 
suétude ,  mais  la  loi  n'avait  pas  été  rapportée.  Ordi- 
nairement, le  roi  accordait  des  lettres  de  licence  ou  de 
protection  à  ceux  qui  se  trouvaient  en  contravention 
avec  une  des  dispositions  des  statuts.  C'est  ainsi  que 
Wolsey  s'était  fait  délivrer,  sous  le  grand  sceau ,  des 
lettres  royales  qui  lui  permettaient  d'exercer  l'auto- 
rité de  légat  en  Angleterre ,  que  le  pape  lui  avait  con- 
férée. Mis  en  jugement,  il  refusa  d'invoquer  contre  ses 
accusateurs  l'autorisation  royale,  et  se  confessa  cou 
pable  de  violation  du  Prœmunire.  Or  tout  le  clergé 
d'Angleterre  ayant  reconnu  l'autorité  de  Wolsey,  au- 
torité exercée  contrairement  à  des  lois  du  royaume, 
qu'on  ressuscitait  après  un  siècle  d'oubli  ou  de  tolé- 
rance, était  entaché  du  même  crime;  et  ce  crime, 
comme  nous  l'avons  vu,  emportait  la  confiscation 
des  biens  et  l'emprisonnement  (1). 

Que  méritait  un  serviteur  qui  retrouvait  dans  les 
archives  de  la  législation  un  bill  dont  la  lettre  com- 
plaisante donnait  au  souverain  plus  d'or  qu'il  n'en 
avait  dépensé  depuis  qu'il  était  monté  sur  le  trône? 
Une  place  dans  le  conseil  privé  du  prince,  et  Crom- 
well  l'obtint  sur-le-champ  (2). 

Un  matin  donc  on  vit ,  ce  qui  ne  s'était  pas  même 
présenté  sous  les  empereurs  païens ,  des  milliers 
de  chrétiens  se  réveiller  coupables,  sans  lé  savoir,  de 
trahison  envers  l'État,  et  à  la  merci,  dans  leur  corps 
et  leurs  biens ,  de  la  clémence  du  prince  :  Tibère 
n'aurait  pas  été  plus  ingénieux  que  Cro  nwell. 

(1)  Lingard,  1.  c,  t.  II,  p.  220 et 221.  — Tyllcr,  1.  c,  p.  309. 

(2)  fiiographia  Britannica ,  article  Cromwell. 
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Henri  ne  perd  pas  de  temps  :  le  lendemain  même 
il  fait  appeler  l'atlorney  général ,  qui  citera  au  tribu- 
nal du  banc  du  roi  le  clergé  tout  entier;  f  détacliant 
un  anneau  de  son  doigt ,  il  le  donne  à  Cromwell , 
qui  doit  réunir  la  convocation.  La  convocation ,  c'est 
le  synode  ecclésiastique ,  divisé  comme  le  parlement 
en  deux  chambres  :  la  chambre  haute ,  formée  des 
archevêques,  des  évéques  et  des  abbés  mitres  du 
royaume  ;  la  chambre  basse ,  qui  se  compose  de  prê- 
tres d'un  ordre  inférieur  (1).  Le  fils  du  foulon  prend 
place  au  banc  des  prélats,  et ,  après  avoir  donné  lec- 
ture de  ses  pouvoirs,  commence  un  long  discours  sur 
la  fidélité  que  tout  Anglais,  prêtre  ou  séculier,  doit  à 
son  souverain ,  image  de  Dieu  sur  la  terre.  Personne 
ne  comprit  d'abord  la  leçon  ;  les  membres  de  la  con- 
vocation se  regardaient  entre  eux  en  riant ,  et  ne  prê- 
taient qu'une  attention  distraite  à  l'orateur.  Peu 
à  peu  Cromwell  s'anime,  et  bientôt,  avec  un  accent 
de  conviction  qui  semble  sortir  du  cœur,  il  jette  à 
l'assemblée  l'accusation  de  trahison  et  de  félonie  :  de 
trahison ,  car  le  clergé  tout  entier  a  violé  le  Prœmu- 
nire  en  se  soumettant  à  l'autorité  d'un  légat  qui  s'est 
reconnu  coupable  de  forfaiture  envers  le  prince  ;  de 
félonie,  puisque  archevêques,  évêques,  abbés,  prê- 
tres, ont  prêté  au  pape  un  serment  dont  chaque  mot 
est  une  offense  aux  droits  de  leur  légitime  souverain, 
deux  crimes  prévus  par  les  statuts  d'Edouard  III  et 
de  Richard  II ,  et  punissables,  d'après  les  lois  du 
royaume,  de  punitions  corporelles  et  de  confiscation 
des  biens  (2).  A  cette  étrange  accusation ,  les  mem- 
bres du  clergé,  d'abord  si  insouciants,  s'agitent  sur 
leurs  bancs,  essayent  de  parler,  lèvent  les  mains  et 
les  yeux  au  ciel,  et  expriment  leur  indignation  par 

(1)  Rapin  de  Thoyras,  t.  XIII ,  p.  86. 

(2)  Tytier,  1.  c,  p.  310. 
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des  murmures  ou  des  cris;  mais  Cromwell  refuse 
de  les  écouter,  et  se  retire  en  déclarant  à  l'assemblée 
que  les  coupables  peuvent,  s'ils  se  repentent,  obtenir 
un  pardon  que  le  prince  est  prêt  à  leur  accorder  (1). 
L'affaire  était  engagée  hardiment  :  le  roi  pouvait 
s'en  rapporter  à  Cromwell.  Trois  jours  après  (janvier 
1531), deux  questions  sont  portées  à  la  convocation: 
si  la  loi  divine  défend  tout  mariage  entre  le  beau  frère 
et  la  belle-sœur;  si  le  mariage  du  prince  Arthur  avec 
la  princesse  Catherine  a  été  consommé.  Les  débats  ne 
durent  pas  longtemps  :  les  deux  questions  sont  ré- 
solues affirmativement.  C'est  une  première  victoire 
dont  le  roi  doit  être  heureux  :  il  peut,  en  conscience, 
dormir  dans  la  même  alcôve  qu'Anne  Boleyn,  Ces 
grands  coupables  qui  ont  violé  lebilldu  Pramunire^ 
comment  échapperont-ils  au  châtiment  qu'ils  ont  en- 
couru? On  leiirdit  nettement  que  ce  n'est  qu'à  force 
d'argent  qu'ils  apaiseront  un  monarque  offensé.  Pour 
obtenir  merci  du  souverain,  ils  lui  offrent  cent  mille 
livres,  et  quittent  leur  salle  de  vente  en  marchands 
qui  ont  fait  une  bonne  affaire,  mais  pour  y  rentrer 
bientôt:  car,  chose  inouïe!  le  roi  refuse  l'argent,  à 
moinsqu'ils  ne  consententà  introduire  dans  le  préam- 
bule de  l'acte  de  donation  une  clause  qui  le  recon- 
naîtra comme  protecteur  et  chef  suprême  de  l'Église 
et  du  clergé  d'Angleterre  (2).  La  plupart  des  mem- 
bres de  la  convocation  étaient  des  prêtres  corrompus 
par  les  richesses,  grands  chasseurs  de  renards,  ne 
s'occupant  guère  plus  de  leur  âme  que  de  leurs  ouail- 
les, et  qui,  du  reste,  pour  arriver  jusqu'à  Dieu,  ne 
possédaient  pas  cette  aile  d'orque  le  poète  a  nommée 
la  science  (3).  Ce  jour-là,  une  seule  voix  protesta 
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(1)  Carte,  I.  111,  p.  108.  —  Herbert,  p,  Ul.  —  Tytier,  p.  311. 
fâ)  Ijug-inl.  I.c.,t.  11,  p.  221. 
(3)  Shakespeare. 
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dans  l'assemblée  contre  l'insolente  prétention  du 
prince  :  c'était  colle  de  l'humaniste,  qui  tout  récem- 
ment venait  de  monter  sur  le  siège  de  Durham,  dont 
le  premier  «  évêque  en  jupon  »  de  l'Angleterre,  Anne 
Boleyn,  par  une  galanterie  de  son  royal  amant,  avait 
touché  pendant  un  an  les  revenus  (4). 

Cet  humaniste,  qui  s'appelait  Tonstall,  conviait  en 
1523  Érasme,  par  le  sang  que  le  Christ  répandit 
pour  la  rédemption  de  l'humanité  déchue,  à  prendre 
la  défense  de  l'autorité  déchirée  par  Luther  (2)  : 
c'était  le  correspondant  d'une  des  gloires  savantes  de 
notre  France,  Budé,  auquel  il  adressait  des  lettres  qui 
semblaient  «  avoir  passé  par  le  miel  et  le  sucre  (3).  » 

Tonstall  se  leva  donc  pour  protester  contre  l'at- 
tentat du  prince:  «  Si  la  clause  exigée,  dit-il ,  tend  à 
établir  que  le  roi  est  chef  du  temporel,  elle  est  inu- 
tile, car  tous  tant  que  nous  sommes  ici ,  nous  recon- 
naissons ce  pouvoir  ;  ?.\  du  monarque  elle  veut  faire 
un  pontife,  elle  est  contraire  à  la  doctrine  de  l'Église, 
et  nous  vous  sommons  de  flétrir  cette  violence 
faite  à  nos  sacrés  enseignements  (4).  »  Pas  un  des 
membres  de  l'assemblée  n'eut  le  courage  d'applaudir 
au  courageux  évêque.  Tous,  au  contraire,  cherchèrent 
de  misérables  expédients  pour  pactiser  avec  leur 
conscience.  Après  une  longue  et  triste  discussion,  on 

(1)  "«Vho  Ihiis  t)ccnmc  Ihe  first  female  bishop  of  thc  English 
Cbiirch.  — Huward.l.  c,  p.  437. 

(2)  Pcrilliim  s;injj;uiiic<n  qiiem  in  iniindi  prcliiim  morihiindiis  pro- 
fiidit,  te  oli^ctTo  aiqiie  ol)(i>stur.  mi  Enismc,  iiiiô  «ciô  le  or:il  iitqiio 
obteslatur  Crclesia  ni  mm  hàc  liyUrd  lundein  cungrediare. — Erasmi 
EpiJl..  I.XXII.ep.  22. 

(.1)  Vi-rùm  iilnm  lu»m  juciindam,  suavem,  mellit.'«m,  sarrh.iralam 
episioln.n  accepi.  Oiiiliclmus  Hiidxiis.  —  Erasmi  Episl.,  I.  II.  rp.  30. 

i%)  Si  perea  iiilelligalur  indistincte,  prout vcrbasnnanl,  qund  rex 
tàm  in$piriln:dibtisqiiàni  in  trrrcnis  sil  siiprrmum  Ecclesiae  raput... 
hic  sensus,  cum  scntentiâcallndicie  ccclesix,vidclur  nun  con«cnlire. — 
Ex  regist.  Gonv.  Ebor.  —  Wiikins,  Concilia,  in-M.,  1. 111,  p. 745. 
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parvint  enfui ,  et  c'est  ù  Warhain ,  l'archevêque  de 
Cantorbéry,  qu'échut  celte  bonne  fortune,  à  trou- 
ver une  formule  où  le  clergé  reconnaissait  le  roi 
comme  le  premier  protecteur,  le  seul  et  suprême  sei- 
gneur de  rÉ},'lise  et  du  clergé  d'Angleterre ,  autant 
que  le  permet  la  loi  du  Christ ,  (/luinthm  per  tegetn 
Christi  liceat  (1)  :  misérable  parenthèse  dont  on  est 
forcé  de  tenir  compte  à  Warham  ,  parce  qu'elle  ten- 
dait à  invalider  les  titres  que  voulait  s'arroger  le  roi, 
et  que ,  au  besoin ,  elle  permettrait  à  quelques  âmes 
courageuses  de  rejeter  une  suprématie  que  la  loi  du 
Christ  repoussait  (2). 

Le  roi  parut  d'abord  offensé  de  cette  condition 
restrictive  que  le  clergé  mettait  à  son  serment  ;  il  fit 
appeler  les  commissaires  royaux  :  «  Mère  de  Dieu,  leur 
dit-il  d'un  ton  de  colère,  le  beau  tour  que  vous  m'avez 
joué  I  Je  croyais  me  moquer  de  nos  évoques,  et  ce 
sont  eux  qui  se  moquent  de  moi.  Retournez  à  la 
convocation ,  et  dites-lui  que  je  ne  veux  ni  de  son 
tanlUm ,  ni  de  son  quantum  :  qu'on  m' obéisse  et 
voilà  tout  (3).  »  Mais  le  roi  se  radoucit  et  laissa  passer 
le  quantum  ^  et  de  sa  main  il  signa  des  lettres  de 
pardon  que  le  clergé  reçut  avec  des  marques  de  re- 
pentir et  de  joie.  La  convocation  du  Nord  adopta  la 
même  formule,  et,  grâce  à  un  don  de  18,550  livres, 
obtint  la  même  amnistie  (4).  Il  est  certain  que  Henri 

(1)  Strype's  Eccles.  Memorials ,  1. 1 ,  p.  206. 

(2)  LingardJ.c,  l.  II,  p.  221. 

(3)  Molher  of  Godt  you  havc  play'd  a  prelly  prank!  1 1houghl  lohave 
made  fools  uf  thcm  ;  and  now  you  hâve  so  ordered  the  busittess,  thaï 
ilicy  are  likely  lo  make  a  fool  of  me,  as  »hcy  hâve  doue  of  you  aiready. 
Go  unto  Ihcm  again,  and  let  me  hâve  the  business  passed  withoutany 
quantum  or  tantum.  I  will  hâve  no  quantum,  nor  no  tantum  in  the 
business,  but  let  it  be  done.—  The  Life  and  Deuth  of  the  renowncd 
John  Fisher,  bishop  of  Rochester,  by  Thom.  Bailey  D..  London,  1740, 
in-12,  p.  135. 

(4)  Cujus  singularem  protectorem  unicum  et  supremum  dominum 
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flottait  irrésolu ,  et  qu'il  n'avait  pas  encore  pris  la 
détermination  de  se  séparer  de  Rome  :  si  Rome 
effrayée  eût  succombé  et  si{îné  le  divorce,  la  clause 
conditionnelle  eût  été  maintenue  (1). 

Le  bill  passa  sans  discussion  à  la  chambre  des 
lords;  mais  la  chambre  des  communes  un  uK^'nent  y 
refusa  sa  sanction  ;  non  pas  que  les  membres  ({ui  ré- 
servaient  leurs  votes  trouvassent  le  bill  attentatoire 
aux  droits  de  la  conscience  ;  mais  parce  que  se  regar- 
dant comme  aussi  coupables  que  les  évoques,  ils  vou- 
laient être  couverts  du  pardon  royal,  et  à  l'abri  des 
poursuites  et  des  colères  de  la  couronne. 

Instruit  de  cette  opposition ,  Henri  fit  venir  l'orateur 
de  la  chambre,  Audley,  et  lui  demanda  de  quel  droit 
les  communes  osaient  se  révolter  contre  la  clémence 
du  prince:  comme  si  le  souverain ,  disait-il ,  n'était  pas 
maître  de  pardonner  et ,  suivant  son  bon  plaisir,  d'é- 
tendre ou  dediminuerles  rigueurs  des  lois;  comme  s'il 
avait  besoin  de  l'autorisation  de  ses  sujets  pour  faire 
miséricorde  I  Audley,  qui  transmit  à  la  chambre  l'ad- 
monestation royale,  rencontra  sur  tous  les  bancs  des 
figures  mornes  et  tristes.  Que  fallait-il  donc  faire ,  se 
demandait-on,  pour  apaiser  le  prince?  More  vint  le 
lendemain  mettre  un  terme  aux  angoisses  des  députés 
en  leur  apprenant  que  le  roi,  satisfait  de  leur  repentir, 
leur  accordait  le  môme  pardon  quil  venait  d'octroyer 
aux  membres  du  clergé.  En  leur  annonçant,  le  31  mai, 
la  prorogation  du  Parlement ,  il  les  pria  de  publier 
partout ,  dans  leurs  comtés,  que  Henri  avait  retrouvé 


et  qaantùm  per  Christi  legem  liceat,  etiam  supremum  caput  ipsius 
majestt  tem  recognoscimus.  —  Wilkins,  1.  c,  t.  III,  p.  743.  —  Con- 
cessio  facla  in  synodo  provinciali  per  clerum  canluaricnsis  provincia) 
pro  domino  rege.  --  Ex  rot.,  Claus.  XXII ,  Henri  Vîll ,  ii.  19.  An. 
et  Rymer  Fœdcra ,  t.  XIV  ,  p.  413. 
(1)  Lingard,  I.  c,  t.  II,  p.  22t. 
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le  repos  du  corps  et  de  l'esprit ,  depuis  que  les  plus 
célèbres  universités  du  royaume  s'étaient  prononcées 
en  faveur  du  divorce,  et  que  son  clergé  avait  sanc- 
tionné la  sentence  des  académies  nationales  et  étran- 
gères. Quelques  collèges  et  quelques  monastères  qui 
n'avaient  pas  été  compris  dans  l'amnistie  générale , 
furent  obligés  de  traiter  directement  avec  le  roi  :  plus 
coupables  que  les  autres  parce  qu'ils  étaient  plus  ri- 
ches, ils  durent,  pour  obtenir  grâce ,  faire  au  prince 
de  plus  amples  concessions  et  des  dons  plus  somp- 
tueux. Les  Dominicains  de  Londres  achetèrent  leur 
pardon  en  reconnaissant,  sans  réserve,  Henri  comme 
chef  suprême  de  l'Église,  et  en  so  dépouillant  à  son 
profit  d'une  partie  de  leurs  richesses.  Warham , 
hâtons-nous  de  le  dire,  fit  oublier  la  seule  faiblesse 
dont  il  se  soit  rendu  coupable  pendant  trente  ans 
d'épiscopat ,  en  protestant ,  au  nom  de  son  Église , 
contre  la  conduite  des  Dominicains  (1). 

On  croyait  à  la  cour  que  Catherine ,  abandonnée 
par  le  Parlement  et  le  clergé ,  cesserait  de  s'opposer 
plus  longtemps  aux  volontés  du  prince.  Des  commis- 
saires furent  envoyés  de  nouveau  pour  fléchir  son 
obstination.  Avec  quelle  impatience  Anne  Boleyn  at- 
tendait leur  retour  à  Richmond!  Us  revinrent.  Ca- 
therine les  avait  écoutés  en  silence.  A  la  proposition 
qu'ils  lui  avaient  faite  de  s'en  rapportera  la  décision 
de  quatre  pairs  spirituels  et  de  quatre  pairs  temporels 
du  royaume,  elle  avait  répondu  :  «  Que  Dieu  donne  à 
mon  époux  le  repos  de  l'âme,  mais  dites  lui  que  je 
suis  sa  femme  légitime,  que  l'Église  qui  m'unit  à  lui 
peut  seule  dissoudre  notre  mariage:  qu'elle  parle,  je 
me  soumettrai  (2).  Henri  ne  se  coutiut  plus,  et  réso- 


lu 


(1)  Wilkins,Concilij,t.  IIÎ. 

(2)  Hall.— Herbert  -TyUer 
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lut  de  la  chasser.  C'est  à  Windsor,  le  13  juillet  1531, 
qu'il  lui  dit  adieu  pour  toujours  (1).  Mais  sait-on  le 
bruit  qu'il  répanditaprès  le  départ  de  la  malheureuse 
reine?  Qu'elle  conspirait  contre  son  époux,  et  que 
le  roi  était  en  danger,  s'il  eût  cohabité  plus  long- 
temps avec  elle  (2).  Henri  ne  se  cacliait  plus, 
il  dormait  dans  le  même  palais  que  sa  maîtresse. 
Anne,  à  son  lever,  était  saluée  par  des  ducs,  des 
pairs,  des  archevêques,  des  députés;  elle  avait  les 
joies  et  les  splendeurs  de  la  royauté.  Catherine  était 
partie  seule  pour  l'exil,  sans  sa  fille  Marie,  qu'on  lui 
avait  arrachée.  C'est  de  sa  solitude  d'Ampthill  qu'elle 
écrit  à  lady  Salisbury,  la  gouvernante  de  Marie: 
«  Ma  bonne  lady ,  je  vous  recommande  mon  enfant 
chéri  ;  dites-lui  bien  qu'on  n'arrive  au  ciel  que  par 
l'adversité  (3).  «Marie  tomba  bientôt  malade  de  cha- 
grin. A  cette  nouvelle,  Catherine,  inquiète,  écrit  à 
Cromwell  :  «  Je  voudrais  bien  embrasser  Marie  ;  je 
suis  sûre  que  la  vue  de  sa  mère  lui  rendrait  la  joie  et 
la  sauté  :  demandez-en  la  permission  à  Henri,  au  nom 
de  mon  amour.  »  La  requête  maternelle  fut  repous- 
sée (4). 

On  ne  connaîtrait  pas  Catherine ,  si  l'on  ne  voyait 
en  elle  que  la  femme  chrétienne  qui  se  soumet  sans 
murmure  aux  grands  coups  dont  la  Providence  vient 
la  frapper 4  et,  réfugiée  dans  la  prière,  attend  avec 
une  patience  angélique  la  fin  de  ses  malheurs  :  mère 
et  reine,  elle  avait  des  droits  que  le  ciel  lui  prescri- 
vait de  défendre,  et  elle  les  défendit  avec  une  admi- 

(1)  Turncr.  I.c,  I.II.  p.  318. 

(2)  Thi  y  slatc,  ihiil  froin  ihese  circumsianccs  his  majesly  bcgan  lo 
Uiiiik  hu  w.is  in  iluiige r  ot  liis  liTc,  and  Ihorcrorc  iiiust  wilhdraw  frutn 
hcr  ciimpany  ;  nor  could  he  let  Ihe  princcss  be  willi  hcr.  —  Mss.  Vi- 
tell,B  Xll,|).  6i. 

(:)j  Hcarne,  Syllogc,  clc.  —  Agnes  Slrickland,  l.  IV,  p.  127. 
(4)  Id.     ibid. 
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rable  constance.  Après  Dieu,  c'est  au  pape  et  à  Charles, 
qui  sont  ses  deux  grands  protecteurs,  qu'elle  en  ap- 
pelle sans  cesse.  Malgré  ce  peuple  d'espions  que  le  roi 
entretient  autour  d'elle,  elle  trouve  le  moyen  d'écrire 
au  pape  et  à  l'empereur,  et  un  ange  est  toujours  là 
pour  faire  parvenir  ses  plaintes  à  Rome  ou  à  Madrid  : 
cet  ange ,  c'est  Abel  son  confesseur,  c'est  lady  Salis- 
bury,  la  gouvernante  de  Marie,  c'est  le  docteur  Fra- 
therstone,  le  maître  de  latin  de  l'enfant  royal  (1),  c'est 
un  vieux  prêtre  espagnol  du  nom  d'AUequa,  qu'elle  a 
pu  garder  comme  aumônier  (2).  Catherine  pleure, 
et  ses  lettres  font  verser  des  larmes.  Si  les  violences 
dont  elle  était  l'objet  affligeaient  le  pontife ,  la  lettre 
qu'il  en  reçut  au  mois  de  janvier  1532  lui  brisa  le 
cœur.  Comment  résister  aux  prières  d'une  femme 
dont  le  monde  entier  admire  les  vertus  autant  qu'il 
plaint  les  malheufs?  C'est  toujours  le  même  mot  qui 
revient  dans  les  lettres  de  Catherine  :  Justice  I  Justice 
pour  la  fille  de  Ferdinand  le  Catholique,  qui  n'a 
donné  sa  main  au  prince  de  Galles  qu'en  vertu  d'une 
dispense  de  Rome;  justice  pour  la  femme  qui,  pen- 
dant vingt  ans ,  a  vécu  sous  le  même  toit  que  son 
royal  époux;  justice  pour  la  mère  dont  l'enfant  est 
menacé  de  perdre  ses  droits  à  la  couronne;  justice 
pour  la  reine  qui  n'a  pas  une  seule  faute  à  expier. 

Ce  fut  pour  mettre  un  terme  à  de  si  grandes  infor- 
tunes, que  Clément  VII  résolut  de  parler  au  roi,  en 
père  beaucoup  plus  qu'en  chef  du  monde  catholique. 
Le  bref  qu'il  adressa  au  prince  est  un  modèle  de  dou- 
ceur et  de  fermeté  évangéliques.  Il  y  relève  en  termes 
alTectueux  les  rares  vertus  d'une  femme  alliée  aux 
premier  souverains  de  l'Europe,  et  qui,  après  vingt 

(1)  Vuir  une  lettre  de  Catherine  au  professeur.— Agnes  Strickland, 
t.  IV,  p.  136. 

(2)  Agnes  Strickland ,  p.  135. 
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ans  passés  à  la  cour  d'Angleterre ,  est  chassée  comme 
la  plus  vile  des  créatures,  et  forcée  de  céder  son 
trône  et  sa  couche  h  une  rivale  qui  vient  d'hériter 
des  tendresses,  de  l'amour  et  des  droits  d'une  épouse 
légitime  (1).  Il  faut  que  ce  scandale  cesse,  qui  at- 
triste tout  à  la  fois  le  ciel  et  le  monde. 

«  C'est  un  père  qui  vient  à  vous ,  ajoute  le  pape; 
il  \o\iz  presse  et  vous  sollicite  tendrement  ;  écoutez 
sa  voix...  Votre  rang,  votre  nom,  les  services  que 

I  vous  avez  rendus  au  saint-siége,  tout  nous  fait  un 
devoir  d'user  de  charité  envers  Votre  Majesté.  Ce 
n'est  pas  seulement  le  catholique  qui  s'attriste ,  c'est 

II  l'hérétique  qui  se  réjouit  en  vous  voyant  chasser  hon- 
*  teusement  une  reine ,  fille  de  roi ,  tante  d'empereur, 
'f;  votre  compagne  depuis  plus  de  vingt  ans ,  en  même 
â  temps  que  vous  entretenez  publiquement  une  autre 
S  femme,  malgré  no'  >  vére  défense.  Mais  si  un  scan- 
î  dale  pareil  était  cio?-;  z  dans  votre  royaume  par  un 
î  de  vos  sujets,  loin  de  le  tolérer,  vous  le  puniriez  sé- 
i  vérement...  Mon  fils,  ne  donnez  pas  de  mauvais 
j        exemples  à  vos  peuples ,  dans  un  moment  surtout  où 

l'hérésie  trouble  l'Église:  songez  que  les  actions  des 
rois,  et  des  grands  rois  surtout,  servent  de  règle  de 
conduite  à  leurs  sujets. . .  Au  nom  de  cet  amour  que 
nous  n'avons  cessé  de  vous  porter,  écoutez  notre  voix 
si  vous  voulez  continuer  de  mériter  notre  bienveil- 
lance :  au  nom  de  notre  paternelle  afl*ection  pour  un 
fils  bien-aimé,  nous  vous  le  disons,  il  y  va  de  votre 
gloire  à  rappeler  Catherine,  à  lui  rendre  ses  droits  et 
votre  tendresse...  (2)  » 
A  l'époque  où  ce  bref  était  adressé  au  roi ,  en  dé- 

(1)  Loco  ejus  quandam  Annam  in  suum  conliibcrniumctcoliaLila- 
lionem  publicè  récépissé,  eique  maritales  afTeclum  uxori  (use  dcbi- 
tum  exliibere.  —  Voyez  le  bteraux  PiiiCES  justificativbs,  n"  II. 

(2)  Te  igitur,  fili,  pcr  cam  quâ  semper  (c  sumus  prosequuli,  benc- 
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cembre  1532,  plus  d'un  an  s'était  écoulé  depuis  qu'un 
acte  du  Parlement  avait  conféré  à  Henri  le  litre  de 
chef  suprême  de  l'Église  :  acte  attentatoire  aux  droits 
de  l'Égli  e,  usurpation  monstrueuse  de  pouvoirs  que 
Clément  VII  aurait  pu  flétrir  et  condamner,  et  dont 
il  ne  parle  pas  t     tefois  dans  sa  lettre  au  prince. 

Il  n'y  parle  pas  non  plus  d'une  autre  mesure  prise 
en  Angleterre  contre  le  saint  siège.  Richmond  a  ses 
foudres  dont  le  prince  veut  se  servir  pour  eflrayer  le 
pape. 

On  appelait  annates  les  droits  que  le  pape  prenait 
sur  tous  les  grands  bénéfices  consistoriaux  pour  prix 
de  la  bulle  qui  en  conférait  la  possession  :  ce  prix 
équivalait  au  revenu  d'une  année.  C'est  dans  ce  tré- 
sor sans  cesse  alimenté  que  les  papes  avaient  puisé 
pour  repousser  la  grande  croisade  des  Turcs  contre 
la  civilisation  chrétienne  :  c'est  à  l'aide  de  ce  tribut 
volontaire  qu'on  avait  en  partie  élevé  les  fortifica- 
tions de  Rhodes,  ce  boulevard  avancé  du  christia- 
nisme. Au  moyen  âge ,  et  à  la  renaissance  surtout , 
les  annates  aidèrent  la  papauté  à  fonder  des  collèges 
et  à  établir  des  hôpitaux ,  à  sauver  ou  acquérir  des 
manuscrits  précieux,  à  racheter  les  ruines  païennes, 
à  récompenser,  et  presque  toujours  à  nourrir  les  let- 
trés tt  les  artistes.  Les  stanzes  du  Vatican,  l'incen- 
die du  Borgo,  l'École  d'Athènes,  la  Vierge  au  Dona- 
taire, la  coupole  de  Saint-Pierre,  le  Moïse,  c'est 
l'argent  des  annates  qui  les  a  payés.  Sans  les  annates, 
et  tous  ces  subsides  prélevés  sur  la  charité  chrétienne, 
la  civilisation  se  fût  arrêtée,  et  le  monde  serait  resté 
plongé  dans  la  barbarie;  car  quelque  puissance  qu'on 
reconnût  alors  à  la  papauté,  la  papauté  ne  pouvait 


Tolcntin!n,  scmperquc,  si  pcr  te  liceat  proscquamur,  elc.  —  Voyez 

aux  PlàCBS  JUSTIFICATIVBS,  n**  II.     ' 
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pas  dire  comme  Dieu  :  Que  la  lumière  soit.  Il  lui  fal-  \ 
îdit  des  livres  et  des  hommes  pour  la  ressusciter  et 
la  répandre  :  mais  les  livres ,  on  les  achète ,  et  les 
hommes  on  les  paye.  Ladédicace  d'uneœuvr*»  littéraire 
au  pape  était  une  lettre  de  change  tirée  par  un  écri- 
vain dans  le  besoin,  et  que  le  pape  ne  laissait  jamais 
protester. 

Le  Parlement  avait  été  convoqué  dans  les  premiers 
mois  de  1532.  Les  annates  y  furent  sévèrement  atta- 
quées :  un  bill  en  prononça  l'abolition  sous  prétexte 
qu'elles  tarissaient  la  fortune  publique,  qu'elles  épui- 
saient la  nation  et  qu'elles  étaient  illégales.  «Il  est  vrai, 
disait  le  préambule  du  statut,  qu'elles  avaient  été  éta- 
blies pour  repousser  l'invasion  des  barbares  :  mais  que 
de  fois  elles  ont  été  détournées  de  leur  destination 
première!»  Défense  était  donc  faite  de  les  payer  désor- 
mais ,  sous  peine ,  pour  ceux  qui  enfreindraient  la 
loi,  de  restituera  la  couronne  les  revenus  de  leurs 
bénéfices  et  d'être  dépouillés  de  leurs  biens.  Et  comme 
Rome  pouvait  refuser  d'expédier  les  bulles  deman- 
dées ,  le  parlement  déclarait  que  les  évêques  privés 
de  l'institution  canonique  seraient  consacrés  par  un 
archevêque  et  deux  évêques ,  et  que  si  Rome  frap- 
pait d'interdit  ou  d'excommunication  le  roi  ou  l'un 
de  ses  sujets ,  excommunication  et  interdit  étaient 
frappés  d'avance  de  réprobation  et  de  nullité.  De  la 
chambre  des  pairs  le  projet  fut  porté  à  celle  des  com- 
munes, et  reçut  en  1533  la  sanction  royale  (1). 

Cromwell,  cependant,  méditait  un  autre  coup 
d'État  contre  Rome  ;  son  projet  était  d'arracher 
l'Angleterre  à  l'autorité  du  pape  et  de  faire  du  roi  un 
monarque  indépendant  du  sainVsiége ,  comme  l'é- 

(1)  Burnet,  1. 1,  p.  297  et  298. —Statulesof  the  Realm,  t.  III, 
p.  385.  Le  roy  apposa  sa  signature  au  bas  du  bill ,  avec  ces  mots  en 
français  ;  Le  roy  le  volt.  —  Slalules ,  p.  387. 
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talent  les  ducs  de  Saxe  qui  s^étalent  révoltés  contre  la 
hiérarchie  pontificale.  Il  vint  donc  aux  communes 
pour  se  plaindre  des  empiétements  incessants  du 
pouvoir  clérical ,  qui,  sous  peine  de  censure  spiri- 
tueUe,  établissait  des  règlements  en  matière  tempo- 
relle. L'adresse  fut  envoyée  par  Henri,  le  10  mai  1532, 
à  la  convocation ,  et  ivie  d' une  sommation  au  clergé, 
qui  désormais  ne  t.  /aii  publier  aucune  constitution 
synodale,  sans  Tassentiment  de  Tautorité  royale.  On 
lui  prescrivait  de  soumettre  toutes  celles  qui  subsis- 
taient alors  à  l'examen  d'un  comité  de  trente-deux 
membres,  moitié  laïques,  moitié  ecclésiastiques, 
choisis  par  le  roi.  Ce  comité  déterminerait  les  règle- 
ments qui  devaient  être  abolis  ou  conservés  (1).  Gar- 
diiier  essaya  d'en  app  1er  à  cette  parole  magistrale 
de  Henri  qui,  douze  ans  auparavant,  avait,  dans  VJs- 
aertio  septem  sacramentomm ,  démontré  avec  tant  de 
raison  à  Luther,  que  le  pasteur  a  reçu  du  Christ  l'au- 
torité d'établir  les  lois  nécessaires  au  gouvernement  de 
son  troupeau ,  en  matière  de  discipline  et  de  foi  (2). 
Gardiner  ne  fut  pas  écouté. 

Une  atteinte  plus  funeste  encore  fut  portée  aux  pri- 
vilèges du  prêtre ,  auquel  il  fut  défendu ,  par  une 
proclamation  royale  adressée  à  la  nation  entière ,  de 
correspondre  avec  Rome ,  pour  l'impétration  de  toute 
espèce  de  bulles ,  brefs  ou  décisions ,  dont  il  aurait 
besoin ,  sous  peine  de  prison ,  et  de  châtiments  cor- 
porels ,  suivant  le  bon  plaisir  du  roi  (3). 

.    (1)  Wilkins,  Concilia,  t.  III,  p.  874  el  suiv. 

(2)  Lingard.I.  c.,t.  II,  p.  224. 

(3)  The  King's  proclamation  Ihat  nothing  shall  be  hereafter  pur- 
chascd  froni  Rome.  —  Fox's  Martyrs,  vol.  H ,  p.  329.  'i 

The  King's  highncss  slrailly  chargclh  and  commandeth,  Ihat  no 
r  .nner  of  person,>vhatcstale,degree,  or  condition  sooverhc  or  they 
bc  of,  do  purchasc,  or  attempt  lo  purchase  from  the  court  or  Rome,  or 
elsewhere,  nor  use  and  put  in  exécution,  divulgeor  publishany  tbing 
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Et  commes'il  eût  craint  que  le  pape  ne  fût  pas  assez 
prompteraent  instruit  de  ces  iniques  attentats  du 
pouvoir  contre  l'autorité  de  l'Église,  Henri  voulut  lui 
montrer,  quelle  était  son  opinion  personnelle  sur 
l'homme  qui  était  assis  dans  la  chaire  de  Saint-Pierre  : 
on  dirait  que  le  «  défenseur  de  la  foi  catholique  » 
s'inspire  ici  des  écrits  de  Luther. 

A  l'entendre ,  le  pape  et  le  roi  ont  commis  chacun 
une  grande  faute  :  le  pape  en  suivant  de  pernicieux 
conseils,  '3  roi  en  croyant  à  la  sincérité  du  pontife. 
Tous  les  brefs  de  Clément  accusent  autant  de  mau- 
vaise foi  que  d'ignorance...  Le  pape  n'a  jamais  con- 
sulté qne  des  intérêts  mondains,  tandis  que  le  roi 
d'Angleterre  a  toujours  pris  pour  guide  sa  conscience. 
Le  roi  n'a-t-il  pas  interrogé  les  hommes  les  plus  doctes 
d'i  monde  théologique ,  qui  tous  ont  condamné  son 
mariage,  comme  défendu  par  la  loi  divine  ?i  igesse 
a  cessé  de  trôner  au  Vatican  :  Clément  lui-même 
n'a-t-il  pas  souvent  avoué  son  insuffisance  en  théolo^ 
gie  ?  Obéir  plus  longtemps  aux  brefs  du  saint-père , 
ce  serait  scandaliser  la  chrétienté.  Après  avoir  mis 
des  bornes  à  l'autorité  insolente  de  Rome,  Henri 
voulait  bien  s'arrêter  ;  à  moins  toutefois  qu'on  ne  le 
forçât  d'en  venir  à  la  dernière  extrémité,  si  le  pape 
ne  consentait  pas  à  régler  sa  conduite  sur  l'opinion 
de  tout  ce  que  l'Église  enfermait  de  savants  théolo- 
giens et  à  rentrer  dans  le  devoir  (1). 

heretorore  wilhin  this  year  passed,  purchased,  o.'  to  be  purchased 
hereafter,  containing  malter  prcjudicial  to  the  high  authority,  jnris- 
diction,  and  prérogative  royall  of  this  his  said  realm,  or  to  let  the 
hindrance,  or  impeachment  of  his  Grace's  noble,  and  virtuous  intended 
purposes  in  the  prémisses,  upon  pain  of  incurring  his  highness 
indignation,  and  imprisonment,  and  farther  punisbment  of  their 
bodies,  for  their  so  doing,  at  his  Grace's  pleasure,  to  Ihc  dreadfull 
examples  ofali  others.  —  Wilkins,  t.  IH,  p.  755. 
(t)  Burnel ,  1 .  c. ,  1. 1 ,  p  300-302.  i    k^  ^ 
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Otez  Texpression  pittoresque  puisée  dans  la  bière 
pétillante  d'Eimbeck,  n'est-ce  pas  là  le  style  deLuther  ? 

Clément  VU  avait  déjà  répondu  au  manifeste  du 
roi  d'Angleterre  :  c'est  Léon  X  qui  sort  du  tombeau 
et  «éprend  la  plume. 

«  C'est  avec  douleur  que  nous  voyons  que  notre  fils 
chéri ,  autrefois  si  plein  de  respect  pour  notre  siège 
apostolique ,  a  depuis  trois  uns  bien  changé  à  notre 
égard.  Pour  nous ,  nous  pouvons  le  dire  avec  sincé- 
rité ,  nous  n'avons  pas  changé  :  c'est  toujours  le  même 
amour  paternel  que  nous  lui  portons.  Un  temps 
viendra ,  et  bientôt  nous  l'espérons ,  où  Sa  Sérénité 
se  dégageant  de  ce  nuage  d'erreur  qui  l'enveloppe, 
et  de  retour  à  la  lumière  de  la  vérité,  nous  rendra  son 
ancienne  affection  dont  nous  faisions  si  grand  cas,  et 
reconnaîtra  que  nous  ne  pouvions  nous  conduire  au- 
trement que  nous  ne  l'avons  fait.  Nous  avons  poussé 
à  son  égard  la  bonté  au  delà  des  bornes.  Ne  vous 
rappelez-vous  plus ,  cher  fils  en  J.-C,  qu'il  y  a  quatre 
ans ,  lorsque  vous  nous  demandâtes  l'assistance  d'un 
de  nos  légats  qui ,  de  concert  avec  un  légat  anglais , 
examinerait  la  validité  de  votre  mariage  avec  notre 
fille  bien-aimée  en  J.-C,  Catherine,  mariage  qui 
datait  de  vingt  ans;  nous  condescendîmes  à  vos 
vœux  et  à  vos  prières ,  bien  qu'il  nous  parût  assez 
injuste  qu'une  cause  semblable  fût  jugée  dans  vos 
États?  Cette  cause  est  demeurée  en  instance  jus- 
qu'à ce  que  l'appel  de  la  reine  nous  forçât  d'évoquer 
l'affaire  ;  non  pas  dans  les  domaines  du  neveu  de  la 
princesse ,  ou  dans  d'autres  contrées  où  la  reine  aurait 
pu  trouver  des  juges  complaisants ,  mais  à  Rome ,  la 
patrie  du  monde  chrétien ,  à  notre  tribunal  de  Rote, 
puis  devant  nous  et  nos  frères  du  sacré  collège.  Vous 
auriez  dû ,  ce  semble,attendre  l'issue  du  procès;  et  voilà 
que  la  voix  lamentable  de  la  reine ,  des  lettres  et  des 
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témoignages  multipliés,  nous  apprennent  que  sans 
souci  de  notre  sentence ,  vous  avez  renvoyé  Cathe- 
rine pour  cohabiter  avec  une  femme  du  nom  d*Anne. . . 
Soucieux  de  l'honneur  de  Dieu ,  des  devoirs  de  notre 
charge ,  du  salut  de  votre  âme ,  nous  venons  vous 
conjurer,  sans  préjudice  de  vos  droits ,  de  rappeler 
Catherine,  de  la  rétablir  dans  sa  dignité  de  reine ,  de 
cohabiter  avec  elle  et  de  cesser  de  vivre  avec  Anne , 
et  dans  l'espace  d'un  mois,  sous  peine  d'excommuni- 
cation... Et  de  peur  que  vous  ne  songiez  à  contracter 
un  mariage  avec  Anne,  nous  frappons  d'avance  de 
nullité  une  union  semblable  (1).  » 

Mais  Henri  était  décidé  à  braver  les  menaces  du 
souverain  pontife.  S'il  n'a  pas  donné  le  titre  de  reine 
à  sa  hiaîtresse ,  c'est  que  nul  présage  extérieur  ne  lui 
a  inspiré  l'espoir,  jusqu'à  ce  jour,  qu'Anne  ,  plus 
heureuse  que  Catherine ,  ne  laissera  pas  la  race  des 
Tudors  sans  héritier  mâle  (2).  Mais  il  est  certain  que 
tous  deux  ont  le  même  appartement ,  la  même  table, 
et  le  même  lit  (3).  z^- 

(1)  Le  bref  est  du  23  décembre  1532.  Il  est  certain  qu'à  celle 
époque  l'on  croyait  à  Rome  que  Anne  était  ia  nilc  de  Henri.  De*  Rossi 
a  recueilli  ce  bruit.  Il  dit  en  parlant  de  Cranmcr:  «Ghe  csercilava 
l'oflizio  rli  sempllce  cappcllano  in  casa  di  Tommasso  Boleno  credtito 
padre  di  Anna  (t.  III ,  p.  70).  » 

(2)  Le  désir  d'un  héritier  était  un  des  motlTs  principaux  que  Uenri 
faisait  valoir  pour  répudier  Catherine.  «  Allcgandosi  dn  essi  ch'era 
di  necr^ sitfi  che  Arrigo  passasse  aile  seconde  nozzc  per  lasciare  di  se 
un  flj^lio  maschio  erededi  quai  regno.  A'quali  rispuse  sua  santilà,  che 
quanlu  prima  spcdirebbe  la  causa,  ma  non  già  poleva  prometlcr  loru 
d'allra  moglie  figli  niaschi  »  — De'  Rossi ,  Memorie,  t.  III,  p.  65. 

(3)  Cranmer écrivait  de  Durham-House,  en  1530,:  «Le  roi  et  lady 
Anne  sont  arrivés  hier  à  Windsor  ;  ils  sont  attendus  cette  nuit  à 
Hamplon-Couri.  —  Slrype's  Cranmer. 

Sir  Ilarris  Nicolas  a  public  le  livre  des  dépenses  privées  de 
Henri  VIII  (The  Privy-Purse-Expenses  of  Henry  VIII).  Madame 
Agnes  Slrickland  pense  qu'on  trouve  dans  ces  détails  la  preuve  des 
relalions  inliincs  qui  exislaicnt  entre  l'amaiil  cl  la  ni.iilrcsse  :  ''Tiie 
entries  conncclcl  wilh  Anne  iîulcyn  in  Henry"?  j!!  ivy-purse  accounts 


u 
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Il  n*était  pas  possible  que  More ,  dont  la  candeur 
égalait  la  piété,  restât  plus  longtemps  dans  le  conseil 
du  prince.  Un  moment  trompé  par  les  apparences , 
désormais  il  n*avait  plus  de  motif  pour  se  faire  illu- 


are  carioas,  and  in  some  meatnre  tend  to  elucidate  the  pecaliar  (erms 
on  which  Ihey  stoc'  "— L.  c,  t.  IV,  p.  204. 

22  novembre  152!> ,  payé  à  Cecille  pour  1  aane  1/4  veloarg  pourpre 
pour  Mrs.  Anne ,  15  s.  8  d.  ;  le  même  jour  à  Walter  Walshe  pour 
diverses  étoffes,  216  1.8  s.  éd.;  le 31  décembre  à  Anne,  par  ordre 
du  roi ,  110  I.;  16  mai  1530,  solde  des  factures  du  tailleur  el  du  four- 
reur d'Anne  ;  le  29  d^,  pour  arcs,  flèches,  et  gants  de  chasse,  1 1. 
3  s.  4  d. ;  le  5  juin,  6  s.  8d.  au  domestique  du  lord-maire  de  Lon- 
dres, qui  a  apporté  des  cerises  à  lady  Anne;  le  8  septembre ,  10  I.  à 
la  femme  qui  tient  la  boutique  à  l'enseigne  de  la  Colombe ,  pour 
toiles  fournies  à  lady  Anne;  le  25  septembre,  10  1.  pour  une  vache 
que  Urian  le  lévrier  d'Anne  a  tué;  le  25  décembre,  5  I.  en  petite 
monnaie  à  Anne;  le  30,  100  1.  pour  bonne  année,  4  1.  au  fourreur; 
1531,  pour  objets  de  toilette,  fournis  par  Georges  Taylor  et  John 
Scott ,  18  i.  6  s.  4  p.  ;  dilo ,  35 1.  à  John  Scott ,  à  compte  sur  la  fac- 
ture de  fournitures;  40  l.à  Rasmus  pour  une  garniture  d'or  au  pupi- 
tre d'Anne;  le  22  mai  1532,  12  1.  7  s. 6  d.  au  sommelier  de  lady 
Anne,  qu'il  lui  a  gagnés  aux  boules;  it.  (mai  1531),  4  1. 15  s.  et  au- 
tres sommes  perdues  par  Anne  au  jeu  ;  aux  matelots  qui  l'ont  con- 
duite, le  29  de  mai,  de  Greenwich  à  Durham-House,  16  s. 

Item ,  à  John  Malte  pour  12  aunes  de  satin  noir  ,,  ~ 

pour  un  manteau  destinée  à  Anne,  à  8  s.  '"■  '  ^  ^   - 

l'aune (î   »-  .    .    .    .  41. 16  s.  Od. 

Pour  la  façon  dudit  manteau »      5      » 


13 

16 
16 


Une  aune  de  velours  noir  pour  bordure 

3  aunes  3/4  de  velours  noir  pour  le  collet  et  les 

manches 1 

2  aunes  de  satin  blanc  pour  doubler  les  manches.    » 
11  aunes  de  satin  de  Bruges  pour  doubler  le 

reste  du  manteau 1 

2  aunes  de  bougran  pour  doubler  les  uauls  de 

manche 0      2      0 


0 
0 

8 


9    14      0 


Ces  9  livres  st.  14  s.  0  d.  représentent  environ  2,000  fr.  de  notre 
monnaie.  Une  de  ces  robes  de  soirée,  en  satin  noir,  doublée  de  taffe- 
tas noir,  est  portée  à  10  1. 15  s.  8  d.,  sur  le  livre  des  dépenses  du 
roi  (p.  222  et  223). 

Anne,  en  1532,  avait  perdu  cette  fleur  de  beauté  qui  charmait  les 
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sion.  Comme  en  Allemagne,  les  richesses  du  clergé,  en , , 
Angleterre ,  excitaient  les  convoitises  des  grands  :  à 
Londres ,  ainsi  qu'à  Wittemberg,  on  commençait  par 
ruiner  l'influence  spirituelle  du  prêtre ,  pour  le  dé- 
pouiller ensuite.  Les  trésors  des  églises  faisaient  envie 
au  souverain  qui  en  avait  besoin  pour  soutenir  Téclat 
de  sa  couronne  et  les  dépenses  de  sa  maîtresse.  Le 
parlement ,  poussé  par  le  roi ,  se  permettait  chaque 
jour  de  nouveaux  attentats  aux  libertés  ecclésiasti- 
ques :  à  travers  les  ruines  des  franchises  sacrées,  on 
arrivait  aux  vases  et  aux  soleils  d'or  qu'étalaient  les 
temples  catholiques  (1). 

En  étudiant  l'histoire  de  la  réforme  en  Saxe,  en 
Suède,  en  Danemark,  en  Suisse,  en  Angleterre,  on 
est  frappé  de  cette  fatale  identité  de  moyens  dont 
V  esprit  de  révolte  se  sert  pour  opérer  son  œuvre  : 
partout  on  commence  par  calomnier  le  prêtre,  pour 
le  dépouiller  ensuite  ;  par  décrier  son  bréviaire  pour 
lui  voler  bientôt  sa  soutane.  More ,  avec  son  esprit 
prophétique ,  avait  tout  vu;  il  avait  prédit  longtemps 
d'avance ,  à  des  signes  qui  ne  trompent  jamais  les 
hautes  intelligences ,  que  la  révolution  traverserait 
la  licence  pour  s'abîmer  dans  le  despotisme.  Il  ne 
voulut  pas  consacrer,  par  sa  présence  au  conseil  du 
prince,  l'immolation  des  libertés  de  l'Église,  et  Chelsea 
fut  le  port  où  il  courut  s'abriter  contre  la  tempête. 

regards  des  courtisans  en  1526.  Carlo  Capello ,  ambassadeur  de  Ve- 
nise à  Londres,  dit  en  parlant  de  la  maîtresse  du  prince  :  mal  faite, 
un  long  cou,  une  grande  bouche,  mais  des  yeux  admirables.  Il 
ajoute  :  On  croit  ici  généralement  qu'elle  est  accouchée  d'un  enfant 
mort.  —  Agnès  Strickland ,  t.  IV,  p.  208. 

(1)  De*  Rossi  continue  d'être  au  courant  de  tout  ce  qui  se  passe 
d'important  en  Europe.  Voici  ce  qu'il  écrit  :  «  Da  queste  inaudile  no- 
vità  antivedendo  i  più  savi  e  timorati  signori  le  rovine  che  si  apparec- 
chiavano  a  quell'  inrclice  regno,  si  licenciarono  dalla  corle  e  da* 
magislrati  ch'escrcitavano  :  tra  quali  fu  Tommasso  Moro,  gloria  e 
splendoredi  quella  grande  isola.»  — Memorie,  t.  III,  p.  69. 
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Quelques  jours  avant  sa  démission ,  il  reçut  la 
visite  du  roi ,  qui  venait  causer  d'affaires  avec  son 
chancelier.  On  se  promena  dans  le  jardin  pendant 
près  d'une  heure  :  Henri  s'appuyait  sur  le  bras  du 
ministre.  Quand  le  monarque  fut  parti,  Roper 
s'approcha  de  More,  en  s'écriant  :  «  Que  vous  êtes 
heureux ,  mon  père,  jamais  Sa  Majesté  n'a  traité  si 
familièrement  Wolsey  lui-même!  —  Ne  vous  ré- 
jouissez pas ,  mon  fils,  dit  sir  Thomas  à  Roper  :  si  ma 
tête  pouvait  lui  donner  un  château  en  France ,  il  la 
ferait  tomber  (1).» 

Le  16  mai  1532 ,  More  remit  à  York-Place  (West- 
minster-Hall), entre  les  mains  du  roi,  les  sceaux  de 
l'État,  que  le  prince  confia,  le  26,  à  sir  Thomas 
Audley,  l'orateur  des  communes  (2). 

C'était  un  dimanche  ,  et  personne  à  Ghelsea  ne 
savait  encore  l'événement.  La  femme  de  More, 
ses  gendres,  ses  filles  et  ses  domestiques  vinrent 
prendre  à  l'église  leur  place  accoutumée  :  More  au 
chœur  pour  chanter  au  lutrin ,  Alice  sur  son  banc 
garni  de  velours,  ses  enfants  et  ses  gendres  à  ses 
côtés.  A  l'issue  de  l'office ,  un  gentilhomme  avait 
coutume  de  s'approcher  du  banc  de  lady  More ,  pour 
lui  annoncer,  en  s'inclinant,  que  Mylord  n'y  était 
plus  et  qu'elle  pouvait  partir.  More,  cette  fois, 
se  chargea  du  cérémonial.  «  Madame ,  dit-il  à  sa 
femme  en  courbant  la  tête ,  Mylord  n'y  est  plus(3).  » 
Alice ,  aux  chuchottements  de  ses  voisines ,  à  l'ab- 
sence du  gentilhomme  ordinaire ,  à  des  signes  qui  ne 
trompent  jamais  une  femme ,  comprit  le  mystère ,  et 


(1)  For  if  my  head  would  win  him  a  castle  in  France,  it  would 
not  fail  to  go.— Roper's  Life,  by  Singer,  p.  21  et  22. 

(2)  Rymer,  Fœdera  ,  p.  433  el  434. 

(3)  ^'My  lord is gone,"  jeu  de  mots  :  Mylord  est  parti,  ou:  il  n'y  a 
plus  de  mylord.    ,    .  , 
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tout  étourdie  du  coup,  s'écria:  •  Monsieur  More, 
qu'allez-vous  devenir?  Croyez-vous  qu'on  fasse  rôtir 
une  oie  dans  de  la  cendre?  Mieux  vaut  être  obéi  que 
d'obéir  (1).  » 

Au  logis,  où  l'on  rentra  sur-le-champ,  Alice,  colère,  ; 
se  mit  à  gronder  ses  filles  :  «  Rien  n'est  à  sa  place , 
marmottait-elle  entre  ses  dents ,  tout  est  en  désor- 
dre. —  Mais  si ,  ma  mère  ;  nous  avons  fait  le  ménage 
comme  de  coutume.  —  Votre  mère  a  raison ,  dit 
More  ;  voyez  donc  comme  son  nez  est  dérangé  (2).  » 

Alors  ,  appelant  sa  femme  ,  ses  enfants ,  ses 
gendres,  il  leur  demanda  ce  qu'ils  allaient  faire  : 
tout  le  monde  gardait  le  silence.  «  Ce  que  nous 
allons  faire ,  reprit  More ,  je  vais  vous  le  dire  :  J'ai 
d'abord  été  élevé  à  Oxford  ,  où  je  faisais  bien  maigre 
chère,  puis  à  New-Inn,  où  j'étais  un  peu  mieux, 
enfin  à  Lincoln' s-Inn ,  où,  grâce  à  mon  travail,  ma 
famille  était  dans  l'aisance  ;  ensuite  j'arrivai  à  la  cour, 
et  d'échelon  en  échelon  je  grimpai  jusqu'au  degré  le 
plus  élevé.  Aujourd'hui  je  n'ai  plus  guère  que  cent 
livres  de  rente.  Nous  continuerons  de  vivre  en  fa- 
mille ,  mais  il  faudra  iious  imposer  des  sacrifices. 
Cependant  je  ne  pense  pas  que  nous  soyons  obligés 
de  redescendre  jusqu'à  l'échelon  d'Oxford  à  la  mau- 
vaise cuisine,  ni  même  à  celui  de  New-lnn;  mais 
seulement  à  celui  de  Lincoln' s-lnn,  dont  nous  repren- 
drons le  régime.  Si  après  une  année  d'épreuves  Lin- 
coln's-lnn  coûte  trop,  nous  reviendrons  à  New- 
lnn  ,  et  s'il  fait  trop  cher  vivre  à  New-lnn ,  nous 
retournerons  à  Oxford.  Et  si  cette  existence  est  encore 
trop  coûteuse ,  et  bien  nous  prendrons  le  sac  et  la 


(1)  aOaô  Jtjcilt  U)x  nuu  t^un?  aBellt  i^t  eudj  îjinfe^en, unb  ©ânô^en  inbet 
Slfrfje  brateu  ?  Sft'd  iiid)t  beffei  ju  tegieveu,  ali  regiett  ju  xocvbcw  î— 9liibi;avt, 
I.  c,  p.  3*9. 

(2)  Radbart,  I.  c,  p.  348  et  349. 


M 


li  HISTOIRE  DB  HBimi  VIII. 

besace,  et  nous  irons,  comme  de  pauvres  écoliers, 
mendier  ensemble;  nous  chanterons  de  porte  en 
porte  quelque  Salve  Regina,  et  nous  trouverons  de 
Isonnes  âmes  qui  nous  feront  Taumône.  Mieux  mille 
fois  cette  vie  de  mendiant  que  de  nous  séparer 

jamais  (1).    »  ,m^  .  .     ,.,      .,;      ,,;;;<:  ..     .: 

(1)  Roper.— Madame  Roland ,  i.  c,  p.  6  et  7,  Revue  Indépendante, 
10  septembre  1846.  —  Rudhart ,  I.  c,  p.  350. 
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MARIAGE  D'ANNE  BOLETN. —  1532-1533. 


Projets  d'une  entrevue  de  Henri  et  de  François  I".— Anne  Boleyn  veut  y  assister. 

—  Elle  reçoit  le  titre  de  marquise  de  Pembrokc.  —  Entrevue  des  deux  rois. 

—  Avant  de  se  séparer  Henri  promet  à  François  de  s'abstenir  de  tout  acte 
d'hostilité  contre  Rome.  —  Anne  est  enceinte.  —  Mariage  secret.—  Incidents. 

—  On  procède  au  divorce.  —  Cranmcr  est  nommé  arciievéque  de  Cantorbéry. 

—  Il  sollicite  et  obtient  des  bulles.  —  Phases  curieuses  de  l'existence  de 
Granmer.  —  Ses  serments  et  ses  parjures  lors  de  son  sacre. 


A.  Rome ,  l'abdication  volontaire  de  sir  Thomas 
More  fut  regardée  comme  un  funeste  présage  pour 
l'Église  d'Angleterre.  Les  attentats  portés  coup  sur 
coup  aux  libertés  du  clergé  expliquaient  la  résolution 
du  chancelier,  et  contristaient  le  cœur  du  pape.  Tout 
ce  qu'il  y  avait  de  sages  à  la  cour  pontificale  pressen- 
taient à  ces  signes  menaçants  un  schisme  prochain, 
où  la  passion  de  Henri  entraînerait  son  royaume  (1), 

Jamais  Charles-Quint  n'avait  été  si  puissant  :  maî- 
tre de  l'Italie  depuis  la  prise  de  Rome;  en  repos  dans 
ses  possessions  espagnoles  après  la  répression  de  l'in- 
surrection aragonaise;  en  paix  avec  la  France,  qu'il 
avait  vaincue  à  Pavie ,  il  inspirait  de  véritables  ter- 
reurs aux  réformés  de  l'Allemagne.  Les  princes  lu- 
thériens s'étaient  réunis  à  Smalkalde  pour  s'opposer 
aux  projets  de  l'empereur  et  conserver  la  symbolique 
de  Luther,  et  les  richesses  surtout  que  leur  avait  li- 

1 1  )  De'  Rossi ,  Mcmorie ,  t.  III ,  p.  69. 
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vrées  la  spoliation  des  couvents.  Pour  déjouer  les 
plans  de  l'adversaire  de  leur  foi  nouvelle ,  et  garder 
les  dépouilles  monacales,  ils  venaient  de  demander 
l'assistance  de  la  France.  François  I"  avait  fait  part 
des  vœux  de  la  ligue  au  roi  d'Angleterre,  qui  dépê- 
cha Gardiner  pour  presser  la  conclusion  d'une  al- 
liance entre  tous  les  États  réformés  sous  une  seule 
bannière  (1),  en  même  temps  qu'il  envoyait  5,000 
couronnes  aux  confédérés  de  Smalkalde,  pour  les 
aider  à  défier,  par  de  sérieux  préparatifs  de  défense , 
les  menaces  de  leur  puissant  ennemi  (2).  C'est  Lu- 
ther qui  était  l'âme  de  la  ligue ,  véritable  révolte  de 
vassaux  contre  leur  suzerain.  Qui  jamais  eût  pu  pré- 
voir que  l'auteur  de  XAssenio  se  joindrait  à  l'ecclé- 
siasle  de  Wiltemberg  pour  faire  la  guerre  aux  catho- 
liques allemands  (3)  ? 

Henri  demanda  par  ses  ambassadeurs  une  entrevue 
à  François  I".  Cette  fois  ce  n'était  plus ,  comme  au 
camp  du  drap  d'or,  pour  rompre  une  lance  avec  un 
prince  de  son  âge ,  car  c'est  à  peine  si  Henri  pouvait 
se  tenir  à  cheval ,  et  la  captivité  avait  blanchi  les 
cheveux  du  chevalier  son  rival.  Henri,  en  précipitant 
l'Angleterre  dans  le  schisme  pour  se  venger  du  pape, 
comptait  y  pousser  la  France.  Anne  ne  voulait  pas 
rester  à  Greenwich  pendant  que  son  amant  traiterait 
avec  François  I"  :  il  fallut  contenter  ce  caprice.  Du 
Bellay,  l'évêque  galant,  servit  d'interprète  à  la  jeune 
femme,  qui  lui  avait  fait  présent,  il  a  l'indiscrétion 
de  le  raconter,  d'un  accoutrement  complet  de  chasse  : 
«  robbe,  chapeau,  trorap<  et  lévrier.  »  Seul  avec  Anne, 

(1)  Da  Bellay,  Mémoires,  p.  148. 

(2)  Du  Bellay,  ib.,  p.  151. 

(3)  On  pcul  voir  dans  Slcidan,  Histoire  de  la  Réformalion,  traduite 
en  français  par  lo  Coiirraycr,  in-4",  1767,  la  Haye,  1. 1,  p.  315  et  s., 
les  lettres  des  |)rin(.-<'s  de  la  ligue  à  François  \*''  ti  à  Uenri,  et  la 
réponse  do  ces  princes. 
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al'arbalestre  sur  l'épaule,  il  attendoitles  daings  à  pas- 
ser ;  »  assis  à  la  table  du  couple  amoureux ,  «il  fesoit 
grasse  chère ,  et  souvent  tout  le  long  du  jour  avoit 
l'honneur  d'accompagner  le  prince.  »  On  n'aura  pas 
de  peine  à  comprendre  que  ce  chasseur  mitre  fût  un 
des  avocats  les  plus  ardents  et  les  moins  consciencieux 
du  divorce  (1). 

C'est  dans  une  de  ces  parties  de  plaisir  qu'Anne  té- 
moigna vraisemblablement  à  l'ambassadeur  le  désir 
d'être  présente  à  l'entrevue.  Du  Bellay  n'eut  pas  la 
cruauté  de  résister  aux  prières  de  la  favorite.  Il  écri- 
vit donc  à  Montmorency  :  «  Je  scay  véritablement  et 
de  bon  lieu  que  le  plus  grant  plaisir  que  le  roy  pour- 
roit  faire  au  roy  son  frère  et  à  madame  Anne ,  «.'est 
que  ledict  seigneur  m'escripve  que  je  requiers  le  i  oy 
son  dict  frère ,  qu'il  veuUe  mener  ladicto  dame  Anne 
avec  luy  à  Calais ,  pour  la  veoir  et  la  festoyer ,  aflin 
qu'ils  ne  demeurent  ensemble  sans  compaignie  de 
dames ,  pourceque  les  bonnes  chères  en  sont  toujours 
meilleures.  Je  ne  vous  escriprai  de  là  où  cela  vient , 
car  j'ay  fait  serment  (2) .  » 

Avant  de  s'embarquer  pour  la  France ,  Anne  obtint 
le  titre  de  marquise  de  Pembroke ,  le  nom  qu'avait 
porté  l'oncle  du  roi,  Jasper  Tudor.  C'est  au  château 
de  Windsor  qu'elle  reçut  les  lettres  patentes  qui  lui 
conféraient  la  dignité  de  pairesse  du  royaume.  Elle 
entra  dans  la  salle  de  réception,  précédée  du  héraut 
d'armes,  ayant  à  ses  côtés  lady  Elisabeth ,  comtesse  de 
Rutland,  et  lady  Dorothée ,  comtesse  de  Sussex,  et 
suivie  de  ses  témoins ,  le  comte  de  Wiltshire  son  père, 
Gardiner,  secrétaire  d'État,  et  le  duc  de  Norfolk. 
Derrière  le  héraut  d'armes  marchait  la  fille  du  duc 

(1)  Mss.  Bclhunc  ,  Bib.  du  roi,  vol.  8528.  —  Lcgraiid ,  t.  lil, 
p.  553  et  suiv. 

(2)  Mss.  Bcihune,  I.  c.  —  Lsgrand,  t.  III,  p.  555. 
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de  Norfolk ,  Marie ,  portant  sur  le  bras  gauche  la  robe 
de  velours  doublée  d'henuine ,  et  à  la  main  la  cou- 
ronne d'or  destinées  à  la  favorite.  En  approchant  du 
roi ,  Anne  fit  trois  révérences ,  puis  s'agenouilla  et  re- 
çut les  insignes  de  son  marquisat  (l).On  lut  les  lettres 
patentes  du  roi  qui  assuraient  b  sa  maîtresse  1000  liv. 
sterl.  de  rente  annuelle.  Acotfe  occasion,  Henri  lui 
fit  don  de  diverses  miniaturct?  p»  inles  par  Holbein  et 
montées  par  les  premiers  orîévres  de  Londres  (2) ,  et 
d'objets  de  toilette  ou  de  ménage,  d'une  valet.':*  de 
plus  de  1,100  liv.  sterl.  La  maison  que  lui  forma  son 
amant  était  composée  de  trois  camérières ,  de  quatre 
filles  d'honneur,  toutes  appartenant  à  des  familles  de 
barons  ou  de  chevaliers  ;  de  trois  gentilshommes  de 
chambre  et  de  trente  domestiques  (3). 

Le  14  octobre  1532 ,  le  roi  et  la  marquise  de  Pem- 
broke  débarquèrent  à  Calais  avec  une  suite  nom- 
breuse de  dame"  et  de  gentilshommes,  ei;  le  21  eut 
lieu  à  Boulogne  l'entrevue  entre  les  deux  monarques. 
François  ne  s'était  fait  accompagner  ni  de  sa  femme, 
ni  de  sa  sœur,  ni  d'aucune  dame,  manque  de  politesse 
ou  plutôt  affront  que  ressentit  vivement  la  maîtresse 
de  Henri  :  les  prières  de  du  Bellay  n'avaient  pas  été 
écoutées.  Le  roi-chevalier  fit  preuve  en  cette  occa- 
sion de  tact  et  de  convenance  {l\).  On  ne  resta  que 
peu  de  jours  à  Boulogne,  tant  la  favorite  avait  hâte 
de  retourner  à  Calais. 

De  grandes  fêtes  furent  données  dans  cette  ville.  Un 

(1)  Mill's  Catalogue  of  honour,  p.  42. 

(2)  Sir  Harris  Nicolas,  Privy-Pursc-Expcnses  of  Henry  VIII. 

(3)  Le  détail  des  objets  divers  donnés  en  présenta  Anne  Boleyn  se 
trouve  en  Mss.  à  la  maison  du  chapitre  de  Westminster,  à  Londres. 

i4)  A  morlifying  circumslance  lo  Anne  Boleyn,  since  nothing 
coold  alTord  a  more  dccided  proof  of  thc  questionablc  ligtit  in  which 
she  was  regardcd  at  Ihis  lime  by  hcr  old  fricnds  at  Ihe  court  of 
France.  —  Agnes  Strickland ,  t.  IV,  p.  ^H* 
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soir,  après  souper,  douze  jeunes  femmes  masquées 
entrèrent  dans  la  salle  du  bal,  et  choisirent  chacune 
un  cavalier  :  c'était  la  fleur  des  beautés  anglaises. 
Après  la  danse ,  Henri  fit  ôter  les  masques ,  et  la 
marquise  de  Pembroke  parut  radieuse  aux  regards 
de  l'assemblée,  à  côté  de  François  I",  son  partner. 
Le  lendemain  elle  reçut,  à  son  réveil,  un  bijou  de  la 
valeur  de  15,000  couronnes,  dont  son  danseur  lui 
faisait  présent  (1). 

Au  milieu  des  plaisirs ,  on  trouva  moyen  de  parler 
d'affaires  sérieuses.  On  cohvint  de  lever  une  armée 
de  80,000  hommes ,  pour  s'opposer  aux  progrès  des 
Turcs  en  Europe,  ou  plutôt  pour  donner  de  l'inquié- 
tude à  l'empereur.  Les  deux  princes  se  communiquè- 
rent les  outrages  réels  ou  imaginaires  qu'ils  croyaient 
avoir  reçus  du  souverain  pontife.  Tous  deux  voulaient 
se  venger:  François  I"  en  imposant  dans  ses  États 
des  limites  aux  prétentions  du  saiht-siége  ;  Henri  en 
secouant  le  joug  de  l'autorité  pontificale:  mais  la 
colère  de  l'un  était  plus  étudiée  que  sincère ,  tandis 
que  le  ressentiment  de  l'autre  était  plus  profond 
qu'apparent.  Henri  proposait  d'en  appeler  à  un  con- 
cile général ,  qui  mettrait  un  frein  aux  «  exactions  » 
de  la  papauté  (2)  -,  François  P*  préférait  une  entrevue 
avec  le  pape  pour  terminer  de  regrettables  différends. 
Henri ,  après  de  longs  débats,  fut  obligé  de  se  rendre 


(1)  Legrand ,  I.  c,  t.  II,  p.  231.  —  Hall  a  décrit  les  fttcs,  p.  793 
et 794. 

(2)  tt  Encore  se  plaîgnoît-il  des  grief»  et  exactions  de  l'Eglise  ro- 
mninc  sur  le  clergé  cl  peuple  d'Angleterre ,  tendant  à  sa  (in  d'animer 
le  roy  son  ficsre  contre  le  pape  et  l'Eglise  romaine  :  et  le  requist 
très-instamment  qu'eux  deux  ensemble  envoynssent  ambassadeurs 
devers  le  pape  pour  le  sommer  et  appeler  au  concile  pour  venir  veoir 
les  abbus  et  griers  qu'il  Taisoit  aux  princes  clircslicns  et  leurs  sujets 
et  iceux  cslre  par  ledit  concile  reparez  et  refornirz.  »  —  Martin  du 
B«llay ,  rim.,  io-fol.,  p.  179. 
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aux  avis  de  son  noble  allié.  Il  fat  donc  convenu  que 
le  roi  d'Angleterre  se  trouverait  en  personne  ou  se 
ferait  représenter  par  un  des  grands  seigneurs  de 
son  royaume,  à  l'entrevue  qui  devait  avoir  lieu  à 
Marseille ,  si  Clément  acceptait  l'invitation  du  roi  de 
France  ;  que  François  I"  enverrait  à  Rome  le  car- 
dinal de  Tournon ,  pour  régler  les  préliminaires  du 
congrès  ;  enfin,  que  le  cabinet  français  prolesterait, 
par  une  lettre  adressée  à  Clément  VII,  contre  l'insulte 
que  le  pape  avait  faite  aux  royautés  chrétiennes  ,  en 
citant  Henri  à  comparaître  personnellement  au  Va- 
tican ,  comme  un  coupable  ordinaire.  Clément ,  en 
effet ,  par  une  sommation  aflichée  sur  les  murs  des 
églises  d'Italie  et  '^'^  Flandre  ,  avait  intimé  l'ordre  à 
Henri  de  venir  se  dôfcndsoà  Rome  (1). 

En  quittant  Calais,  Wenn  promit  à  son  allié  de 
s'abstenir,  jusqu'à  i'issae  des  conférences  de  Mar- 
seille ,  de  tout  acte  d  hostilité  nouvelle  envers  le  saint- 
siége  (2). 

Remarquons  ici  que  c'était  moins  par  attachement 
pour  Henri,  dont  il  avait  été  si  souvent  trompé,  que 
par  jalousie  contre  son  trop  heureux  rival ,  Charles- 
Quint  ,  que  François  1"  se  montrait  ainsi  favorable 
au  di'  orce.  A  Boulogne ,  il  pensait  encore  à  recon- 
quérir l'Italie  ;  c'était  son  rêve  et  sa  fantaisie  chérie  ; 
au  vaincu  de  Pavie  il  fallait  un  second  Marignan.  Qui 
sait?  le  ciel  peut-être  lui  préparait  une  occasion  pro- 
chaine de  venger  les  armes  de  France.  Catherine  de 
Médicis  apportait  en  dot  ses  droits  sur  le  duché 
d'Urbin  ,  sur  les  villes  de  Plaisance  et  de  Parme ,  au 
second  fils  du  roi  de  France,  auquel  elle  était 
fiancée;   mais    toujours  l'empereur  qui  veille  au 


(1)  Lingard,  t.  II,  p.  225.  —  Logrand,  t.  Il,  p.  2.33  et  suiv. 

(2)  Lingard,  I.  c,  t.  II, p. 225. 
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pied  des  Alpes ,  pour  en  disputer  le  passage  à  Fran- 
çois. Il  est  évident  que  des  préoccupations  guer- 
rières troublaient  le  monarque.  De  là  ses  préventions 
pour  Henri ,  et  les  efforts  qu'il  fit  pour  soutenir  un 
divorce  honteux ,  ouvertement  ou  en  secret,  par  son 
infhifînce  personnelle  ou  par  ses  ambassadeurs.  Mais 
bien  ïo"n  de  favoriser  une  rupture  entre  les  cours  de 
Rohie  et  de  Londres ,  c'est  un  rapprochement  entre 
les  deux  puissances,  qu'il  voulait  tenter:  son  entrevue 
projetée  avec  le  pape,  n'avait  pas  d'autre  motif.  S'il 
a\  lit  à  se  plaindre,  à  tort  ou  à  raison,  des  prédilec- 
tions de  Clément  pour  Charles-Quint,  jamais  la 
jalousie  ne  l'aurait  conduit  aux  violences  où  la  passion 
entraîna  Henri  VIII ,  son  allié. 

Quelques  semaines  après  l'entrevue  de  Boulogne , 
les  courtisans  remarquèrent  sur  la  figure  et  dans  la 
taille  d'Anne  Boleyn ,  un  changement  qui  témoignait 
assez  que  la  jeune  femme  avait  violé  le  serment 
qu'elle  avait  fait  quand  Henri ,  pour  la  première  fois, 
avait  essayé  de  la  séduire,  et  que  Henri  lui-même 
n'avait  pas  tenu  la  parole  qu'il  avait  donnée  à  son 
frère  le  roi  de  France ,  de  ne  fournir  au  pape  aucun 
nouveau  sujet  de  mécontentement.  Anne  était  en- 
ceinte. Rien  n'était  plus  important  que  de  mettre  la 
légimité  de  l'enfant  à  venir  hors  de  toute  discussion, 
^e  25  janvier  1533(1),  avant  le  pointdu  jour,  le  roi 

(1)  La  date  de  la  célébration  du  mariage ,  point  important  en  his- 
toire,  a  été  le  sujet  de  longues  controverses.  Hall  et  Holinshed  la 
placent  au  14  novembre  1532 ,  fête  de  saint  Erkenwaid ,  jour  où 
Henri  et  Anne  quittèrent  Calais  pour  retourner  en  Angleterre.  Si  le 
mariage  a  été  célébré  le  14  novembre ,  Elisabeth ,  née  en  septembre 
1533,  n'est  plus  un  enfant  naturel,  disent  les  historiens  anglicans,  puis- 
que le  mariage  a  eu  lieu  avant  la  conception  de  l'enfant.  Mais  la  plu- 
part des  historiens  reculent  la  bénédiction  nuptiale  jusqu'au  25  janvier 
1533,  en  sorte  qu'Elisabeth  ne  serait  plus  qu'un  enfant  adultérin.  Cette 
date  est  adoptée  par  Mrs.  Thompson ,  et  Agnès  Slrickland ,  par  Stowe, 
Godwin ,  Lingard ,  et  c'est  la  véritable.  Dans  cette  question ,  quel  té- 
II.  5 
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fit  appeler  Roland  Lee,  son  confesseur,  à  Whitehall, 
dans  une  chambre  de  la  tour  occidentale,  où  tout  était 
prêt  pour  la  cérémonie  nuptiale  :  l'autel  et  les  vête- 
ments sacerdotaux  ;  les  deux  époux ,  Henri  et  sa  maî- 
tresse; les  témoins  Norris  et  Ileneage,  deux  valets 
de  chambre,  et  Anne  Savage,  porte-queue  d'Anne 
Boleyn.  La  veille ,  Henri  avait  confié  à  Lee ,  que  le 
pape  lui  avait  enfin  permis  de  répudier  Catherine  et 
de  se  remarier,  pourvu  que  ce  fût  sans  bruit  et  sans 
scandale.  Le  chapelain  s'habilla,  mais  lorsqu'il  allait 
commencer  la  messe ,  il  conçut  quelques  scrupules, 
c  Sire,  dit-il  au  roi,  montrez-moi  votre  bulle,  il  faut 
qu'on  la  lise  publiquement  ;  autrement  nous  encour- 
rions la  peine  d'excommunication.  Je  suis  déjà  sous 
le  coup  d'un  interdit,  moi  qui  vais  vous  marier  sans 
que  vos  bancs  aient  élé  publiés  ;  sans  que  le  divorce 
ait  été  prononcé,  et  dans  un  lieu  profane.  »  Le  roi  se 
prit  b  sourire.  «Comment,  dit-il  à  Lee,  c'est  vous 
qui  soupçonneriez  votre  maître,  vous,  mon  direc- 
teur spirituel ,  vous  que  je  vois  tous  les  jours  !  Mais 
me  croyez-vous  donc  assez  insoucieux  de  mes  inté- 
rêts, pour  m'exposer  à  des  dangers  que  personne  ne 
connaîtmieux  que  moi?  L'acte  est  dans  mon  cabinet, 
où  personne  ne  saurait  pénétrer  en  mon  absence  :  si 

moignnge  plus  irrécusable  que  celui  de  Cranmcr?  Or,  dans  une  leUre 
à  M.  Ilawkins,  ambassadeur  auprès  de  Charles-Quint  (Mss.  Harl;, 
6148),  Cranmer  s'exprime  ainsi:  ""But  nowe,  Sir,  you  may  nott 
ymagyn  thaï  this  coronacion  was  beforc  her  mariege,  for  she  was 
maried  muche  ahoutSaintc-Paiilesdaye  last,  as  the  condicion  therof 
dothe  tceîl  appere  hy  reason  she  ys  nowe  suu.iohat  bygg  wilh 
chylde." — «N'allez  pas  croire  que  le  couronnement  ait  eu  lieu  avant 
le  mariage,  car  Anne  était  mariée  vers  le  jour  de  la  fêle  de  saint  Paul 
(25  janvier),  ainsi  que  son  étal  le  démontre,  car  elle  parait  déjà 
pro.wc.nLa  lettre  est  dans  Ellis.Q"  série,  t.  II,  p.  34-39.  L'auteur  des 
«Reines  d'Angleterre,»  Agnès  Strickland  ,  remarque  avec  raison  que 
"Wyatt,  poëte  contemporain,  et  poursuivant  d'Anne,  avait  trop 
d'intérêt  à  connattrc  la  date  de  l'événement,  pour  qu'il  se  soit  trompé, 
en  la  plaçant,  comme  Stowe  et  Godwin,  le  25  janvier.  (T.  IV,  p.  218.) 
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je  l'avais  là,  vous  n'hésiteriez  plus.  Mais  à  cette 
heure,  quand  le  jour  va  paraître,  sortir  d'ici  pour 
aller  le  chercher,  ce  serait  m' exposer  aux  mauvais 
propos  de  mes  courtisans  ;  ayez  confiance  en  moi , 
vous  avez  ma  parole  (1).  »  '  , 

Ce  mariage,  dont  le  frère  d'Anne  Boleyn,  le  vicomte 

'  (I)  C'est  à  peu  près  le  récit  de  Snndcrs,  qui  donne  ces  détails 
d'après  un  Mss.  touchant  le  divol-cc ,  et  qui  plus  tard  fut  présenté  à  la 
reine  Marie  et  à  Philippe  [3  ans  avant  l'apparition  de  l'Histoire  du 
Schisme).  Voici  le  passage  rapporté  par  Lcgrand  ,  t.  H  ,  p.  109-111  : 
Impelratis  igitur  Acadcmiarum  scntcniiis,  Londini  apud  œdcs 
Eboraccnscs ,  quas  Voiscius  conslruxcral  (nunc  Aibam  aulam  vocant) 
in  cditissiraà  caincrà  qua;  parle  occidcnlali  supereminet ,  prœsenti- 
busNorrisso  Hennagioque,  cxhoroinis  vcrù  soin  Barclaià  nobili  ma- 
tronà  nuptias  illas  fatales  cum  Anna  Builanà  clàm  aliis  mortalibus 
celebrari  fecit.  SacriGcus  ad  cam  rem  fuit  itolandus  ;  postea  Lichelil- 
densis  episcopus ,  cui  Rcx  ante  narravcrat  causam  suam  jàm  tandem 
Romx  prxvaluisse,  habcrc  se  indultam  à  Uomano  Poatifice  faculta- 
teni  ducendi  aliam  uxorcm  ,  occulté  tamen  et  sine  arbitris  faciendura, 
ne  forte  ficrct  tumultus.  Rolandus  cùm  primùm  audivit,  credcndum, 
quia  Rcgibus  menliri  non  erni  honorificum,  tamcn  ubi  ad  rem  ven- 
tum  est,  ctomnia  parata  vidit,  animo  fluctuans  Regem  adiit,  spcro, 
inquiens,  majestatcm  tuam  habeat  Aposlolicum  Singraphum ,  quo 
tibi ,  ut  bas  nuptias  conlrabas ,  mihi  ut  sponsiones  à  vobis  accipere  et 
niatrimoitium  conjungcrc  possim,  sit  indullum.  Annuente  Rege, 
vcrtit  se  ad  altare,  vclut  ad  veslcs  sacerdotales  inducndas;  sed  ani- 
mus  in  periculo  pra;scnti  dcHxus,  timorcm  exucre  non  potuit.  Ad 
Regem  itcrùm  igitur  accédons,  inquit  :  nostrùm  interest,  ô  Rex,  ut 
Singraphum  palàm  Icgatur,  alioquin  omnes  cxcommunicati  sumus  ; 
ego  majoribus  ctiam  ccnsuris  illaqucatus,  qui  nullis  bannis  editis,  in 
loco  eliam  profano,  divortio  nondùm  promulgato,  secundas  nuptias 
intcr  vos  cclebro.  In  quem  Rcx  blandé  intuitus,  ilanc,  inquit,  Ro- 
lande ,  suspcctœ  homo  fiùei  apud  te  sum ,  qui  et  vilam  mcam  ex  diu- 
turnâ  conversationc  noris,ct  arcana  modo  in  confcssione  audieris  ;  aut 
tàm  porrô  rcrum  mcarum  incurium  putns ,  ut  nisi  tuta  videremomnia, 
tantam  rem,  cum  mcoutroquc periculo  adircm?  Uabeo  Singraphum, 
sed  diiigentcrin  loco  utiqnesccrclo,  quù  ncmo  facile  me  absente,  in- 
tromilli  est  solitus ,  asscrvalum ,  quod  si  prxscns  sit  metu  et  periculo 
nos  omnes  libcraret.  Ga^tcrùm  aliàs  videbis  ipse;  nunc  si  albescente 
die  ex  his  xdibus  prxter  morem  mcum  quxsitum  prodirem  ,  fabulas 
scilicet  ex  suspicione  totù  in  aulà  suscitarcm;  sed  tu  in  nicà  flde  et 
pollicitis  âge  quod  cepisli  :  in  me,  si  quid  crcdis,  rccipio.  Nulla  tibi 
fraude  erit  quod  facis.  Quibus  verbis  conGrmatus  Rolaudus  nuptias 
celebravit. 
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de  Rochford ,  porta  la  nouvelle  à  François  I",  ren- 
versait toutes  les  espérances  que  ce  prince  avait  fon- 
dées sur  une  réconciliation  entre  son  «bon  frère  »  et 
le  pape.  François  ne  déguisa  pas  son  mécontentement, 
mais  Henri  s'excusa  en  alléguant  ses  tourments  de 
conscience.  «  Si  Clément  prononçait  le  divorce,  qu'im- 
portait, disait  Henri,  un  mariage  avec  Anne?  S'il 
s'obstinait  à  désobéir  au  Lévitique,  alors  à  quoi  bon 
des  ménagements?  le  roi  était  décidé  à  se  soustraire  à 
l'autorité  de  l'évoque  de  Rome.  »  On  voit  que  le  mo- 
narque revient  à  sa  distinction  d'écolier.  Clément  sera 
pape  ou  évêque ,  suivant  qu'il  se  montrera  complai- 
sant ou  obstiné  ;  c'est  ainsi  que  raisonne  une  logique 
passionnée.  Malheureusement  pour  Henri,  l'entre- 
vue de  Marseille  fut  retardée ,  et  les  apparences  accu- 
satrices de  grossesse  devinrent  de  jour  en  jour  plus 
menaçantes.  Alors  le  grand  secret,  qui  devait  éclater 
lors  du  congrès,  dut  être  révélé.  Anne,  enceinte ,  ne 
pouvait  plus  passer  que  pour  la  concubine  ou  la 
femme  du  prince  :  Henri  donna  donc  l'ordre  qu'on 
rendit  à  sa  maîtresse  les  honneurs  dus  à  une  épouse 
légitime.  Mais  il  y  avait  encore  un  autre  mystère  qu'il 
importait  de  cacher,  c'était  la  date  de  la  conception. 
On  fit  remonter  le  mariage  à  l'époque  de  la  sépara- 
tion des  deux  rois  à  Calais  (14  novembre),  afin  de 
sauver  à  la  fois  l'honneur  de  la  mère  et  de  l'enfant. 
H  fallait  maintenant,  malgré  les  sévères  injonctions 
de  Rome ,  procéder  au  divorce.  Henri  aurait  trouvé, 
dans  son  royaume,  plus  d'un  prêtre  qui  se  serait 
soumis  à  tous  les  honteux  caprices  de  la  royauté  : 
Longland,  son  ancien  confesseur,  évêque  de  Lincoln; 
Sampson ,   qui  convoitait  l'évêché  de  Chichester  ; 
Lee ,  qui  d'un  jour  à  l'autre  attendait  sa  nomina- 
tion au  siège  de  Lichfield  ;  Stéphen  Gardiner,  peut- 
être  ,  qui  n'avait  pas  encore  de  mitre  :  mais  Longland 
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était  un  docteur  sans  doctrine;  Sampson,  un  intri- 
gand  ;  Lee ,  un  sot  ;  Stéphen  Gardiner,  un  homme 
compromis  à  Rome.  Henri  voulait  d'un  prêtre  dont 
le  nom  n'eût  encore  paru  dans  aucun  des  incidents 
irritants  que  le  procès  avait  suscités ,  et  que  pour 
prix  de  sa  docilité ,  il  élèverait  à  la  première  dignité 
sacerdotale  de  l'Angleterre. 

11  proposa  donc  l'archevêché  de  Cantorbéry  à 
Thomas  Cranmer.  Thomas  résista  d'abord  aux  offres 
du  prince ,  et  ce  ne  fut  ni  par  crainte  du  redoutable 
fardeau  dont  la  conscience  du  roi  voulait  le  charger , 
ni  par  un  sentiment  d'humilité  chrétienne  ;  car  Cran- 
mer  ne  comptait  au  nombre  de  ses  rares  vertus,  ni  la 
pudeur,  ni  la  modestie.  Le  mari  de  la  nièce  d'Osian- 
der  n'osait  pas  accepter  l'archevêché,  parce  qu'aux 
yeux  de  Henri  tout  prêtre  marié  méritait  la  corde  ou 
la  roue  (1).  Après  ses  noces  à  Nuremberg,  Cranmer 
avait  prudemment  laissé  sa  femme  en  Allemagne, 
dans  l'attente  de  jours  meilleurs ,  où  le  papisme  étant 
détruit  en  Angleterre ,  il  pourrait  confesser  son  ma- 
riage, et  comme  Luther,  dont  il  avait  adopté  la  sym- 
bolique sur  la  continence  sacerdotale,  donner  le 
bras ,  dans  les  rues  de  Cambridge ,  à  sa  nouvelle 
compagne  (2), 

Warham  venait  de  mourir  sans  avoir  obtenu  les 
honneurs  du  martyre,  qu'il  avait  mçrités  par  sa 


(1)  Voir  la  lettre  de  Henri  à  Luther,  et  VMsertio  septem  sacra- 
tnentorum. 

(2)  Un  historien  contemporain,  le  Rév.  John  Todd,  chapelain  or- 
dinaire de  Sa  Majesté  le  roi  d'Angleterre,  ne  donne  pas  d'autres 
motifs  aux  résistances  de  Cranmer  :  '^Therccan  bc  littledoubtlhathe 
foresaw  the  difliculties  and  the  danger  that  werc  likely,  under  a 
monarch  so  impetuous  and  yet  so  supcrstilious  as  Henry,  to  surround 
the  lofty  station  proposed  to  him.  This,  of  itself,  would  lead  him  lo 
décline  the  proposai.  Bis  rcccnl  marriagc  might  slrengthcn  thi:) 
reluclance."— The  Life  ofArdihisliop Cranmer,  t.  I,  p.  51. 
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constante  opposition  aux  attentats  du  pouvoir  contre 
l'Église,  et  qu'il  aurait  obtenus ,  s'il  eût  vécu  quel- 
ques années  encore.  Il  eût  fait  partie ,  nous  n'en 
doutons  pas,  de  cette  sainte  phalange  de  confes- 
seurs qui  devaient  bientôt  marcher  au  supplice  en 
chantant  des  cantiques  d'actions  de  grâce.  Cromwell 
l'avait  engagé  plus  d'une  fois  à  se  taire ,  mais  le 
prélat  avait  continué  de  protester  par  ses  paroles 
autant  que  par  ses  actes  contre  les  tendances  anti- 
catholiques  du  Parlement.  A  ceux  qui  soutenaient 
qu'on  n'oserait  toucher  à  Warham,  l'ointdu  Seigneur, 
Cromwell  avait  répondu  qu'on  le  hisserait  par  une 
corde ,  sur  une  potence  deux  fois  haute  comme  celle 
des  voleurs  de  grands  chemins,  pour  faire  honneur  à 
Son  titre  d'archevêque  (1).  Obsédé  parles  prières  du 
prince,  tourmenté  par  les  instances  de  ses  amis,  et  sé- 
duit par  l'espoir  que  le  divorce  du  roi  amènerait  en 
Angleterre  la  chute  du  catholicisme ,  Cranmer  se 
décida,  après  une  lutte  dont  on  ne  comprit  pas  les 
motifs,  à  succéder  à  Warham.  Henri  comptait  sur  la 
docilité  de  l'ancien  convive  de  l'auberge  du  Dauphin, 
et  du  mari  de  Jeanne  la  Noire  :  était-ce  une  injure  qu'il 
faisait,  ou  bien  une  justice  qu'il  rendait  à  Cranmer? 

Cranmer  fut  donc  nommé  à  l'archevêché  de  Can- 
torbéry,  à  la  surprise  et  au  chagrin  d'un  grand  nom- 
bre de  catholiques  (2). 

On  se  rappelle  le  bill  voté  au  Parlement ,  en  1531  : 
bill  qui  défendait  de  solliciter  toute  espèce  de  bulles 
à  la  cour  de  Rome.  Le  roi  pourtant  en  fit  demander 
au  pape  pour  l'archevêque  nommé ,  et  que  Clément 
ne  fit  pas  difficulté  d'accorder.  Il  y  en  avait  onze  qui 
ne  furent  taxées  qu'à  900  ducats,  que  Cranmer  paya 

(1)  Legrand,t.  II,  p.  2W. 

(2)  Prœtcr  opinionem  et  sensuiu  multorum.  —  Parker,  De  Aotiq. 
Brit.,  p.  827. 
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sur  les  revenus  de  son  siège,  qu'il  devait  loucher,  par 
ordre  du  prince ,  à  partir  du  9  septembre  de  Tannée 
précédente  (1). 

Nous  arrivons  à  une  phase  curieuse  de  l'existence 
de  Cranmer,  à  l'histoire  des  serments  et  des  parjures 
du  nouvel  évoque. 

Et  d'abord ,  avant  de  prendre  possession  de  son 
siège,  il  prêta  serment,  comme  archevêque  élu,  dans 
les  mains  du  prince.  Au  prince,  il  jura  de  renoncera 
toutes  les  clauses,  sentences  et  injonctions  enfermées 
dans*  les  diverses  bulles  du  pape ,  reconnaissant  ne 
tenir  sa  dignité  épiscopale  que  du  bon  plaisir  de  Sa 
Grâce,  à  laquelle  il  promit  sur  l'Évangile,  et  Dieu 
aidant,  obéissance  et  fidélité  (2). 

C'est  le  30  mars  1533  que  la  cérémonie  du  sacre 
devait  avoir  lieu,  dans  l'abbaye  de  Westminster; 
Cranmer  avait  pour  assistants  les  évêquesde  Lincoln, 
d'Exeter  et  dt  *^aint-Asaph  (3) .  Avant  sa  consécration, 

(1)  Par  la  prcmièri^  de  ces  bulles,  Cranmer  esl  promu  à  l'arche- 
vêché de  Canlorbéry;  par  la  seconde,  élu  archevêque;  par  la  troi- 
sième, absous  de  toutes  censures;  la  quatrième  est  adressée  auS 
sulTragonts;  la  cinquième  au  doyen  et  au  chapitre;  la  sixième  aa 
clergé  de  Cantorhcry  ;  la  scplième  aux  laïques  du  diocèse;  la  hui- 
tième à  tous  les  tenanciecs  des  terres  dépendantes  du  siège  :  ces 
bulles  sont  du  21  Tévrier  1533.  Par  la  neuvième,  du  22  du  même 
mois,  il  doit  être  consacré  en  prêtant  le  serment  du  pontifical;  par 
la  dixième,  il  reooil  !e  pnllium;  p.ir  la  onzième,  l'archevêque d'YorIc 
et  l'éxéquc  de  Londres  sont  charges  de  l'en  revêtir. 

(2")  I,  Thomas  Cranmer  renounce,  and  utterl y  Torsake at  such  clauses, 
words.  sentences,  and  grants  which  I  bave  of  thc  Pope's  Holines  in 
his  Bulls  of  the  archbishopric  of  Cantcrbury,  that  in  any  manner  was, 
is,  or  may  be,  burtful,  or  prejtidicial  to  your  higbnes,  ynur  heires,  suc- 
cessors,  estâtes  or  dignity  royal.  Knowing  myself  to  takc  and  hold  the 
said  archbishopric  immcdialely  and  only  of  your  Highnes  and  of 
nonc  other.  Most  lowely  bescecbing  Ihe  same  for  restitution  of  the 
temporallies  of  thc  said  archbishopric:  professingto  bc  faithfui,  true 
and  obeilient  subject  to  your  said  Highnes,  your  heires  and  succès- 
sors,  during  my  lifc.  So  help  me  God  and  the  boly  Evaugelists!— Mss. 
Cleop.,  V,  Slrypc's  App.,  n°  VU ,  p.  10. 

(3j  Todd,l.  c,  t.  1,  p.  58. 
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révêque  doit ,  suivant  la  formule  du  pontifical ,  prêter 
serment  d'obéissance  et  de  fidélité  au  saint-siége ,  la 
main  étendue  sur  le  livre  des  Évangiles,  et  en  prenant 
à  témoin  Dieu  et  les  saints.  Il  doit  jurer  encore  de 
recevoir  avec  soumission  les  traditions  des  Pères  et 
les  constitutions  du  siège  apostolique  ;  d'obéir  à  saint 
Pierre  en  la  personne  du  pape  son  vjcaire ,  et  de  ses 
successeurs,  selon  l'autorité  canonique ,  et  de  garder 
la  chasteté  (1). 

Or  Cranmer  ne  croyait  plus  ni  à  l'autorité  des 
Pères  ni  aux  constitutions  du  siège  apostolique  ;  pour 
lui  le  pape  n'était  ni  le  vicaire  du  Christ,  ni  le  chef 
de  l'Église  :  le  pape  était  au  contraire  marqué  au  front 
du  signe  de  la  bête ,  pour  nous  servir  des  expressions 
mêmes  du  réformateur  qui  lui  avait  donné  sa  nièce. 

Les  vœux  de  chasteté  qu'il  allait  renouveler  n'é- 
taient à  ses  yeux  qu'une  momerie  sacerdotale,  puis- 
qu'il s'était  marié  récemment  à  Nuremberg. 

Les  paroles  qu'on  prononcerait  en  le  consacrant 
étaient  tirées  d'un  livre  qu'il  repoussait  comme  enta- 
ché de  formules  idolâtriques. 

Les  saints  qu'il  devait  invoquer  ne  pouvaient ,  sui- 
vant sa  symbolique,  l'entendre  du  haut  des  cieux. 

Ses  évoques  consécrateurs  appartenaient  à  cette 
Babylone  pourprée  qu'il  avait  flétrie  dans  ses  soupers 
avec  Osiander. 

Lors  de  sa  consécration ,  l'évêque  reçoit  le  pouvoir 
d'élever  au  sacerdoce  ceux  qu'il  en  jugera  dignes,  et 
en  soufflant  sur  le  front  des  néophytes,  de  leur  don- 
ner la  puissance  de  changer  par  leur  sainte  bénédic- 
tion le  pain  et  le  vin  au  corps  et  au  sang  de  Jésus- 
Christ  ;  d'offrir  le  saint  sacrifice  ,  et  de  dire  la 
messe  pour  les  vivants  et  pour  les  morts  (2). 

(1)  Ponlif.  Roman.;  in  consccrat.  Episcop. 

(2)  Bossuet,  A'arialions,  t.  I ,  in-12,  p.  32t  et  suiv. 
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Or  Granmer  ne  croyait  ni  à  la  messe  comme  sacri- 
fice, ni  à  la  vertu  de  la  prière  pour  les  morts,  ni  au 
purgatoire ,  ni  même  à  la  présence  réelle.  Il  avait 
laissé  toutes  ces  «superstitieuses  croyances»  dans  la 
chambre  à  coucher  de  sa  seconde  femme,  à  Nurem- 
berg :  marié  deux  fois,  il  n'aurait  pus  même  pu ,  d'a- 
près les  canons,  être  élevé  au  sacerdoce.  Que  va-t-il 
faire  naintenant?  déchirer  la  bulle  du  pape,  briser 
sa  crosse ,  lacérer  son  pallium ,  renverser  le  pontifi- 
cal, et  confesser  à  haute  voix  sa  foi  nouvelle?  C'eût 
été  trop  de  courage  pour  Cranmer. 

Parjure  avant  de  jurer,  suivant  l'expression  du 
cardinal  Pôle ,  il  appela ,  quelques  moments  avant  le 
îacre ,  et  avec  la  permission  du  roi ,  quatre  témoins 
et  un  notaire  dans  la  chapelle  deSaint-Étienne  (1).  Et 
devant  eux  il  protesta  que  dans  le  serment  qu'il  allait 
être  obligé  de  prêter,  pour  la  forme ,  au  souverain 
pontife,  il  n'entendait  s'engager  à  rien  qui  pût  porter 
atteinte  à  la  loi  de  Dieu,  non  plus  qu'aux  droits  du 
roi  ou  de  l'État,  ou  mettre  obstacle  aux  réformes  qu'il 
jugerait  convenable  d'opérer  dans  l'Église  d'Angle- 
terre ;  désavouant  toute  espèce  de  serment  que  ses 
procureurs  à  Rome  auraient  prêt^,  contrairement 
à  celui  qu'il  avait  fait  au  roi  son  maître  (2). 


(1)  In  presentià  meâ  Watkins  prothonotarii  regii  ac  notarii  sub- 
scripti  ac  venerabilium  virorum  magistri  Johannis  Tregonwcll  le^um 
doctoris , et  Thome  Bedyll  clerici  à  conciliis,  Richardi  Gwenl  decre- 
torum  doctoris  curie  Gant.  ofTicialis  principalis,  et  Johaniiis  Gocks 
legum  doctoris.  —  Lambeth ,  Mss.  n"  1136.  Ce  n'est  donc  pas  devant 
les  prélats  consécraleurs  que  la  protestation  fut  faite. 

(2)  Thomin  Granmeri  prolestatio  conlrà  jurisdictionem  papœ  ro-> 
mani. 

In  Dei  nomine,  amen.  Goràm  aulhenticà  pcrsonà  et  testihus  fide 
dignis,  his  prxsenlibus,  ego  Thomas  in  Gantuaricnsem  Archiespico- 
pum  electus,  dico,  ailego,  et  in  his  scriptis  palàni  et  publiée ,  et 
expresse  protestor  :  quôd  cùm  juramcntum  sive  juramenta ,  ab  electis 
in  Gant,  archiep.,  summo  ponlifici  prœstari  sollta,  me  anlcconse- 
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Alors  Cl  anmer  entra  dans  l'église ,  revêtit  ses  vête- 
ments sacerdotaux  ,  se  dirigea  vers  le  maître-autel  où 
l'attendaient  les  évêques  d'Exeter,  de  Lincoln  et  de 
Saint-Asaph ,  se  tourna  vers  ses  témoins,  leur  dédara 
qu'il  persistait  dans  la  protestation  dont  il  venait  de 
leur  faire  lecture  (1) ,  leva  la  main ,  et  sur  le  livre 
ouvert  des  Évangiles,  prêta  le  serment  prescrit  par 
le  pontifical  (2). 

Il  promit  de  ne  divulguer  à  personne  un  secret 


il 


crationem ,  aut  (ompore  ejusdem  pro  forma  poliùs  quàm  pro  esse , 
aul  rc  obligaloriA  ad  illatn  oblinendam  oporlcat  ;  non  est  ncc  crit  meœ 
volunlatis  aut  itilcnlioiiis,  pcr  hiijusmodi  jiiramcntuin  vcl  juramenta , 
qunlitcrcumque  vcrba  in  ipsis  posila  sunarc  vidcbuntnr,  me  obligai^ 
ad  aliquod  rutionc  corumdcm  poslhdc  diccndum ,  fncicndum  aut 
allcmplandum  quod  est  aut  esse  videbilur  contra  Icgem  Dei ,  vel  con- 
tra illustrissimum  regcm  noslruin  Atigli.c  aut  rcmpublicam  bujus  sui 
regni,  Anglisc  loges  aut  pra?rogalivas  ejusdem;  et  quôd  non  intendo 
per  hujusmodi  juramentum  aut  juramenta  quovis  modo  me  obligare 
quominùs  libcrè  loqui ,  consulere  et  cousenlirc  vnicam  in  omnibus  et 
singulis  reformationcm  religionis  cbrislianx  ,  gubernalionem  A^gli- 
canœ  autpnerogalivas  corona?  ejusdem,  reipublicaîve  commodilalem 
quoquo  modo  concernentibus,  et  ea  ubique  et  secundùrn  hanc  inter- 
pretationcm  et  ititcllcctum  bunc  et  non  aliter  alio  modo  dicta  jura- 
menta me  prœsliturum  piOlestor  et  profitcor.  Prolcstorque  insuper, 
quodcumque  juramentum  sit  qiiod  meus  procurator  summo  pontifici, 
mco  nomine  anlehàc  prœstilerit,  quôd  non  eral  inlcntioriis  aut  volun- 
latis mvx  sibi  aliquani  dare  polL'sl;ileni  cujus  vigore  et  quôd  jura- 
mentum meo  noniinc  pra;slaro  potucrit  conlraiium  ut  repugnans 
juramcnto  pcr  me  pripelilo  aut  imposlorùm  pra?stando  prxfato  illus- 
trissimo  Anglla^  régi.  Kl  casu  quôd  nliquid  talc  conlrarium  aut  repu- 
gnans juramentum  meo  nomine  prnîstitcrit ,  prolestorquôd  iilud,  me 
iiiscio  elabsquo  moâ  aiictorilale  pr.rslilum  ,  pro  nullo  et  invalidoesse 
volo.  —  Strype'sCranmer,  App.,  ii°  V,  p.  9. 

(1)  Manibus  suis  tenens,  aille  Iccturam  ejusdem  sccdule  et  jura- 
mcnli  in  codem  content!  prcslacionnm  .  iii  mcà  eleorumdem  tcslium 
presentià  asscruit  et  protcsiatus  est  se  diclam  cedulam  lectnrnm  ac 
jiiramentutn  inibi  insertum  prifstiîurum  sub  premissis  prolestacionibuS 
aliàs  pcr  eumilcin  ro  die  in  dirto  domo  capittdari  in  mcâ  et  corumdcm 
Icstium  presenlià  habitis  et  factis  et  non  aliter  noquc  alio  modo.  — 
Lambelh,  Mss.  n°  1136.  C'est  la  déposition  du  notaire  Walkins, 
Tailc  en  1555 ,  lors  du  procès  de  Cranmcr,  sous  la  reine  Marie. 

(2)  Laoabelh,  Mss.  ibid. 
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que  le  pape  lui  confierait  directement  ou  par  ses  lé- 
gats ; 

Il  promit  de  défendre  le  saint-siége  et  les.  droits  du 
saint-siége  ; 

Il  promit  de  traiter  honorablement  les  légats 
apostoliques  et  de  les  secourir  au  besoin  ; 

Il  promit  d'aller  rendre  ses  hommages  au  sou- 
verain pontife  au  moins  une  fois  tous  les  deux  ans  ; 

Il  promit  de  ne  vendre ,  ni  d'aliéner,  ni  d'inféoder 
ses  possessions  épiscopales,  sans  le  consentement  du 
souverain  pontife  (1). 

La  cérémonie  de  l'onction  commença.  Quand  il 
eut  été  consacré ,  Cranmer  rappela  une  seconde  fois 
sa  protestation  aux  témoins  (2) ,  prêta  une  seconde 
fois  le  serment  au  saint-siége ,  et  reçut  le  palliuni  des 
mains  des  délégués  du  pape  (3). 

Trois  serments  et  trois  parjures,  si  l'on  compte 
bien,  en  deux  heures!  Cranmer,  en  quittant  sa  mitre, 
dut  s'applaudir  de  sa  journée,  s'il  est  vrai,  comme 


(1)  Ego  Thomas,  cleclus  Cantuaricnsis  ab  hâc  horâ,  ot  anteà  fi- 
delis  ctobcdicns  ero  B.  Petro,  Sanctac  aposlolie»  romanae  E':clasi{B 
et  domino  meo  ClemenliVII,  suisquc  successoribuscanonicc  intran- 
Ubus.  Non  cro  in  consilio  aut  conscnsu  ,  vcl  fado,  ut  vilam  perdant, 
vcl  niembrum ,  scu  capianlur  inalà  caplionc.  Consilium  vcrù  quod 
mihi  crcdiluri  sunl  perse  aul  nuncios  ad  eorum  damnum,  me  sciente 
nctnini  pandam.  Papaluin  romamiin  et  rcgalia  Sancli  Pétri,  adjutor 
eis  cro  ad  retinenduin  cl  dofendendiim,  salvo  nico  iiomiiic,  contra  om  • 
nom  homincm.  Lcgalum  sanclic  scdisapostolic.cincundo  et  rcdennrfo 
honorificc  traclabo  cl  in  suis  neccssitatibus  adiuvabo.  Vocatusnd  sy- 
nodum  vcniam  nisi  priPpcditns  fuoro  oanonicà  pra^podilione.  Aposto- 
lorutn  limiiia  romana  ciiriâ  exislenlc  cilrà  Alpes  sirigulis  annis;  ullrà 
verô  montes  singuli?  bioiiniis  visitabo  por  me  aut  [ler  meum  nuntium, 
nisi  absoivat  liccnlia.  Possessiones  verô  ad  niorisam  mei  cpiscopalùs 
pcrlincnlcs  non  vcndain,  iir(|iu:  donnbo,  ncquo  impignerabo ,  neqae 
de  novo  inTcudabo,  vcl  ali-|uo  modo  alienabo,  incoiisullo  romano 
pontificc.  Sic  me  Dcus  adjuvct  et  h<pc  Sancta  Evangelia.  —  Strype's, 
Ecci.  Mcmorials,  Appcnd.,  p.  9  et  10. 

(2)  LambethjMss.  n'  '.136. 

(3)  Ibid. 
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rassure  un  historien  moderne,  que  ces  trois  serments 
et  ces  trois  parjures  soient  une  preuve  de  la  candeur 
et  de  la  loyauté  de  l'archevêque  (1). 

(1)  U  a  proof  of  his  candour  and  intcgrity.— Revcr.  Soame'i;,IIist. 
of  Reformât.,  1. 1,  p.  371.  Bossuet  est  d'un  autre  avis,  mais  M.  Todd 
prétend  que  l'évëque  de  Meaux  n'est  qu'un  calomniateur.  "  Even 
Bossuet  has  desctnded  1o  ihe  rank  of  a  slanderer  of  Cranmer" 
1. 1 , 1.  c,  p.  55,  noie  I.  Le  savant  auteur  de  l'Histoire  constitution- 
nelle d'Angleterre ,  Hallam,  partage  l'opinion  de  Bossuet.  Burnct 
a  dit  :  «Si  la  conduite  de  Cranmer  ne  fut  pas  suivant  les  règles  les  plus 
austèrtà  de  la  sincérité,  du  moins  on  n'y  voit  aucune  supercherie.  » 
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CHAPITRE  IV. 


DIVORCE  Et  COCBONNEME)<T.  —  1533. 


Convocation  du  clergé  national  ((ai  prononce  le  divorce.  —  La  cause  est  évo- 
quée par  Crannier  à  Dunstable.  —  Sommations  à  Catherine  qui  refuse  de 
comparaître ,  et  est  déclarée  contumace.  —  Sentence  prononcée  pai  le 
primat. —  Elle  est  dénoncée  à  la  t-einc.— Conduite  de  Catherine.— Ampthih. 
—  Couronnement  d'Anne  Bolcyn.  —  Naissance  d'Elisabeth. 


Commencé  sans  pudeur,  le  rôle  d'homme  à  deux 
visages  fut  continué  sans  remords  par  l'archevêque 
de  Cantorbéry.  Henri ,  sûr  désormais  de  l'appui  de 
son  complice ,  résolut  d'obtenir  du  clergé  réuni  en 
convocation ,  le  divorce  qu'il  travaillait  inutilement 
depuis  cinq  ans  à  arracher  au  pape.  Les  préliminaires 
de  la  procédure  furent  confiés  à  Cromwell.  Comme 
Catherine  aurait  pu,  en  invoquant  la  protection 
du  pape ,  son  juge  naturel ,  entraver  les  mesures  que 
Cranmer  voulait  prendre ,  le  parlement  défendit  par 
un  acte  et  sous  les  peines  portées  par  le  Prœmunire: 
la  prison  et  la  confiscation  des  biens,  tout  appel  des 
juges  spirituels  d'Angleterre  au  pontife  romain  (1)  ; 
on  enchaînait  la  langue  qu*oa  ne  pouvait  encore 
couper. 

Les  membres  de  la  convocation  se  formèrent  en 
deux  classes:  les  théologiens  et  les  canonistes  ;  aux  uns 
appartenait  la  question  religieuse  ;  aux  autres,  la  ques- 
tion de  droit.  On  demandait  aux  théologiens  si  une  dis- 
pense du  pape  pouvait  autoriser  un  frère  à  épouser  la 
veuve  de  son  frère  décédé ,  dans  le  cas  où  le  mariage 

(1)  Lingard ,  I.  c,  t.  II ,  p.  228. 
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aurait  été  consommé  ;  on  demandait  aux  canonistes 
si  les  dépositions  faites  devant  ies  légats  établissaient 
canoniquement  que  le  mariage  eût  été  consommé. 
Les  débats  durèrent  deux  jours,  sous  la  présidence 
de  Cranraer  (1).  On  recueillit  les  votes. 

Les  théologiens  furent  consultés  par  oui  et  par  non. 
Sur  la  question  de  savoir  si  Henri  avait  pu  légitime- 
ment épouser  Catherine,  soixante-six  dirent  non, 
seize  dirent  oui;  on  désigna  les  uns  sous  le  mot  de 
noes ,  les  autres  sous  celui  d'ayes  (2).  Des  quarante- 
quatre  canonistes,  six  seulement  votèrent  contre 
Henri.  A  la  convocation  d'York ,  qui  eut  lieu  le  6  mai 
suivant ,  le  même  mode  de  procédure  fut  introduit: 
îl  n'y  eut  que  deux  voix  dissidentes  dans  chaque  ca- 
r:gGrie  (3).       '  , 

Alo^s  se  passe  entre  Cranmeret  Henri,  ou  Henri 
etCitiùiner,  car  nous  ne  savons  pas  qui  joue  le  pre- 
mier rôle ,  une  scène  comme  on  en  trouve  dans  l'an- 
cien théâtre  italien  et  qui  appartient  plus  à  la  farce 
qu'à  la  haute  comédie  (i). 

L'archevêque  demande  au  roi ,  dans  une  lettre,  et 
avec  un  élan  de  piété  convenu  d'avance ,  qu'il  soit 
permis  au  primat  d'évoquer  devant  la  cour  archi- 
épiscopale de  Canlorbéry  la  cause  du  divorce  ,  afin  de 
conjurer  les  périls  qui  menacent  la  succession. 

Le  prince  résiste  ;  non  pas  qu'il  refuse  de  croire 
aux  dangers  que  lui  signale  le  zèle  concerté  du  prélat, 
mais  parce  que  dans  sa  supplique ,  Cranmer  a  parlé 

(1)  In  Ihe  présence  of  the  ncw  j  •elatc.  —  Todd,  1. 1,  p.  75. 

(2)  Ce  sonl  ces  ayes,  du  mol  ay,  oui ,  ou  aye,  à  jam  -s,  donlBur- 
net  a  fitit  aulatit  d'uriivcrsilés. 

(3)  Lingard,!.  c,  l.  II,  p. 228. 

(4)  Il  is  cvidcnt  the  >Aholc  mallcr  relative  lo  Ihe  rcquest  of  Cranmer 
had  been  pieviously  concorled  bclwocn  llie  archbishop  and  Ihe  king. 
—  Tyller,  p.  3-29,  noie.  La  scène  était  connue  à  Rome.— Francesco 
de'  Rossi ,  Memorie,  etc.,  p.  71, 
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de  juger  cette  cause  spirituelle  en  vertu  des  lois  di- 
vines de  la  sainte  Église  (1).  Or  Henri  ne  veut  plus 
de  cette  formule  qui  a  fait  son  temps. 

L'archevêque,  contrit,  devient  plus  pressant  :  pros- 
terné aux  pieds  de  son  souverain,  il  lui  demande 
alors ,  mais  au  nom  de  Dieu  seul ,  l'autorisation  de 
prononcer  sur  la  validité  du  mariage  (2). 

Le  roi  se  rend ,  mais  en  cédant  il  rappelle  à  l'ar- 
chevêque que  roi,  il  ne  reconnaît  sur  la  terre  d'autre 
maître  que  Dieu ,  et  n'est  soumis  à  l'autorité  d'aucun 
être  créé.  Et  comme  c'est  au  nom  de  Dieu  et  de  Dieu 
seul  que  le  ministre  du  maître  de  toute  juridiction 
spirituelle  dans  le  royaume  veut  connaître  de  la 
question,  il  ne  saurait  résister  plus  longtemps  à 
l'humble  requête  du  suppliant  (S). 

A  la  suite  de  cette  intrigue  épistolaire,  une  cour  de 
justice  est  établie  à  Dunstable ,  à  quatre  à  cinq  milles 
de  Ampthill ,  où  Catherine  est  exilée.  Des  cour- 
riers sont  prêts,  qui  doivent  porter  à  Croniwell  les 
péripéties  diverses  du  procès  (/j).  Cranmer  a  bien 
recommandé  au  secrétaire  de  garder  le  plus  profond 


(1)  Accorfling  lo  Ihc  î;iwcs  ol'  God  and  lloly  Church. 

(2)  Les  deux  lettres  autograplics  de  Cranmer,  toutes  deux  (htées 
du  même  jour,  ont  été  reproduites  dans  les  Slate-Papcrs  publics  par 
le  gouvernement ,  t.  I,  p.  390  cl  3i)l ,  la  première  en  note  ,  la  seconJe 
dans  le  texte. 

(3)  In  considération  wheror,  alh'  ;t  we,  iieing  jour  King  and 
souvcraync,  do  rccognysc  no  supcriour  in  ycrlli,  but  onely  God,  and 
not  bcing  subjccte  to  ihe  laws  ofotbercrlhely  créature  ;  yet  bycause 
yebc,  undcr  us,  by  Goddis  callyng  anj  owers,  thc  mosle  pryncipall 
mynyster  of  our  spirituall  jurisdiclion,  williin  lliis  our  reaime,  who 
wc  llîink  assuredly  is  so  in  llic  fearc  of  God  and  love  towardes  Ihob- 
servance  or  Ihis  lawse,  to  thc  wliichc  laws  we,  as  a  Christcn  K>ng, 
havc  alwaysc  herctoforo,  and  sliall  cvcr  mosle  obedyenlly  subnyt 
our  self,  >vill  not  therfore  refuse  (our  prééminent  powr  and  auctlMnli» 
lo  us,  and  our  successours,  in  Ihis  behàlf  ncverlheles  saYcd)  your 
humble  rcqueste,  ofTer,  and  towar^   js.—  llss.  Uarl.,  v«l.  283.  p.  97. 

(4)  Lingard,  I.  c,  t.  II,  p.  229. 
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secret  sur  la  tenue  de  ces  assises  royales ,  car  si  ce 
secret  était  connu  d'avance ,  Catherine  se  déciderait 
peut-être  à  comparaître ,  et  malgré  le  dernier  statut , 
ne  manquerait  pas  de  former  appel  devant  le  pape; 
mesures  qui  déconcerteraient  le  conseil  et  prolonge- 
raient les  débats  (1).  Mystère  et  promptitude ,  voilà 
tout  ce  que  demande  le  prince.  Au  jour  indiqué , 
le  8  mai  1532 ,  le  primat,  assisté  de  Lon gland ,  évê- 
que  de  Lincoln ,  de  Gardiner,  nommé  récemment  à 
l'évêché  de  Winchester,  des  docteurs  Claysbrooke , 
Tregonwell,  Bell,  Herves,  Olivier,  Bretton,  de 
Mr.  Bedyll  (2)  et  d'autres  canonistes ,  était  sur  son 
siège  de  président  :  deux  exploits  avaient  été  portés , 
l'un  au  roi ,  l'autre  à  Catherine.  Le  samcli  on  appelle 
le  roi ,  qui  se  fait  représenter  par  son  fondé  de  pou- 
voir ,  et  Catherine ,  qui  n'a  pas  voulu  comparaître  : 
défaut  contre  Catherine.  Seconde  citation  à  la  reine. 
Le  lundi  suivant,  les  juges  se  réunissent ,  des  témoins 
sont  entendus,  qui  déclarent  sur  serment,  que  la 
citation  a  été  donnée  en  parlant  à  la  personne  de 
Catherine;  lecture  des  dépositions  et  audition  des 
preuves  touchant  la  consommation  du  mariage  avec 
Arthur  :  Catherine ,  pour  la  seconde  fois ,  est  déclarée 
contumace.  Le  samedi  suivant ,  troisième  assignation 
à  Catherine,  aux  fins  d'ouïr  prononcer  le  jugement  '. 
toujours  même  silence  de  la  part  de  l'exilée  ;  et  le 
vendredi  après  l'Ascension ,  la  cour  se  réunit  et 
Cranmer,  en  sa  qualité  de  président,  prononce  la  sen- 
tence :  «  Au  nom  de  Dieu ,  le  mariage  entre  Catherine 
et  Henri  est  déclaré  nul ,  comme  ayant  été  contracté 


(1)  Heylin,  Ecclesia  restaurata,  the  History  of  the  Reformation  of 
the  Church  of  England.  London ,  1674,  in-4°,  p.  177. 

(2)  Thomas  Bcdyli  était  "  clerk  of  the  council."  Les  témoins  sont 
nommés  par  Cranmer  :  Glaybroke,  Erygounel,  Hewis,  Olyver, 
Brytten.Bedell. 
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et  consommé  en  violation  de  la  loi  divine  (1). .  » 
Les  juges  se  lèvent  de  leur  siège,  et  l'un  d'eux, 
M.  Bedyll,  se  hâte  d'écrire  à  Cromvell:  «  Mylord  de 
Cantorbéry  s'est  très-bien  conduit  et  avec  une  rare 
habileté,  au  point  qu'il  n'aurait  donné  aucun  soupçon 
même  au  conseil  de  lady  Catherine ,  si  lady  Catherine 
s'était  présentée  (2).  » 

La  sentence  du  tribunal  de  Dunstable  fut  aussitôt 
communiquée  au  roi  dans  une  lettre  où  Cranmer, 
contrefaisant  saint  Jean- Baptiste,  exhortait  le  prince 
à  se  soumettre  à  l'arrêt  du  ciel  dont  il  encourrait  la 
colère  s'il  persistait  dans  son  commerce  incestueux 
avec  la  veuve  de  son  frère.  Et  depuis  près  de  trois  ans, 
Henri  avait  cessé  de  cohabiter  avec  Catherine,  et  Anne 
était  enceinte  de  près  de  six  mois  (3)  !  Le  cardinal 
Pôle  prétend  que  Cranmer  ne  devait  pas  tenir  son  sé- 
rieux en  menaçant  ainsi  le  roi  des  foudres  divines  (4). 

Mais  tout  n'était  pas  fini  :  la  curiosité  maligne  sou- 
levait diverses  questions  défavorables  à  l'honneur  du 
prince.  On  demandait  comment  Henri  avait  pu  légi- 

(1)  Senlenlia  divorlii  malrimonii  inter  Ilcnr.  VIII  et  Gath.  1533, 
23  raaii,in  ecclesiâ  convenluali  monasterii  Pétri  Dunstabilise,  ordinis 
Sancli  Augustin!. 

Nus  Thumas  archiepiscopus,  primas  et  Icgatus,  Christi  nominc  pri- 
mitùs  invocato  ac  solum  Deum  prœ  oculis  noslris  liabcntes,  pro  riul- 
litale  et  invaliditate  dicti  matrimonii  pronuiiriamus ,  deceniimus  et 
declaramus,  ipsumque  prcetensum  matritnonium  fuisse  et  esse  nul- 
lum  et  invalidum  ac  divino  jure  prohibente  conlractum  et  consum- 
malum,  nulliusque  valoris  aut  momenti  esse,  scd  viribus  etfirmitatc 
juris  caruisse  et  carcre... —  VVilkitis ,  Concilia,  t.  III ,  p.  759  et  760. 

(2)  And  my  lord  of  Cauntrebury  handielh  hiin  sell'vcry  well,  and 
very  uprightiy,  withoul  eny  évident  cause  of  suspicion,  lo  be  notcd 
in  him  by  Ihc  counsel  oT  lady  Katerine,  ifshc  lia  i  bail  any  présent 
hère.— Crumwell'sCorrespondcnce,  citée  dans  les  Stale-Papers,  t.  II, 
p.  394  et  395, 

(3)  Lingîird.l.c,  t.  H,  p.  229. 

(4)  An  non  tecum  ipsc  ridebas  cùm  tanqnàm  severus  judex  régi 
minas  intenlares?  —  Poli  Epist.,  d«  Sacram.  Eucharisliie  .  Cremonœ, 
1534 ,  p.  6.  La  lettre  est  dans  Legrand ,  t.  I. 
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timcniont  conlractcr  un  nouveau  maringe  avant  la 
dissolution  du  prcuiicM •'  Oiicl  était  lY'lal  légal  de 
Mario,  depuis  (pie  la  cour  de  Lauibcth  avait  décidé 
que  la  lille  unifjue  du  roi  avait  été  conçue  dans  Tiu- 
cesle?  Qui  uionlerail  sur  le  trône,  de  Marie  ou  de 
reniant  dont  Anne  était  enceinte?  Crannier  tint  une 
autre  cour  i\  l.ainbelh,  et  après  avoir  entendu  le  fondé 
de  pouvoir  du  roi ,  il  déclara  oiliciellemcnt  «jne  Henri 
et  Anne  avaient  été  légitimement  unis;  que  leur 
mariage  était  public  et  manifeste,  et  ([u'au  besoin  il 
le  contirmait  en  vertu  de  son  autorité  de  juge  et  de 
pontife  (1). 

Pendant  ces  lamentables  déb.ds,  Catherine  était 
au  lit,  malade,  en  proie  à  toutes  les  douleurs  de  l'ilme 
et  du  corps.  Le  3  juillet ,  Mouiitjoy,  son  ancien 
page  (2),  vint  A  Ampthili  avec  d'autres  conseillers  du 
prince ,  pour  signiller  à  la  malheureuse  fenune  la 
double  sentence  de  Dunstable  et  de  Lambeth.  Mount- 
joy,  apj'èsen  avoir  obtenu  la  permission,  entra  suivi 
des  autres  commissriios  et  de  (pielques  gens  de  la 
maison  ,  dans  la  cli  '>Mf!>r  î  à  coucher  de  la  reine.  Aux 
premiers  mots  du  '.r-ess^ge,  dont  elle  avait  demandé 
lecture,  et  qui  s'adr;  "^s-iient  à  la  princesse  douairière 
de  Galles,  titre  que  lui  imposait  le  prince  ;  elle  se  leva 
sur  son  lit  et  le  coude  appuyé  sur  sou  oreiller,  arrêta 
Mounljoy,  en  s' écriant  avec  une  émotion  qui  se  trahit 
d'abord  par  des  larmes,  que  ce  n'était  pas  i»  elle  que 
pouvait  s'adresser  un  ordre  semblable,  à  elle  reine 
d'Angleterre,  à  elle  femme  couronnée  de  Henri  VllI , 
glorieux  titres  qu'elle  porterait  jusqu'au  dernier 
soupir. 

Alors   les  commissaires,    comme  ils  nous  l'ap- 


^1)  l.ingard.t.  II.  p.  'lit)  el  230. 
(^•2)  Buller's  Erasinus.  p.  5(>. 
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l'ap- 


prennent dans  leur  dépAcho  ollicielle  (1) ,  essayè- 
rent de  l'apaiser  en  vantant  la  générosité  du  prince 
qui  consentirait,  pour  prix  d'une  soumission  qu'il 
attendait  do  Catherine,  non-seulement  à  lui  laisser 
le  douaire  que  lui  avait  assuré  Arthur ,  mais  encore 
à  augmenter  1  apanage  ducal  :  un  sourire  de  pitié 
fut  la  réponse  de  Catherine.  Ils  tentèrent  un  autre 
langage,  on  invoquant  les  sentiments  chroti  s  et 
matornels  de  la  princesse.  C'était  donc  p  ^ir 

de  vainc  gloire  qu'elle  s'obstinait  à  garu». 
de  reine?  Si  elle  refusait  d'obéir  au  ro* 
était  menacée  peut-être  d'être  déshéritée  de  i  amour 
de  son  père,  ot  le  sort  de  Marie  ne  la  touchait  donc 
plus?  —  «  De  vaine  gloire,  répondit  Catherine,  quand 
pour  moi  il  s'agit  de  montrer  que  je  suis  la  femme 
et  non  la  concubine  du  prince  avec  lequel  j'ai  vécu 
vingt-quatre  ans  ?  Marie  est  mon  enfant  bien-aimée , 
fdle  de  roi  et  de  reine;  telle  je  l'ai  reçue  de  Dieu  et 
telle  je  la  rendrai  à  son  père  :  comme  sa  mère ,  elle 
vivra  et  mourra  honnête  femme.  Qu'on  ne  me  parle 
pas  des  dangers  de  ma  fille  !  je  ne  crains  pas  celui  qui 
n'a  de  pouvoir  que  sur  le  corps ,  je  ne  crains  que  ce- 
lui qui  seul  a  du  pouvoir  sur  l'dme.  « 

Pendant  l'entrevue,  un  des  connnissaircs  écrivait 
sur  le  coin  d'une  table  les  détails  de  l'entretien.  Ca- 
therine commanda  d'un  tonde  reine  qu'on  lui  montrât 
la  minute  du  procès-verbal;  et  le  cunseillor  s'appro- 
cha respectueusement  de  la  princesse ,  à  laquelle  il 
le  remit,  un  genou  en  terre.  Alors,  demandant  une 
plume,  Catherine  effaça  d'une  main  tremblante  cha- 
que expression  de  «princesse  douairière  »  que  son  œil 

(1)  Ces  commissaires  étaient  lord  Mountjoy ,  sir  Robert  Uymmok, 
John  Tyrrell,  Griliith  Richard  et  Thomas  Vaulx.  Leur  rapport  (Mss. 
Otho,  C.  X,  p.  199)  se  trouve  dans  les  State-Papers,  t.  Il,  p.  397- 
401. 
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irrité  découvrait  sur  le  papier,  qui  existe  encore  avec 
ces  courageuses  ratures  (1). 

Mountjoy  fit  appeler  tous  les  domestiques  de  la 
princesse  «auxquels  il  enjoignit,  par  ordre  du  roi, 
de  prêter  serment  à  leur  maîtresse ,  en  qualité  de 
princesse  douairière  :  mais  la  reine,  recueillant  un 
dernier  reste  de  force,  leur  défendit,  d*une  voix 
éteinte ,  de  prêter  un  serment  semblable,  et  elle  fut 
obéie(2). 

Cette  reine  héroïque  était  femme  aussi  et  pleurait  : 
nous  avons  vu  de  ses  lettres  toutes  trempées  de 
larmes,  d'autres  où  sa  main  tremblante  essaye  vai- 
nement de  tracer  des  caractères  lisibles.  En  écrivant 
à  Charles  son  neveu ,  elle  le  conjure  de  lui  pardonner 
ses  nombreuses  ratures ,  parce  que  son  cœur  est  si 
troublé ,  que  sa  plume  hésite  et  se  trompe  (3). 

Bugden,  qu'on  nomme  aujourd'hui  Buckden,  où 
Catherine  avait  été  transférée,  était  un  palais  apparte- 
nant à  révêque  de  Lincoln  à  quatre  milles  de  Hun- 
tingdon.  Elle  y  passait  de  tristes  jours,  des  nuits  plus 
tristes  encore,  n'ayant  pu  conserver  de  ses  grandeurs 
passées  que  quelques  domestiques  fidèles,  un  chape- 
lain qui  n'avait  pas  eu  la  force  de  l'abandonner,  et 
deux  ou  trois  servantes  qui  lui  donnaient  encore  le 
titre  de  majesté.  Les  seules  joies  qu'elle  pût  goûter 
sans  trouble ,  c'était  de  prier,  et  elle  priait  des  heures 
entières,  le  front  appuyé  sur  la  saillie  d'une  petite 
fenêtre  qui  donnait  sur  la  chapelle  de  Bugden.  Un 
jour  une  de  ses  femmes  étant  venue  pour  fermer  la 
fenêtre,  fut  tout  étonnée  de  voir  le  marbre  qu'avait 

(1)  Agnès  Slrickland,  I.  c,  t.  IV,  p.  130. 

(2)  Voir  le  récit  otnciel  Slatc-Papers,  p.  397. 

(3)  Supplycando  a  V.  M.  que  perdonc  mycs  borones  per  que  asy 
como  my  corazon  esté  ynqyeto ,  ryge  my  mano  à  que  no  escry va  my 
caria,  corne  dehya.  En  Bucdon,  é  VllI  de  rebrero.  —  Lettre  inédite 
tirée  du  cabinet  de  M.  Feuillet  de  Conchcs ,  à  Paris. 
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touché  la  tète  de  Catherine,  mouillé  comme  sMl  eût 
reçu  l'eau  de  la  pluie.  C'est  le  D.  Nicolas  Harpsfield, 
un  contemporain ,  qui  nous  a  donné  ces  détails. 

Chez  toutes  les  nations  chrétiennes,  le»  cœurs 
s'émurent  au  récit  des  malheurs  de  Catherine. 
On  rappelait  avec  attendrissement  sa  modestie  au 
sein  des  grandeurs ,  sa  douce  piété,  sa  résignation 
aux  volontés  du  ciel,  son  courage  et  les  vertus  dont 
elle  n'avait  cessé  de  donner  l'exemple.  On  pleurait 
sur  son  enfant  ;  on  maudissait  Henri  et  ses  favoris 
Cromwell  et  Cranmer,  l'un  sorti  de  la  boutique 
d'un  foulon,  l'autre  d'une  auberge  de  Cantorbéry, 
pour  servir  d'instrument  aux  desseins  d'une  femme 
qui,  à  Paris,  avait  donné  à  si  bon  marché  des  fa- 
veurs qu'elle  avait  mises  à  un  si  haut  prix  en  An- 
gleterre. Si  en  Angleterre  les  hommes  se  taisaient, 
les  femmes  exprimaient  tout  haut  leur  indignation  : 
pour  les  faire  taire,  Henri  donna  l'ordre  de  mettre  à 
la  Tour  la  femme  du  vicomte  de  Rochford ,  et  la 
belle-sœur  du  duc  de  Norfolk,  qui  refusaient  de. 
donner  le  titre  de  reine  à  la  concubine  de  Henri  (i). 

D'autres  douleurs  plus  cruelles  peut-être  étaient 
réservées  à  Catherine  :  le  jour  approchait  où  sa  rivale 
allait  être  couronnée  avec  un  appareil  de  splendeur 
inouï  jusqu'alors.  On  eût  dit  que  le  roi  voulait, 
par  des  pompes  inaccoutumées ,  braver  les  foudres 
du  Yaiican  et  rehausser  aux  yr.ux  de  ses  peuples  la 
reine  de  son  choix. 

Un  historien  contemporain  a  donné  le  récit  du 
couronnement  d'Anne  Boleyn,  récit  fidèle  et  naïf 
que  nous  allons  reproduire  : 

«  La  Reine  d'Angleterre  partit  de  Greenwich  (2)  le 

(1)  Lingard,  I.  c,  t.  II,  p.  230. 

(2)  Cette  notice  est  Urée  des  Mélanges  bistoriqaes  de  Ganusat, 
p.  17, 3*  série. 
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jeudi  environ  les  quatre  heures  après  midi ,  et  vint 
par  eau  dans  une  barque  rase ,  en  façon  de  brigan- 
tin ,  laquelle  étoit  peinte  de  ses  couleurs  par  dehors, 
avec  plusieurs  bannières  sur  le  haut  de  ladite  barque; 
et  étoient  ses  Dames  et  Damoiselles  avec  elle.  Outre, 
il  y  avoit  cent  ou  six  vingts  autres  semblables  bar- 
ques qui  Taccompagnoient  toutes  à  la  flotte  ensemble, 
et  fort  garnies  de  bannières  et  étendards.  Ils  avoient 
dressé  auxdites  barques  de  petits  mâts,  subtils  et 
bien  hauts,  où  étoient  attachés  des  cordages  en 
grande  quantité  comme  à  gros  navire,  lesquels  cor- 
dages étoient  tous  garnis  de  petites  banneroles  de 
taffetas ,  et  à  mon  avis  d'or  clinquant,  car  cela  relui- 
soit  fort  contre  le  soleil ,  et  y  avoit  force  tambourins , 
trompettes ,  flûtes  et  hautbois ,  et  vindrent  depuis 
Greenwich  en  moins  de  demi-heure  jusqu'à  la  Tour 
de  Londres ,  où  toute  Tartillerie  mena  grand  bruit. 
Il  fit  très-beau  voir  cette  arrivée ,  car  outre  les  bar- 
ques, je  crois  qu'il  y  avoit  plus  de  deux  cents  petits 
bots  (boats)  qui  tous  venoient  à  la  queue ,  et  étoit 
toute  la  rivière  couverte  de  bateaux.  v 

»  Le  vendredi  la  Reine  ne  bougea  de  son  logis;  le 
samedi,  environ  cinq  heures  après  midi,  ladite  Dame 
vêtue  de  ses  habits  royau  ;ui  sont  à  la  mode  de 
ceux  de  France  ou  peu  s'en  ..ad ,  monta  en  une  litière 
couverte  dedans  et  dehors  de  satin  blanc,  laquelle 
étoit  découverte,  et  dessus  elle  on  portoit  un  poêle 
de  drap  d'or  ;  et  après  venoient  douie  Dames  sur  ha- 
quenées,  lesquelles  étoient  toutes  vêtues  de  drap 
d'or,  et  pareillement  leursdites  haquenées  garnies  de 
même.  Après  venoit  un  chariot  couvert  de  drap  d'or 
avec  son  équipage  de  même.  Audit  chariot  étoient 
seulement  madame  de  Norfolk ,  belle-mère  du  sieur 
de  Norfolk. 

Après  venoient  douze  Damoiselles  sur  haquenées 
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toutes  accoutrées  de  velours  cramoisi.  Après,  trois  cha- 
riots dorés  où  étoient  force  Damoisel'.^s,  et  derrière, 
vingt  ou  trente  autres  sur  haquenées,  vêtues  de  velours 
noir.  A  l'entour  de  la  litière  de  la  Reine  étoit  M.  de 
Suffolk ,  qui,  pour  ce  jour-là ,  étoit  connétable ,  frère 
de  M.  de  Norfolk  milord  William,  lequel  servoit  en  la 
place  de  sondit  frère  de  grand-maréchal ,  et  de  grand- 
chambellan  de  ce  royaume  qui  est  office  héréditaire. 
Devant  eux  marchoient  deux  hommes,  lesquels 
avoient  deux  grands  bonnets  fourrés  d'hermine  quasi 
de  la  sorte  du  premier  huissier  de  Paris ,  lesquels  on 
nommoit  les  Écuyers.  Après  étoit  l'Ambassadeur  de 
France  accompagné  de  l'Archevêque  de  Canterbury  ; 
après  étoit  celui  de  Venise  accompagné  du  Chance- 
lier ;  après  plusieurs  Évêques ,  et  puis  le  reste  des 
grands  seigneurs  de  ce  royaume  et  Gentilshommes, 
qui  pouvoient  être  environ  de  deux  à  trois  cents;  et 
devant  tous  marchoient  les  Marchan.ds  de  France , 
vêtus  de  velours  violet ,  avec  une  manche  des  cou- 
leurs de  la  Reine ,  leurs  chevaux  encaparaçonnés  de 
taffetas  violet  avec  quelques  croix  blanches. 

»  Par  les  carrefours  il  y  avoit  échafauds ,  où  l'on 
jouoit  quelques  Mystères,  et  fontaine  jetant  vin;  et 
par  les  rues  étoient  tous  les  Marchands  arrangés  sans 
bouger  d'une  place.  Puis  alla  ladite  Dame  descendre 
en  une  grande  salle  où  on  lui  avoit  préparé  un  lieu 
haut  où  il  falloit  monter  cinq  ou  six  degrés,  et  là  prit 
son  vin ,  puis  se  retira  en  sa  chambre ,  et  un  chacun 
s*en  alla. 

»  Le  dimanche  matin ,  accompagnée  de  tous  les- 
dits  Seigneurs  et  Gentilshommes ,  alla  à  pied  depuis 
son  logis  jusqu'à  l'église  (de  Westminster)  ;  le  che- 
min par  où  elle  marchoit  étoit  tout  couvert  de  drap, 
et  pouvoit  contenir  ledit  chemin  en  longueur  autant 
de  fois  que  le  jardin  de  Chantilly.  Tous  les  Évêques 
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et  Abbés  allèrent  quérir  ladite  Dame ,  accoutrés  de 
leurs  mitres  et  ornemens  pontificaux ,  et  la  condui- 
rent  jusqu'à  l'église,  et  après  avoir  ouï  une  petite 
messe ,  elle  monta  sur  un  échafaud  que  l'on  lui  dressa 
au-devant  du  grand  autel ,  lequel  échafaud  étoit  tout 
couvert  de  drap  rouge ,  et  à  l'entour  du  lieu  où  elle 
étoit  assise,  qui  étoit  davantage  élevé  de  deux  marches, 
étoit  couvert  de  tapis  velu  ;  et  là  fut  le  lieu  où  se  tint 
ladite  Dame  durant  le  service  après  avoir  été  cou- 
ronnée par  l'Archevêque  de  Canlerbury ,  lequel  lui 
bailla  la  couronne ,  et  la  sacra  tout  contre  le  grand 
autel ,  puis  paracheva  l'ofiice  et  la  messe  de  ladite 
coronation  ;  et  étoit  pour  ce  jour-là  M.  de  Suffolk , 
grand-maître ,  toujours  près  de  ladite  Dame  avec  une 
grande  verge  blanche  à  la  main  ;  aussi  y  étoient  au- 
près ledit  milord  William  et  le  Grand-Chambellan. 
Derrière  ladite  Dame  étoient  force  Dames ,  Duchesses 
et  Comtesses  vêtues  d'écarlate ,  avec  manteaux  four- 
rés d'hermine,  qui  sont  manteaux  de  Duchesses  et 
Comtesses ,  et  leurs  chapeaux  sur  la  tête.  Pareille- 
ment les  Ducs  et  Comtes,  avec  beaucoup  d'autres 
Chevaliers ,  étoient  vêtus  de  robes  d'écarlate  fourrées 
d'hermine ,  de  la  façon  quasi  des  premiers  Présidens 
de  Paris ,  avec  leurs  chaperons. 

n  Ladite  coronation  faite,  ladite  Dame  fut  con- 
duite comme  au  venir,  excepté  des  Évêques,  en  une 
grande  salle  qui  lui  étoit  appareillée  pour  dîner.  La 
table  étoit  fort  longue ,  et  étoit  l'Archevêque  de  Can- 
terbury  assis  à  sa  table  bien  loin  d'elle.  Ladite  Dame 
avoit  à  ses  pieds  deux  Dames  assises  sous  la  table 
pour  la  servir  de  ce  que  secrètement  elle  pourroit 
avoir  affaire  ;  les  deux  autres  qui  étoient  debout  au- 
près d'elle,  l'une  d'un  côté,  l'autre  de  l'autre,  bien 
souvent  levoient  un  grand  linge  pour  la  cacher  que 
l'on  ne  la  pût  voir  quand  elle  se  vouloit  ayser  en  quel- 
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que  chose  (1)  ;  son  dîner  fui  long  et  fort  honorable-  " 
ment  servi.  Elle  avoit  un  parquet  à  l'entour  d'elle , 
où  dedans  personne  n'entroit  que  les  députés  pour 
le  service ,  qui  étoient  les  plus  grands  du  Royaume , 
même  ceux  qui  servoient  de  sommeliers,  d'échan- 
sonnerie  et  paneterie  avec  leursdites  robes  fourrées. 
La  salle  est  fort  grande  et  fut  sans  presse ,  car  il  y 
avoit  fort  bon  ordre.  Au-dessous  dudit  parquet,  il  y 
avoit  quatre  grandes  tables  qui  contenoient  la  lon- 
gueur de  ladite  salle,  où  du  haut  côté  étoient  ceux 
de  ce  Royaume  qui  ont  la  charge  des  ports,  et  au- 
dessous  d'eux,  à  la  même  table,  force  Gentilshommes. 
A  l'autre  auprès,  et  du  côté ,  les  Archevêques ,  Évê- 
ques,  le  Chancelier  et  plusieurs  Comtes  et  Cheva- 
liers. Aux  deux  autres  tables ,  de  l'autre  côté  de  la 
salle ,  à  celle  du  haut  bout  étoit  le  Maire  de  Londres 
accompagné  de  messieurs  les  Ëchevins  (Aldermen) , 
et  à  l'autre  table  étoient  les  Dames ,  Duchesses,  Com- 
tesses, et  autres  Dames  et  Damoiselles.  M.  de  Sufiblk 
étoit  gorgiaisement  (somptueusement)  accoutré  avec 
force  pierreries  et  perles ,  sur  un  coursier  encapara- 
çonné  de  velours  cramoisi ,  lequel  à  cheval  se  pro- 
menoit  par  toute  la  salle  à  l'entour  des  tables;  aussi 
pareillement  faisoit  le  milord  William,  et  prenoit 
garde  au  service  et  à  l'ordre ,  et  étoient  toujours  u:'e 
tête ,  comme  savez  que  est  la  coutume  de  ce  pays. 

»  Le  F  A  se  mit  en  un  lieu  qu'il  avoit  fait  faire  fort 
à  propos,  par  où  il  pouvoit  voir  toute  la  cérémonie 


(1)  Hall ,  dont  ce  récit  semble  être  tiré,  rapporte  la  même  circon- 
stance. '*  On  her  right  hand,  slood  the  vidowed  countess  of  Oxford, 
and  on  her  left,  the  countess  of  Worcester,  ail  the  dyner  season, 
vhych  dyvers  lymes  in  the  dyner  tyme  did  hold  a  fyne  clolh  before 
the  queene's  face  when she  list  to  spet,  or  do  othervise  at  her  pleasore." 
Ni  Strutt  dans  ses  Manners  and  Customs^  ni  Mill  dans  VHittory 
of  Chivalry^  ne  parlent  de  cet  incident  singulier  d*un  dîner  de  coa- 
ronnement. 
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et  sans  être  vu ,  où  il  fit  aller  avec  lui  Tambassadeur 
de  France  et  celui  de  Venise.  A  la  porte  de  la  salle  y 
avoit  conduits  jetant  vin ,  et  en  prenoit  qui  vouloit. 
Semblablement  y  avoit  cuisines  à  bailler  viandes  à 
tous  venans  pour  ce  jour-là ,  et  y  eut  une  merveilleuse 
mangerie.  Trompettes  et  hautbois  son  noient  à  cha- 
cun service ,  et  Hérauts  crioient  largesse.  Et  le  lende- 
main fut  le  tournoi  de  huit  contre  huit,  où  chacun 
courut  six  courses;  milord  William  meuoit  une 
bande,  et  maître  Carew,  grand-écuyer,  l'autre;  et 
rompirent  assez  bien.  » 

Le  7  septembre  1533,  environ  trois  mois  après 
son  couronnement,  Anne  accoucha  d'une  fille  qui 
reçut  au  baptême  le  nom  d'Elisabeth.  Henri  était 
trompé  dans  ses  espérances  :  il  comptait  tellement 
sur  un  héritier,  qu'Anne,  avant  sa  délivrance,  dans 
un  message  adressé  aux  membres  de  la  noblesse ,  les 
prévenait  que  Dieu ,  dans  sa  miséricorde  infinie , 
avait  daigné  accorder  un  prince  aux  vœux  du  roi  et 
de  la  nation  (1). 

(1)  TheQueen  Boleyn  to  lord  Cobliam...  And  where  as  ithalh 
pleased  the  Koodnes  of  Almighlie  God,  of  his  infynite  marcie  and 
grâce,  to  send  unto  us,  at  this  tyme,  good  spede,  in  the  delyveraunce 
and  bringing  furlhe  of  a  Prince.  —  Mss  Harl.,  vol.  283,  p.  75. 
Après  la  délivrance,  on  ajouta  une  s  au  mot  de  Prince  (State-Papers, 
t.  II,  p.  407,  note 2). 
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SCHISME  D'ANGLETERRE. —  1533-1534. 


Clément  VII  annule  la  sentence  rendue  par  Granmer.  —  Le  duc  de  Norfolk  est 
envoyé  en  France  pour  détacher  François  I"  de  l'unité.  —  Motifs  de  la  con- 
duite du  gentilhomnie.  —  Le  pape  arrive  à  Marseille.  —  Henri  n'y  a  pas 
d'ambassadeurs  accrédités.  —  Il  en  appelle  à  un  concile  général.  -  I.oU' 
ganimlté  de  Clément.  —  Atteintes  nouvelles  portées  par  le  parlement  à 
l'autorité  du  salnt-eiége.  —  Sentence  déflnltlve  de  Clément.  —  L'Angleterre 
se  sépare  de  la  communion  romaine.  —  Services  rendus  par  le  catholicisme 
à  l'Angleterre.  —  Mort  de  Clément  VII. 


A  Rome ,  la  sentence  rendue  par  Granmer,  la  ré- 
pudiation de  Catherine ,  le  mariage  du  roi ,  le  cou- 
ronnement d'Anne  Boleyn  jetèrent  une  douloureuse 
émotion  dans  le  sacré  collège.  Charles-Quint  obsé- 
dait de  ses  plaintes  et  de  ses  prières  le  pape  et  les 
cardinaux.  Il  demandait  un  châtiment  exemplaire 
contre  le  prince  parjure,  contre  ^'oppresseur  de  la 
reine ,  contre  l'époux  infidèle ,  covitr e  le  persécuteur 
de  r  Église  (1).  Mais  VAssertio  septem  sacramentorum 
était  là  sous  les  yeux  de  Sa  Sainteté,  et  le  beau  livre 
avait  le  don  d'apaiser  Clément  VU.  Avec  ce  caractère 
irrésolu  que  nous  lui  connaissons,  le  pape  hésitait, 

(1)  Palmieri  refert  in  literis  ad  card.  Cornenm  scriptis ,  Clementem 
in  cardinalinm  senata  ejusmodi  incestas  nuptias  exposuisse ,  ut  in  eas 
lege  ecclesiaiticà  animadverteretur  ;  sententiain  verô  ferendam  diatu- 
lisse  ut  eâ  de  re  consilia  Carolo  V  conferret  vel  majori  maturitate 
expenderet.  —  Lettere  de'  Principi ,  lib.  III,  p.  22.  —  RaToaldus , 
edit.  Mansi.  Lucœ,  1755,  t.  XIII,  p.  315.   -      -  -  .„,..-,,._  ,, 
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promettait ,  se  repentait  ensuite ,  priait  avec  ferveur 
dans  son  oratoire,  implorait  les  lumières  divines,  et 
prétait  Toreille  aux  insinuations  des  ambassadeurs 
français,  qui  chaque  jour  venaient  lui  proposer 
quelque  projet  nouveau  de  conciliation  (i).  Mais  la 
patience  a  son  terme ,  et  comme  chef  de  rÉglise,  dont 
Henri  avait  insulté  Tautorité,  Clément  avait  un  devoir 
à  remplir.  Il  annula  donc  la  sentence  portée  par  Tar- 
chevêquedeCantorbéry,  et  le  11  juillet,  excommunia 
Henri  et  Anne ,  s'ils  ne  se  séparaient  avant  la  fln  de 
septembre  ;  mais  le  mois  de  septembre  arrivé,  il  céda 
aux  prières  du  cardinal  de  Tournon,  une  des  lumières 
de  rÉglise  de  France ,  et  consentit  à  proroger  l'épo- 
que fatale  jusqu'à  la  fin  d'octobre.  Raince  se  hâta 
d'annoncer  cette  heureuse  nouvelle  à  François  V. 
«  Sire ,  lui  dit-il ,  suivant  les  bonnes  causes  et  rai- 
sons que  mondit  sieur  le  cardinal  de  Tournon  a  sceu 
déduire  à  Sa  Saincteté,  le  pape  a,  pour  l'amour  de  vous, 
prolongé  la  suspension  des  censures  pour  tout  le  mois 
d'octobre,  à  quoy  sans  aucune  contradiction  tous 
les  cardinaulx  présents  ont  consenti  et  ont  très-fort 
loué  que  ainsi  se  fist ,  ayant  très-bien  compris  la  façon 
de  sadicte  Saincteté  qui  s'y  est  demonstré,  Sire,  si 
très-honnestement  et  tant  bien  disposé  à  faire  chose 
qui  vous  plaise  qu'il  ne  seroit  de  plus.  Sire ,  nostre 
dit  saint  Père ,  depuis  son  disner,  m'a  ordonné  vous 
escrire  ce  qu'il  en  avoit  faict  en  consistoire  à  vostre 
contemplation,  et  pour  exprès  vous  faire  entendre. 
Sire,  que  le  bon  record  et  diligence  de  mondict  sieur 
le  cardinal  de  Tournon  en  avoit  esté  le  motif  et  prin- 
cipale cause,  aussi  le  bon  espoir  qu'il  a  que  par  vostre 
prudence  et  bon  moyen  à  cette  prochaine  entrevue 
ladicte  affaire  d'Angleterre  sera  pour  prendre  quelque 


(1)  Lingard,  I.  c,  t.  II,  p.  231. 
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bonne  détermination  que  Sa  Saincteté ,  Sire,  dit  estre 
Tunedes  choses  de  ce  mondequ*elle  désire  le  plus  (1).  » 

A  Paris  comme  à  Rome ,  on  croyait  ce  délai  d'un 
mois  suffisant  pour  réconcilier  les  parties  ;  on  comp- 
tait surtout  sur  l'entrevue  de  Marseille  :  Henri  ver- 
rait le  souverain  pontife  ,  et  sans  doute  son  cœur 
ému  ne  pourrait  résister  aux  larmes  de  Clément.  Mais 
on  se  trompait.  En  ce  moment  même ,  à  Londres , 
Henri  donnait  sa  sanction  au  bill  qui,  plusieurs  années 
auparavant,  avait  aboli  les  Annales  (2),  sous  prétexte, 
il  avait  le  courage  de  le  dire,  que  le  pape  n'avait 
jamais  laissé  percer  le  moindre  mécontentement 
contre  cette  mesure  législative ,  dont  le  prince  avait 
suspendu  les  effets  dans  l'intérêt  du  divorce.  Ainsi , 
on  faisait  à  Clément  VU  un  crime  de  son  silence  et 
de  sa  longanimité  ! 

Le  duc  de  Norfolk  venait  de  partir  pour  la  France 
avec  une  suite  nombreuse  de  gentilshommes,  sous 
prétexte  de  préparer  les  termes  d'un  accommodement 
avec  le  pape.  L'ambassade  de  Norfolk  était  une  des 
promesses  faites  à  François  1"  par  le  roi  d'Angleterre 
à  Calais.  Henri  avait  l'air  de  tenir  sa  parole  ;  mais 
Norfolk  avait  de  doubles  instructions  :  aux  yeux  de 
l'Europe  il  jouait  l'empressement  d'un  envoyé  de 
paix  ;  en  secret  il  remplissait  une  mission  de  haine. 
Il  allait  proposer  mystérieusement  au  roi  de  France 
de  renoncera  l'entrevue  de  Marseille,  de  s'affran- 
chir à  l'avenir  de  toiit  tribut  envers  le  saint-siége , 
enfin  de  créer  un  patriarche  dans  ses  États  (3): 
en  d'autres  termes ,  de  violer  la  parole  qu'un  roi  de 
France  avait  donnée  au  pape ,  et  d'imiter  la  conduite 


(1)  Lettre  de  llaince  à  François  I*'.  Mss.  Bctii.,  vol.  8625. 

(2)  Staliitcs  of  thc  Rcalm.  t.  III,  ch.  XXII.  An  acl  concernyng  res- 
trayntofpaymentorAnnatestothcseeof  Rome, — Bnrnct,t.  T,  n'XLI» 

(3)  Lingard,t.  II,  p.23i. 
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des  princes  saxons ,  en  se  détachant  de  Tunité.  Ce 
duc  de  Norfolk  est  devenu  tout  à  coup  théologien  par 
la  grâce  de  Tarclievêque  de  Gantorbéry  :  on  dirait  d*un 
disciple  d'Osiander. 

11  parle  de  la  nécessité  «  d*irrpugner  le  saint-siége 
et  authorité  que  le  pape  a  injus   ment  usurpées.  » 

Il  prétend  que  le  pape  t  n'a  pas  plus  d*auctorité 
hors  du  diocèse  de  Rome,  qu'un  aultre  évoque  hors 
de  son  diocèse  ;  que  toute  Tauctorité  que  les  papes  ont 
prétendue  et  prétendent  sur  toute  la  chrestienté,  na 
aulcune  vigueur,  sinon  par  Tassent  et  souffrance  des 
princes  que  lesdicts  papes,  soubs  couleur  de  saincteté, 
ont  aveuglé  de  sorte  que  en  leur  usurpation  con- 
traire à  la  loi  divine  et  au  bien  public  de  toute  chres- 
tienté ,  ils  les  ont  Jusques  à  maintenant  supportez  et 
maintenus  (1).  » 

C'est ,  si  nous  nous  le  rappelons ,  le  vieil  argument 
de  Luther  dans  sa  captivité  de  l'Église  à  Babylonc , 
que  Norfolk  répète  ici  :  «  Usurpation ,  avait  répondu 
d'avance  Henri  YIU  au  gentilhomme,  usurpation  1 
Mais  quand  ce  pouvoir  a-t-il  été  usurpé,  volé? 
qu'on  nous  le  dise?  Combien  de  siècles  y  a^-il,  un  ou 
deux?  Voilà  l'histoire, ouvrez-en  les  pages  I  Que  si  ce 
pouvoir  est  si  vieux,  que  l'origine  en  reste  cachée 
dans  la  nuit  des  temps ,  alors  comment  ne  sait-on 
pas  que  toute  autorité ,  dont  la  mémoire  est  impuis^ 
santé  à  désigner  la  source ,  est  légitime ,  et  que  du 
consentement  universel  il  a  été  défendu  de  toucher  à 
ce  que  le  temps  a  fait  immuable  (2).  » 

Sous  ces  apparences  de  zèle  pour  les  libertés  po- 
pulaires, se  cachaient  des  passions  cupides,  dont 


(1)  Mss.  BéthuDe,Tol.  8565 ,  p.  4  et  suiv. 

(2)  Assertio  septem  Sacramentorum.  Voyez  le  chapitre  XI  du  pre. 
mier  volume. 
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révêque  de  Bayonne  nous  entretenait  naguère  (1). 
Ce  sont  les  biens  et  non  le  bien  de  TÉglise,  comme  le 
disait  si  spirituellement  Fiblier  à  la  chambre  des  lords, 
en  1529  (2),  qui  stimulaient  le  zèle  de  Norfolk  et  d'un 
grand  nombre  d'autres  courtisans;  honteuses  convoi- 
tises dont  Rome  n'était  pas  la  dupe  (3),  et  qui  furent 
l'élément  le  plus  actif  de  la  réforme  en  Angleterre. 

Vers  le  milieu  du  mois  d'octobre  1533 ,  Clément  fit 
son  entrée  solennelle  à  Marseille  au  bruit  des  cloches 
de  la  ville,- au  milieu  des  populations  agenouillées. 
Il  alla  loger  dans  le  vieux  monastère  de  Saint-Victor. 
François  I"  n'avait  pas  voulu  rester  dans  la  ville,  pour 
montrer,  disait-il ,  que  partout  où  résidait  le  pape , 
le  pape  seul  était  maître  et  souverain  {k)»  Dans  le 
cortège  pontifical  paraissait  une  jeune  fille  ,  vêtue  de 
drap  d'or,  et  que  tenait  par  la  main  un  homme  assez 
âgé,  le  duc  d'Albanie  (5)  :  c'était  Catherine  de  Mé- 
dicis,  nièce  de  Clément  VII,  et  promise  au  duc  d'Or- 
léans ,  fils  de  François  I". 

Le  pape  était  dans  une  véritable  ivresse  ;  Fran- 
çois I"  voulut  en  profiter  pour  employer  sa  médiation 
auprès  du  pontife ,  en  faveur  de  Henri  ;  mais  les  am- 
bassadeurs d'Angleterre ,  l'évoque  de  Winchester  et 
Brian,  en  cette  conjoncture  décisive,  n'avaient  reçu  de 


(1)  Voyei  le  1. 1. 

(2)  Voyez  dans  ce  volume  le  chapitre  II. 

(3)  Gominciai  io  a  dirli  sopra  le  cose  d'Inghilterra  chel  medesimo 
ch'  aveva  delto  à  S.  M.  A  che  Moss.  di  Granvela  rispose  in  questa 
sentv^ntia.  Prima  se  sforzô  di  mostrare  che  la  mira  eV  objello  de'  Late- 
rani  t  del  Re  d'Inghilterra  era  tutt'  uno ,  no  gia  di  disputar  soprà  li 
dottori  délia  chiesa,  o  sopra  altro  articolo  délia  fedc,  madi  usurpare 
li  béni  ecclesiastici  e  di  scuotere  il  giugo  délia  sede  aposlolica. —  Cod. 
M''».  Scrilto  da  Tolerlo  (Card.  Farnese). 

(4)  In  segno  di  sottomissionc  fliiale,  corne  se  volesse  lasciare  il  do> 
minio  dclla  città  al  Papa.  —  Gregorio  Lcli,  Vlla  di  Carlo  V,  t.  II , 
p. 131. 

(5)  M.  Capeflgue ,  Hist.  de  France ,  t.  IV,  p.  22  et  23. 
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leur  souverain  aucun  pouvoir  pour  suivre  officielle- 
ment la  marche  des  négociations.  Clément  ne  put 
dissimuler  son  Indignation  ;  François ,  qui  ressentit 
vivement  l'offense ,  cacha  son  mécontentement  pour 
ne  pas  perdre  un  allié  qu'ilservait  sans  arrière-pensée. 
Cette  modération  désarma  le  pape.  On  convint  qu'on 
enverrait  à  Londres  des  courriers ,  pour  demander 
des  lettres  royales  qui  accréditeraient  les  ambassa- 
deurs auprès  du  saint-siége ,  et  dans  l'intervalle 
on  célébra  les  noces  de  Catherine  et  du  duc  d'Or- 
léans (1). 

Le  4  novembre ,  Donner,  l'ami  dévoué  de  Cran- 
mer  (2),  et  dont  les  sympathies  pour  la  réforme  n'é- 
taient pas  alors  équivoques,  arriva  d'Angleterre.  Il  de- 
manda le  soir  même  une  audience  au  pape  :  elle  lui  fut 
accordée  pour  le  lendemain.  Le  8  au  matin ,  Bonner 
se  présenta  devant  le  souverain  pontife.  Il  avait  à  la 
main  une  cédule  sur  parchemin,  qui  contenait  un 
appel  de  Henri  à  un  concile  général.  Cet  insolent 
défi ,  qu'on  tenait  en  réserve  à  Londres  depuis  la  fin 
de  juillet  n'avait  pas  été  communiqué  au  prince 
généreux  dent  Henri  avait  réclamé  la  médiation  (3). 
Le  pape ,  sur  le  point  d'entrer  alors  au  Consistoire,  ne 
voulut  pas  écouter  Bonner,  qui  revint  le  soir  pour 
lire  à  haute  voix  l'appel  de  son  maître.  L'apparition 
inattendue  de  François  I"  vint  heureusement  inter- 
rompre une  scène  où  le  pontife  bravo  aurait  eu  de  la 
peine  à  réprimer  sa  juste  colère.  Mais  Bonner,  deux 
jours  après ,  se  présenta  au  couvent  de  Saint- Victor, 


(1)  Uaynal ,  Hisloirc  du  divorce  de  Henri  VIII,  p.  197  el  suiv.  — 
Lingard  ,  I.  c,  t.  Il ,  p.  231. 

(2)  M.  Tiirncr  dit  de  ccl  ambassadeur:  Uiifearing  and  fierce.— 
T.II.p.  3H. 

(3)  Slrype  a  donné  la  lettre  d'appel  datée  do  Windsor,  18 août 
1532,  dans  la  Vie  de  Crnnmor,  t.  Il  (Meniorials),  p.  682. 
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et  après  deux  heures  d'attente,  fut  introduit  dans 
l'appartement  de  Sa  Sainteté  :  le  vieillard  avait 
repris  sa  sérénité  accoutumée  (1).  A  l'interpella- 
tion de  l'ambassadeur,  qui  demandait  une  réponse, 
il  dit  avec  calme  :  qu'il  n'avait  jamais  eu  l'inten- 
tion d'offenser  Sa  Grâce;  que  le  pape  Pie,  son 
prédécesseur,  avait  condamné  tout  appel  au  concile, 
et  qu'il  rejetait  celui  du  roi  d'Angleterre,  comme 
téméraire  et  illégitime  (2). 

François  1",  un  moment  fut  soupçonné  par  Clé- 
ment de  connivence  avec  Henri  :  il  ne  fut  pas  plus 
difficile  au  roi  chevalier  de  repousser  des  soupçons 
injustes,  que  d'apaiser  le  pontife.  Clément  partit  de 
Marseille  p'^ur  l'Italie ,  en  promettant  à  son  hôte  que 
l'appel  de  Henri  n'apporterait  aucun  obstacle  à  la 
réconciliation  de  ce  prince  avec  le  saint-siége ,  si  le 
roi  d'Angleterre  restait  animé  de  dispositions  paci- 
fiques. 

Henri  consentit  à  négocier  et  accepta  pour  avocat , 
auprès  de  la  cour  de  Rome ,  l'évêque  de  Bayonne , 
alors  à  Paris:  ce  prélat  qu'Anne  de  Boleyn  accoutrait 
en  chasseur  quand  elle  allait  courir  le  daim  dans  le 
parc  de  Hampton  Court. 

Un  moment  Henri  semble  se  radoucir  :  ses  agents 
ont  ordre  de  remercier  Clément  de  ses  dispositions 
bienveillantes;  de  lui  proposer  de  faire  juger  la  cause 
du  divorce  en  Angleterre ,  avec  la  clause  que  la  sen- 
tence serait  soumise  à  la  sanction  du  saint-siége  ;  de 
lui  promettre  qu'en  attendant  l'Angleterre  resterait 
soumise,  comme  parle  passé,  à  l'autorité  aposto- 

(1)  Raynal,!.  c,  p.  200. 

(2)  Thaï he  nevcrunjuslly  grieverl  your  Grâce;  thaï  lie  knowelh, 
nor  irilciKlclh  hereaflcr  lo  do;  hut,  as  ihcrc  was  a  coiislitiitioii  of  pop^ 
Piushis  pretlt'ccssor,  Ihal  did  condomn  ail  purh  appeals.  he  ihereforo 
did  rcject  yoiir  (Jrace's  appeals  as  frivolous,  forbiddcn  aiid  iirdawful. 
—  Botiner's  lelter. 
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lique,  et  de  le  flatter  de  concessions  plus  importantes 
encore,  si  Rome  voulait  montrer  quelque  complai- 
sance pour  «  le  défenseur  de  la  foi  (1).  » 

Henri  trompait  le  pape  comme  il  avait  trompé  et 
Charles-Quint,  et  François  I",  et  Jacques  IV  d'Ecosse, 
et  tous  ses  alliés.  On  dirait  que  Wolsey  est  sorti  de 
son  sépulcre  de  plomb ,  et  qu'il  a  repris  les  sceaux  de 
l'État:  l'Angleterre  n'a  pas  changé  de  politique.  Qu'on 
lise  les  dépêches  de  ses  ambassadeurs  :  dans  chaque 
page  un  mensonge,  et  souvent  une  fraude  à  chaque 
ligne.  Mais  Wolsey,  s'il  eût  vécu ,  aurait  reculé  devant 
un  schisme;  et  c'est  au  schisme  que  le  prince  poussait 
son  royaume. 

Pendant  que  du  Bellay  partait  pour  Rome ,  chargé 
de  négocier  une  réconciliation  entre  Clément  et 
Henri,  le  Parlement  s'assemblait  et  discutait  divers 
projets  de  lois  destinées  à  arracher  le  royaume  à 
la  communion  romaine.  La  rédaction  de  ces  bills 
avait  été  confiée  aux  deux  plus  ardents  ennemis  du 
saint-siége:  à  Cromwell,  dont  les  services  avaient 
été  récompensés  par  le  titre  de  chancelier  de  l'échi- 
quier (2);  àCranmer,  qui  n'avait  plus  rien  à  obtenir, 
mais  qui  voulait  à  tout  prix  garder  son  archevêché: 
l'un  et  l'autre  devaient  soutenir  les  bills  portés  aux 
chambres  par  la  couronne  (3). 

Le  premier  de  ces  bills  révoquait  le  statut  passé 
sous  Henri  iV,  contre  les  hérétiques  ;  non  pas  que  le 
Parlement  voulût  les  exempter  des  peines  portées  par 
la  loi ,  puisqu'il  en  fit  une  nouvelle  qui  les  condam- 
nait au  feu  ;  mais  il  fallait  empêcher  que  le  clergé  ne 


(1)  Lingard,  t.  II,  p.  232. 

(2j  Lingard,  t.  II.  p. 233. 

(3)  Incumbcnte  enim  in  ipsius  potissimùm  humeros  universâ  nego- 
cii  mole,  solus  omnes  omnium  ponlificiorum  objecliones  excepit,  re- 
tudilj  proQigaviU—  Melchior  Adam,  Vita  Cranmeri ,  1618,  p.  4. 
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fût  seul  juge  dans  les  causes  de  cette  nature.  A  l'ave- 
nin  les  hérétiques  devaient  être  poursuivis  et  jugés 
selon  les  lois  du  royaume ,  sans  avoir  égard  au  droit 
canon  (1). 

En  vertu  d'un  second  acte  aucun  synode ,  aucune 
convocation  ne  pouvait  se  tenir  sans  l'autorisation 
du  roi  ;  les  canons  et  ordonnances  existant  qui  ne  se- 
raient pas  contraires  aux  droits  ou  aux  prérogatives 
de  la  couronne,  auraient  force  de  loi,  jusqu'à  ce 
qu'il  parût  convenable  de  les  reviser,  sur  la  propo- 
sition du  roi.  Seize  membres  du  Parlement  et  seize 
du  clergé  devaient  examiner  les  constitutions  ecclé- 
siastiques qu'il  était  utile  de  maintenir  (2). 

Un  nouveau  bill ,  en  confirmant  le  statut  qui  abo- 
lissait lesannates,  décidait  que  la  nomination  des  évo- 
ques cesserait  d'être  soumise  à  la  sanction  du  pape  ; 
que  lors  de  la  vacance  d'un  siège  ,  le  roi  accorderait 
au  doyen  ou  au  chapitre,  au  prieur  ou  aux  moines, 
un  congé  délire ,  dans  les  douze  jours ,  le  sujet  qu'il 
aurait  présenté  lui  même  ;  en  cas  de  refus,  que  le  droit 
d'élection  serait  dévolu  à  la  couronne  ;  que  le  prélat 
nommé  ou  élu,  jurerait  d'abord  obéissance  et  fidélité 
au  roi;  que  le  monarque  signifierait  l'élection  à  l'arche- 
vêque, à  défaut  d'archevêque  à  quatre  évêques ,  en  les 
requérant  de  confirmer  l'élection,  de  consacrer  l'évê- 
que  et  de  lui  donner  l'investiture,  afin  qu'il  pût  re- 
cevoir ensuite  des  mains  du  prince,  toutes  les  immu- 
nités ,  charges  et  attributs  spirituels  et  temporels  de 
son  évêché  (3). 

Un  autre  acte  abolissait  le  denier  de  Saint-Pierre , 
et  toutes  procurations,  délégations,  expéditions  de 
bulles,  émanées  de  la  cour  de  Rome,  et  commettcKt 

(1)  RapindeThoyras,  t.  VI,  p.  3i5. 

(2)  Lingard,  t.  II,  p.  233.  —  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  346. 
(3j  Lingard,  t.  II,  p.  233. 
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la  dispense  des  grAccs  et  indiil^'ences  fi  l'arclievôque 
de  CunlorlKh'y,  ùcondiliun  r|iriinc  partie  des  sommes 
qu'elles  produiraient,  serait  versée  dans  le  Irt^or 
royal.  Toutes  les  maisons  religieuses  exemptes  de 
visites,  perdaient  ce  privilège  (I). 

Ou  se  demande  tristement  ce  que  du  Bellay  allait 
faire  A  lloine ,  (piand  Henri ,  parées  diverses  mesures 
législatives,  protestait  d'avance  contre  toute  récon- 
ciliation avec  le  saint-siége  ?  Comment  un  évoque 
français,  tpà  pendant  si  longtemps  i\  fréquenté  la 
cour  de  (îreenwich ,  consent-il  i'i  servir  si  chaude- 
ment les  intérêts  d'un  monarque  habitué  à  se  jouer 
de  sa  parole?  Du  Bellay  connaissait  mieux  qu'un 
autre,  en  sa  (pialilé  d'ambassadeur,  l'histoire  des 
premifres années  d'Anne  i\  Paris,  et  les  intrigues  de 
celle  femme  avec  Henri.  Il  avait  été  témoin  de  tôte-à- 
t(Me  entre  les  deux  amants,  qu'il  avait  divulgués  en 
riant;  il  savait  que  l'archevêcpie  de  Cantorbtry  était 
un  prêtre  marié  ;  il  n'ignorait  pas  que  Lee,  qui ,  dans 
une  salle  de  VVhite-Uall,  avait  célébré  secrètement  le 
mariage ,  venait  de  recevoir  pour  prix  de  son  silence 
un  évôché;  fl  avait  prédit  six  ans  d'avance  la  révolte 
de  certains  lords  contre  l'autorité  du  pape  ;  il  avait 
deviné  à  quels  instincts  cupides  les  conseillers 
du  prince  succombaient  en  poursuivant  la  répudia- 
tion de  Catherine:  tout  lui  élait  connu,  jusqu'aux 
secrets  penchants  d'Anne  pour  la  réforme.  Et  c'est  cet 
homme  que  nous  trouvons  dans  l'appartement  de 
Clément,  importunant  de  sos prières  un  pauvre  vieil- 
lard ,  dont  il  voudrait  faire  le  complice  d'un  roi  sen- 


su^ et  hypocrite,  félon  et  parjure. 
'Te  28  mars ,  le  pape  vint  au  ( 


consistoire.  Simo- 


(1)  Collier,  l.  H. 

I,  VI,  p.  :m. 


Iliimo.  l    II.  p.  23-2. -- Rapin  (le  Tlmyras , 
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netta ,  auditeur  de  rote ,  mit  sous  les  yeux  des  car- 
dinaux tous  les  actes  de  lu  procédure  touchant  le 
divorce,  et  sur  vingt-deux  cardinaux,  dix-neuf  se 
prononcèrent  pour  la  vulidilé  du  mariage  ;  trois 
seulement,  Trivulzio,  Pisani  et  Rodolfi  proposèrent 
un  ajournement.  Clément  dut  céder  à  l'opinion  de 
celte  imposante  majorité  :  une  sentence  définitive 
déclara  le  mariage  de  Henri  et  de  Catherine  valide, 
condamna  le  procès  de  la  reine  comme  injuste ,  et 
prescrivit  au  roi  de  réintégrer  Catherine  dans  ses  tri- 
ples droits  de  reine,  d'épouse  et  de  mèro^Le  décret 
ne  devait  être  publié  qu'après  les  fôles  de  Pâques.  A 
Rome,  on  se  flattait  encore  de  détourner  par  ce 
délai  le  ressentiment  du  roi  (1). 

Cinq  Jours  auparavant,  le  20  mars  1534,  on  avait 
répondu  d'avance  à  la  bulle  par  un  acte  législatif  qui 
réglait  la  succession  au  trône  d'Angleterre  (2).  Le 
mariage  de  Henri  et  de  Catherine  était  déclaré  par 
le  Parlement  nul  et  illégitime,  et  l'union  avec  Anne, 
valide  et  légale.  Marie  était  déchue  du  droit  de  régner 
après  la  mort  de  son  père ,  et  les  enfants  nés  ou  à 
naîire  d'Anne  Boleyn ,  déclarés  habiles  à  hériter  de 
la  couroime.  Le  Parlement  s'était  hâté  de  voter  des 
dispositions  pénalescontre  ceux  qui  oseraient  désobéir 
aux  prescriptions  du  statut  de  succession.  Tout  propos 
contre  le  mariage,  toute  tentative  pour  nuire  aux 
droits  consacrés  desi  héritiers  légitimes  du  prince ,  si 
le  délit  était  commis  par  écrit,  par  impression  ou 
par  un  acte  extérieur,  fut  déclaré  crime  de  haute 
trahison  ;  toute  parole  contre  le  roi ,  la  reine  ou  leurs 


(1)  Voyez  la  bulle  de  Clément  aux  Pièces  Justificatives,  n"  111. 

(2)  Statulcs  ol'lhe  Realm,  t.  lIl,p.471-474.Anacle  for  the  establish- 
ment oflhc  Kyngcs  succession,  ch.  XXII.— Journals  of  the  House  of 
Lords,  1. 1 ,  p.  68  et 69,  Col.  2.  —  Strype's  Memoiials  ol' Arch-Bi$bop 
Cranmer,  1. 1 ,  ch.  VI,  p.  26-28,  et  App.,  n"  XI,  p.  14. 
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enfants,  proférée  publiquement,  fut  rangée  parmi  les 
crimes  de  non-révélation,  *'  niisprlsion  of  treason  :'* 
tout  sujet  ayant  atteint  l'âge  de  majorité,  était  obligé 
de  prêler  serment  de  fidélité  à  la  loi,  sous  la  peine 
infligée  à  la  non-révélalion  :  la  confiscation  des  biens 
et  l'emprisonnement  perpétuel  (1). 

La  tôte  troublée  par  les  complaisances  serviles  de 
son  Parlement,  Henri  conçut  l'extravagant  projet  de 
transformer  François  1"  en  souverain  spirituel  (2), 
qui,  de  son  autorité,  prononcerait  la  nullité  du  pre- 
mier mar^ge  et  l'illégitimité  de  Marie ,  et  au  besoin 
soutiendrait  par  les  armes  la  légalité  de  sa  royale 
sentence.  11  est  probable  que  François  1"  n'eut  ja- 
mais connaissance  des  desseins  de  son  frère  d'Angle- 
terre :  ce  qui  nous  semble  certain ,  c'est  qu'il  n'au- 
rait jamais  consenli  à  se  transformer  en  pape  pour 
soutenir  l'honneur  d'Anne  Boleyii  :  il  avait  été  trop 
indiscret,  môme  pour  défendre,  en  rompant  une 
lance ,  la  vertu  de  cette  femme. 

Ce  n'était  pas  assez  pour  Henri  de  cette  double 
royauté  sur  l'âme  et  sur  le  corps ,  trouvée  par  Cran- 
mer,  comme  nous  l'avons  dit,  et  dont  les  chambres 
venaient  de  confirmer  les  titres.  Il  voulait  prouver 
que  c'était  du  ciel  môme  et  non  des  hommes  qu'il 
tenait  ce  double  diadème.  Le  voilà  redevenu  théolo- 
gien comme  dans  les  beaux  jours  de  sa  lutte  avec 
Luther.  Il  va  montrer  qu'il  n'a  pas  oublié  la  langue 
de  l'école  qu'il  parlait  si  bien  au  témoignage  de 
Sadolet.  C'est  aux  prêtres  du  nord  de  l'Angleterre, 
qui  semblaient  n'avoir  pas  été  convaincus  par  les 
arguments  de  Cromwell,  qu'il  cherche  à  démontrer 

(1)  The  punishmcnt  or  misprision  of  treason  is  by  perpétuai  im- 
prisonmcnt,  loss  or  the  issues  and  profits  of  their  lands,  during  life, 
and  loss  of  goods  and  chaltels.— Harl.  Miscell.,  t.  V,  p.  303,  ch.  IV. 

(2)  Le  projet  a  été  publié  par  Burnet ,  III,  Mem. 
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que  tout  roi  naît  grand  prêtre.  Le  Christ  n'a-t-il  pas 
dit  :  obéissez  et  soyez  soumis?  Où  trouver  dans  ce 
précepte  la  distinction  des  deux  pouvoirs?  Le  com- 
mandement ne  s'adresse  t-il  pas  à  tous,  au  prêtre 
comme  au  fidèle?  Que  fait  ici  le  vêtement?  Sans 
doute,  l'ofTice  du  prêtre  est  de  prêcher,  d'adminis- 
trer les  sacrements  comme  médecin  des  âmes  ;  mais 
dans  ses  actes  comme  en  sa  personne,  le  prêtre  re- 
lève de  son  maître.  Le  Christ  était  prêtre ,  le  Christ 
était  médecin  spirituel  ;  médecin  et  prêtre ,  le  Christ 
comparaît  devant  Pilate.  C'est  au  prince  de  veiller 
sur  les  biens,  sur  l'honneur,  sur  les  actes,  sur  les 
paroles  de  ses  sujets  :  le  prêtre  ne  se  rappelle-t-il  pas 
le  Non  habet  vir  potestatem  sut  corporis,  sed  mu- 
lier(\)'i 

C'est  cette  argumentation  de  Henri  qu'on  prendrait 
pour  un  défi  jeté  sans  pudeur  au  bon  sens,  que  re- 
produisirent deux  lauréats  mitres  du  prince  :  Edouard 
Fox,  dans  son  de  verâ  differentiâ  regiœ  potestatis  et 
Ecdesiœ  (2)  ;  Gardiner,  dans  son  de  verâ  obedientiâ{^). 
Ces  controversistes  officiels  se  gardent  bien  de  rien 
inventer  dans  leur  lutte  sur  l'origine  des  pouvoirs  : 
ils  copient  servilement  leur  maître ,  sans  doute  pour 
démontrer  que  la  puissance  du  souverain  temporel 
n'a  pas  de  limite  et  qu'elle  pèse  jusque  sur  l'imagi- 
nation. Mais  en  même  temps  se  produisait ,  en  Alle- 
magne ,  un  phénomène  réacteur  dont  le  catholicisme 
a  droit  de  triompher.  Au  début  de  son  apostolat, 


(1)  Gl.idium  portât  princeps,  notonly  against  thcm  that  break  his 
cummandment,  and  luws,  bu>  agninst  hiin  aiso  Ihat  in  any  wise 
bre.ikclh  God'slaws...  Ad  tribunal  Cfcsaris  slo ,  dixit  Chrislus,  ubi 
mejiidicari  oportet...  —  Lcltnr  of  King  Henry  to  Ihe  ciergy  of  the 
province  of  York,  anno  1533(t53'i),touching  bis  li'Je  of  suprême  head 
of  the  Church  of  England.— Wilkins,  Concilia,  t.  III,  p.  763. 

(2;  Gerdcs,  Hist.  Reform..  t.  IV,  p.  236. 

(3)  Schclhorn,  Amœnit.  Hist.  Eccl.,  1. 1,  p.  837. 
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Luther  avait  soutenu  que  tout  être  régénéré  par  le 
baptême  était  prêtre  :  quelques  goutte»  d'eau  en 
effaçant  la  tache  originelle ,  répandaient  sur  le  front 
du  nouveau-né  l'onction  sacerdotale.  Cette  grande 
royauté  spirituelle,  Henri  ne  l'accordait  qu'au  chré- 
tien qui  avait  reposé  dans  un  berceau  d'hermine. 
Mais  en  face  de  la  révolte  des  ouvriers  mineurs  de 
Mansfeld,  et  de  Munzer  leur  chef,  Luther  se  hâta  de 
retirer  au  chrétien  ce  magnifique  apanage,  qu'il  ne 
lui  avait  accordé  que  pour  répandre  la  parole  nou- 
velle. Et  tandis  qu'à  Greenwich  on  réduisait  le  prêtre 
à  l'état  d'ilote,  à  Strasbourg  etàWittemberg  on  procla- 
mait que  la  dispensation  des  sacrements,  l'enseigne- 
ment ,  la  prédication  étaient  des  fonctions  toutes  spi- 
rituelles que  le  prêtre  ne  tenait  que  de  Dieu ,  et 
dont  il  ne  devait  compte  qu'à  l'esprit  dont  le  souille 
l'emplissait  (1). 

Le  schisme  était  consommé  :  on  assiste  alors  en 
Angleterre,  à  un  triste  spectacle.  Le  peuple  des 
grandes  villes,  déchire  la  bulle  du  pontife,  et, 
comme  à  Wittemberg ,  allume  des  feux  pour  y  jeter 
les  décré taies  des  papes.  Si  on  lui  demande  compte 
de  sa  colère  ignorante ,  il  répond  que  Rome  voulait 
appauvrir  l'Angleterre  :  c'est  son  grand  grief  contre 
le  saint-siége.  Demain ,  si  le  Parlement  condamnait 
Henri  au  supplice ,  il  accourrait  joyeux  sur  ie  chemin 
de  la  Tour,  pour  voir  passer  le  patient  ;  car  il  est  de 
sa  nature  pour  tout  oppresseur  heureux.  Le  cri  qu'il 
poussera  jusqu'à  la  fin  des  siècles,  c'est:  malheur 
aux  vaincus.  Le  clergé  se  serre  autour  d'un  roi  qui 
menace  de  faire  tomber  des  têtes  ou  distribue  des 
évêchés  :  c'est  la  peur  et  l'ambition  qui  le  poussent. 

d'  93it3cuf)aâeu,  î)ig>)utation  ju  SlenôBuïfl.  — 93uc<r,  »cn  bet  iualjïeu 
<2cê(ferge  imb  bem  ïed)ten  -§lvteubi«nfte.  —  iatljix,  »cu  beu  <Bd)ltid)txn  unb 
WmUlifXiViQetn, 
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11  renie  Rome ,  parce  qu'en  apostasiant ,  il  est  sûr  de 
quelques  jours  de  vie  ;  il  est  lâche  par  faiblesse  et 
serviie  par  cupidité.  A  cette  question  que  le  prince 
vient  d'adresser  à  tout  ce  qui  porte  une  soutane  : 
«  L'évêque  de  Rome  a-t-il  plus  de  pouvoir  en  Angle- 
terre qu'un  évêquede  Paris  (1)?  »  il  répond  de  bouche 
et  non  de  cœur,  non  I  C'est  à  qui ,  parmi  les  grands 
dignitaires  de  l'Église,  descendra  plus  avant  dans 
la  servitude  :  on  vit  des  évêques  apporter  à  la  chan- 
cellerie ,  leurs  bulles  d'institution ,  pour  les  échanger 
contre  une  cédule  où  le  roi ,  en  sa  qualité  de  chef 
suprême  de  l'Église ,  daignait  leur  conférer  la  mitre 
ou  le  pallium  (2).  Saint  Pierre  eût  été  à  Rome,  qu'ils 
seraient  allés  vers  Néron ,  si  Néron  s'était  avisé  de 
faire  des  apôtres. 

Ce  fut  l'épiscopat  qui  donna  le  premier,  en  An- 
gleterre, l'exemple  de  l'apostasie.  Cranmer,  pour 
rendre  l'idée  d'un  réformé ,  imprima  le  branle ,  en 
conduisant  la  noce  (3).  Le  clergé  d'Oxford,  le  clergé 
d'York ,  reconnurent  solennellement  que  le  pape 
n'avait  pas  plus  d'autorité  sur  le  gouvernement  spi- 
rituel de  l'Angleterre ,  que  tout  autre  évêque  étran- 
ger (4).  Le  doyen  et  le  chapitre  de  l'église  cathédrale 


(1)  Whether  thebishopof  Rome  had  any  greatcrjurisdiction  givcn 
to  him  by  God  iik  Ibis  kingdom ,  Iban  any  othcr  foreign  bishop.  — 
Todd,  I.  c.,t.  II, p.  105, 

(2)  Hume,  Histoire  d'Angleterre,  t. Il,  p.  223. 

(3)  Tanquàm  regni  primas  his  omnibus  non  solùm  adsentiebatur, 
verùm  eliam  tanquàm  actor  primarius  omnem  iliam  inQabat  tibiam. 
—  Gerdes,  1.  c.,  t.  IV,  p.  235. 

(4)  OxoN.  Papae  in  regnum  A  ngliae  non  majorera  esse  potestatem 
quàm  cujusvis  allerius  Episcopi.  — Burnet,  Docum.,  p.  53 et  54.  — 
AVilkins, Concilia,  t.  III,  p.  775. 

Cantab.  Quôd  romanus  ponllfex  non  habeat  a  Dec  in  sacra  scrip- 
lurà  concessam  sibi  majorem  auctorilatem  aut  jurisdictionem  in  hoc 
rcgnoAnglisequàmquivisailusepiscopuscxternus.  — Wilkins,  t.  III, 
p.  771  et  772. 
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de  Saint-Paul  renièrent  en  grande  pompe  la  primauté 
du  pape  (1). 

Le  plupart  des  couvents  situés  autour  de  Londres 
se  hâtèrent  de  reconnaître  la  suprématie  de  Henri , 
afin  d'éloigner  de  leurs  monastères  ces  harpies  con- 
nues sous  le  nom  de  visiteurs  dont  le  Parlement  les 
menaçait  en  cas  de  désobéissance.  Ils  espéraient  en 
baisant  Tanneau  du  prince,  pour  eux  l'anneau  du 
pêcheur,  sauver  leurs  richesses  ;  mais  ils  se  trom- 
paient. Leur  apostasie  aura  sa  récompense ,  car  Henri 
sait  jusqu'à  la  dernière  once  d'or  qu'ils  possèdent. 
Les  grands  prêtèrent  presque  tous  serment  parce 
qu'ils  convoitaient  les  biens  du  clergé  et  qu'ils  sa- 
vaient, par  l'expérience  de  l'Allemagne,  qu'ils  héri- 
teraient d'une  partie  de  ces  dépouilles  opimes.  En 
Angleterre  comme  en  Allemagne ,  remarque  un  histo- 
rien moderne ,  les  grands  n'étaient  pas  indifférents  à 
l'idée  de  s'affranchir  de  ce  contrôle  redoutable  de  la 
papauté ,  qui  sans  extirper  les  vices ,  chose  impos- 
sible, gardait  la  règle  des  mœurs;  ils  poursuivaient 
une  révolution  politique  ,  pendant  que  le  prince  pour- 
suivait la  liberté  de  ses  passions  et  de  ses  débau- 
ches (2). 

A  l'approche  de  la  tempête  qui  va  s'abattre  sur 
l'Angleterre,  le  lecteur  ému  a  depuis  longtemps 
nommé  l'homme  qui  l'a  provoquée  par  sa  folle 
passion  pour  une  jeune  fille.  Otez  du  cœur  de  Henri 
son  amour  pour  Anne,  et  l'Angleterre  conservait  la 
vieille  foi  de  Dunslan.  Qu'avait  donc  fait  le  catholi- 
cisme pour  mériter  d'être  aussi  cruellement  châtié? 

C'est  le  catholicisme  qui  avait  arraché  l'Angle- 
terre aux  ténèbres  du  paganisme;  qui  lui  avait  en- 
seigné les  vérités  divines  de  l'Évangile  ;  qui  l'avait 

(1)  Burnet,  Doc,  nMX. 

(2)  M.  Laurenlie ,  Histoire  de  France,  t.  V,  p.  175. 
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civilisée;  qui,  après  la  conquête  des  Normands, 
l'avait  protégée  contre  l'oppression  du  vainqueur,  et, 
pendant  une  longue  période  de  siècles,  l'avait  préser- 
vée de  la  tyrannie  des  barons.  C'est  au  catholicisme 
qu'elle  était  redevable  de  la  grande  charte ,  du  statut 
important  de  tallagio  non  concedendo^  et  de  plusieurs 
règlements,  base  et  boulevard  de  ses  franchises  et  de 
ses  libertés.  Au  momentdu  schisme,  elle  n'avait  qu'un 
pasteur  comme  elle  ne  formait  qu'un  troupeau  (1). 
Pas  de  petit  village  qui  n'eût  sa  chapelle ,  où  le 
peuple  se  rendait  au  son  de  la  cloche,  pour  assister 
aux  saints  mystères.  Sur  les  bords  de  la  route  s'éle- 
vaient des  niches,  toujours  parées  de  fleurs  au  prin- 
temps ,  et  où  le  pèlerin  en  passant  saluait  l'image 
de  la  vierge  Marie  ou  du  saint  patron  de  la  contrée. 
Dans  les  campagnes ,  le  silence  des  nuits  était 
souvent  interrompu  par  des  psalmodies  pieuses  , 
car,  si  l'Église  avait  appris  à  prier  aux  habitants  de 
l'île ,  elle  leur  avait  aussi  enseigné  à  chanter  sur  un 
rhythme  harmonieux  les  louanges  de  Dieu.  11  y  avait 
à  côté  de  chaque  cathédrale,  une  école  de  chant  pour 
l'enfant  qui  se  destinait  au  service  des  autels,  et 
une  bibliothèque  pleine  de  bons  livres,  sacrés  ou 
profanes,  destinés  aux  savants  (2).  Partout  des 
hôpitaux  élevés  et  dotés  par  la  munificence  d'un 
évêque ,  et  où  le  pauvre  était  sûr  de  trouver  un  lit  et 
des  remèdes  pour  son  corps  souffrant.  Tous  ces  édi- 
fices sacrés,  ces  ponts,  ces  hospices,  dont  l'Angle- 
terre était  couverte,  à  qui  les  devait-elle?  A  des 
prêtres  ou  à  des  moines.  Quand  elle  se  sépara  si  vio- 
lemment de  Rome,  le  commerce,  la  littérature,  les 
arts ,  les  sciences  y  prospéraient.  La  cour  du  prince 

(1)  Sir  Ch.  Butler,  thc  Book  of  Ihe  Roman  catholick  Ghurch,  p.  22 
et  suiv. 

(2)  Stiebtid^  Slum,  lier  italicum,  1. 1. 
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était  brillante,  le  trésor  encore  riche  :  pas  de  u  ae 
publique  ;  le  quart  de  toutes  les  dîmes  était  réservé 
à  la  subsistance  des  indigents:  on  ne  connaissait  pas 
la  taxe  des  pauvres  (1). 

Clément  ne  devait  pas  survivre  longtemps  aux 
douleurs  morales  dont  il  était  malade. 

11  est  des  créatures  que  la  Providence  a  parées  de 
toutes  sortes  de  dons ,  pour  l'exemple  et  l'amom  du 
monde.  Seulement,  par  un  secret  qu'il  ne  T>on>  tst 
pas  permis  de  sonder,  elle  leur  refusa  cet  uttribut 
qu'on  nomme  volonté,  et  qui  dirige  et  maiiribL  les 
vertus  les  pluséminentes.  Quand  une  d(  n  6  créatures 
quitte  cette  terre,  pour  aller  habiter  les  cieux,  tous 
les  yeux  se  mouillent  de  larmes:  la  piété  émue 
cherche  et  demande  la  cause  d'un  trépas  si  regret- 
table. Le  médecin  est  appelé ,  et  si  le  mort  porte  sur 
son  front  une  couronne ,  il  prend  son  scalpel  pour 
chercher  curieusement  l'explication  de  ce  hâtif  ac- 
complissement des  divins  décrets  ;  et,  après  l'autopsie, 
il  prononce  la  sentence  de  la  science  :  mort  d'une 
affection  de  cœur.  Le  cœur  avait  tué  le  malade  :  c'est 
toute  l'histoire  de  Clément  VII  (2). 

(1)  Burns,  Traité  de  la  justice  de  paix,  titre  des  pauvres,  section  I. 

(2)  De*  Rossi  a  peint  en  une  ligne  ce  pontife  :  «  Egli  fu  GIcmcnIc  in 
verità  di  nome  e  di  fatli.» — Memorie,t.  IV,  p.  135.  Clément  mourut 
le  25  septembre  1534. 
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CHAPlTRr.  VI. 


LA  NONNE  DE  KENT. 


f53<. 


Visions  et  prédictions  d'Élisabctii  Barloii ,  la  nonne  de  k><nt.  —  Ce  que  i\fflr« 
et  FIslior  pensent  de  la  Jeune  flllc. —  Elle  est  iriloiroiçeo  par  Crannicr  cl 
Cruniwcll,JuKée  et  étrant;léc.  —  Supplice  dequt  ues-uns  de  ses  disciples. 
—  Fiiiher  est  accusé  de  complicité  avec  Élisabei  i.  — 11  est  rcKIclié.  —  Et 
de  nouveau  emprisonné,  avec  More,  pour  rerus  do  •'crm'Mit  h  l'acte  de  supré- 
matie.  —  Altération  que  le  roi  Tait  à  la  formule  du  serment.  —  Déflaiices  et 
despotisme. — Le  mot  de  pape  est  rayé  ufliclcllemen  i  (*cs  livres  de  prières. 


Henrin'avaitpas  trouvé  le  reposdans  les brasd' Anne 
Boleyn.  L'ombre  de  cette  grande  royauté  spirituelle , 
qu'il  croyait  avoir  blessée  mortellement ,  venait  îe 
tourmenter  dans  son  sommeil.  Cranmer  et  Cromwell 
avaient  réussi  à  étouffer  ses  remords ,  mais  non  pas 
ses  terreurs. 

A  Aldington,  dans  le  comté  de  Kent,  vivait  une 
villageoise  nommée  Elisabeth  Barton ,  sujette  à  des 
affections  nerveuses,  que  des  voisines,  simples 
comme  la  malade,  attribuaient  à  quelque  influence 
surnaturelle  :  nous  suivons  le  récit  protestant  (1).  Il 
paraît  que  la  jeune  fille,  dont  les  mœurs  étaient  d'une 
angéliquepurelé  (2),  sur  la  foi  d'àmes  trop  crédules, 

(1)  Morison ,  Apom. ,  p.  72. 

(2)  Lord  CanDpbell,  cité  par  Mad.  Roland ,  Revue  Indép.,  sep- 
tembre 1846,  p.  11. 
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vit  dans  ses  crises  des  transports  divins.  Elle  eut  des 
visions,  et  pendant  ses  extases  qui  duraient  des 
heures  entières ,  elle  annonça  l'avenir.  Ses  prophé- 
ties, qu'on  recueillait  pieusement  à  mesure  qu'elles 
tombaient  de  ses  lèvres,  étaient  écrites  dans  une 
langue  poétique  et  souvent  rimée,  qui  contribuait  à 
les  répandre  parmi  le  peuple.  Elles  arrivèrent  jus- 
qu'au roi ,  qui  les  montra  à  sir  Thomas  More.  Sans 
s'expliquer  sur  les  sublimes  visions  où  l'âme  dé- 
gagée des  sens  peut ,  sur  l'aile  de  la  contemplation , 
arriver  jusqu'à  Dieu,  More  se  contenta  de  sourire  à  la 
lecture  de  phrases  incohérentes ,  dont  la  rime  rus- 
tique accusait  l'ignorance  ,  mais  sans  laisser  soup- 
çonner la  bonne  foi  de  la  jeune  extatique  (1). 

Richard  Masters ,  recteur  d'Aldington ,  dans  l'in- 
tention, s'ilfaut  en  croiredes  historiens  passionnés  (2), 
d'exploiter  l'état  de  cette  fille,  lui  conseilla  de  quitter 
la  paroisse  et  d'entrer  dans  le  couvent  du  Saint- 
Sépulcre  à  Cantorbéry.  Elisabeth  obéit.  C'est  dans 
cette  retraite,  où  la  religieuse  n'était  plus  connue 
que  sous  le  nom  de  la  nonne  de  Kent ,  que  vint  un 
jour  sir  Thomas  More.  Après  une  longue  conférence 
avec  Elisabeth,  il  se  retira  en  lui  donnant  deux  ducats , 
en  se  recommandant  à  ses  prières,  et  en  ne  cachant 
aux  yeux  des  témoins  de  l'entretien,  ni  sa  surprise 
pour  les  choses  merveilleuses  qu'il  avait  entendues , 
ni  son  respect  pour  celle  qui  les  avait  racontées  (3). 
Fisher  partagea  l'opinion  de  sir  Thomas  More,  et, 
comme  son  ami,  crut  à  la  sainteté  de  la  jeune  fille  (Ix)  ; 

(1)  Bumel,  vol.  II, Coll.  of  Records,  n»21.— Staplelon,  cap.  XV. 
—  Hoddesdon,  I.  c,  p.  101-1^0.  —  More,  p.  231-245.  —  Roper, 
p.  75. 

(2)  Hume ,  t.  II,  p.  2Î6.  —  Todd  ,  t.  II ,  p.  368. 

(3)  Ile  had  a  grcalgood  opinion  of  her,  and  had  her  in  great  esli- 
malion.  —  More's  IcUer  (o  Croinwcll,  by  Lewis,  n"  III,  p.  112. 

(4)  Burnet ,  App.  I,  p.  124-127. 


LA  NONNE  DE  KENT. 


111 


eut  des 
ent  des 
3rophé- 
qu'elles 
ns  une 
ibuuit  à 
int  jus- 
e.  Sans 
me  dé- 
plalion , 
rire  à  la 
ne  rus- 
r  soup- 

» 

ins  l'in- 

més(2), 

quitter 

1  Saint- 

ist  dans 

connue 

i'int  un 

éience 

ducats, 

cachant 

iirpiise 

ndues , 

ées  (3). 

ore,  et, 

ille  (4)  ; 

cap.  XV. 
—  Roper, 


;real  esli- 
12. 


d'un  caractère  tendre  et  mélancolique,  il  ne  faisait  pas 
difTiculté  d'admettre  un  commerce  surnaturel  entre 
l'àme  d'Elisabeth,  dégagée  de  ses  liens  corporels, 
et  l'essence  infinie.  11  parait  avoir  adopté  sur  les 
extases,  les  idées  que  Goëres a  développées  plus  tard 
dans  sa  Mystique. 

Par  malheur,  l'extatique,  qui  n'avait  pas  lu  que 
l'indignation  du  prince,  c'est  la  mort,  quitta  le  ciel 
pour  la  terre  et  s'occupa  de  choses  mondaines.  Elle 
racontait  qu'une  nuit ,  en  songe ,  Dieu  lui  était  ap- 
paru tenant  trois  épées  dans  la  main ,  qu'il  avait  re- 
remises  à  VVolsey,  son  serviteur  :  la  première  comme 
au  légat  et  au  ministre  du  royaume  spirituel  d'An- 
gleterre ,  après  le  pape  ;  la  seconde  comme  au  chan- 
celier maître  du  temporel ,  après  le  roi  ;  la  troisième 
comme  juge  souverain  du  procès  entre  Catherine  et 
Henri.  Ceux  qui  connaissaient  les  ferventes  prières 
qu'Elisabeth  adressait  à  Dieu,  pour  sauver  la  reine 
et  confondre  sa  rivale ,  n'avaient  pas  de  peine  à  com- 
prendre ce  mystérieux  langage  (1). 

L'autre  prophétie  était  encore  plus  claire. 

Elle  avait  dit  que  le  roi,  s'il  répudiait  Catherine, 
mourrait  au  bout  d'un  mois,  et  que  Marie  monterait 
sur  le  trône.  Le  mois  s'était  écoulé  sans  catastrophe; 
mais  ce  mois ,  dans  la  langue  de  la  jeune  fille  et  de 
ses  disciples ,  pouvait  signifier,  disait-on  alors,  un 
nombre  indéterminé  de  semaines.  Henri  voulait 
prouver  qu'Élizabeth  n'était  possédée  que  d'un  esprit 
de  ténèbres. 

Cranmer,  puis  Cromwell ,  eurent  ordre  d'informer 
contre  la  sainte  fille  de  Kent  :  c'était  un  euphémisme 

(1)  That  hcnven  had  put  thrcc  swords  into  his  hnnds  :  Ihe  first,  to 
ordcr  llie  spirualily  as  légale  under  Ihe  pupc;  Ihe  second,  to  ruic  ihe 
tempuralily  as  chancellur  ;  and  the  Ihird,  Ihe  meddiing  on  (he  mar- 
riage.  —  Koper,  by  Singer,  1.  c,  App.,  p.  103. 
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que  le  prince  employait  ;  les  deux  ministres  ne  crai- 
gnirent pas  de  se  tromper  en  le  traduisant  par  une 
fille  hypocrite. 

La  religieuse  fut  tirée  de  son  couvent  et  amenée 
devant  ses  juges.  Là,  dit  Burnet,  elle  renonça  volon- 
tairement au  rôle  d'inspiré  qu'on  avait  voulu  la  con- 
traindre à  jouer  :  elle  s'avoua  coupable  de  dol  et  de 
fraude ,  et  attribua  à  un  désir  de  louanges  mondaines 
les  scènes  de  ravissement  divin  auxquelles ,  depuis 
plusieurs  années,  elle  conviait  des  âmes  trop  cré- 
dules. L'interrogatoire  eut  lieu  sans  témoins,  et  nous 
n'avons  pas  de  motifs  pour  croire  à  la  véracité  de 
juges,  maîtres  éméritesen  parjure  (1). 

Quelques  moines  qui  passaient  pour  les  complices 
de  la  religieuse  furent  arrêtés ,  et  parurent  devant  la 
chambre  étoilée.  Les  instruments  de  la  torture,  sous 
les  yeux,  ils  se  confessèrent  coupables  et  implorè- 
rent le  pardon  divin  et  la  clémence  royale.  11  est 
probable  qu'ils  étaient  beaucoup  plus  répréhensibles 
aux  yeux  du  prince  qu'aux  yeux  de  Dieu.  Un  dimanche 
du  mois  de  novembre,  ils  furent  conduits,  la  corde  au 
cou  ,  à  la  croix  de  Saint-Paul ,  et  debout,  écoutèrent 
en  silence  un  sermon  qu'un  des  chapelains  du  mo- 
narque leur  adressa  ;  puis  ils  furent  reconduits  en 
prison  (2). 

On  crut  un  moment  que  le  prince,  satisfait  d'avoir 
exposé  les  moines  aux  railleries  de  la  populace,  leur 
ferait  grâce  de  la  vie  pour  faire  parade  de  clémence  ; 
mais  dans  ces  extases  et  ces  visions ,  Cranmer  avait 


(1)  Aiul  slie  confessed  that  slic  ncverhad  vision  in  ail  hor  life,  but 
ail  llial  evcr  she  said  was  fei(i;tiL(i  of  hor  own  imaginalion  only,  lo 
sali^fy  Ihe  ininds  of  Ihein  whicli  rcsorlod,  uiilo  lier,  ami  lo  ohiaiii 
woidly  praise. -Cranincr's  IcllorloUawkins;  Ilarleian  Mss.  n"  0118, 
atid  LanLlsdowiic,  Mus.  Urit.,  u°  lOW,  p.  71 

{•2)  Lingard,  l.  c,  l.  II,  p.  235. 


il 


LA  NONNE  DE  KENT. 


113 


découvert  un  crime  de  trahison  (i).  Un  bill  dCattain- 
der  fut  donc  porté  à  la  chambre  des  lords ,  contre 
Elisabeth  et  six  de  ses  complices  :  Masters,  Deering, 
Brocking,  Gold",  Rich  et  Risley.  Les  accusés  ne  subi- 
rent pas  de  procès  ;  on  avait  les  aveux  que  la  menace 
de  la  torture  leur  avait  arrachés  :  on  les  traduisit  en 
cris  spontanés  d'une  conscience  qui  confesse  ses 
crimes.  Mais  à  la  deuxième  lecture  du  bill ,  quelques 
lords,  tourmentés  par  un  aiguillon  nocturne,  eurent 
le  courage  de  prier  le  roi  de  leur  laisser  entendre  les 
accusés  (2).  Les  registres  de  l'État  ne  donnent  pas 
la  réponse  du  prince,  mais  on  put  la  lire  quelque 
temps  après,  à  Tiburn,  sur  l'échafaud  qui  attendait 
Elisabeth  et  ses  disciples. 

Avant  d'être  étranglée ,  la  religieuse  déclara  qu'elle 
avait  mérité  la  mort,  mais  qu'elle  n'avait  été  que 
l'instrument  de  clercs  qui  la  suivraient  dans  l'éter- 
nité (3).  Durant  le  cours  de  ce  règne ,  où  l'échafaud 
restera  presque  en  permanence,  nous  entendrons 
plus  d'une  fois  le  patient  saluer  son  bourreau ,  que  la 
religion  lui  défend  de  maudire. 

Si  la  nonne  de  Kent  avait  été  jugée  coupable  de 
trahison  pour  avoir  prédit  la  mort  du  roi ,  ceux  qui 
ayant  eu  connaissance  de  ses  prédictions  ne  les 
avaient  pas  dénoncées  à  la  couronne  avaient  en- 
couru ,  aux  termes  d'un  statut  du  Parlement ,  la  peine 
de  non-révélation,  misprision  oftreason.  Or  ce  n'était 
pas  de  la  tête  d'une  pauvre  fille  seulement  que  Henri 
avait  envie ,  il  lui  en  fallait  deux  autres  :  celles  de 
Fisher  et  de  More ,  dont  la  vertu  l'importunait.  Fisher 


(1)  Thcy  consented  to  lier  mischicvous  and  feigned  visions,  wliich 
conlained  much  perilous  sédition  and  aiso  Ireason.  —  Cianmcr  lo 
Ilamvkins,  il). 

(•2)  Lingard,  l.  IF,  p.  235. 

(3)  Stalutes  orihe  Kealin,  vol.  111,  p.  45(». 
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était  un  autre  Burrhus,  qui  avait  été  le  conseiller  et 
comme  le  mentor  d'un  autre  Néron.  La  duchesse  de 
Richmond,  un  moment  avant  de  mourir,  s'était  tour- 
née vers  révô(|ue  pour  lui  recommander  de  veiller 
sur  son  petit-fils  Henri  ;  Fisher  avait  accepté  avec 
une  tendre  reconnaissance  ce  legs  pieux,  et  l'or- 
ph'lin  royal,  en  prenant  la  main  de  son  tuteur,  avait 
dit  plus  d'une  fois  que  dans  sa  longue  course  à  tra- 
vers le  monde  il  n'avait  jamais  trouvé  de  prélats  qui 
fussent  comparables  à  l'évêque  de  Rochester,  en  sa- 
gesse et  en  lumière  (1).  Fisher  avait  vieilli,  sa  tête 
était  couverte  de  cheveux  blancs  et  son  front  de 
pliset  de  rides  qui  lui  permettaient  de  parler  au  prince 
un  langage  qu'on  n'entendait  guère  à  Greenwich, 

Tout  à  coup  le  bruit  courut  qu'il  était  accusé  de 
non -révélation.  Cromwell  voulut  d'abord  obtenir 
de  l'évêque  une  de  ces  confessions  détaillées,  telles 
qu'on  en  fait  à  son  directeur  au  tribunal  de  la  pé- 
nitence ;  mais  Fisher  refusa  de  répondre  au  con- 
seiller du  prince.  On  tenta  de  lui  extorquer  quelques 
lignes  dont  on  aurait  torturé  les  termes,  pour  en 
faire  sortir  un  crime  de  trahison:  sa  main,  comme 
sa  voix,  resta  muette. 

A  tout  prix  on  voulait  le  perdre ,  il  fut  porté  sur  le 
bill  à'aUaiuder  (2).  Cette  fois  il  était  bien  obligé  de 
se  défendre  ;  il  le  lit  dans  une  lettre  pleine  de  gran- 
deur d'àme,  où,  prenant  à  témoin  le  trône  du  Christ 
devant  lequel  il  allait  bientôt  paraître,  il  jura  qu'il 
était  innocent  de  tous  les  torts  que  la  religieuse  ou 
toute  autre  créature  sur  la  terre ,  aurait  prétendu 
faire  à  son  altesse  royale  (3j.  S'il  n'avait  pas  dénoncé 

(1)  Judicare  nunqiiàm  invcnisse  in  universiî  pcregrinatione  suâ 
qui  litci'is  et  virlule  cum  Ilulîcnse  csset  cuinparaiidus.  —  Apol.  Poli, 
p.  95. 

(2j  S(at.  of  thc  Ueaim,  t.  III,  p.  527. 

(3j  Lingard ,  t.  II,  p.  236. 
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les  révélations  d'Elisabeth  Bar  ton,  c'est  qu'il  n'avait 
pas  vu  d'attentat  contre  la  personne  du  prince,  mais 
tout  au  plus  un  appel  aux  décrets  de  la  Providence 
dans  les  prédictions  de  la  nonne;  et  que  du  reste,  il 
savait  que  la  religieuse  avait  fait  entendre  ses  pro- 
phétiques paroles  au  souverain ,  dans  une  audience 
particulière  qu'elle  en  avait  reçue.  La  voix  du  vieil- 
lard ne  put  émouvoir  les  lords  :  le  bill  fut  lu  une  se- 
conde fois.  Fisher  alors  s'adressa  au  prince  lui- 
môme  ,  en  lui  répétant  que  s'il  n'avait  pas  révélé  la 
prédiction ,  c'est  qu'elle  était  déjà  connue  de  Sa  Ma- 
jesté. Vieux,  infirme,  n'ayant  plus  qu'un  souille  de  vie 
dans  la  poitrine,  il  demandait  pour  toute  grâce 
qu'on  lui  permît  de  se  préparer  en  paix  au  passage  de 
l'éternité;  Henri  ne  l'écouta  pas:  le  bill  fut  lu  pour 
la  troisième  fois.  Fisher  pouvait  se  préparer  à  mourir; 
mais,  comme  il  était  au  lit,  presque  abandonné  du 
médecin ,  on  eut  peur  qu'il  ne  trépassât  dans  le  trajet 
de  la  prison  à  Tiburn ,  et  que  le  bourreau  ne  reçût 
qu'un  cadavre.  On  lui  fit  donc  grâce  de  quelques 
jours  de  vie  et  de  liberté,  moyennant  trois  cents 
livres  sterling,  qu'un  messager  du  roi  alla  toucher 
à  la  demeure  de  l'agonisant  fl). 

Sir  Thomas  More  était  dans  sa  petite  maison  de 
Chelsea,  retiré  du  monde  et  des  aflaires,  au  milieu 
de  ses  filles  chéries,  quand  la  religieuse  de  Kent 
parut  devant  la  chambre  éîoiiée.  Les  divers  entre- 
tiens qu'il  avait  eus  avec  l'extatique,  et  le  double 
ducat  qu'il  lui  avaitdonné,  moins  comme  aumône  que 
par  sympathie  d'âme,  pouvaient  le  perdre  auprès  des 
juges.  Son  nom  fut  en  eflet  placé  sur  la  liste  de  pros- 
cription ;  mais  il  trouva  un  chaud  protecieur  dans  le 

(1)  Lingard,!.  c,  p.  236.  -Carie,  t.  III,  p.  1-22-12*,  dit:  "His 
sentence  was  imprisonmenl  (or  life,  andllie  forfaiture  of  ail  his  estale 
lo  the  crown."  Cet  historien  s'est  trompé. 
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duc  de  Norfolk.  Le  genlilliomine  vint  se  jeter  aux 
pieds  du  roi,  qui  se  laissa  fléchir  et  consentit  que  le 
nom  de  l'ex-chancelier  fût  eirncé  de  la  liste  fatale. 
C'est  une  pitié  dont  il  ne  faut  pas  tenir  compte  au 
prince;  car  l'innocence  des  relations  de  More  avec  la 
religieuse  était  si  évidente,  qu'il  eût  échappé,  comme 
Fisher,  aux  vengeances  du  pouvoir. 

Tous  les  sujets  du  roi  avaient  été  obligés  de  prêter  le 
serment  de  suprématie  après  l'exécution  de  la  sainte 
lille  de  Kent  ;  on  ne  l'avait  encore  demandé  à  aucun 
laïque,  lorsque  les  commissaires  résolurent,  à  la 
suggestion  de  Henri,  de  l'exiger  de  l'ex-chancelier.  Si 
More  et  Fisher  se  soumettaient,  il  n'y  avait  pas  à 
craindre  que  d'autres  résistassent  (l)  :  s'ils  refusaient 
d'obéir,  leur  supplice  servirait  de  menace  et  de  leçon 
aux  récalcitrants. 

Réunis  à  Chelsea,  autour  de  leur  père,  les  enfants  et 
les  gendres  de  More  prêtaient  l'oreille  au  moindre 
bruit,  tremblant,  à  chaque  chute  de  feuille ,  de  voir 
apparaître  l'huissier  de  la  couronne.  Pour  familiariser 
sa  famille  avec  cette  lerrible  vision ,  More  lit  habiller 
un  honune  en  costume  d'huissier,  et  lui  donna  l'ordre 
de  se  présenter  inopinément  à  Chelsea ,  la  citation 
royale  à  la  main ,  pendant  que  tout  le  monde  serait  à 
table.  L'homme  noir  exécuta  sa  commission,  et  tous 
les  convives,  jusqu'aux  petits  enfants,  frappés  de  ter- 
reur, se  levèrent  pour  se  jeter  dans  les  bras  de  More , 
qui  mit  lin  à  leurs  angoisses ,  en  leur  apprenant  qu'il 
n'avait  imaginé  cette  cruelle  plaisanterie  que  pour 
montrer  combien  étaient  vaines  leurs  frayeurs  (2). 

Le  13  avril  au  matin,  un  huissier,  la  verge  royale 
à  la  main,  mais  l'huissier  du  roi,  vint  frapper  à  la 


„,* 
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(i)  Madame  Pauline  Koland,  I.  c,  p.  17. 

(â)  Oarapbell ,  cité  pas  iiindamc  Koland,  p.  17, 
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porte  du  logis  de  Chelsea.  Sir  Thomas,  avant  de  partir 
pour  Lambeth  ,  le  tribunal  désigné  par  l'assignation, 
entra  dans  l'église ,  se  confessa ,  entendit  la  messe 
et  communia  (l).  Ordinairement,  sa  femme  et  ses 
filles  l'accompagnaient  jusqu'au  bateau,  quand  il 
allait  à  Londres  ;  c'était  sur  les  bords  de  la  rivière 
qu'elles  lui  disaient  adieu,  en  l'embrassant.  Cette  fois 
More  avait  bien  recommandé  que  personne  ne  le 
suivit.  Il  ferma  lui-même  la  petite  porte  de  son  jardin, 
jeta  un  dernier  regard  sur  sa  maisonnette ,  et  prit 
place  dans  la  barge  avec  Roper,  son  gendre ,  et  quel- 
ques-uns de  ses  serviteurs.  Un  moment  il  y  eut 
comme  un  funèbre  silence  parmi  les  voyageurs.  More 
le  rompit  le  premier  :  «  Que  Dieu  soit  loué ,  dit-il 
en  se  penchant  vers  Roper,  le  jour  du  combat  est 
arrivé ,  et  de  la  victoire  aussi  (2).  » 

Fisher  se  trouvait  au  rendez-vous  assigné  par  les 
lords  commissaires  avant  sir  Thomas  More;  il  était 
venu  à  pied ,  appuyé  sur  son  bâton ,  en  pauvre  pèle- 
rin. Ils  s'embrassèrent  afTectueusement  ;  une  voix 
secrète  leur  disait  qu'ils  ne  devaient  plus  se  revoir 
que  dans  l'éternité  :  «  Voyez-vous  comme  la  porte  de 
céans  est  étroite,  dit  Fisher  à  son  compagnon  de 
voyage,  c'est  une  vraie  porte  du  ciel  (3).  » 

More  fut  appelé  le  premier.  On  lui  demanda  s'il 
voulait,  à  l'exemple  de  tous  les  sujets  de  Sa  Majesté , 
prêter  serment  à  l'acte  de  succession  dont  on  lui 
donna  lecture. 

Or  cet  acte  établissait  les  droits  à  la  couronne 
des  enfants  qui  naîtraient  du  mariage  du  roi  avec 
Anne  Boleyn  ;  l'invalidité  de  toute  dispense  matri- 
moniale ,  aux  degrés  prohibés  par  le  Lévitique  ;  et 

(1)  Rudhart,  1.  c,  p.  372  et  373. 

(2)  More.  — Slapleton.— Rudharl. 
(3^  Bailcy,  I.  c,  p.  156. 
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rillépalito  de  rnnion  de  Cailierine  nvec  le  prince  de 
r.alles,  Jlpnn(l). 

More,  à  la  suiiimation  du  lord  chancelier Audley, 
répondil  «  qu'il  était  prôt  à  prêter  serment  au  pre- 
mier article  du  statut;  mais  que  sur  les  deux  autres 
il  demandait  de  se  taire  par  des  motifs  que  la  pru- 
dence ne  lui  permettait  pas  de  donner. 

—  Nous  sommes  désolés,  dit  le  lord  chancelier,  de 
votre  refus  ;  il  n'y  a  que  vous ,  niylord  ,  qui  ayez  re- 
fusé de  jurer.  Voyez  la  liste  de  tous  ceux  qui  ont 
prêté  serment. 

—  .le  ne  blâme  personne ,  dit  sir  Thomas. 

—  Prenez  f,^ardc,  dirent  à  la  fois  plusieurs  des 
lords;  c'est  de  l'obslinatiOàn ,  puisque  vous  ne  voulez 
pas  expliijuer  les  motif'i  de  votre  refus. 

—  11  n'y  a  p  is  d'obstination  ,  répondit  l'ex-chan- 
celier,  mais  crainte  d'offenser  Sa  Majesté: que  le  roi 
me  garantisse  que  ma  franchise  ne  me  sera  pas  fatale, 
et  j'expliquerai  mes  motifs. 

—  Le  roi ,  dit  vivement  Cromwell ,  ne  saurait  vous 
sauver  des  peines  portées  par  le  statut  contre  ceux 
qui  refusent  le  serment. 

--  Mais  si  je  ne  peux  pas  déduire  les  motifs  de  mon 
silence  sans  danger,  ce  n'est  pas  une  obstination  que 
de  me  taire;  du  reste,  je  ne  blâme  personne  de 
prêter  le  serment. 

—  Si  vous  ne  bldmez  pas  ceux  qui  ont  obéi  à  la  loi, 
dit  Cranmer,  vous  n'êtes  pas  persuadé  que  le  ser- 
ment soit  une  offense  à  la  conscience  :  or  la  loi  de 
Dieu  vous  ordonne  d'obéir  à  votre  prince  ;  en  toute  sû- 
reté vous  pouvez  donc  jurer.  » 

More  a  raconté  lui-même  qu'il  fut  un  moment 

(1)  Slalutps  oflhe  Hralm,  t.  III,  p.  471-m.  —  An  arle  for  Ihc 
cslalilisluMuiMit  of  ihc  Kynges  succession. —  Journals  of  Ihc  houseor 
Lords,  vol.  I. 
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troublé  par  l'argument  de  l'arche,  ^ue.  Il  se  re- 
cueillit, et  s'adressant  à  Crannier  lui-même:  «  Sans 
doute,  mylord,  dit-il ,  je  ne  blâme  pas  ceux  qui  prê- 
tent le  serment,  parce  que  je  ne  connais  ni  leur 
intention ,  ni  leurs  motifs,  mais  je  me  blâmerais  do  le 
prête'",  parce  qu'en  le  jurant  j'agirais  contre  ma 
conscience.  Il  me  semble  aussi  que  si  votre  argu- 
ment valait  quelque  chose,  il  n'y  aurait  plus  de  cas 
de  conscience  douteux  :  il  ne  faudrait  qu'un  oui  ou 
qu'un  non  du  prince  pour  décider  souverainement. 

—  Vraiment?  s'écria  l'abbé  de  Westminster:  vous 
vous  trompez.  Est-ce  que  vous  voudriez  avoir  raison 
contre  tout  le  conseil  de  la  couronne? 

—  Pourquoi  pas,  mylord,  reprit  l'accusé,  si  j'ai 
pour  moi  tout  le  conseil  de  la  république  chré- 
tienne (1)?» 

Dans  cet  intervalle ,  on  tint  un  grand  conseil  chez 
le  roi.  Cranmer  trouva  moyen  d'insulter  au  courage 
de  More.  A  l'entendre,  c'était  par  orgueil  que  l'an- 
cien chancL'lier  refusait  un  serment,  qui  souillerait 
la  popularité  dont  il  jouissait  en  Angleterre  (2).  Tou- 
tefois, l'archevêque  pensait  qu'on  devait  recevoir  le 
serment  de  Fisher  et  de  More  avec  les  restrictions 
qu'ils  y  mettaient,  parce  que  ce  serment  aurait  du 
retentissement  dans  toute  l'Europe,  et  apprendrait 
à  l'empereur,  au  pape,  à  Catherine,  à  tous  les  mé- 
contents ,  quils  ne  pouvaient  plus  compter  sur  l'appui 
d'hommes  qui  s'étaient  ralliés  à  la  couronne  (3). 
Cromwell  se  rangea  à  l'avis  du  roi,  qui  voulait  d'un 

(1)  Voir  3liib()avt,  !ïl)c«niaô  Sîornô ,  p.  373  d  sniv..  qui  donne  ce 
rccil  d'après  la  Icllrc  même  de  Alorc  écrilc  de  la  Tour  le  17  avril 
à  su  raiiiillc. 

(2)  0"vamui'r  jjlaubtc',  bic  Ciiclle  yen  ïlîovc'â  (Sibcinvciiionttig  M  befFeu 
îvitvclit ,  bcii  aiiiljm  uiib  tie  l;ct)c  5ld)tiiiuj ,  \vclct)c  cv  ijcucfj ,  bafciivci)  ju  bcjîcrfen. 

—  ;)iupi)avt ,  [).  ;J7(;. 

(li)  Voyez  la  ieUre  de  Fislierà  Cranmer  cl  à  Cromwell.  — Sirype's 
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scrnuMil,  snns  roslrictioii.  llopor  ponso  que  le  tmui- 
vnis  n('ru(^  «le  rAnjîlcliMTiv,  Aime ,  iHaif,  nssis  coiniiio 
roinhro  (h;  Hnnco,  dniis  le  fauteuil  royal,  pendant  la 
délibération  du  constûl  (1). 

Fish(;r  et  ^ïore  lurent  ramenés  i\  Lainbelli  et  p(T- 
sislèrent  dans  leur  héroïque  résolution.  A  la  fin  de 
la  séaiu'e,  Tordre  l'ut  donné  de  les  conduire  h.  lu 
Tour  (2). 

Après  avoir  passé  sous  l'arclie  des  Traîtres,  More 
ùla  sa  loque  et  la  présenta  au  f,'e61ier,  en  s'excusant 
sur  la  vileté  de  lacoillure.  «  ('/est  votre  manteau  qu'il 
me  faut,  dit  le  jçeùlier.  »  More,  tout  confus  de  s'être 
trompé,  n^mit  sa  toque  et  doi.r.a  sou  manteau  {?>). 

On  les  priva  l'un  et  l'autre  irencre  et  de  |)lumes , 
de  peur  qu'ils  n'écrivissent  contre  le  divorce  (/|).  John 
Wood ,  le  garçon  de  salle,  leur  déclara  (|ue  par  ordre 
du  lieutenantdelaTour,  Kingston,  il  lui  était  prescrit 
de  ne  pas  même  laisser  entrer  dans  la  prison  un  livre 
d'heures  (5).  J.a  petite  maison  de  Chelsea  était  restée 
dansle  même  état  (îic  l'avait  laissée  sirThomas:  aucun 
honmie  armé  n'était  encore  allé  troubler  le  recueil- 
lement des  saintes  fenunes  qui  l'habitaient,  tandis 
([ue  i)ar  ordre  du  prince,  des  gardes  vinrent  fouiller 
la  maison  épiscopale  de  Uochester,  dont  ils  enlevè- 
rent tous  les  meubles,  qu'on  vendit  à  l'encan  au 
profit  de  la  couronne.  Les  biens  du  prélat  furent 
confisqués,  et  son  titre  d'évéque  lui  fut  ravi.  A  peine 
dans  sa  prison  lui  laissa-t-on  quelques  haillons  pour 

Memorials  of  arch-bishop  Cranmcr,  1. 1,  c.  V,  p.25-!28  cl  App., 
u"  XI,  p.  1*. 

(1)  Uudhart,  1.  c.  p.  377. 

(•2J  Voyoz  racle  tValtainder,  lliulharl,  p.  423. 

(3)  Sur  les  droits  cl  les  iievoirs  du  concierge  ,  voir  Slowc's  Survcy 
of  l.ondon,  by  Slrype,  vol.  I,  p.  73. 

(\)  Uudbarl,  1.  c,  p.  377. 

(5)  Burnct.  le,  l.I,  p.  389. 
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se  défendre  du  froid  et  de  riiumidité  (l)  :  n(»ii 
(;ril(>iidrons  bientùt  les  cris  de  détresse  que  poussera 
le  patient.  De  ces  deux  confesseurs  de  la  foi ,  l'un 
send)lait  au  pouvoir  plus  coupable  que  l'autre;  il 
restait  sur  la  léte  de  l'évéque  connue  un  parfum 
d'huile  sainte  ([ui  donnait  des  vertiges  ù  Henri.  Mais 
l'ange  de  Dieu  (;st  comme  la  lumière  (pii  se  glisse 
partout,  lin  matin ,  au  moment  où  Fisher  se  réveil- 
lait, il  vit  tomber  à  ses  pieds  un  billet  écrit  en  com- 
nmn  par  ses  anciens  élèves  ou  condisciples  du  collège 
de  Saint-Jean ,  à  Cambridge  :  «  Tout  ce  que  nous 
avons,  lui  disaient-ils,  est  à  vous;  nous  sommes  ù 
vous,  aujourd'hui  et  demain  et  toujours;  vous  êtes 
notre  maître  glorieux ,  vous  êtes  notre  tête  chérie  ; 
tout  ce  qui  vous  atteint  de  malheur  ou  de  chagrin , 
nous  le  ressentons  dans  nos  membres  (2)  !  »  Le  billet 
n'était  pas  signé ,  et  c'est  dommage  :  nous  aurions 
eu  tant  de  joie  ù  glorifier  le  nom  de  ces  chrétiens 
charitables  ! 

Pendant  les  débats  de  Lambeth ,  le  roi  eut  la  fan- 
taisie de  reviser  de  son  autorité  privée  la  formule  du 
serment  de  succession ,  qui  n'avait  pas  été  donnée 
par  le  Parlement.  Henri,  dans  cette  altération  du 
texte  d'une  loi,  se  passait  du  concours  constitu- 
tionnel des  chambres.  Jusqu'alors ,  quand  il  s'était 
agi  de  membres  du  Parlement ,  de  séculiers,  hommes 
et  femmes,  on  s'était  contenté  d'un  serment  prêté 
suivant  les  prescriptions  générales  du  bill  ;  mais  avec 
le  clergé ,  il  fallait  prendre  d'autres  précautions  :  le 
prêtre  dut  jurer  que  l'évêque  de  Rome  n'avait  pas 

(1)  Rudhart,  I.  c,  p.  378. 

(2)  Tuuin  est  critquc  quicquid  Iiabcmus.  Tui  omncs  sumus ,  cri- 
musquc  libi.  Tu  noslrum  es  decus  et  praesidium  ;  tu  nostrum  es  caput, 
ut  necessariù  quœcunque  te  mala  aUingant,  ea  nobis  veluti  membris 
subjectis acerbiUtein  inférant.  — Harl.  Mss.,  n»  7030,  p.  230. 


idBàiéUMauaH 


1*29 


HISTOIRK   l»K   lll':>KI    VIII. 


^ 

é 


u,  i'i 

»'■> 


i 


pins  de  pouvoir  on  Angleterre  qu'ancun  autre  évoque 
étranger,  et  qu'au  roi,  elief  suprûiue  de  l'É-^lise, 
étaientduessoiimissircietobéissHuce,  non  plus  autant 
que  le  permettait  la  loi  de  Dieu ,  luais  pleines ,  en- 
tières rt  sans  réserve.  J^e  clergé  docile  leva  la  main  et 
jura  dans  les  termes  exigés  par  le  i)rince  (1). 

Le  Parlement,  (pu  ne  voulait  pas  se  laisser  de- 
vancer par  le  roi  dans  la  voie  de  l'iniipiité,  se  réunit 
le  h  novembre  153^1,  et  sur-le-champ  se  mit  à 
l'œuvre.  Par  un  de  ses  actes  ("i),  il  fait  du  monarque 
un  pape,  un  père  de  l'Église,  m  curé  de  paroisse.  Le 
roi,  sur  cette  terre,  est  le  chef  su|)réme  de  l'Église  : 
voilà  le  pape.  Le  roi  a  \\  pleine  puissance  d'examiner, 
de  corriger  ou  de  poursuivre  les  nouveautés  dange- 
reuses qui  pourraient  se  glisser  dans  la  dogmatique 
catholique:  voilà  le  père  de  l'Église.  Le  roi  a  le  droit 
de  réformer  les  abus  qui  se  seraient  introduits  dans 
l'administration  de  la  communauté  religieuse:  voilà 
le  curé  i3\ 

A  Wiltemberg  et  dans  le  cercle  où  se  meut  la 
parole  de  Luther,  il  y  eut  un  moment  autant  de 
prêtres  que  d'individus,  d'après  la  théorie  du  moine 
saxon,  que  tout  chrétien  reçoit  au  baptême  l'onction 
sacerdotale.  En  Angleterre,  voici  qu'en  vertu  de  la 
symbolique  parlementaire,  il  n'y  a  plus  qu'un  prêtre, 
et  ce  prêtre ,  c'est  le  roi. 

(1)  Wilkins,  Concilia,  l.  III,  p.  771.  77'j.cl775.-Uymcr,  t.  XIV, 
p.  487-5-27. 

(2)  An  acte  conrornynge  Ihe  Kingcs  highnes  tn  be  suprême  hecd 
oflhe  Cliiiroho  of  Englandc  and  to  havc  auolurylc  to  rorourm(>  and 
rodresse  ail  errours  and  abuses  yn  Ihe  same.  —  Stal.  of  Ibe  Ilenlm  , 
l.  III. 

(3)  And  Ihiitoursoveraifçne  Lorde.bis  hoiresandsuccessonrsKinges 
shall  havp  full  power  and  anctorilic.  from  lymc  lo  tyinc,  lo  visile,  rc- 
preS'P,  redresse,  reforme.  ()rilro,C()rrccl,rc'slrayne  and  amende  alisucb 
errours,  hérésies,  abuses,  offinces.  conlemples,  and  enormytiesTvhat 
so  evertheybe...— Id.,  ii).  Voyez  Parliam.Uistory,  t.)lll,  p.  102ets. 
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Dans  son  empressement  scrvile ,  le  Parlement  a 
tout  prévu.  Au  roi  (|ui  commande  les  troupes  de  terre 
et  de  mer,  qui  s\^i\e  les  Iniilés,  qui  nomme  les  pairs, 
qui  assemble  les  chambres,  qui  sanctionne  les  lois, 
il  a  conlié  de  nouvelles  et  pesantes  fonctions  :  celles 
de  surveiller  le  dogme,  de  confondre  l'hérésie,  de 
poursuivre  les  livres  des  novateurs,  d'entretenir  la 
police  de  l'Église,  de  régler  la  liturgie.  Or,  pour  dé- 
dommager la  royauté  de  ce  fardeau  de  charges  et 
d'attributions ,  il  passe  à  la  couronne  les  premiers 
fruits  de  tous  les  bénélices,  emplois  et  attributs  spi- 
rituels, et  le  dixième  du  montant  annuel  de  tous  les 
revenus  ecclésiastiques  (1). 

Il  était  permis  de  craindre  qu'irritée  par  tant  de  bas- 
sesse, quelquj  âme,  plus  courageuse  que  chrétienne, 
ne  voulût  faire  expier  à  Henri  ces  honneurs  pres- 
que di\ins,  qu'il  acceptait  d'un  sénat  d'esclaves. 
Pour  les  retenir  par  la  crainte,  le  Parlement  décida 
que  c'était  un  crime  de  trahison  que  de  désirer  ou  de 
vouloir  malicieusement  (le  roi  demandait  qu'on  effaçât 
ce  mot  de  la  loi)  (2),  par  parole  ou  par  écrit,  aucun 
dommage  corporel  au  roi,  à  la  reine  ou  à  leurs  héri- 
tiers; de  leur  dénier  les  honneurs,  les  titres  et  les 
qualifications  dus  à  leur  dignité  royale,  ou  de  les 
accuser  méchamment  et  faussement  de  schisme,  d'hé- 
résie ou  de  tyrannie  (3).  Ainsi  il  y  allait  de  la  tête  à 
refuser  à  Anne  Boleyn  le  titre  d'altesse,  et  au  roi  qui 
brisait  avec  l'unité,  le  titre  de  catholique. 

C'était  toute  une  législation  nouvelle  que  créait  le 

(1)  Lingard,  t.  If.  p.  238. 

(2)  Arch.,  t.  XXV.  p.  795. 

^3)  Tliat  if  any  sliall,  l)y  writirig,  prinling  or  any  exterior  dced  ma- 
licioiisly  <lo  or  procui  e  any  (hing  lo  ihe  penl  of  Ihe  Kirig's  person,  or 
wherelty  he  m.iy  bo  disliirhcd  or  inlcrroplcd  of  Ihe  crown  or  lo  the 
dérogation  of  Ihe  marriagc  wilh  Anne,  Ihese  oiïenccs  shall  be  bigb 
Ireasun....— Slat.of  Ibe  Realm..  t.  UI,  p.  473  et  474. 
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Parloinont.  Aussi  ne  doit-on  pas  s'étonner,  s'il  avait 
besoin  pour  le  consacrer,  de  nouveaux  serments.  De- 
puis trois  ans  le  serment ,  en  ce  pays,  vieillissait  plus 
vite  (|ue  la  mode  ;  on  en  changea  donc  la  formule.  En 
le  prêtant  à  la  suprématie  spirituelle  du  roi ,  les  é\è- 
(pies  devaient  désorunùs  promettre  de  dénier  au  pape 
toute  espèce  d'autorité  qu'il  prétendrait  exercer  en 
Ari^'leterre  ;  de  ne  jamais  en  appeler  à  sa  décision  ;  de 
renoncer  à  correspondre  avec  lui  ;  de  remettre  au  roi 
les  messages  ou  k's  lettres  qu'ils  pourraient  en  rece- 
voir. Mais  ce  prélat,  dont  on  liait  ainsi  la  langue  et  les 
doigts ,  ne  pouvait-il  faire  la  réserve  frauduleuse  de 
(jranmer  lors  de  son  sacre ,  et  protester  contre  ce  qu'il 
écrirait  ou  jurerait?  Henri  était  un  esprit  de  ruse  qui 
prévoyait  tout ,  et  il  ne  fut  rassuré  que  lorsqu'il  eut 
obtenu  de  chaque  évéque  du  royaume  une  renon- 
ciation formelle  à  toute  protestation  ultérieure,  qui 
pourait  éluder  ou  aflaib'ir  ime  seule  lettre  du  serment 
de  jprématie  (I).  Ainsi  plus  de  possibilité  de  répéter 
1«  Comédie  de  l'archevêque  de  Cantorbéry.  Nous 
doutons  que  le  primat  ait  été  satisfait  du  stratagème 
royal. 

Mais  il  restait  dans  les  livres  de  prières  une  lettre 
qui  représentait  une  image  :  partout  dans  les  Heures 
du  fidèle  le  mot  de  pape  était  inscrit:  Henri  ordonna 
qu'on  l'elTaçiit  et  des  livres  de  messe  et  du  calendrier. 
On  pouvait  prononcer  ce  nom,  mais  à  la  condition 
qu'il  ne  représenterait  plus  à  l'oîil  et  à  la  pensée  que 
l'antechrist  prédit  par  Daniel,  la  bète  de  l'Apoca- 
lypse, le  vieillard  impudique  de  l'Ancien  Testament  : 
c'est  sous  cette  triple  forme  que  Cranmer  transfigure 
le  pape  dans  ses  sermons  à  ses  ouailles  (2).  On  trouve 

(1)  Wilkins,  Concilia,  t.  III ,  p.  780-782. 

(2)  Cranmer  attaquait  dans  ses  sermons  le  pape  et  le  concile  :  par 
une  llattcric  qui  devait  faire  plaisir  au  roi,  il  établissait  qu'il  n'y  a 
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encore  dans  quelques  livres  imprimés  au  commen- 
cement du  règne  de  Henri  des  pages  où  un  doigt 
peureux  semi)le  avoir  eflacé  en  tremblant  le  mot 
maudit  ;  c'est  comme  en  Sax^ ,  lors  de  la  guerre  faite 
aux  images  par  Carlstadt,  quand  chaque  âme  régé- 
nérée par  la  parole  de  l'arcliidiacre  ne  pouvait  con- 
server un  livre  d'heures  qu'à  la  condition  de  couper 
la  tôte  aux  saints  dont  quelque  vieil  artiste  l'avait 
embelli. 

Puis  parut  une  proclamation  du  roi,  aflichée  à  toutes 
les  portes  des  églises,  et,  suivant  la  coutume,  criée i\ 
son  de  trompe  dans  tous  les  quartiers  de  Londres , 
prescrivant  (jue  désormais  la  pure  parole  de  Dieu  serait 
seule  préchée  dans  les  temples  du  Seigneur  ;  que  le 
nom  de  l'évoque  de  Rome  serait  effacé  de  tous  les 
livres  liturgiques  ;  que  chaque  jour  de  fête  et  chaque 
dimanche  un  prêtre  monterait  en  chaire  pour  an- 
noncer au  peuple  que  juridiction,  titre  et  qualifica- 
tion de  chef  de  l'Église  n'appartenaient  qu'au  roi  (1). 
Tous  les  shérifs  des  comtés ,  de  par  le  bon  plaisir  du 
monarque  transformés  en  espions,  étaient  chargés  de 
surveiller  le  clergé,  et  de  dénoncer  au  conseil  privé 
non-seulement  ceux  qui  négligeraient  d'obéir  aux 
ordres  du  souverain ,  mais  ceux  qui  accompliraient 
ce  devoir  avec  tiédeur  et  indifférence. 

de  conciles  généraux  que  ceux  où  assiste  le  prince  temporel;  on  les 
nuinine  conciles  généraux  parce  qu'ils  ont  été  convoqués  par  l'auto- 
rilé  temporelle.  Voyez  un  de  ses  discours  dans  la  Vie  de  l'archevêque, 
parTodd,  1. 1,  p.  112ctsuiv. 

(1)  That  ihc  true,  raere,  and  sincère  word  of  (lod  should  bc 
preaclied  in  the  cliurches  ;  that  ihe  nume  of  the  hishop  of  Uome  should 
i)eerasod  ont  of  ail  lilurgical  books  ;  that  oiicvcry  Sunday  and  holyday 
Ihc  people  should  be  taught,  that  the  tille,  style,  and  jurisdictionsof 
suprême  head  appertained  lo  Ihe  King.ctc.  —  Wilkins  ,  Concilia  , 
t.  m,  p  772. 
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Résistance  de  quelques  couvents  au  statut  de  siiprémalle.— Les  trois  prieurs 
dt  s  chartreux.  —  Leur  mort  héroïque. —  On  calomnie  ceux  qu'on  a  tués.  — 
Fibiicr  à  la  Tour.  —  Sa  lettre  .'i  Gromwell.  —  Fisher  devant  ses  juges.  Der- 
niers instants  de  l'évéque.  —Sou  supplice.— Légende.  — Appel  de  Paul  III 
aux  princes  chrétiens. 


11  fauL  remercier  le  ciel  d'avoir  fait  luire  à  travers 
cette  atmosphère  d'apostasies  où  l'Angleterre  est 
comme  ensevelie ,  un  rayon  de  foi  pour  servir  de 
consolation  aux  âmes  fidèles ,  de  châtiment  aux  mé- 
chants. 

C'est  dans  quelques-uns  de  ces  monastères  qui  s'é- 
levaient si  nombreux  autour  de  Londres,  et  surtout 
dans  les  couvents  des  Chartreux ,  des  Brigittins  et  des 
Franciscains  réformés,  que  la  vertu  était  allée  se 
réfugier  (1).  Sommés  de  jurer,  les  frères  qui  les  habi- 
taient préférèrentquilter  leur  maison  de  prières  plutôt 
que  de  s'exposer  aux  colèi  os  du  despote;  les  unss'e.xi- 
lèrent  en  Italie,  d'antres  en  Espagne,  beaucoup  en 
France ,  la  plupart  en  Flandre,  cette  terre  qui  s'ou- 
vrait si  miséricordieusement  aux  proscrits.  De  ceux 
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(1)  Pôle  assure  que  les  trois  ordres  des  Chartreux,  des  Brigitlins 
et  (les  Observants  (Friinciscaiiis  rélurniés)  av.iiiiil  à  cette  C|)0:|ue  la 
réputation  de  la  plus  grande  régularité.  «Quusnam  liabes,  cùm  ab  iis 
tribus  disccsseris,  qui  non  prorsùs  ab  insliluti  sui  autboritius  degene- 
raverinl?»— Apol.,  p.  CIV. 
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qui  restèrent  en  Angleterre  un  grand  nombre  suc- 
comba malheureusement  aux  ruses  ou  aux  menaces 
de  Cromwell  ;  niais  quelques-uns  se  montrèrent  hé- 
roïquement rebelles  aux  ordres  du  pouvoir,  et  placés 
enlre  la  félonie  et  le  martyre,  aimèrent  mieux  donner 
leur  sang  à  Dieu  que  leur  âme  au  tyran.  C'est  à  nous 
catholiques  qu'il  appartient  de  raconter  la  mort  de 
ces  glorieux  confesseurs  du  Christ  :  qu'ils  obtiennent 
de  nous  une  larme  de  souvenir  à  défaut  d'un  tom- 
beau que  leur  refusa  leur  bourreau  ! 

Nous  aimons  à^  voir  Peyto  et  Elstow,  défenseurs 
de  cette  liberté  imprescriptible  de  la  conscience  , 
contre  laquelle  ne  prévaudra  jah/iis  l'échafaud,  ré- 
pondre à  Cromwell  qui  les  menaçait  de  les  faire  jeter 
dans  la  Tamise  :  o  Menacez  ces  riches  du  monde  qui 
boivent  dans  l'or  et  couchent  sur  le  duvet;  pour 
nous,  que  nous  importe  que  vous  nous  fassiez  jeter 
dans  la  Tamise  :  le  chemin  pour  aller  au  ciel  est  aussi 
court  par  eau  que  par  terre  (1).  » 

Cromwell,  pour  jouer  la  royauté  qui  s'amusait  quel- 
quefois à  pardonner,  lit  grâce  à  Peyto  et  à  Elstow  : 
peut-être  n'usait-il  de  clémence  que  pour  gagner  les 
moines  de  leur  ordre  ;  mais  il  ne  tarda  pas  à  s'aper- 
cevoir que  tous  étaient  animés  de  la  même  foi,  et, 
sur  l'ordre  du  roi ,  il  les  chassa  de  leurs  monastères, 
jetant  les  uns  en  prison,  enfermant  les  autres  dans 
des  maisons  de  frères  conventuels  :  près  de  cinquante 
d'entre  eux  moururent  de  froid  ou  de  faim  dans  les 
cachots.  Wriotliesley,  une  de  ces  âmes  timides  qui 
dans  le  conseil  du  prince  n'osent  pas  confesser  leur 
foi,  mais  qui  s'exaltent  dans  les  ténèbres,  en  sauva 
quelques-uns  dont  il  obtint  le  bannissementen  France 
et  en  Ecosse  (2). 

(tj  Stowe,  p.  543,  et  tous  les  historiens. 
Oi)  Lingard,  I.  c,  t.  il,  p.  240. 
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Au  moindre  symptôme  de  peur,  Henri  avait  son 
remède  ordinaire  pour  conjurer  le  danger:  il  prenait 
du  sang  contre  les  insomnies.  Près  de  Londres 
était  une  maison  de  Chartreux  connue  sous  le  nom 
du  couvent  de  la  Salutation ,  et  dont  Jean  Ilouthon 
était  le  supérieur  (1).  Quand  le  bill  de  suprématie 
eut  été  voté  par  le  parlement,  Ilouthon  rassembla 
ses  frères,  leur  fit  lecture  du  statut,  et  leur  demanda 
s'ils  voulaient  prêter  le  serment. 

Ils  répondirent  :  «  Plutôt  mourir,  et  le  ciel  et  la 
terre  attesteront  que  nous  sommes  morts  injuste- 
ment (2).  » 

«  Que  Dieu  soit  béni,  dit  le  prieur,  et  qu'il  vous 
accorde  la  grâce  de  persévérer  dans  votre  sainte 
résolution  ;  préparez-vous  donc  à  paraître  devant 
Dieu  par  une  confession  générale  de  vos  péchés ,  et 
que  chacun  de  vous  se  choisisse  un  père  spirituel , 
auquel  je  confère  le  pouvoir  de  donner  l'absolution 
suprême.  » 

Et  la  nuit  se  passa  dans  les  larmes  de  la  pénitence 
et  les  joies  de  la  réconciliation.  Le  lendemain,  au 
son  de  la  cloche,  tous  les  frères  se  rassemblèrent 
dans  la  grande  salle  du  couvent ,  et  bientôt  parut  le 
prieur  qui ,  s' adressant  à  ces  généreux  athlètes ,  leur 
dit:  «Cliers  pères  et  chers  frères,  faites,  je  vous 
prie,  ce  que  vous  allez  me  voir  faire.  »  Alors  il  s'a- 
vança vers  le  plus  Agé  des  moines ,  s'agenouilla ,  et 
lui  dit  :  «  Mon  père ,  bénissez-moi  au  nom  du  Père , 


(1)  Innocentia  cl  conslanlia  victrix,  sivc  conimcnlnriolus  de  vUœ 
ralionocl  inaityrio  ISCnrlluisianoriim  qui  in  Aiigli»  rogno  sub  Hcn- 
rico  oc.lavo  ,  oh  Eccicsiic  (IcR'tisioiiein  crudelilcr  trncidiili  (îunl;  cdila 
primiim  à  li.  P.  F.  (-hanciPo  ,  Angio  ojusdein  onliiiis.  lliOS,  in  car- 
Ihiisiàllorti  Angelorum ,  >Virccbiirgi. 

(2)  Moriainur  in  sit>ipli4:ilale  nosIrA,  ctteslcs  erunt  super  nosoœlum 
il  Icria  qutVI  injuslô  ponlUi  sumus.  Il),,  p.  70. 
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du  Fils  et  du  Saint-Esprit.  »  Et  chacun  des  frères  se 
prosterna  devant  celui  d'entre  eux  que  ses  vertus  ou 
son  âge  désignaient  à  la  vénération  commune. 

Pendant  cette  scène,  deux  prieurs  alarmés  des 
nouvelles  qu'ils  avaient  reçues ,  frappaient  à  la  porte 
du  monastère ,  pour  venir  prendre  conseil  du  père 
Houthon ,  renommé  par  ses  lumières  et  sa  piété  : 
c'étaient  le  prieur  de  Notre-Dame  de  la  Visitation , 
Augustin  Webster,  et  le  prieur  de  Belleval,  Pierre 
Robert  Laurens. 

Ils  décideront  tous  trois  qu'ils  iraient  trouver  Crom- 
well,  pour  le  prier  de  laisser  en  paix  les  frères,  et  de 
ne  pas  exiger  d'eux  le  serment  prescrit  par  les  statuts. 

Cromwell  essaya  do  leur  prouver  qu'on  refusant  le 
serment ,  ils  perdaient  leur  corps  et  leur  âme ,  puis- 
qu'ils désobéissaient  à  Dieu  et  au  prince  que  le  Christ 
avait  institué  chef  de  l'Église. 

Les  pères  hochèrent  la  tête  en  signe  d'incrédulité  : 
Cromwell  irrité  ordonna  qu'on  les  conduisît  à  la 
Tour  :  ils  montèrent  en  chantant  l'escalier  de  la 
porte  des  traîtres  (!). 

Quelques  jours  après  CromM'ell ,  accompagné  de 
quelques  conseillers,  vint  les  visiter  pour  essayer  de 
nouveau  de  les  faire  jurer. 

Le  père  Houthon  répondit ,  au  nom  de  ses  deux 
compagnons ,  qu'ils  étaient  prêts  à  prêter  tout  ser- 
ment qui  ne  serait  pas  contraire  aux  commandements 
de  l'Église  (2). 

«Que  me  fait  l'Église  (3)?  Point  de  restriction, 
reprit  Cromwell ,  la  loi  n'en  admet  pas;  répondez 
simplement  :  voulez-vous  ou  non  obéir  à  la  loi  ? 

(1)  Ii7noccnlia  el  conslnnlia.  Ib  ,  p.  77. 

('2)  Se  coiiseiisuros  omnibus  qux  et  quanlùm  lex  divina  conccs- 
serit ,  p.  77. 
(3)  Non  euro  eccicsiam.  Ib. 
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—  Nous  ne  le  pouvons,  reprit  Houthon ,  car  saint 
Augustin  a  dit  :  Je  n'obéirais  pas  à  l'Église  ,  si  l'au- 
torité catholique  ne  m'en  faisait  une  obligation  (1).  » 

Cromwell  se  retira.  Le  lendemain  les  prieurs, 
frappés  d'un  bill  d'attainder,  parurent  devant  le 
tribunal  avec  un  moine  de  Sion  nommé  Reynolds 
et  un  prêtre  séculier.  Le  jury  refusa  d'abord  de 
porter  un  verdict  de  trahison  contre  de  pauvres  re- 
ligieux dont  la  piété  était  si  connue  ;  car  le  texte  de 
la  loi  était  formel.  Le  statut  qui  décernait  le  titre  de 
chef  suprême  de  l'Église  au  monarque,  déclarait 
coupable  de  haute  trahison  «  quiconque  chercherait, 
par  écrit  ou  par  impression,  à  le  priver  de  cette 
dignité,  et  de  ces  honneurs  ;  »  or  les  frères  n'avaient 
rien  dit,  rien  écrit.  Mais  d'autres  statuts,  inspirations 
personnelles  du  roi,  avaient  été  votés  pour  atteindre 
celui  qui  s'obstinait  à  refuser  le  serment,  soit  que 
pour  sauver  sa  vie  il  se  réfugiât  dans  un  silence  sys- 
tématique ,  soit  qu'il  expliquât  les  motifs  qui  faisaient 
hésiter  sa  conscience.  Se  laisait-il,  il  refusait  donc 
de  reconnaître  la  suprématie  du  prince?  Balbutiait-il 
quelque  objection  timide  ou  voilée  ;  il  déniait  donc 
à  la  royauté  ses  attributs  de  droit  divin?  Ainsi  en- 
lacé dans  les  filets  de  la  loi ,  le  malheureux  ressem- 
blait à  l'oiseau  fasciné  par  le  serpent ,  soit  qu'il  reste 
immobile  sur  la  branche  d'arnre ,  soit  qu'il  ouvre  ses 
ailes  pour  s'envoler. 

Les  jurés  hésitaient  encore;  Cromwell  pressait  la 
sentence  que  le  roi  attendait  impatiemment.  Un  pre- 
mier message  ne  parut  faire  aucune  impression  sur 
l'esprit  du  tribunal;  un  second  message  ne  fut  guère 
plus  heureux.  Alors  le  conseiller  se  présente  en  per- 
sonne dans  la  salle  des  délibérations ,  et  démontre 

(1)  Ego  verô  Ecclesiœ  non  crederem ,  nisi  me  Ecclesiœ  calhoiicse 
commoverel aucloritas  (cap.  V,  cont.  Man.,88.) 
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aux  jurés  quo  les  scrupules  et  les  objections  des  ac- 
cusés, tendant  à  priver  le  roi  des  honneurs ,  titres 
etatttributs  que  la  loi  lui  avait  reconnus,  consti- 
tuaient un  crime  de  haute  trahison  (1)  ;  et  après  une 
lutte  désespérée,  il  les  menace  de  prendre  leurs  tètes, 
s'ils  lui  refusent  celles  des  coupables  (2).  Le  chef  du 
jury,  la  main  sur  le  cœur,  prononça  la  formule  or- 
dinaire :  coupables. 

Cinq  jours  après ,  le  5  mai  1535  (ces  lentes  agonies 
entretenues  par  le  prince  seront  communes  sous  son 
règne) ,  les  trois  moines,  en  habits  de  religieux,  Rey- 
nolds et  le  prêtre  furent  assis  et  attachés  sur  une 
claie,  et  traînés  par  des  chevaux  j  usqu'à  Ty burn ,  le  lieu 
du  supplice ,  à  près  de  trois  milles  de  ^iOndres  (3). 

Après  qu'on  eut  délié  le  père  Houthon,  le  bourreau 
s'approcha  pour  le  saisir,  en  lui  demandant  pardon , 
suivant  le  triste  cérémonial  de  l'époque.  C'est  à 
peine  si  le  père  put  soulever  les  bras  pour  lui 
donner  le  baiser  d'adieu.  Arrivé  sur  la  plate-forme  de 
l'échafaud ,  le  patient  se  tourna  vers  le  peuple.  En  ce 
moment,  un  conseiller  de  la  couronne  placé  au  pied 
de  la  potence ,  cria  :  «  Père  Jean ,  voulez- vous  prêter 
serment ,  le  roi  vous  fera  grâce  ? 

—  Non ,  dit  le  chartreux  l'œil  tourné  vers  le  ciel. 
Vous  tous  qui  m'écoutez ,  au  grand  jour  du  jugement, 
vous  serez  témoins  que  ce  n'est  ni  par  obstination  ni 
par  malice  que  j'ai  refusé  de  jurer,  mais  pour  obéir 
à  mon  Dieu ,  à  mon  Église ,  à  ma  conscience.  Priez 

(1)  26»  statut.  Henri  vin,  cl. 

(2)  Si  cos  culpà  vacuos  ncc  obncxiosmorti  indicaycrilis  ,  rccidctin 
capiit  veslrum ,  et  vos  ipsi  morleni  traiisgressorum  subibitis.  —  Inno- 
ceiitia,  etc.,  p.  99. 

(3)  Educti  de  carcere  dcjiciuntur  in  terrain  et  resupini  totoque  cor- 
pore  extensi ,  subjeclis  viminois  cratibus  alligantur  et  sic  retrô  ad 
calées  equorumraptanturpertotamcivitalem  Londinensem,  ad  lociim 
ubi  facinorosi  et  scelerati  plecli  soient ,  qui  locus  un6  circiter  leucà  scu 
milliari  gallico  à  carcere  distat.  Ib.,  p.  76. 
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pour  moi,  et  prenez  pitié  des  pauvres  frères  dont 
j'étais  l'indigne  prieur  (1).  » 

Le  bourreau  se  pencha  et  tendit  les  bras  :  mais  le 
père  fit  un  signe  de  l'œil,  et  la  figure  resplendissante 
d'une  joie  céleste ,  il  chanta  :  «  C'est  en  vous,  ô  mon 
Dieu  !  que  j'ai  mis  mon  espérance  ;  ne  permettez  pas 
que  je  sois  confondu ,  et  délivrez-moi  selon  votre  jus- 
tice ;  »  puis  il  se  tourna,  gravit  l'échelle,  passa  la  tête 
autour  du  lacet  et  poussa  son  dernier  cri. 

11  n'était  pas  mort  :  on  coupa  la  corde  qui  le  tenait 
suspendu  (2),  et  le  corps  encore  tout  cliaud  fut  livré  à 
l'un  des  valets  du  bourreau,  qui  retendit  sur  la  claie, 
le  dépeça,  et  en  arracha  les  entrailles,  et  le  cœur  (3), 
qu'il  jeta  dans  le  bûcher.  Le  tronc  fut  divisé  en 
quatre  morceaux  qui ,  passés  au  feu  et  cuits  à  demi, 
furent  envoyés  à  quatre  des  plus  importantes  cités  du 
royaume,  pour  effrayer  (4)  tout  ce  qui  portait  une  robe 
de  moine  ;  la  tôle  fut  hissée  sur  le  pont  de  Londres, 
et  l'un  des  bras  cloué  à  la  porte  de  la  Visitation  (5). 

Les  deux  autres  prieurs,  i^eynolds  et  le  prêtre 
moururent  avec  la  même  résignation,  et  endurèrent 
les  mêmes  tourments.  Trois  chartreux ,  qui  avaient 
en  vain  sollicité  la  permission  d'accompagner,  comme 
confesseurs,  leurs  frères  au  gibet,  furent  pendus  le 
18  juin.   D'autres  victimes  leur  succédèrent.  11  y 

(1)  Orate  pro  me:  miscrcnmini  Tratrum  meorum  quorum  priorin- 
digfius  fui.  —  i.iiiocenliii ,  clo.,  p.  76. 

(2)  Subtraclà  biga  ,  eversà  scalâ,  iiecdùm  strangulatus.  Ib.,  p.  83. 

(3)  Vorcrida  ejus  iiivcrcciinilc  cl  impie  amputai ,  (ùin  veiilrc,  (ùm 
thoracc  di^ruplo.  visccra  utiivcrsn,  cor  quoque  el  omriia  inleriora 
cvulsitetin  igncin  injcoit.  lit.,  p.  83. 

(4)  Ca()(.l  abscissiim  cl  liiinraium,  corpus  in  quatuor  partes  dissec- 
lum,  mciubra  prxcisa.  caldariis  sunt  injecta  et  aliqiianUilùm  clixa, 
et  sic  pcr  divers.)  quatuor  civilatuui  l'.'ca  su<<p(>risa.  Id.,  83. 

(5)  Il  est  certain  que  ces  victimes  périrent  pour  avoir  nié  la  suprc- 
roatie  du  roi,  aiini  que  le  prouve  le  biil  c  mire  deux  d'entre  eux, 

ohuRochester  et  James  Walworili.  — Brit.  Mus.,  Mss.  CIcop.  E.  VI, 
,  20^.  Voyez  Archa?ologia ,  t.  XXV  .  p.  8i. 
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a ,  dans  Réginald  Pôle ,  une  effrayante  peinture  de 
quelque'  ..ncs  de  ces  immolations  renouvelées  de 
Dèce.  On  y  voit  le  bourreau ,  dont  le  doigt  exercé 
sait  arrêter  le  nœud  coulant  au  moment  propice, 
«  pour  suspendre  les  étreintes  et  multiplier  les  bai- 
sers de  la  mort  (1).  » 

Comment  justifier  ces  supplices  inusités?  On  jeta 
de  la  boue  sur  le  sang  des  martyrs,  pour  le  salir.  A  la 
cour,  on  publiait  que  le  condamné  n'était  pas  mort 
pour  un  refus  de  serment ,  mais  pour  une  ténébreuse 
machination  contre  la  vie  du  prince ,  pour  une  trahi- 
son, pour  une  crime  de  lèse-majesté  (2).  Ces  trois 
prieurs ,  qui  se  présentèrent  volontairement  à  Croni- 
well,  conspiraient  contre  la  dynastie  des  Tudors. 
Les  preuves  étaient  là ,  disait-on  ,  déposées  aux  greffes 
du  Parlement,  avec  les  aveux  et  la  confession  des 
coupables.  Au  pied  de  l'échafaud ,  n'avaient-ils  pas 

(t)  Primiim  enim  laqueo  spirilus  preecludelialur,  sod  hactenùs 
duntaxalul  morlisacerbitateinac  cruciatum,  non  extremam  illam  et 
lelbalein  viin  sentirent,  ut  putiùs  quasi  in  amplexum  morlis  iraditi, 
cuin  morte  ip>à  luctari  qiihni  mori  consiiicerenlur;  quia  in  luctaiione 
slmùl  ac  dcHiere  eos  carniTex  aniinadveriit ,  stalim  ut  erat  à  judici- 
bus  clemcnlissimis  viris  iin|ietratum,  luic  murte  liberati ,  et  à  cruce 
in  terraii  deniissi,  ad  aiiud  mortis  genus  multè  crudcliùs  et  aoerbiùs 
trahcbanlur.  Arrepto  eniin  gladio  carnifex  pectus  et  prœcordia  apo- 
riebat,  atqne  hic  sœvior  jani  erat  cum  morte  congressus,  cùm  ipsi 
visceribus  |iateractis,  ut  sibi  ea  evelli  et  in  ignem  qui  erat  in  cun- 
spectu  coiijici  vitlerint,  ut  cum  intimis  sensibus  accrbissiniosquosque 
dulores  crueialusque  pcrcipissent ,  tùm  hoc  ctiain  gralo  oculoruni 
aspeclu  friierenlur,  ut  se  quoque  aspicerent  morientes ,  dùm  partes 
sui  crcmari  cernèrent.— Keginal.  Pol.,  I.  c.,  t.  III,  p.  '290.  —  Raynal- 
dus,  Ann.  eccles.(cdit.  Munsi),  t.  XIII,  p.  360. 

(2)  The  onlinary  report  yteat  amoiig  the  common  peoplc.  that 
thèse  (threc  (^arttiusian  priors)  combined  together  to  kiil  the  king, 
and  Ihercrore  justly  underweat  this  punishment.— Strype's  Memor., 
t.  I,p.  304. 

Hall  dit  :  That  the  indictment  stalcd  that  they  had  traiterously 
spoken  againsl  the  king,  his  crown  and  majesty  ;  and  foolishly  knoW' 
Icged  their  treason,  which  maliciously  they  avouched,p.  817.  Hall 
était  l'historiographe  des  fêtes  de  la  cour. 
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«loiufindr  pnriloii/i  Dieu  cl  nnx  lioinmos?  Des  t^înioins 
(léposairnl  nvoir  (Milcndii  les  (IjMMiièiTS  paroles  des 
i)ioiii'<iiits,(;tii  siiliiaÙMil  le  roi  <lii  titre (l(Miéiiiei)t.  On 
elierclieralt  nujoiinrimi  valiKMiient  ces  procédures 
inonsirucuscs;  cllcsn'cxIsteiH  plus:  on  les  a  détruites, 
(le  pciu*  «pi'un  jour  riiérili(*rdc  Ilimri  VIII  ne  maudît 
la  uiéuioinMle  sou  père  (1).  Mais  tous  les  t.(>staments 
dcsiuarlyrs,  nous  l(»sroiuiaissons:c(îsont  des  protes- 
tations à  deux  doi^'ls  de  réternité  coulre  une  injuste 
sculcu<'(»  d(;  mort,  on  de  tendres  prières  pour  la 
conversion  du  despote.  iM'ontez  le  père  lUnnfried 
Middleiuore:  pendant  qu'on  lui  tenaille  le  cœur  il 
sourit  au  hourreaii  et  inurniure  :  «  Notre  coMir  n'est 
pas  Ifi  ;  il  est  au  ciel  où  est  notre  trésor  (2^.  —  Dites  h 
votre  maître  coinnicnt  nous  sonnnes  morts,  rc(*om- 
mande  (luillanme  M(Miwe  aux  assistants  ;  puisse-t-il 
se  repenfir!»  Kl  si  quehpieilmc  pieuse  ne  s'était  liAtée 
de  donner  le  récit  de  tant  de  morts  lamentables, 
nulle  trace  n'en  serait  restée  dans  lu  mémoire  des 
honnncs  Ç^). 

(1)  We  liavc  no  détail  what  tlicsc  wcrc,  as  tlic  Icgal  documents 
liavo  disappcnrcd.  —  Tiirncr,  1.  c,  t.  II,  j».  ;)77. 

(2)  Noslia  illir  corda  iihi  thosaurnsnosler.— Innoccnlia,  etc.,  p.  88. 
(H)  (ioclrniiis  (Conradiis),  l'ami  d'f^rasnic,  a  raconte  les  nionslrutMix 

détails  de  la  morl  de  Kisher  cl  de  More.  Sa  lettre  MiS.  existe  encore 
(raulojj;raphe  a  été  vendu  ,  en  I8i3,  dans  la  vente  de  M.  van  Slopen , 

h  Paris,  sons  le  n<>  i)7.  I.a  lettre  appartient  à  M ,  notaire  à 

Clii\lons-sur-Marne). 

Le  récit  de  la  mort  des  trois  prieurs  et  de  quinze  autres  chartreux 
fut  envoyé  par  les  pi'res  de  cet  ordre  et  imprime  en  Allemagne,  à 
Alayence,en  1550.  l'oie,  dans  son  Apologie  adressée  àCharles-(,)uint, 
parle  de  leur  supplice  et  dé|dore  la  mort  de  l'un  d'eux  ,  le  père  Rey- 
nolds, «  qui,  quod  in  paucissimis  ejus  gcncris  hominum  reperitur,  om- 
nium lilteialium  artium  cognitionem  non  vulgu^-em  habeliat,  eaniquc 
ex  ipsis  liaustam  fontibus  (p.  cm).  »  — Vuy.  aus  .i  Strype,  t.  I,  p.  Ititi. 
et  Theatrum  crudelitatum  ha;rcticorum  nostri  temporis,  Antuerpia;, 
1588,  m-i". —  Burnet  alTirme  que  le  genre  de  mort  des  chartreux 
ne  fut  ni  cruel  ni  nouveau  (  Ilist.  de  la  réform.,  t.  II ,  p.  523,  édit. 
française ,  Genève ,  in-12 ,  1687). 
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Fishor  ^çôinissiiit  depuis  lon^lomps  en  prison  ;  ses 
amis  l'cibniidormaicnl  parce  i\u(',  sa  robe  d'évYîcpie  leur 
faisait  peur.  PresfpK;  pas  do  iioiirriliire,  jamais  «me 
poulie  de;  vin,  des  vf'lemeiits  usés  ci  (\i\\  lombaicnl 
en  lambeaux,  pas  mc^me  nn  livre  de  prières  :  \oilà 
(pi(d  étail  son  sort.  A  force  d(î  larmes,  il  parvint  à 
obtenir  une;  plum(;etun  cbiiïon  de;  papier,  sur  lecpiel 
il  traça  (pielques  lignes  tremblantes  qu'il  adressait  ù 
Cromwell. 

«  Ayez  pitié  de  moi,  disait  le  vieillard  de  soixanle- 
dix-sept  ans;  je  n'ai  ni  cbemise ,  ni  lirif^o,  ni  véle- 
menls  :  ma  nudité  me  fait  honte.  Je  su()porterais 
encore  ce  dénûment,  si  j'avais  de  «pioi  me  réchaufler 
le  corps;  nuiis  l'on  me  donne  si  peu  à  manfÇfT,  Dieu 
le  sait!  A  mon  ilf^e,  l'estomac  a  des  besoins;  si 
je  manque  de  nourriture  ,  mes  forces  s'en  iront 
bientôt.  .le  vous  en  conjure,  par  charité,  obtenez  que 
le  roi  me  rende  sa  gracieuse  bienveillance,  qu'il  me 
délivre  et  m'ôte  de  cette  prison  froide  et  meurtrière  : 
c'est  un  service  dont  je  vous  serai  reconnaissant, 
et  que  Dieu  récompensera  en  vous  prenant  sous 
sa  protection  et  sous  sa  bonne  garde.  Deux  grâces 
encore  que  je  vous  demande  :  la  première,  c'est 
de  me  laisser  voir  un  prêtre  auquel  je  puisse  me 
confesser  à  l'approche  des  saints  jours  de  Noël  ;  la 
seconde ,  qu'on  me  prête  un  livre  d'heures  pour  faire 
mes  prières  en  ce  saint  tem{)s ,  et  réconforter  mon 
âme  :  tout  cela ,  je  vous  le  demande  par  charité.  Que 
Notre-Seigneur  vous  donne  une  bonne  année,  comme 
vous  pouvez  la  désirer.  De  la  Tour,  le  22  décem- 
bre 153/i  :  écrit  de  la  main  de  votre  pauvre  servi- 
teur (i).  » 

C'est  laprièreet  presque  l'expression  de  Servetqui, 
enfermé  dans  les  prisons  de  Genève ,  crie  à  Calvin  : 

(l)Biog.Bril.,art,Fisher,vol.ni,p.l933.— Tyller,l.c.,p.342-43. 
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«  Les  poux  me  mangent  tont  vif;  mes  chausses 
sont  (leseirées,  et  n'ui  de  ((uoi  eluin;;er  ni  pourpoint, 
ni  chaniise  (|u'(nie  méciunit(;;  et  (lavilnta^M3  le  froit 
me  tormenle  grandement  à  cause  de  ma  colique  et 
rompure  ,  laquelle  nrengendre  d'autres  pametés 
que  c'est  honte  à  vous  escrire.  C'est  grande  cruauté 
que  je  n'aye  conget  de  sortir  seulement  pour  remé- 
dier A  mes  nécessités.  Pour  l'amour  de  Dieu,  donnez-y 
ordre,  ou  pour  pitié ,  ou  pour  le  devoyr  (1).  » 

Le  théocratc  qui  régnait  ù  Londres  resta  sourd  aux 
prières  de  l'isher,  conune  le  théocrate  qui  régnait  à 
Genève  aux  lamentations  de  Scrvet. 

A  Florence ,  Machiavel,  après  avoir  trempé  dans  la 
conspiration  de  Boscoli  contre  les  Médicis,  attendait 
en  prison  le  chûliment  de  sa  révolte ,  quand  Léon  X 
prit  pitié  du  secrétaire  de  la  république,  dont  il  fit 
briser  les  fers  (H). 

S'il  faut  en  croire  queUpics  historiens,  Henri  un 
moment  voulut  attendre  (jue  la  mort  vînt  le  délivrer 
de  l'isher  ;  la  mort  ne  se  pressait  pas  :  au  lieu  du 
trépas  c'est  une  couronne  que  le  prisonnier  allait  re- 
cevoir dans  sa  prison.  Clément  Vli  n'était  plus,  et 
Paul  III  lui  avait  succédé.  Une  des  premières  pensées 
du  nouveau  |)ape  avait  été  de  récompenser  par  le 
chapeau  de  cardinal  l'héroïsme  et  la  science  de 
Fisher.  En  apprenant  qu'un  courrier  était  en  route 
pour  apporter  Femblème  de  cette  glorieuse  dignité  à 
l'évoque  de  Rochester,  le  roi  défendit  qu'on  le  laissât 
débarquer  à  Douvres  ;  puis  pour  connaître  l'impres- 
sion que  produirait  sur  le  vieillard  la  nouvelle  de 
cette  faveur  du  pontife ,  il  charga  Cromwell  d'aller 
rendre  visite  au  prisonnier. 

«  Que  diriez-vous,  niylord,  demanda  Cromwell  à 

(1)  Voyez  notre  Histoire  de  Calvin,  t.  II,  p.  301  et  302. 

(2)  Voyez  noire  Hist.  de  Léon  X,  t.  U. 
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révoque ,  si  l'on  vous  apprenait  que  le  pape  a  bien 
voulu  vous  envoyer  le  chapeau  de  cardinal  !  Taccep- 
leriez-vous?  ~  Je  m'en  croirais  indigne,  répondit 
Fislicr;  mais  si  le  pape,  en  tén)oi{,mage  de  ma  con- 
duite, me  l'envoyait,  je  me  jetterais  à  genoux  pour  le 
recevoir,  en  si:;ne  de  respect  et  de  reconnaissance.  » 
«  Mère  de  Dieu  !  dit  le  roi  en  apprenant  la  réponse  ; 
il  le  portera  donc  sur  les  é|)aules,  car  je  ne  lui  lais- 
serai pas  de  tète  pour  le  mettre  (1).  » 

Peridant  la  détention  de  Fisher,  le  31  novem- 
bre 1534,  le  Parlement  assemblé  avait,  par  une  loi, 
déclaré  traîtres  à  l'État  ceux  qui  dénieraient  au  roi  le 
titre  de  chef  de  l'Église  en  Angleterre;  c'est  en  vertu 
de  ce  statut  que  le  prisonnier  devait  être  jugé. 

On  aurait  voulu  arracher  au  malheureux  un  ser- 
ment à  la  suprématie  spirituelle  du  ponlife-roi  ;  à 
force  de  privations  et  de  souffrances,  on  espérait  lasser 
son  courage  :  mais  l'évêque  fut  inébranlable.  On 
avait  besoin ,  pour  le  condamner  en  toute  quiétude 
de  conscience,  d'une  ou  de  deux  paroles  indiscrètes. 

Rich ,  solliciteur  général,  vient  un  jour  à  la  Tour, 
porteur  d  un  message  du  roi  :  il  entre  dans  la  petite 
chambre  du  captif,  et,  le  regard  joyeux,  lui  fait  part, 
mais  sous  le  sceau  du  secret,  que  Sa  Majesté  voudrait 
connaître  l'opinion  d'un  prélat  aussi  éclairé  que  le  pri- 
sonnier, sur  la  suprématie  que  le  Parlement  a  recon- 
nue comme  un  des  attributs  de  la  royauté  :  le  prince 
a  des  scrupules.  Rich  rassure  Fisher,  et  le  prie  d'être 
sans  crainte  et  de  s'exprimer  avec  une  entière  fran- 
chise ;  c'est  l'opinion  du  détenu  que  veut  avoir  le  roi  : 
favorable  ou  contraire,  personne  n'en  dira  rien.  Rich 
parlait  avec  une  candeur  si  persuasive ,  que  le  vieil- 

(1)  Mother  of  God  :  hc  shall  wear  it  on  his  shouKIers  then,  for  I 
vill  leave  bim  iiever  a  bead  lo  set  il  on.— Biog.  Brit.— Tyder,  1.  c, 
p.  3U. 
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lard  s'enhardit.  «  Plus  d'une  fois,  dit-il ,  si  je  m'en 
souviens ,  je  me  suis  entretenu  à  ce  sujet  avec  Sa 
Majesté ,  et  ce  n'est  pas  quand  il  me  reste  à  peine 
quelque  jours  de  vie ,  que  je  changerais  de  langage  : 
je  pense,  aujourd'hui  comme  hier,  que  si  le  roi  est 
soucieux  de  son  salut,  il  repoussera  cette  suprématie 
impie  (1).  »  Rich  se  retira. 

La  cause  fut  mise  au  rôle.  Avant  le  procès ,  on  fit 
subir  diversinterrogatoires  à  l'accusé  :  on  lui  demanda , 
le  14  juin  1535 ,  s'il  voulait  reconnaître  le  roi  comme 
chef  suprême  de  l'Église ,  le  mariage  de  ce  prince 
avec  la  noble  Anne  comme  légal,  et  l'union  de  Henri 
avec  Catherine  com  ne  incestueuse  (2).  Fisher  ré- 
pondit ce  qu'il  avait  déjà  déclaré  à  quelques  évêques 
qui  étaient  venus  le  visiter  dans  sa  prison:  qu'il  était 
prêt  à  prêter  le  serment  de  succession ,  mais  qu'il 
demandait  qu'on  ne  le  forçât  pas  à  répondre  à  d'au- 
tres questions  (3) . 

Un  écrivain  de  nos  jours,  Robert  Southey,  n'ose 
pas  glorifier  l'héroïsme  de  Fisher,  qu'il  regarde 
comme  un  entêtement  de  vieillard  (4):  heureusement, 
en  Angleterre ,  l'esprit  de  secte  ne  prévaut  pas  par- 
tout contre  la  lumière  de  la  vérité ,  et  c'est  un  pro- 
testant qui  a  jeté  au  poëte  lauréat  une  généreuse 
épithète  d'indignation  (5). 

L'évoque  parut  ensuite  à  la  barre  du  tribunal,  où 


(1)  Biog.  Bril.,  art.  Fisher. 

(2)  Llnganl,  t.  H,  p.  2il. 

(3)  Tu  ihis  interrogatorie  he  desireth,  that  he  maye  not  be  driven 
to  aiiswcre,  Icslc  he  shulde  fall  thcrby  inlu  Ihc  daungers  of  Ihe  sta- 
lutes.  —  Mss.  Chaplcr-House  Westm.,  vol.  VII,  p.  5, 

(4)  The  bishop's  persistance  in  refusing  to  do  the  oath  ^as  plainly 
a  matter  of  obslinacy,  not  of  conscience.— Book  of  the  Ghurch,  t.  II, 
p.  43. 

(5)  It  is  a  pity  that  a  doctrine  so  dangerous  hâve  so  able  an  advo- 
cate.  —  M.  Bruce,  Archseologia ,  t.  XXV,  p.  68. 
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le  duc  de  Suffolk,  Audley  et  d'autres  seigneurs  étaient 
venus  s'asseoir  en  vertu  d'une  commission  par- 
ticulière du  roi  (1).  On  lut  Vindictment  :  l'évêque 
était  accusé  d'avoir  faussement ,  malicieusement , 
traîtreusement,  désiré,  imaginé,  inventé,  essayé 
(les  ternies,  comme  la  pensée  du  bill,  sont  égale- 
ment barbares)  de  priver  le  roi  de  ses  royales  attri- 
butions, c'est-à-dire  de  son  titre  et  de  son  nom  de 
chef  suprême  de  l'Église.  Ce  crime,  prévu  par  le  statut 
avait  été  commis,  entre  autres  endroits,  à  la  Tour,  le 
7  mai  dernier,  où  malicieusement,  traîtreusement, 
faussement,  Fisher  avait  dit  :  «  Le  roi  n'est  pas  le  chef 
de  l'Église  (2).  »  Rich  se  leva  pour  affirmer  qu'il  avait 
entendu  ces  blasphèmes.  Le  vieillard  comprit  alors 
le  piège  où  l'avait  fait  tomber  le  solliciteur  général. 
11  ne  chercha  pas  à  se  justifier,  encore  moins  à  im- 
plorer la  pitié  des  juges ,  et  il  fut  condamné  à  être 
décapité. 

Il  fut  reconduit  dans  sa  prison ,  tantôt  à  cheval , 
tantôt  en  bateau,  car  il  ne  pouvait  plus  marcher  (3). 
De  retour  dans  son  cachot ,  il  se  prépara ,  par  la 
prière,  à  paraître  devant  Dieu.  Le  22  juin,  le  lieute- 
nant de  la  Tour  vint  le  réveiller.  Kingston  ne  savait 
comment  annoncer  au  prisonnier  le  sinistre  message. 
«  Mylord ,  lui  dit-il  en  balbutiant ,  vous  êtes  bien 
vieux,  bien  infirme,  bien  cassé,  et  un  jour  de  plus 
ou  de  moins....  Mylôrd,  le  plaisir  de  Sa  Grâce  est 
que  ce  matin.... 

—  Merci ,  dit  Fisher,  je  vous  comprends  ;  mais  à 
quelle  heure? 

—  A  neuf  heures ,  mylord. 

—  Et  quelle  heure  est-il  maintenant? 

(1)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  365,  note. 

(2)  Tyller,  p.  345. 

(3)  Mrs.  Thomson ,  1.  c,  t.  II ,  p.  293. 
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—  Cinq  heures  viennent  de  sonner. 

—  Cinq  heures?  Oh  !  j'ai  encore  le  temps  de  dormir 
deux  bonnes  heures;  laissez-moi  reposer. 

—  Le  plaisir  du  roi ,  niylord ,  est  que  vous  ne  par- 
liez pas  trop  longtemps  au  peuple. 

—  Sa  Grâce  sera  contente.  «Fisher  se  rendormit. 
A  sept  heures,  il  se  réveilla,  cherchant  partout 

parmi  ses  vêtements  ce  qu'il  avait  de  moins  laid  ;  car 
on  avait  fini  par  lui  donner  des  vêtements  et  des 
livres  (1). 

«  Pourquoi  ce  soin  ?  demanda  Kingston. 

—  C'est  que  je  vais  à  la  noce  ;  aujourd'hui  je  me 
marie  avec  la  mort ,  et  un  jour  de  fête  il  faut  bien  se 
parer.  Kingston ,  donnez-moi  ma  fourrure ,  que  je 
m'en  enveloppe  le  cou.  »  Kingston  souriait  tristement. 
«  Eh!  voyez-vous,  dit  Fisher,  ce  cou  appartient  h 
Dieu  qui  me  l'a  donné,  il  faut  bien  que  j'en  preni  e 
soin.  » 

L'échafaud  était  préparé ,  on  n'attendait  plus  que 
la  victime.  Fisher  demanda  un  Nouveau  Testament, 
qu'il  ouvrit  en  quittant  sa  chambre  pour  entrer  dans 
une  chaise  :  le  trajet  était  long:  quelques  milles  de 
la  prison  à  l'échafaud. 

Arrivé  à  Tyburn,  il  remit  son  livre  à  l'un  des 
gardes,  se  tourna  vers  le  peuple  et  dit  : 

«  Je  meurs  pour  notre  sainte  foi ,  priez  pour  moi  ; 
mon  Dieu ,  prenez  mon  âme  et  sauvez  le  roi  et  son 
peuple  !  » 

Alors  il  s'agenouilla,  et  d'une  voix  exultante  il 
chanta:  Te  Deum  laudamus^  et  posa  sa  tête  sur  le 
billot  (2). 


Il 


i 


(1)  II  reçatcn  prison  une  lettre  d'Érasme.— Mss.  Harl.,  n°  7047, 
p.  21. 

(2)  Tous  CCS  détails  sont  tires  :  l''  de  la  Vie  de  Fisher  en  anglais 
par  Richard  Hall  D. ,  et  membre  du  collège  du  Christ  à  Cam- 
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La  tête  fut  ramassée  et  placée  sur  le  pont  de  Lon- 
dres, où  pendant  cinq  jours  elle  fut  exposée  à  la  cu- 
riosité publique.  La  légende  raconte  que  la  figure , 
préservée  de  la  corruption ,  parut  se  colorer  d'un 
incarnat  surnaturel ,  et  que  les  lèvres  vermeilles 
semblaient  s'entr'ouvrir  pour  parler  encore,  comme 
on  le  dit  de  celles  de  quelques  grands  martyrs  (1). 
Henri  eut  peur  que  la  bouche  du  saint  ne  s'ouvrît,  et 
il  lit  jeter  la  tête  dans  la  Tamise  (2). 

Le  corps ,  dépouillé  par  le  bourreau ,  resta  à  la 
place  où  s'était  accompli  le  sacrifice  jusqu'au  soir,  où 
des  gardes  l'emportèrent  et  le  déposèrent  dans  le 
cimetière  de  All-Hallows  Barhing  (3). 

La  légende  raconte  encore  qu'un  jour  Cromwell  et 
le  roi,  qui  passaient  près  du  tombeau  de  l'évêque  , 
«  virent  du  sang  et  s'enfuirent  épouvantés.  » 


bridge  ,  et  qui  mourut  en  160)-  à  Saint-Omer.  Le  manuscrit  tomba 
après  la  mort  d«{  l'auteur  dans  les  mains  de  B.iiley,  qui  le  vendit  et  le 
publia  sous  son  nom  (Wood,  A(h.  Ox.,  art.  Lewis  Bayly).  Plus  d'un 
écrivain  protestant  a  rendu  justice  à  la  véracilc  de  Hall.  2"  D'un  ex- 
cellent travail  de  M.  Bruce,  inséré  dans  l'Archaîologia ,  t.  XXV. 
3"  De  Newcourt's  Repertorium,  t.  I.  4"  DeDodd's  Church  History, 
t.  l. 

(1)  Fi  quidem  caput  jamobtruncatum  oblongiori  fusti,  quasi  scele- 
ratissimi  hominis,  super  pontem  civllalis  Londoniensis  impoiiilur. 
Quod  utique  singulari  qiiodam  miraculo  non  modo  à  corruptione 
cxtilit  immune ,  verùm  niagis  magisque  vigerc  ac  ilorcre  visum  est, 
quasi  jàm  jàm  ad  sermocinandum  aplum  ni  quond.im  martyribus  aliis 
cvcnisse  sacris  historiis  proditum  est.  —  Roverus  Pontanus,  Rerum 
mcmorabiiium  jàm  indè  ab  anno  Uomini  M  D.  ad  annum  ferc  LX 
in  it(>p.  Cbristianâ  gestarum  ,  libi  quinque.  Colunise,  1359,  in-folio, 
p.  273  et  274. 

Goclenius  ,  dans  la  lettre  manuscrite  déjà  citée ,  dit  que  la  tête  de 
Fisher  fut  exposée  pendant  plusieurs  jours  aux  regards  du  peuple  , 
sans  qu'aucune  trace  de  décompoMlioti  s'y  lit  remarquer. 

(2)  Dodd's  Cbiirch  liislory,  t.  I ,  p.  ICI. 

(3j  On  le  retira  du  cimetière,  c^  on  le  plaça  dans  la  chapelle  de 
Sailli- IMerre  ad  vincuta,  à  ia  Tour,  près  des  restes  de  More.  — Ne\Y- 
courl's  Repertorium,  1. 1,  p.  52D. 
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Le  monde  catholique  pleura  la  mort  de  î'évêque. 
A  Rome ,  Paul  IIÏ ,  ému  jusqu'aux  larmes ,  appela 
toute  la  chrétienté  à  une  croisade  contre  le  prince 
qui  «  donnait  à  manger  aux  chiens  les  saints  du  Sei- 
gneur. »  Il  écrivait  des  lettres  à  l'empereur,  à  Ferdi- 
nand d'Autriche ,  au  roi  de  Portugal,  au  roi  d'E- 
cosse, pour  les  engager  à  venger  les  droits  de 
l'Église  et  de  l'humanité.  11  disait  à  François  1"  : 

«  L'Église  romaine  a  recours  à  vous,  son  fils  chéri 
e  *  Jésus-Christ,  comme  elle  l'a  toujours  fait  a;  .près  de 
vos  prédécesseurs  quand  elle  était  opprimée.  Elle  en 
appelle  à  votre  piété ,  à  votre  bienveillance ,  à  votre 
amour  ;  venez  à  son  secours,  en  prenant  pour  exem- 
ple la  conduite  de  vos  ancêtres  qui  vengèrent  ses 
droits  méconnus  (1).  » 

Ce  n'était  pas  seulement  dans  le  sang  que  Henri 
voulait  écrire  son  titre  de  chef  suprême  de  l'Église, 
mais  sur  l'airain  et  le  papier  :  sur  une  médaille ,  on 
le  voit  le  front  entouré,  en  forme  de  limbe  lumineux, 
de  cette  inscription  en  latin  :  Henri  FUI ,  roi  d'An- 
gleterre ,  de  France ,  d'ilybernie ,  et  chef  suprême  de 
l'Église  duCUrist  (2).  En  tête  d'une  bible  latine  dont 
il  ne  parut  que  les  cinq  livres  de  Moïse ,  il  écrit  de  sa 
main  dans  la  langue  même  de  l'Église  :  Je  suis  ce  que 
l'âme  est  dans  le  corps  et  le  soleil  dans  le  monde  (â). 

Le  pauvre  villageois  qui  le  dimanche  se  rend  à  la 
messe  de  sa  paroisse ,  ne  peut  plus  prier  que  dans  un 
livre  d'Heures  où  la  main  d'un  apostat  a  glissé  les 
titres  spirituels  du  roi  d'Angleterre  (4) ,  et  le  prêtre 


(1)  Raynaldus,  ad  an.  1535,  Ann.  eccles.,  l.  XIII,  p.  367  (Ed. 
Mansi). 

[%  Bibliothèque  Anglaise,  par  Armand  de  la  Chapelle.  Amsler- 
danr,in-12,1726,  f.  XIV.  I*'  p.,  p.  20  et  21. 

(3)  Ut  in  regnosumussiout  anima  in  corpore  et  sol  in  mundo. 

(i)  The  order  for  a  ferra  of  biddfng  prayers  set  out  by  the  King's 
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qui  monte  en  chaire  doit  recommander  à  Dieu  la  tôte 
sacrée  du  chef  de  l'I^-glise.  H  y  a  des  canonistesqui, 
comme  Sampson ,  se  chargent  de  prouver  au  peuple 
la  genèse  sacordotale  de  Henri.  «L'État,  dit  Sampson, 
c'est  le  corps,  les  sujets  sont  les  membres,  le  roi  est 
la  tète  :  or  la  tête  commande  au  corps  et  aux  mem- 
bres. Ouvrez  l'Écriture,  qu'y  lisez-vous?  Obéissez  au 
roi  :  obedite  régi  (1)  ;  y  a-t-il  obedite  episcopo?nku  bruit 
de  ces  serviles  qualilicationt,  prodiguées  à  Henri, 
Calvin  se  sentit  blessé  jusqu'au  cœur,  et  il  maudit 
comme  des  blasphémateurs  ces  zélateurs  effrontés  de 
la  primauté  de  Henri  (2).  Malheur  à  Sampson  s'il 
eut  prêché  à  Genève  la  suprématie  royale  ! 

authority.  —  Wilkins,  Concilia,  t.  III,  p.  782  et  suiv.  — Strype's 
Mcm.  eccles.,  1. 1,  App.  XLII,  p.  109. 

(1)  Richardi  Sampsonis  regii  saceili  dccani  oratio  quà  docel,  hor- 
latur,admonetomnes,  potissimùm  Anglos  regiaedignitali  ut  obediant. 

(2)  Qui  initio  tcmporc  exlulerunt  Henrirum  regcm  Anglix  certè 
fuerutil  inconsiderali  homines  ;  dedenint  illi  summam  rërum  omnium 
potestatem  et  hoc  me  semper  graviter  vulneravit.  Erant  enim  blas- 
phemi  quùm  vocarentipsum  summum  caput  Ecclesiœ  sub  Christo. — 
InAmosVII.Op.  t.  V,  p.  223. 
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CHAPITRE  VIII. 


MORE  A  LA  TOUR.  —  1535. 
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Premières  pensi'es  de  More  en  entrant  à  la  Tour. —  Le  commentaire  des 
psaumes.  —  Marguerite  ohtientia  permission  de  voir  son  père.  — El  pour- 
quoi? —  l'^lle  essaye  de  faire  prêter  serment  au  prisonnier.  —  Lutte  entre 
la  fille  et  le  père.  —  Triomplio  du  chrétien.  —  Alice  v'  >nt  voir  son  mari.— 
Nouveau  combat.  —  Kingston.  —  Cromwell  veut  tenter  More  et  succombe. 
—  Mission  de  Ricli,  solliciteur  général. 

Ce  n'était  pas  seulement  la  vie  que  sir  Thomas 
More  perdait  en  refusant  le  serment ,  mais  tout  ce  qui 
peut  en  faire  le  charme  :  l'intérieur  le  plus  doux 
qu'un  père  ait  jamais  rêvé  ;  la  famille  la  plus  unie 
qui  se  soit  jamais  trouvée  ;  une  femme  qui  rachetait 
de  petits  travers  par  un  dévouement  sans  bornes  à 
son  époux  ;  trois  filles  qu'il  adorait  et  dont  il  avait 
pris  soin  de  former  l'esprit  et  le  cœur,  toutes  trois 
modèles  de  sagesse  et  de  grâce,  l'aînée  surtout,  qu'É- 
rasme regardait  comme  un  trésor  de  vertus  et  de 
science;  des  gendres  qui  s'étudiîiient  à  faire  le  bon- 
heur de  ses  filles;  une  bibliothèque  toute  pleine  de 
livres  rares  qu'il  avait  amassés  en  véritable  artiste 
dans  ses  voyages  sur  le  continent;  des  lettres  auto- 
graphes des  humanistes  de  tous  les  pays;  des  tableaux 
de  Hans  Holbein  ;  une  maisonnette  qu'il  s'était  fait 
bâtir  et  dont  pas  une  pierre  n'avait  coulé  la  moindre 
larme;  une  chapelle  dont  il  avait  été  l'architecte  et 
le  décorateur,  sanctuaire  retiré  où  chaque  malin  il 
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venait  prier;  un  jardin  qu'il  avait  planté  de  sa  main  ; 
une  volière  et  une  ménagerie  ;  une  pelouse  où  Tété 
il  allait  converser  avec  ses  hôtes;  des  amis  nombreux, 
des  pauvres  plus  nombreux  encore.  Voilà  ce  que 
More  abandonnait  en  suivant  Kingston  à  la  Tour  de 
Londres  (1). 
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(1)  On  présume  que  la  Tour  de  Londres  a  été  bàlie  par  Guillaume 
le  Conquérant  eu  1078.  Ses  successeurs,  Guillaume  le  Roux  et 
Henri  1", y  firent  su?cessivemcnt  des  additions  considérables,  et  le 
premier  environna  la  tour  d'une  muraille  épaisse  en  l'année  1097. 

Sous  le  règne  de  Richard  !«'•,  en  1190,  Longcliamps  ,évéqucd'Ely, 
qui  en  était  gouverneur,  en  augmenta  les  foctifications ,  et  les  fit  en- 
tourer d'un  fossé  extérieur.  Henri  III ,  en  1240 ,  aj  ala  à  la  por  en- 
trée une  porte  en  pierre ,  un  rempart  et  d'autres  constructioni. ,  sur- 
tout à  l'ouest.  Edouard  I"  et  beaucoup  d'autres  princes  étendirent 
encore  et  fortiflcrcnt  cet  édifice. 

Celte  forteresse  est  située  sur  la  live  septentrionale  de  la  Tamise, 
à  l'extrémité  de  '">  Tité.  Elle  couvre  douze  arpents  de  terrain;  l'en- 
ceinte extérieure  ois  mille  cent  cinquante-six  pas  de  circonfé- 
rence. Elle  est  entourée  d'un  fossé  alimenté  d'eau  par  la  Tamise.  Il  y 
a  quatre  entrées:  la  principale  est  au  sud-ouest  des  bâtiments;  elle 
est  assez  large  pour  laisser  passer  une  voiture.  Elle  a  deux  portes 
l'une  sur  l'autre  en  deçà  du  fossé  qu'un  petit  pont  de  pierre  traverse, 
et  une  troisième  porte  au  delà  du  fossé. 

La  Tour  est  séparée  de  la  Tamise  par  une  plate-forme  et  une  partie 
du  fossé;  aux  deux  extrémités  de  la  plate-forme  il  y  a  des  passages 
qui  conduisent  à  Tower  hill. 

Outre  les  deux  ponts-levis  du  côté  du  sud  qui  séparent  la  forteresse 
delà  terrasse,  il  y  aune  entrée  particulière  que  l'on  nomme  la  porte 
des  Traîtres  (Traitors'  gâte) ,  parce  que  c'est  par  là  qu'on  amenait  les 
prisonniers  d'État. 

Les  appartements  royaux. (car  la  Tour  a  servi  pendant  longtemps 
de  résidence  royale)  étaient  dans  le  principal  donjon,  entouré  jadis 
d'un  mut  rn  pierre  de  douze  pieds  d'épaisseur  et  de  plus  de  quarante 
de  hauteur.  Ils  étaient  crénelés  et  fortifiés  par  treize  petites  tours, 
dont  la  plus  grande  partie  subsiste  encore. 

La  tour  blanche  (Ihe  white  tower),  la  plus  vaste  et  la  plus  ancienne 
partie  de  cette  forteresse,  n'est  cependant  pas  la  plus  intéressante. 
C'est  un  édifice  massif  de  forme  quadrangulaire  de  cent  seize  pieds 
de  longueur,  de  quatre-vingt-seize  de  largeur  sur  quatre-vingt-douze 
de  hauteur.  Elle  est  crénelée,  avec  une  tourelle  à  chaque  angle  ;  les 
murs  ont  douze  pieds  d'épaisseur;  l'escalier  est  tournant,  et  tout  l'é- 
difice se  compose  de  trois  étages.  Au  deuxième  étage  est  un  appartc- 
II.  10 
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En  entrant  dans  la  chambre  qui  devait  lui  servir 
de  prison,  il  jeta  les  yeux  sur  une  petite  table  de 
bois,  et  se  mit  à  sourire  comme  pour  remercier  le 
ciel  de  cette  fortune  in(?spéréo ,  car  sur  celte  table 
étaientuue  écritoireetdesplumcs,maisque  le  getMier 
se  hûta  d'enlever,  llecireusemcnt  quelques  charbons 
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ment ,  iippelc  la  chapelle  de  César,  qu'on  peut  regarder  à  jiisie  titre 
comme  un  «los  modèles  les  plus  parfaits  qui  nous  restent  de  l'archi- 
tecture des  Normands.  Lorsque  les  rois  d'Angleterre  tenaient  leur 
cour  dans  la  Tour,  celte  cliapctie  était  destinée  à  leurs  dévotions  et  à 
celles  des  m'ambres  de  la  Timille  royale.  Elle  avait  été  dédiée  à  saint 
Jean  l'Ëvangélistc.  La  salle  principale  servait,  assurc-i-on,  dcclum- 
brc  du  conseil. 

Outre  la  cliapellc  de  César,  il  y  en  a  une  autre  dans  la  forteresse, 
élevée  sous  le  règne  d'Edouard  I",  et  consacrée  à  s.iint  Pierre  ad  vin- 
cula.  C'est  un  monument  Tort  simple,  qui  n'excite  l'intérêt  que  pour 
avoir  servi  de  lieu  de  sépulture  à  un  grand  nond)rc  de  personnages 
célèbres  et  aux  victimes  de  Henri  VIII.  C'est  là  que  reposent  Anne 
Boleyn,  ainsi  que  George  Boleyn  ,  son  frère;  l'évoque  de  Uothester, 
John  Fisher;  Thomas  Cromwell,  si  longtemps  favori  du  tyran  ;  le 
lord-chancelier  Thomas  More;  la  comtesse  de  Salisbury,  dernier 
rejeton  des  Plantagenels  ;  Edouard  Scymour,  duc  de  Somerset , 
exécuté  en  155:2 ,  et  deux  victimes  de  la  jalousie  d'Elisabeth ,  Thomas 
Howard,  duc  de  Norfolk,  et  l'infortunée  Marie,  reine  d'Ecosse.  Le 
fameux  duc  d'Essex,  fa\ori  de  cette  princesse,  y  est  aussi  enterré. 

La  tour  du  Beffroi  (the  hell  tower)  est  de  forme  circulaire.  Le 
toit ,  en  forme  de  voûte  ,  est  assez  curieux.  On  prétend  que  cVst  dans 
cette  tour  qu'Elisabeth  fut  enfermée.  Elle  dépend  aujourd'hui  des 
appartements  du  gouverneur. 

Tout  près  de  la  tour  du  lîelTroi  est  la  tour  de  Beauchamp  '.yx  de 
Cobliam,  qui  a  toujours  servi  de  prison  d'Ëtat.  Elle  consiste  en  deux 
étag(S,  dont  les  murs  portent  li>s  témoignages  déplorables  de  la  mi- 
sère de  ceux  qui  y  furent  enfermés.  Dans  le  nombre  des  prisonniers 
illustres  incarcérés  danscette  tour, on  cite  Anne  Boleyn  et  ladyJeaime 
Grey,  Charles  Bailly ,  John  Duiiley,  comte  de  Warwick,  et  Philippe, 
comte  d'Arundel.  fils  du  duc  de  Norfolk. 

La  tour  aux  Joyaux,  connue  aussi  sous  le  nom  de  tour  Martin^ 
renferme  les  bijoux  et  les  insignes  de  la  couronne.  La  valeur  des 
joyaux  de  la  couronne  disposés  dans  ce  qu'un  appelle  thejewet  office 
est  d'environ  deux  millions  sterling.  On  y  conserve  le  globe  d'or 
que  le  roi  tient  dans  sa  main  droite  lurs  du  couronnement;  Pépée  de 
grâce  et  de  justice;  la  grande  salière  en  or,  modèle  de  the  white 
tower;  de  grands  fouts  de  baptême  en  argent ,  dont  on  ne  se  sort  que 
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restaient  dans  Tâtre  de  la  cheminée,  qu'il  émoussa 
contre  la  muraille  et  dont  il  espérait  se  servir  en 
guise  de  plume  (1)  :  Henri  n'avait  pas  passé  par  là, 
car  il  se  serait  baissé  pour  enlever  jusqu'au  dernier 
fragment  de  charbon.  More  fut  bientôt  à  son  pupitre, 
et  sur  un  mauvais  feuillet  de  papier  il  se  mit  à  crayon- 
ner quelques  passages  des  psaumes  :  «J'ai  dormi,  et  je 
me  suis  réveillé  parce  que  le  Seigneur  m'a  pris  sous 
sa  garde.  —  Mon  Dieu,  vous  m'avez  armé  d'un  bou- 
clier de  force.  —  Voyez  combien  le  Seigneur  est 
doux  !  —  Et  j'ai  dit  :  Qui  me  donnera  des  ailes  comme 
à  la  colombe  pour  voler  vers  vous,  Seigneur.  »  Et  d'au- 
tres textes  du  roi-propliête  appropriés  à  l'homme 
qui  souffre,  et  qu'il  commenta  et  réunit  sous  le  titre 
de  :  Prières  tirées  des  psaumes  (2). 

pour  les  cnfanls  du  sang  royal  ;  la  vaisselle  dont  on  ne  fait  usage  qu'au 
couronnement;  l'ampoule  ou  aigle  (i 'or qui  contient  l'huile  qui  sert  à 
sacrer  les  rois,  et  beaucoup  d'autres  objets  précieux.  On  dislingue 
encore  les  bâtiments  suivants  : 

La  tour  dite  broad  arrow  qui  est  sur  des  dimensions  plus  petites 
que  la  tour  de  Beauchamp.  Elle  a  servi  comme  celle-ci  de  prison  d'État. 

The  Sali  tower  qai  n'oH're  u?  curieux  que  l'inscription  d'un  maitre 
de  taverne  qui  y  fut  enfermé  en  1560,  comme  accusé  de  sorcellerie. 

The  Lanlhorn  tower  qui  remonte  à  une  très-i.'iute  antiquité.  £ile 
contenait  autrefois  la  chambre  à  coucher  du  roi  ;  elle  coninn]ni(|uait 
avec  le  grand  hall,  si  célèbre  par  les  banquets  splendides  qu'y  donnè- 
rent les  Henri  et  les  Edouard. 

La  lour  sanglante  (the  bloody  tower) ,  où  l'on  croit  qu'Edouard  V 
et  son  frère  Kichard,  duc  d'York,  ont  été  étoulfés  par  ordre  de  Ri- 
chard III,  leur  oncle. 

Dans  la  tour  de  IFakefield  (Wakcfield  tower),  qui  dépend  du 
Record  office  :  il  y  a  une  belle  salle  octogone,  où  l'on  dit  que  fut  as- 
sassiné Uenri  VI.  Cette  tour  porte  le  nom  de  ffakefield,  parce 
qu'elle  fut  le  lieu  de  détention  des  prisonniers  faits  à  la  bataille  de 
Wakcfield.— Lake,  Guide  à  Londres. 

(1)  AU  the  whiie  sir  Thomas  was  in  the  Tower,  he  was  not  idie, 
but  busied  himself  in  writing,  with  a  coal,  spiritual  treatises. — More, 
I.  c,  p.  248. 

(2)  Devoute  Prayers  collected  out  of  the  Psalms  of  David.  —  More 
écrivit  encore  dans  sa  prison  :  A  goodly  meditacion  written  in  the 
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Si  c'est  une  femme  qui  nous  lit ,  elle  s'est  déjà  de- 
mandé où  était  Marguerite.  Meg  était  depuis  un 
mois  à  la  porte  du  conseil,  implorant  du  chancelier 
Audley ,  et  d'autres  ministres  qu'elle  connaissait,  la 
permission  d'embrasser  son  père  :  on  délibéra  long- 
temps, et  Marguerite  obtint  enfin  l'autorisation 
d'entrer  à  la  Tour  et  d'écrire  au  prisonnier  ;  seule- 
ment les  lettres  qu'elle  adresserait  à  sir  Thomas  de- 
vaient être  lues  par  le  roi ,  et  c'est  en  présence  de 
l'un  des  gardiens  de  la  Tour  qu'elle  pourrait  entre- 
tenir son  père  (1).  Que  de  prières  à  Dieu  on  lit  le  soir 
dans  la  famille  du  captif  pour  remercier  le  ciel!  Henri 
était  plus  rusé  qu'on  ne  pensait  à  Chelsea  :  il  comptait 
sur  Meg  pour  attendrir  et  faire  succomber  sir 
Thomas.  Quelle  victoire  pour  le  roi  s'il  avait  pu  an- 
noncer à  son  lever  que  More  avait  juré  ! 

Avec  quel  artifice  pieux  Marguerite  assemblait, 
dans  le  long  trajet  de  Chelsea  au  donjon ,  les  argu- 
ments dont  elle  se  servirait  pour  triompher  de  son 
père  :  arguments  de  rhéteur  que  la  pauvre  fille 
croyait  irrésistibles.  C'étaient  le  silence  du  royaume, 
l'exemple  des  évêques ,  la  conduite  du  clergé ,  la  vo- 
lonté du  prince,  le  statut  du  Parlement,  organe  de 
la  nation  (2).  Elle  ne  pensait  pas  à  quelque  chose  de 
bien  plus  puissant ,  aux  larmes  dont  elle  inonderait 
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Tower,  153i, — A  devoute  prayer  made  by  sir  Thomas  after  he  was 
condemned  lo  die  the Thurs  day,  the  (irstday  of  July  1535. — A  dialogue 
of  comfort  against  tbc  Irlbulacion  madc  by  an  Hungarien  in  latin,  and 
translated  outof  ialin  in  lo  frenche,  and  out  of  franche  into  englishe 
by  sir  Th.  More  knt.  1534,  while  hc  was  prisoner  in  Ihe  Tower  of 
London,  in  3  books.  Tous  ces  opuscules  se  trouvent  dans  The  works 
of  sir  Thomas  More,  sometyme  lord  chancellor.  London,  at  the 
costs  and  charges  of  John  Cawood,  John  Waley  and  Richard  Totlell, 
1557,  in-fol. 

(1)  More,  1.  c,  p.  209.  — Campbell,  cité  par  madame  Roland, 
p.  19,  Revue  Ind.,  septembre  18'(6. 

(2)  Rudhart,!.  c,  p.  382. 
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Roland , 


la  figure  du  vieillard ,  aux  baisers  dont  elle  le  cou- 
vrirait; si  More  n'eût  été  que  père,  il  aurait  suc- 
combé ,  mais  il  était  chrétien ,  et  il  résista. 

Le  chrétien  avait  aussi  ses  arguments  :  c'étaient  le 
Christ,  les  apôtres,  les  Pères  de  l'Église,  les  doc- 
teurs de  la  loi ,  le  vicaire  de  Jésus  sur  la  terre ,  le 
chœur  des  anges,  des  séraphins  et  des  bienheureux, 
les  morts  et  les  vivants  dans  la  foi  catholique ,  qui 
lui  criaient  :  Ne  jure  pas. 

«  Mais ,  mon  père ,  disait  Marguerite ,  ici-bas  on 
ne  fait  pas  toujours  ce  qu'on  s'est  proposé  ;  vous  pou- 
vez changer  de  résolution ,  et  fasse  le  ciel  que  ce  ne 
soit  pas  trop  tard. 

—  Que  Dieu  m'en  préserve ,  répondit  le  prison- 
nier ;  plus  je  souffrirai ,  plus  vite  je  serai  délivré. 
C'est  en  Jésus-Christ  que  je  mets  toute  mon  espé- 
rance, il  ne  permettra  pas  que  je  succombe;  et 
quand  je  tomberais  jusqu'à  prêter  le  serment,  il  me 
regarderait  dans  ma  chute  d'un  œil  de  miséricorde , 
et  permettrait  que  je  me  relevasse  comme  l'a  fait 
saint  Pierre.  Mais  Dieu  ne  m'abandonnera  pas.  Cou- 
rage ,  Meg,  et  ne  t'inquiète  pas  de  ce  qui  peut  m'ar- 
river  en  ce  monde  :  que  la  volonté  de  Dieu  soit 
faite  (1). 

Marguerite  retourna  tristement  à  Chelsea. 

Un  jour  elle  fut  rencontrée  par  Audley  qui  lui  dit: 
«  Votre  père  est  bien  coupable  :  Fisher  lui  ressem- 
blait ,  mais  il  est  devenu  plus  sage ,  et  il  a  prêté  ser- 
ment. —  En  êtes-vous  bien  sûr,  mylord  ?  —  Si  j'en 
suis  sûr  ?  je  le  crois  bien  ;  Fisher  est  chez  le  roi.  » 

En  entrant  dans  la  prison,  Marguerite  se  mit  à 
crier  d'une  voix  triomphante  :  «  Mylord  de  Rochester 
a  prêté  serment. 


;r  RiidharlJ.c,  p.  383  et  384. 
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—  Taisoz-vons ,  ma  fille ,  dit  More  d'un  ton  de  sur- 
prise, cela  n'est  pns  possible. 

—  -  C'est  niylord  le  chancelier  qui  vient  de  me  le 
dire. 

—  Sortez,  cria  More  indigné;  sortez,  vous  ôles 
folle  (1).  » 

Marguerite  ne  se  décourageait  pas:  c'était  elle, 
nous  nous  le  rappelons,  qui  écrivait  ces  belles  épîlres 
qu'lùasuie  montrait  à  Jîudé,  et  dont  le  latin  émer- 
veillaittousles  humanistesdu  siècle.  Nous  ne  connais- 
sons pas  la  lettre  qu'elle  prit  le  parti  d'adresser  h  son 
père,  après  avoir  échoué  dans  sa  première  entrevue  ; 
;nais  elle  devait  être  bien  tendre  et  bien  éloquente  ! 
Nous  avons  la  réponse  du  prisonnier  :  «  Sache  bien, 
mon  eufaut,  disait  le  généreux  athlète  du  Christ, 
que  de  tout  ce  qui  pourrait  m'arriver,  rien  ne  m'al- 
digerait  autant  que  de  voir  ma  fille  bien-aimée,  dont 
j'apprécie  si  bien  le  jugement ,  essayer  encore  de  me 
faire  mentir  à  ma  conscience.  »  La  lettre  est  écrite 
avec  du  charl)on.  Marguerite  alors  essuie  ses  larmes: 
elle  ne  veut  pas  être  vaincue  dans  cette  lutte 
entre  l'amour  filial  et  le  devoir:  «Oui,  mon  père, 
écrit-elle,  je  me  soumets  aux  sentiments  qu'exprime 
votre  sainte  lettre,  interprète  fidèle  de  votre  cœur, 
et  je  me  réjouis  de  votre  victoire.  »  Mais  après  cet 
elfort  sublime,  elle  se  remet  à  pleurer,  et  elle  ter- 
mine ainsi  :  «  Votre  très-affectionnée  et  très-obéis- 
sante fille,  Marguerite  Roper,  qui  ne  cesse  de  prier 
pour  vous  et  qui  désirerait  plus  que  tout  au  monde, 
être  à  la  place  de  John  Wood.  »  Ce  John  Wood  était 
un  pauvre  garçon  qui  balayait  la  chambre  et  faisait 
le  lit  du  prisonnier.  A  celte  lettre  de  Marguerite  en 
succédait  une  autre  le  lendemain.  More  reprenait  son 

(1)  Away,  a^ay,  out  fool.— Bailcy's  Life  and  death  of  sir  Th.  More. 
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charbon,  et  trarnit  encore  quclqnos  lignes  h  sa  fille 
clK^rle  «  Si  en  vous  écrivant,  dit-il,  je  voulais  vous 
peindre  la  joie  que  me  donnent  vos  lettres,  si  tendres, 
un  boisseau  de  charbon,  mes  enfants,  ne  sulFlrait  pas 
à  nie  tenir  lieu  de  plume  (1). 

Après  Marfîuerite,  vint  la  femme  de  More,  qui,  elle 
aussi,  obtint  la  permission  de  visiter  le  détenu  : 
fenune  connnune ,  qui  ne  parlait  «pie  par  i».- verbes, 
amoureuse  de  tout  ce  qui  brille  ou  fait  du  bruit  ; 
mais,  du  reste,  d'un  cœur  excellent. 

«  Que  faites-vous  donc  ici?  se  mit-elle  à  crier  à  son 
mari  quand  elle  entra  dans  la  prison  :  un  homme 
comme  vous  ici,  vous  èics^  fou!  dans  un  misérable 
taudis ,  en  compagnie  de  rats  et  de  souris  iandis  que 
vous  pourriez  être  à  la  cour  si  vous  ^-puliez  faire 
comme  tous  les  évé(iues,  connue  tous  les  grand  ■  sa- 
vants. A  Chelsea ,  vous  aviez  une  jolie  petite  maison , 
une  bibliothèque,  une  galerie,  un  jardin  fruitier,  un 
parterre  et  toutes  les  douceurs  de  la  vie.  Au  nom  du 
Seigneur,  comment  pouvez -vous  rester  ici  !  » 

More  la  laissa  parler,  et  quand  elle  eut  Uni  :  «  Ma 
chère  fenune,  lui  dit-ii,  je  voudrais  vous  adresser 
une  question  :  Dites-moi  si  ce  cachot  n'est  pas  aussi 
près  du  ciel  que  notre  maison  de  Ciielsea? 

—  Vous  voilà  avec  votre  galimatias  ordinaire ,  re- 
prit Alice  (2). 

—  Non  pas,  ajouta  ^kre;  répondez. 

—  Bon  Dieu  !  dit  Alice ,  il  s'agit  bien  de  faire  l'en- 
fant. 

—  Pardon,  reprit  le  prisonnier;  si  ma  maison  de 
Chelsea  n'es;  pas  plus  près  du  ciel  que  la  Tour,  pour- 

(1)  Camphellj  cité  par  Mad.  Pauline  Roland,  l.c,  p.  20. —  More. 
~l\w\\v\rl. 

(>)H\\kv  ®(^nicf-'3(()nncf, fitfjr  ?abi)  ?lUce:^erau(5.— Sffitefag^  bu?  fragte 
toiùtt  Wloxai.  3|Vi8  nic^t  fo î  —  9lui»i;aut,  I.  c,  p,  387. 
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quoi  changer  d'habitation  ?  Encore  une  question  : 
Combien  pensez- vous  qu'il  me  reste  de  temps  à 
vivre  ? 

—  Au  moins  vingt  ans. 

—  Vraiment?  Et  quand  vous  auriez  dit  cent,  je 
m'entends  trop  en  affaires  pour  risquer  l'éternité  au 
prix  d'un  siècle.  » 

Du  reste ,  il  faut  rendre  justice  à  lady  More.  Plus 
d'une  fois  elle  vint  à  la  Tour  gronder  son  mari, 
mais  sans  jamais  cesser  de  lui  prodiguer  les  soins  affec- 
tueux qi  1  pouvaient  adoucir  les  tourments  de  la  cap- 
tivité (1).  Quelques  mois  après  l'emprisonnement  du 
chancelier,  des  commissaires  saisirent  à  Chelsea  tous 
ses  biens  :  alors  on  la  vit  vendre  ses  vêtements  pour 
subvenir  aux  besoins  de  son  époux  (2),  etdescendrejus- 
qu'àimplorer  la  pitié  de  Cromwell  envers  le  captif  (3). 

Kingston ,  le  lieutenant  de  la  Tour,  était  une  de 
ces  bonnes  âmes  qui  n'oublient  jamais  les  services 
qu'on  leur  a  rendus.  Quand  More  était  puissant , 
Kingston  n'avait  pas  été  repoussé  par  le  grand  chan- 
celier, il  en  avait  obtenu  tout  ce  qu'il  avait  demandé. 
Aujourd'hui  que  l'ancien  ministre  était  malheureux , 
Kingston  essayait  par  toutes  sortes  d'attentions  de 
tempérer  les rigueursdesacharge:souvent,sansqu'on 
le  vît ,  il  portait  secrètement  au  prisonnier  quelque 
plat  de  douceur,  tout  en  se  plaignant  bien  bas  un  jour 
de  lui  faire  faire  si  maigre  chère;  mais  on  l'épiait, 
disait-il  pour  se  justifier,  et  les  murs  avaient  des  yeux 
et  des  oreilles.  «Merci,  mon  bon  Kingston,  répondit 


(1)  Madame  Pauline  Roland ,  l.c.  ,p.  21. 

(2)  I  hâve  bcen  compellyd  of  verey  nécessite,  to  seli  part  of  myn 
appareil,  for  lack  of  other  substance  to  makc  money  of.— Howard's 
Collcclion  of  ietlers,  in-i"  1753. 

(3)  La  lettre  est  adressée  :  to  the  right  honorable  and  lier  cspecyal 
guri  inaislcr  secrelarye. 
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le  prisonnier  ;  je  sais  que  vous  m'aimez ,  et  je  vous 
remercie  bien  sincèrement  de  vos  attentions  déli- 
cates ;  je  vous  assure  que  je  suis  content  de  mon 
ordinaire.  Du  reste,  si  je  me  plaignais  jamais,  ne 
vous  gênez  pas,  mettez-moi  à  la  porte  (1  ).  » 

Pendant  la  détention  de  More ,  des  commissaires 
royaux  parcoururent  l'Angleterre  pour  recevoir  le 
serment  du  clergé,  des  nobles,  des  marchands,  de 
la  société  tout  entière,  ù  l'acte  de  succession.  Le 
3  novembre  1534 ,  le  parlement  plaça  la  suprématie 
du  prince  dans  l'ordre  spirituel  parmi  les  attributions 
inhérentes  à  la  royauté  :  bientôt,  comme  nous  l'avons 
vu ,  tout  le  monde  en  Angleterre  dut  prêter  serment 
au  chef  de  l'Église,  personnifié  dans  Henri  VIII. 
More ,  qui  languissait  en  prison ,  ne  pouvait  se  sous- 
traire à  la  loi  commune ,  sanctionnée  par  le  parle- 
ment. 

Henri  eut  la  cruelle  curiosité  de  connaître  l'opi- 
nion de  sa  victime  sur  un  bill  dont  le  vote  du  par- 
lement avait  fait  une  loi  d'État  :  Cromwell ,  le  30 
avril  1535 ,  entra  dans  la  chambre  du  détenu  avec 
l'attorney  et  deux  docteurs  en  droit;  il  fallait  des 
témoins  pour  déposer  au  procès.  Cromwell  prit  la 
parole  :  «  Sir  Thomas ,  demanda-t-il  avec  un  air  d'in- 
diflerence ,  connaissez-vous  la  sanction  donnée  par  le 
parlement  au  bill  qui  reconnaît  le  roi  comme  chef  de 
l'Église?  Sa  Majesté  voudrait  avoir  votre  opinion  sur 
cet  acte  important. 

— Mylord,  répondit  More,  je  ne  suis  pas  préparé  à 
répondre  à  cette  question ,  je  ne  me  sens  pas  capable, 
à  cette  heure ,  d'engager  une  discussion  sur  les  droits 
respectifs  du  pape  et  du  roi  ;  ce  que  je  puis  vous  dire, 
c'est  que  je  suis ,  que  j'ai  été  et  que  je  serai  toujours 


(1)  Slapleton.— More.— Rudhart. 
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le  fidèle  sujet  de  Sa  Majesté;  que  je  prie  tous  les  jours 
pour  mon  prince,  pour  sa  famille ,  pour  ses  conseil- 
lers, pour  l'État;  croyez-moi,  ne  disputons  pas. 

—  Mais ,  reprit  le  secrétaire ,  Sa  Majesté  ne  sera 
guère  satisfaite  d'une  réponse  soinblalble  ;  elle  de- 
mande plus  de  franchise  :  expliquez-vous  donc  nette- 
ment. Vous  savez  que  le  roi  est  un  prince  doux  et 
clément,  qui  bien  qu'offensé  par  un  de  ses  sujets,  est 
prêt  à  lui  pardonner  au  moindre  signe  de  repentir. 
11  est  tout  disposé,  je  vous  l'assure ,  à  vous  rendre  ses 
bonnes  grAces ,  et  à  vous  permettre  de  rentrer  dans  ce 
monde ,  dont  vous  étiez  un  des  ornements. 

—  Le  monde,  dit  More,  il  n'y  faut  plus  penser: 
vous  le  voyez,  ajouta- t-il  en  montrant  sa  table  de  tra- 
vail ,  j'ai  là  sous  les  yeux  les  souffrances  de  Jésus- 
Christ  ,  mon  exemple  et  mon  modèle.  Je  me  prépare 
à  sortir>de  la  vie  :  voilà  mon  unique  pensée. 

—  C'est  de  l'obstination ,  monsieur,  s'écria  Crom- 
well ,  prenez-y  garde  ;  en  prison  même  vous  êtes  sujet 
du  roi ,  et  1"  prince  a  droit  d'exiger  de  vous  une  sou- 
mission à  ses  ordres  et  à  ceux  de  son  Parlement.  11 
pourrait  punir  votre  obstination  de  toute  la  rigueur 
des  lois  :  votre  exemple  est  capable  d'encourager  à  lu 
révolte  (1). 

—  Si  prier  pour  le  roi,  pour  sa  famille,  pour 
l'État,  reprit  le  captif;  ne  dire  du  mal  de  personne, 
ne  penser  du  mal  de  personne ,  ne  faire  du  mal  à  per- 
sonne, mais  à  tout  le  monde  souhaiter  du  bien,  ne 
peut  pas  procurer  longue  vie,  il  faut  m'attendre  à 
mourir  bientôt,  et  j'y  suis  résigné  :  plus  d'une  fois, 
dans  celte  tour,  j'ai  cru  que  je  n'avais  plus  qu'une 


(1)  Ropcr's  Life  of  More,  by  Singer,  p.  153,  Appcndix. —  D.ms  les 
Slaïc  Papers , l.  I ,  on  Iroiivc  linterrogaloire de  lisher,  p. 431  et  432, 
et  celui  de  More,  p.  432-435. 
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heure  à  moi  ;  ce  n'est  pas  ce  qui  m'inquiète  :  mon 
pauvre  corps  est  aux  ordres  du  roi  (1). 

Qu'on  ne  pense  pas  qu'Henri  perdit  patience  :  le 
crime  luttait  d'obstination  avec  la  vertu.  Au  glo- 
rieux confesseur  de  la  foi ,  affaibli  par  l'âge,  exténué 
par  les  privations,  ruiné  par  les  maladies,  et  qui 
ne  pouvait  rester  debout  qu'appuyé  sur  un  bâton , 
il  voulut  oflfrir  un  spectacle  capable  de  glacer  d'ef- 
froi :  une  femme  serait  là  qui,  pendant  la  défail- 
lance de  la  chair,  surprendrait  peut-être  chez  le  pa- 
tient une  tentation  toute  matérielle,  et  comme  une 
aspiration  à  la  vie  :  le  corps  vaincu ,  l'âme  céderait 
enfin. 

Le  h  mai  15S5 ,  les  trois  prieurs  dont  nous  avons 
raconté  la  mort  passèrent  par  ordre  de  Henri,  en 
allant  au  supplice,  en  face  des  fenêtres  du  prisonnier. 
En  ce  moment,  par  un  hasard  calculé ,  Marguerite  se 
trouvait  dans  la  chambre  de  son  père.  Au  bruit  des 
gardes ,  au  cliquetis  des  armes ,  au  piétinement  des 
chevaux,  à  ce  mélange  de  sous  insaisissables ,  qui  an- 
noncent l'approche  d'un  roi  et  de  patients,  Thomas 
More  se  leva ,  s'avança  vers  la  fenêtre,  et  à  travers  les 
barreaux  de  sa  prison,  aperçut  les  trois  victimes 
qu'on  traînait  au  supplice.  «  Vois-tu,  s'écria-t-il  en 
saisissant  le  bras  de  sa  fllle  ,  quelle  joie  rayonne  sur 
la  figure  de  ces  trois  pères ,  on  dirait  qu'ils  vont  à  la 
noce  !  Dieu  a  voulu  récompenser  une  vie  de  dévoue- 
mentset  de  sacrifices;  il  n'a  pas  permis  qu'ils  restassent 
plus  longtemps  dans  cette  vallée  de  larmes,  et  il  les 
rappelle  à  lui  pour  leur  donner  la  couronne  de  l'éter- 
nité. Qu'ils  sont  heureux  !  Mais  ton  pauvre  père  n'est 
pas  digne  d'un  si  grand  bonheur  !  il  est  condamné 

(  I  )  ^tif)aïb  tfl  nteîn  atmet:  Snb  ju  bed  ^ôntgâ  Sefe^Un.  —  9lubT;act,  I.  c, 
p.  390. 
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pour  ses  péchés  à  rester  encore  dans  ce  monde ,  eu 
proie  aux  misères  et  aux  soulTrances  (1)  !  » 

A  peine  l'exécution  des  trois  moines  était-elle 
terminée ,  que  Cromwell  entra  dans  la  chambre  de 
More  (2)  :  il  venait  voir  l'effet  que  la  vue  des  char- 
treux aurait  produit  sur  le  prisonnier  :  le  prisonnier 
était  radieux.  Le  secrétaire  essaya  de  murmurer,  au 
nom  du  prince ,  quelques  timides  remontrances ,  car 
il  ne  se  seiUaitplui  la  force  de  faire  des  menaces  :  More 
en  appelait  toujours  à  sa  conscience  qu'aucune  puis- 
sance humaine  ne  pourrait  dompter.  L'entretien  ne 
dura  que  peu  de  minutes.  A  peine  Cromwell  était- 
il  parti ,  que  l'humaniste ,  le  cerveau  comme  inondé 
d'une  lumière  céleste,  prit  son  charbon  et  écrivit  dans 
la  langue  des  anges:  «  Éloigne-toi,  tentateur  ;  avec  ton 
rire  satanique  et  ta  parole  décevante,  tu  as  perdu 
ton  temps  :  mon  espérance  est  en  Dieu  ;  vogue ,  ma 
nacelle,  vogue  vers  les  demeures  célestes,  c'est  là  le 
port  où  tu  reposeras  à  l'abri  des  tempêtes  (3).  » 

Et  ses  tourments  n'étaient  pas  finis  :  voici  l'ar- 
chevêque de  Cantorbéry ,  le  lord  chancelier,  le  duc 
de  Norfolk  et  le  comte  de  Wiltshire,  qui  viennent  l'as- 
siéger dans  son  château  fort;  mais  Dieu  veille  sur  son 
serviteur.  C'est  toujours  Cromwell  qui  reste  chargé 
du  rôle  de  Satan.  «Sa  Majesté,  dit-il  au  prisonnier, 
n'est  pas  contente  de  vous,  monsieur  More,  et  elle 
a  raison,  car  vous  lui  faites  beaucoup  de  mal  ;  vous 
nourrissez  contre  votre  roi  une  inexplicable  antipathie. 

(1)  For  God,  ronsidering  their  long  conlinued  life,  in  most  sore 
and  grievous  penancc,  will  not  suiïer  Ihem  any  longer  tu  remain  in 
Ihis  vale  of  misery.  —  More,  I.  c,  p.  245  et  246.  —Toute  la  scène 
est  là. 

(2)  More,l.  c.,p.247. 

(3)  As  soon  as  Mr.  secretary  was  gone,  to  express  wbat  comrort  he 
reccived  of  his  words,  he  wrotc  with  a  coal  certain  '  •  cellent  wilty 
verses,  wliich  nrc  prinled  in  his  bouk.— Les  vers  sont  dans  Rudhart, 
p.  394. 
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ey  «Rappelez-vous  donc  vos  devoirs  de  sujet,  et  répondez 

enfin  aux  lords  qui  nous  écoutent  :  au  nom  du  roi , 
nous  vous  demandons  si  vous  voulez  le  reconnaître 
pour  chef  suprême  de  l'Église ,  ou  si  vous  persistez 
dans  votre  malice  à  lui  refuser  ce  titre  (I). 

—  Malice?  reprit  en  souriant  sir  Thomas,  oh!  non. 
Il  n'y  a  pas  de  malice  dans  mon  cœur  :  je  persiste 
dans  la  réponse  que  je  vous  ai  faite ,  mylord.  Tout 
mon  chagrin  est  de  voir  que  Sa  Majesté  me  juge  si 
mal,  et  vous  aussi,  mylord;  mais  un  jour  viendra, 
et  celte  espérance  me  console,  où  devant  Dieu  *t 
ses  saints,  mon  innocence  se  manifestera.  Le  Sei- 
gneur m'écoute,  et  il  sait  que  quand  même  le  roi 
m'exposerait  aux  coups  de  sa  colère ,  je  ne  lui  en  vou- 
drais pas  :  on  peut  perdre  la  tête  sans  perdre  l'hon- 
neur. Je  ne  sens  rien  au  fond  du  cœur  contre  le  roi  : 
après  Dieu,  c'est  le  roi  que  je  révère  le  plus  au 
monde. 

—  Mais  enfin,  le  prince  a  bien  le  pouvoir  de  vous 
forcer  à  dire  si  vous  acceptez  ou  rejetez  les  statuts , 
reprirent  quelques  conseillers. 

—  Je  ne  dispute  pas ,  mylords ,  sur  la  puissance  de 
Sa  Majesté.  Que  ma  conscience  soit  hostile  ou  non 
aux  statuts ,  je  n'ai  à  ce  sujet  fiucune  réponse  à  vous 
faire;  seulement  je  dois  déclarer  que  je  ne  me  re- 
proche pas  d'avoir  jamais  agi  ni  parlé  contre  l'un  ou 
l'autre  de  ces  statuts. 

—  Voici  du  moins  une  formule  de  serment  que 
vous  souscrirez  sans  doute,  dit  Cromwell.  Jurez 
que  dans  tout  ce  qui  regardera  la  personne  du  roi , 
vous  répondrez  en  loyal  et  véridique  sujet. 

—  Je  ne  jurerai  pas,  parce  que  je  me  suis  promis 
de  ne  jamais  plus  faire  de  serment. 
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(1  )  Rudhart.— More.— Slaplclon . 
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—  Quelle  obstination  I  Mais  à  la  chambre  étoilée  » 
il  n'est  pas  d'accusé  qui  n'ait  prêté ,  sans  murmure, 
un  pareil  serment. 

—  Je  vous  comprends  et  j?  sais  rusa??e  que  vous 
en  feriez;  c'est  une  arme  à  deux  trancîmnts:  je  ne 
jurerai  pas. 

—  Eh  bi(  n ,  refuserez-vous  de  nous  dire ,  première- 
ment, si  vous  avez  lu  'e  statut  de  suprématie? 

—  -  Je  le  connais. 

—  Secondemeiti,  si  ie  statut  vous  semble  légal? 

—  Je  ne  veux  pus  répondre.  i> 

En  se  retirant,  les  conseillers  ordonnèrent  à  King- 
ston d'exercer  la  plus  active  surveillance  sur  sir 
Tliomas.  Le  lieutenant  comprit  que  le  prisonnier 
était  perdu. 

Un  moment  après,  Rich ,  le  solliciteur  général,  se 
présenta  assisté  de  Ilîchard  Southvvell  et  de  Mr.  Pal- 
mer,  pour  enlever  de  la  cellule  du  détenu ,  les 
livres  et  les  papiers  qui  depuis  quelques  jours  seu- 
lement avaient  adouci  ses  heures  de  captivité.  More 
travaillait  à  son  œuvre  de  prédilection ,  qu'il  voulait 
léguer  à  ses  enfants  comme  un  testament  de  mort  : 
son  Commentaire  sur  la  passion  du  Christ.  Il  en  était 
au  passage  de  l'Évangéliste  :  «  Et  ils  mirent  la  main 
sur  Jésus,  »  quand  on  lui  ôta  le  charbon  des  mains. 

Pendant  que  Richard  Southwell  mettait  en  paquet 
les  livres  et  les  manuscrits ,  Rich  prit  par  le  bras  sir 
Thomas  More ,  et  l'amena  doucement  vers  la  fenêtre 
du  cachot ,  en  faisant  signe  à  ses  deux  compagnons 
d'être  attentifs  aux  paroles  qui  allaient  tomber  des 
lèvres  de  l'accusé. 

Mais  Richard  Southwell  et  Palmer,  émus  de  pitié, 
ne  cherchaient  pas  à  écouter. 

Après  quelques  paroles  indifTérentes ,  Rich  sourit 
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en  regardant  d'un  œil  attendri  sa  malheureuse  vic- 
time  

—  Vraiment,  monsieur  More,  dit  le  solliciteur 
après  un  long  silence,  je  sais  que  vous  ne  possédez 
pas  moins  de  sa<,'esse  que  de  science ,  vous  êtes  un 
grand  légiste,  un  profond  canoniste  ;  oserais-je  vous 
faire  une  question  que  je  vous  prie  de  résoudre?  Si 
le  rui  lement  obligeait  par  une  loi  tout  le  royaume  à 
me  reconnaître  pour  roi ,  ne  me  reconnaîtriez-vous 
pas  en  celte  qualité? 

—  Si  vraiment ,  dit  More. 

—  Eh  bien  !  continua  Rich  toujours  avec  le  même 
air  de  candeur  ;  si  le  Parlement  obligeait  par  une  loi 
tout  le  royaume  à  me  reconnaître  pour  pape ,  ne  me 
reconnaîtriez-vous  pas  en  celte  qualité  ? 

—  C'est  autre  chose ,  dit  More  ;  dans  le  premier 
cas  ,  le  Parlement  a  le  pouvoir  législatif  de  régler  la 
condition  temporelle  du  sujet.  Avant  de  répondre  à 
la  seconde  question  ,  à  mon  tour  je  vous  demanderai 
si  le  Parlement  obligeait  par  une  loi  tout  le  royaume 
à  jurer  que  Dieu  n'est  pas  Dieu,  jureriez-vous , 
monsieur? 

—  Non ,  monsieur,  reprit  Rich  avec  indignation  : 
il  n'y  a  pas  de  parlement  qui  puisse  faire  une  loi  sem- 
blable. 

—  Et  le  Parlement  non  plus....  reprit  More,  qui 
s'arrêta  tout  effrayé  sur  le  bord  de  l'abîme. 

Rich  fit  un  signe  à  ses  deux  compagnons ,  et  tous 
trois  s'éloignèrent  (1). 


(1)  More.— Rudhart. 
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More  paraît  devant  ses  juges.  —  On  fait  lecture  de  Vindictment.  —  Défense 
présentée  par  l'accusé.  —  Déposition  de  Ricli.  —  Réplique  de  More.  —  Le 
verdict.  —  Observations  du  condamné.  —  Sentence  prononcée  par  le  ciian- 
C(;licr.  —  More  est  reconduit  en  prison.  —  Derniers  adieux  de  Marauerile  à 
son  père.  —  Lettre  de  More  à  ses  enfants.  —  Pope  vient  prendre  congé  de 
8on  vieil  an)!.  —  Supplice  de  More.  —  La  légende.  —  Caractère  de  More. 

Le  1  '  juin  1535 ,  More  fut  conduit  de  la  Tour  à 
Westminster-Hall,  où  ses  juges  étaient  réunis.  Il  était 
à  pied ,  comme  un  voleur  de  grand  chemin ,  et  les 
épaules  couvertes  d'un  vieux  manteau.  Son  dos  voûté, 
sa  figure  amaigrie ,  ses  jambes  fléchissantes ,  le  bâton 
sur  lequel  il  était  obligé  de  s'appuyer,  montraient 
assez  les  souffrances  qu'il  avait  endurées  pendant  sa 
longue  captivité  ;  mais  rien  sur  sa  figure  qui  témoi- 
gnât la  moindre  crainte  ou  la  plus  légère  émotion  : 
on  eût  dit  le  chancelier  d'Angleterre  partant  de 
Chelsea  pour  aller  rendre  la  justice  (1). 

Ses  juges  avaient  pris  place  sur  leurs  sièges  de  ve- 
lours ornés  de  franges  :  c'étaient  sir  Thomas  Audley, 
lord-chancelier;  "liomas,  duc  de  Norfolk;  sir  John 
Fitz-James,  lord-chief-justice  ;  sir  John  Baldwin  ; 
sir  Richard  Leicester,  sir  John  Port ,  sir  John  Spel- 
mnn,  sir  Walter  Lucke  et  sir  Antonv  Fitz-Ilerbert. 


(1)  îïeuucd)  jeigte  a  tit^dbt  ^nkxîtit  \m  in  bcii  îagcn  iti  @(ucfc«.— 
Dïubf;att,  p.  m-i. 
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Presque  tous  avaient  eu  l'honneur  de  s'asseoir  à  la 
table  de  l'accusé;  quelques-uns  d'eux,  comme  Audley, 
avaient  été  admis  dans  son  intimité. 

A  gauche  de  la  cour  et  près  du  jury,  se  tenait 
Richard  Rich,  créature  de  Cromwell  et  solliciteur 
général. 

I^e  greffier  fit  lecture  au  prévenu  de  l'acte  d'accu- 
sation :  c'était  un  factum  fabriqué  avec  un  art  infini , 
où  les  griefs  étaient  noyés  dans  un  si  grand  déluge  de 
phrases,  de  mots ,  de  réticences  et  d'inductions,  qu'il 
eût  été  impossible  à  la  mémoire  la  plus  heureuse  d'en 
retenir  les  faits  les  plus  saillants.  On  put  croire  que 
deux  charges  principales  étaient  articulées  contre  sir 
Thomas  :  son  refus  de  prêter  le  serment  exigé  par  le 
Parlement  à  la  suprématie  spirituelle  du  roi ,  sa  per- 
sévérante désobéissance  envers  le  souverain.  On  avait 
ramassé  pour  prouver  ces  délits  tout  ce  qu'on  avait 
reproché  à  l'accusé  :  ses  lettres  écrites  dans  la  prison 
à  Fisher,  son  allusion  au  serment,  dont  il  faisait  une 
épée  à  deux  tranchants  qui  tue  l'âme  et  le  corps,  et 
saconversation  avec  Rich  qu'avaiententenduePalmer 
et  Southwell.  En  conséquence ,  More  était  accusé  du 
crime  de  haute  trahison  (1). 

Après  la  lecture  de  Vùulictment,  le  lord  chancelier 
se  leva  et  dit  au  prisonnier  : 

«  Vous  venez  d'entendre  l'acte  d'accusation  ;  vous 
voyez  combien  sont  criminels  les  faits  dont  vous  êtes 
prévenu;  mais  telle  est  la  bonté  du  roi,  qu'il  vous 
pardonnerait,  nous  l'espérons,  votre  injuste  obstina- 
tion ,  si  vous  vouliez  revenir  à  la  raison.  » 

(1)Stal.  of  theRealra,  t.  llî,  p.629.ch.  LVIIL— Roper,p.91-112. 
—  Slapleton,  XVIIl-XX  cnpita.  —  lloiJdesd.,  p.  140-173.  — More, 
p.  271-309.  -  Hall,  p.  CCXVI.  — Stowe.  p.  57-2.  —Collier,  t.  H, 
p.  99. -Slate  Trials,  t.  I,  p.  50-«2.  -  Biog.  Brit. .  3165  —  Bril. 
Plumrch.,  p.  86-97.  —  8it«.  GouunfationéMatt ,  n'  1 , 1  jaiiv.  1626. 
II.  11 
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More,  debout  et  toujours  appuyé  sur  son  bâton, 
répondit  d'une  voix  calme  : 

«  Nobles  lords ,  je  vous  remercie  du  vif  intérêt  que 
vous  me  témoignez;  mais  je  prie  Dieu  de  me  faire  la 
grâce  de  persévérer  jusqu'à  la  mort  dans  ma  résolu- 
tion. » 

11  s'arrêta  un  moment  comme  pour  recueillir  ses 
souvenirs ,  et  il  reprit  : 

«  L'acte  d'accusation  que  je  viens  d'entendre  est  si 
difl'us,  les  griefs  qu'on  me  reproche  sont  si  nombreux, 
que  je  crains  de  n'avoir  ni  assez  de  force  ni  assez  de 
mémoire  (car  mon  intelligence ,  comme  mon  corps , 
a  bien  souffert  en  prison)  pour  y  répondre  sans  rien 
oublier.  » 

Comme  sesjambes  fléchissaient,  le  lord-chief- justice 
lui  fit  donner  une  chaise.  More  s'assit  et  continua  (1  )  : 

«  Si  je  ne  me  trompe ,  le  bill  articule  quatre  chefs 
principaux ,  auxquels  je  répondrai  dans  l'ordre  même 
de  leur  énonciation.  Le  premier  déli  t  dont  on  m'accuse 
est  d'avoir  désapprouvé  le  mariage  du  roi  avec  lady 
Boleyn  ;  j'admets  cette  charge:  oui,  j'ai  dit  à  Sa  Ma- 
jesté ce  que  ma  conscience  m'inspirait,  et  vous 
ne  sauriez  trouver  dans  cette  franchise  un  crime  de 
trahison.  Henri  me  commandait ,  sur  mon  serment 
d'allégeance ,  de  lui  donner  mon  opinion  touchant 
cette  sï'ave  matière  ;  je  l'ai  fait  :  parler  avec  sincérité 
était  un  devoir,  dissimuler  mes  sentiments  aurait 
été  un  méfait.  Veut-on  que  j'aie  offensé  le  prince  en 
lui  parlant  dans  la  droiture  de  mon  cœur;  j'ai  bien 
expié  ma  faute  par  la  perte  de  mes  biens ,  de  mon 
état,  et  par  quinze  mois  d'une  dure  captivité! 

»  La  seconde  charge  qu'on  élève  contre  moi,  c'est 
que  je  me  suis  refusé  deux  fois,  par  un  esprit  de  malice 


(1)  Ling;ard,t.  II,  p.  242. 
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et  de  révolte,  à  répondre  devant  les  conseillers  de  lu 
couronne  à  celte  question  :  Le  roi  est-il  ou  non  le 
chef  suprême  de  l'Église  en  Angleterre?  Voici  ce  que 
je  me  rappelle  :  j'ai  répondu  qu'il  ne  m'appartenait 
pas ,  à  moi  laïque ,  de  décider  si  la  loi  qui  conférait 
ce  titre  au  souverain  était  juste  ou  non  ;  que  jamais  je 
n'avais  dit  un  mot  qu'on  pût  produire  contre  moi  au 
sujet  de  ce  statut;  que  je  désirais  désormais  ne  m'oc- 
cuper  qu'à  méditer  la  passion  du  Christ  et  à  me 
préparer  à  sortir  de  ce  monde;  que  je  ne  m'étais 
rendu  coupable  d'aucun  crime  de  trahison;  qu'il 
n'y  avait  pas  de  loi  qui  pût  incriminer  et  punir  le 
silence  (1) ,  et  que  Dieu  seul  est  juge  du  secret  des 
cœurs.  » 

L'attorney  général  Haies  l'interrompit  tout  à  coup. 
«Quand  nous  n'aurions  à  vous  imputer,  dit-il,  aucune 
parole ,  aucun  acte  coupables ,  nous  aurions  le  droit 
d'incriminer  votre  silence ,  signe  manifeste  de  mau- 
vais vouloir;  car  tout  fidèle  sujet  ne  saurait  refuser 
de  répondre  quand  on  l'interroge  au  nom  de  la 
loi.  » 

«  Mon  silence ,  reprit  More ,  ne  saurait  être  la  ré- 
vélation ni  d'un  mauvais  vouloir,  le  roi  connaît  assez 
mes  services;  ni  d'un  mépris  pour  votre  loi,  car 
c'est  un  axiome  en  droit  civil  comme  en  droit  canon  , 
que:  (fui  tacet  consentit.  Vous  dites  qu'un  sujet  fidèle 
ne  peut  refuser  de  répondre;  mais  le  devoir  d'un 
loyal  sujet  n'est-il  pas  d'obéir  à  Dieu  plutôt  qu'aux 
hommes;  de  préférer  son  s:dut  sternel  à  toutes  les 
exigences  de  ce  monde?  quand  surtout  sa  conscience 
ne  peut  être  l'occasion  d'aucun  trouble  pour  l'État, 
d'aucune  révolte  contre  le  prince  :  et  la  mienne, 
mylords,  est  bien  tranquille  ;  je  vous  assure,  au  nom 


(1)  nudhart,p.403. 
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du  ciel ,  que  je  n'ai  dit  à  aucune  oreille  de  chair 
mes  pensées  intérieures. 

»  Venons  au  troisième  chef  d'accusation.  On  me 
reproche  des  menées  séditieuses  contre  l'acte  du  Par- 
lement ,  parce  que,  étant  à  la  Tour,  j'aurais  adressé  à 
l'évêque  de  Rochester  diverses  lettres  où  je  l'excitais 
à  violer  la  loi ,  où  j'encourajjeais  ses  résistances  aux 
ordres  du  prince.  Qu'on  me  montre  ces  lettres,  qu'on 
les  lise ,  ma  liberté  ou  mon  châtiment  en  dépend. 
Mais  l'évoque  les  a  brûlées ,  me  dit-on  ;  eh  bien  !  je 
vais  vous  dire  ce  qu'elles  contenaient.  Quelques-unes 
étaient  toutes  personnelles ,  car  nous  étions  de  chauds 
et  vieux  amis  ;  dans  une ,  entre  autres ,  je  répondais 
à  la  question  qu'il  m'avait  adressée  au  sujet  de  mon 
interrogatoire  sur  le  serment  de  suprématie ,  et  voici 
ce  que  je  lui  disais  :  que  j'avais  mon  opinion,  qu'il 
devait  avoir  la  sienne.  Voilà  toute  ma  réponse ,  ;'en 
appelle  à  celui  qui  lit  dans  les  cœurs. 

»  J'arrive  au  dernier  délit  qu'on  me  reproche.  J'ai 
dit ,  en  parlant  du  statut ,  que  c'était  une  épée  à  deux 
tranchants;  Fisher  s'est  servi  de  la  même  comparai- 
son :  donc  nous  nous  sommes  entendus.  J'ignore  ce 
que  l'évêque  a  dit  ;  notre  situation  étant  la  même , 
elle  a  pu  nous  inspirer  la  même  image.  Tout  ce  que 
je  sais,  c'est  qu'on  ne  peut  me  reprocher  d'avoir  pro- 
féré une  seule  parole  contre  le  statut,  c'est  que 
je  n'ai  jamais  dit  à  personne  mon  opinion  sur  l'acte 
parlementaire.  » 

L'attorney  resta  cloué  sur  son  banc  sans  pouvoir 
répondre;  mais  le  mot  de  trahison  était  sur  toutes  les 
lèvres  des  juges  (1),  il  fallait  convaincre  le  jury  de 
la  culpabilité  do  More  :  on  invoqua  le  témoignage  de 
Rich. 

(1)  Sl&et  baôSBcït:  „^o8i)iit,"  mx  im  SWunbc  faji  oWeï  ®H«t>e¥  Ui 
Qi(xiâ)\i.  —  Rudhart,  p.  K)3. 
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Rich  se  leva  donc  de  son  siège  de  juge ,  parut  à  la 
burro  à  titre  de  témoin,  et  déclara,  après  avoir  levé 
la  main ,  que  dans  la  prison  de  la  Tour  et  devant 
témoins  More  avait  accusé  d'illégalité  l'acte  du  Par- 
lement sur  la  suprématie  spirituelle  du  roi. 

t  Mylords,  s'écria  sir  Thomas ,  l'œil  fixé  sur  Ricli, 
si  j'étais  homme  à  rire  d'un  serment ,  je  ne  serais  pas 
ici ,  sur  ce  banc ,  et  sous  le  poids  d'une  accusation 
capitale.  Monsieur  Rich,  si  ce  que  vous  dites  est  vrai,  je 
veux  ne  jamais  voir  la  face  de  Dieu.  Ah  !  monsieur  Rich, 
ce  n'est  pas  mon  danger  personnel  qui  m'effraye , 
mais  votre  parjure.  Vous  devez  bien  savoir  que  ni 
moi  ni  personne  ne  vous  avons  jamais  regardé  comme 
un  homme  auquel  on  pouvait  faire  de  semblables 
confidences.  Je  vous  connais  depuis  bien  longtemps  ; 
depuis  votre  enfance  ;  nous  demeurions  dans  la  même 
paroisse ,  et  vous  aviez  alors  une  bien  mauvaise  répu- 
tation :  vous  passiez  généralement  pour  une  méchante 
langue,  pour  un  homme  mal  famé,  là  et  au  Temple 
où  vous  avez  habité.  Vos  seigneuries  pensent-elles  que 
j'aurais  été  me  confier  à  M.  Rich  avec  l'opinion  que 
j'avais  de  son  honneur  et  de  sa  véracité  ?  Quoi!  j'au- 
rais dit  à  M.  Rich  ce  que  j'ai  caché  à  Sa  Majesté  et  à 
ses  conseillers  ;  je  m'en  rapporte  à  vos  seigneuries , 
cela  est-il  probable?  Et  quand  l'entretien  aurait  eu 
lieu  dans  les  termes  rapportés  par  M.  Rich ,  la  con- 
versation était  secrète  et  privée  ,  et  sans  malice  ou 
dessein  d'offenser  le  roi  :  là  où  il  n'y  a  pas  de  mau- 
vaise intention,  il  n'y  a  pas  de  délit.  En  tous  cas, 
mylords  ,  je  ne  puis  penser  que  tant  de  vertueux 
évoques,  d'éminents  personnages,  de  savants  et  de 
doctes ,  qui  ont  concouru  dans  le  Parlement  au  vote 
de  la  loi ,  voulussent  punir  de  mort  un  homme  qui 
agit  sans  malice ,  si  ce  mot  de  malice  signifie  rébel- 
lion. Si  vous  entendez  par  malice  une  de  ces  légè- 
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retés  si  communes  à  notre  nature,  qui  pourrait,  en 
parlant,  se  croire  innocent  ?  Ce  mot  de  malice  inséré 
dans  l'acte  ne  peut  signifier  qu'un  propos  délibéré, 
médité.  Vous  dirai-je  encore ,  mylords ,  que  toutes 
les  bontés  dont  Sa  Majesté  n'a  cessé  depuis  si  long- 
temps de  me  combler,  doivent  vous  prouver  la  faus- 
seté de  l'accusation  que  cet  homme  a  po  Lée  contre 
moi  ?  » 

En  ce  moment  le  coupable  n'était  plus  More ,  mais 
Rich,  qui  se  débattait  sous  le  poids  des  regards  indi- 
gnés de  l'accusé.  Pour  mettre  à  couvert  sa  véracité , 
il  invoqua  le  témoignage  des  deux  hommes  qui 
l'avaient  accompagné  dans  sa  visite  à  la  prison  ,  et 
pria  le  tribunal  d'entendre ,  sous  la  foi  du  serment , 
Palmer  et  Soulhwell. 

Palmer  vint  donc,  et  déposa  qu'occupé  à  empaque- 
ter les  livres  de  More ,  il  n'avait  pas  entendu  la  con- 
versation du  prisonnier  avec  Rich. 

Soutliwell  fit  à  peu  près  la  même  déposition. 

Les  débats  étaient  clos,  le  lord-chief- justice  posa 
les  questions  au  jury  :  «  Sir  Thomas  More  s'est-il 
rendu  coupable  du  crime  de  haute  trahison  envers 
notre  seigneur  et  roi,  en  refusant  par  un  esprit  de 
malice,  oobstination,  de  révolte,  le  serment  qu'il 
lui  demandait  en  qualité  de  chef  suprême  de  l'Église  ? 
Sir  Thomas  More  est-il  coupable  de  désobéissance  au 
statut  du  Parlement  qui  a  conféré  cette  dignité  à 
notre  seigneur  et  maître  Henri?»  Les  jurés:  su- 
Thomas  Palmer,  sir  Thomas  Pcirt,  George  Lowel, 
Thomas  Burbage,  Geoffroy  Chamber,  Edouard  Stock- 
more,  Jasper  Leake,  Thomas  Billington,  William 
Browne,  John  Parnet,  Richard  Bellame  et  George 
Stoakes,  se  retirèrent  dans  la  salle  du  conseil  (1). 


(1)  »udharl,p.406. 
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Après  un  quart  d'heure  à  peine  de  délibération , 
les  jurés  rentrèrent  dans  la  salle  du  tribunal  et  re- 
prirent leurs  places.  Le  grand  cliancelier  se  tournant 
vers  le  chef  du  jury,  lui  dit  :  «  L'accusé  est-il  cou- 
pable? 

—  Coupable,  »  répondit  le  chef  du  jury,  la  main 
sur  le  cœur. 

Audley  se  levait  pour  prononcer  la  sentence, 
quand  More  l'arrêta. 

«  Mylord,  dit-il,  lorsque  j'occupais  votre  siège, 
l'usage  était  de  demander  au  condanmé  s'il  n'avait 
rien  à  dire  contre  l'application  de  la  loi  (1). 

—  Qu'avez -vous  à  dire?  demanda  le  chancelier 
tout  confus. 

—  Mylords,  reprit  sir  Thomas,  l'acte  du  Parle- 
ment en  vertu  duquel  je  suis  condamné  est  contraire 
à  la  loi  de  Dieu  et  de  sa  sainte  Église.  L'Église  n'ac- 
cepte pour  maître  aucun  prince  temporel  :  elle  ne 
reconnaît  pour  chef  que  le  souverain  qui  règne  à 
Rome,  et  auquel  le  Christ  a  transmis  son  autorité 
dans  la  personne  de  saint  Pierre  et  des  successeurs 
de  l'apôtre.  J'ajoute  que  le  parlement  du  royaume, 
qui  n'est  qu'une  faible  portion  du  grand  royaume 
chrétien,  n'a  pas  plus  le  droit  de  faire  une  loi  qui 
viole  la  constitution  de  l'Église  universelle,  ({ue  Lon- 
dres ,  qui  n'est  qu'un  membre  par  rapport  au  corps 
de  l'État,  n'aurait  l'autorité  de  voter  un  statut  en 
opposition  à  un  acte  du  Parlement,  pour  lier  tout  le 
royaume.  Votre  loi  du  reste  est  une  atteinte  aux 
libertés,  aux  statuts  du  royaume,  à  la  grande  charte 
où  sont  écrites  entre  autres  ces  paroles  :  L'Église 
d'Angleterre  est  libre,  elle  a  ses  droits,  elle  a  ses 
francliiscs  que  nous  déclarons  inviolables  (i2).  Le 

(I)  Voss.l.  c,  l.  1,1).  519. 
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Statut  est  donc  contraire  au  serment  que  Sa  Majesté 
et  ses  prédécesseurs  ont  prêté  le  jour  de  leur  sacre , 
et  l'Angleterre,  en  refusant  d'obéir  nu  saint- siège, 
est  aussi  coupable  que  l'enfant  qui  refuse  d'obéir  à 
son  père  (1).  Car,  comme  saint  Paul  disait  aux  Co- 
rinthiens :  Je  vous  ai  enfantés  de  nouveau  dans  le 
Christ;  ainsi  le  pape  saint  Grégoire  le  Grand  a  pu 
dire  de  nos  ancêtres:  Vous  êtes  mes  fils ,  car  je  vous  ai 
donné  la  vie  éternelle ,  et  cet  héritage  est  préférable 
à  celui  qu'un  père  donne  à  ses  enfants  selon  la  chair. 

—  Mais ,  dit  le  lord  chancelier  en  interrompant  le 
condamné,  ce  sont  toutes  les  universités,  ce  sont 
tous  les  évêques ,  ce  sont  tous  les  hommes  doctes  du 
royaume  qui  ont  prêté  serment  à  l'acte  du  Parlement, 
et  je  m'étonne  que  vous  seul  persévériez  dans  votre 
opinion. 

—  Et  quand  le  nombre  de  ces  universités ,  de  ces 
évêques,  de  ces  savants  serait  encore  plus  grand, 
reprit  More,  je  ne  vois  pas  pourquoi  je  ne  persévé- 
rerais pas  dans  mon  opinion.  Je  ne  doute  pas,  my- 
lords,  qu'il  n'y  ait  et  dans  ce  royaume,  et  dans  la 
chrétienté  un  nombre  dix  fois  plus  grand  de  doctes  et 
saints  personnages  qui  partagent  mes  sentiments  ; 
et  de  tous  ces  glorieux  docteurs ,  de  tous  ces  saints 
qui  régnent  dans  le  ciel,  combien  encore  plus  grand 
est  le  nombre  de  ceux  qui  rendraient  le  même  témoi- 
gnage que  moi  dans  cette  matière.  Pourquoi  donc , 
mylords,  à  la  voix  de  votre  conseil  national,  ne  pré- 
férerais-je  pas  la  voix  du  conseil  œcuménique  de  la 
chrétienté?» 

pro  nobis  ut  haeredibus  nosiris  in  perpeluutn  quôd  anglicana  Ecclosia 
iibcra  sit  cl  babuat  jura  sua  iiilogra  et  liberlates  suas  illesas,  et  ità 
volumus  observari.—  Slal.  of  tbe  Realm,  1. 1,  p.  9,  où  se  trouve  le  fac- 
similé  de  la  griirido  chai  te. 

(  I  )  ©0  \m  eitt  Stinb  bai  Un  SlïUevn  Un  ©ei^oïfam  auffûnbigt.  —  Rud- 
har»,  p.  408. 
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Le  lord  chancelier,  qui  cherchait  une  réponse  et 
n'en  trouvait  pas,  se  tourna  vers  le  lord-cliief-jnstice 
pour  lui  demander  son  opinion  sur  la  procédure. 
a  Par  saint  Gillian!  s'écria  Filz-Janies,  si  l'acte  du 
Parlement  est  légal,  dans  ma  conscience  l'instruction 
n'est  pas  insuffisante  (1). 

—  Vous  l'entendez,  dit  le  chancelier,  vous  avez 
compris  ce  que  dit  mylord  le  grand  juge  :  qiiid  adimc 
desiileramustestimonium'ï  reus  est  mortis  (2).  »  Audley 
copiait  Caïplie. 

Et  d'une  voix  assurée  le  chancelier  prononça  V 
formule  barbare  :  «  Sir  Thomas  sera  conduit  de 
Westminster  Hall  à  la  Tour,  par  William  Kingston,  le 
shérif;  et  de  In  Tour  il  sera  traîné  sur  une  claie ,  à 
travers  la  cité,  jusqu'à  Tiburn,  où  il  sera  pendu  et 
détaché  à  demi  mort  de  la  potence,  pour  être  éventré  ; 
ses  entrailles  seront  jetées  au  feu ,  son  corps  sera 
coupé  en  quatre  morceaux  ,  qui  seront  placés  chacun 
au-dessus  de  l'une  des  quatre  principales  portes  de  la 
ville,  et  sa  tête  exposée  sur  le  pont  de  Londres  (3).  » 

Pendant  cette  lecture,  le  visage  de  More  resta  impas- 
sible. Aux  dernk'rs  mots,  il  sourit  légèrement,  et  l'œil 
enflammé  de  joie, il  murmura:  «  Bien  !  »  puis,  levant  la 
tête,  «  Maintenant,  dil-î*  je  puis  parler,  je  suis  libre; 
et  j'avouerai  hautemenl  ce  que  la  nature  humaine 
m'avait  forcé  de  cacher  •  ma  conviction  est  que  l'acte 
de  suprématie  est  illégal. 

(Ij  By  saint  Gillian!  ï  must  nccd?  ronfess,  Iha»  if  the  actof  Parlia- 
ment  be  not  uniawfiil,  Ihcii  ihe  indielment  is  not,  in  noy  coiiscienc c , 
insufficient.  — More,  U  c,  p.  270.  —  Stapleion.  —  Riidhart. 

(2)  More,  I.  c,  p.  270.  —  CamphHI. 

(3;  That  hc  slinnltJ  be  brougth  back  Ut  Ihe  Tower  of  Lonclon,by  Ihe 
helpof  William  Kingston  slicriff,  and  irnH}  fhcncc  drawn  on  a  hiirdlc 
tlnoiigh  Iho  cily  of  l.ondon  (o  '  yburn  ;  Ihcr*'  Ui  be  hanged  till  he  be 
ha/fdead,  aficr  Ihat  eut  d  iwn  t/pt  riHve,  li:.  bolly  ripprd,  bis  bowels 
burn',  and  bis  fourquarters  sol  up  over  four  fîalos  of  ihe  Cily,  and  bis 
head  upon  London  bridge.  —  More  ,  I.  f  .  p,  270  et  271. 


î:  i 


'* 


àm 


■I 


•t9w«v.-mrw«t«Mm«ffi!««¥stiNtl«V] 


170 


H1STUIUI-:  DU  HENUl   VIII. 


% 


—  Vous  verrez ,  dit  le  lord  cliaucelicr,  qne  vous  êtes 
plus  sage  que  les  évoques,  les  théologiens,  les  grands 
et  le  peuple. 

—  Mylord chancelier,  poursuivit  More,  contre  un 
évéque  que  vous  m'opposez ,  j'ai  poni'  moi  mille  évê- 
ques;  contre  un  royaume,  la  chrélienté  tout  entière 
dans  les  siècles  des  siècles. 

—  C'est  toujours,  remarqua  le  duc  de  Norfolk  ,  le 
même  esprit  de  haine  et  de  malice. 

—  Non,  reprit  More;  il  n'y  a  en  moi  ni  haine  ni  mu- 
lice;  c'est  ma  conscience  qui  me  force  de  protester 
contre  votre  sentence ,  c'est  à  Dieu  que  j'en  appelle. 

—  N'avez-vous  plus  rien  à  ajouter?  dit  un  des 
juges. 

—  Plus  rien,»  répondit  "More  avec  une  voix  dont  il 
serait  impossi])le  cie rendre  l'expression;  «  un  mot  en- 
core pourtant. 

»  Saint  Paul,  vous  le  savez,  mylords,  était  parmi 
ceux  qui  se  partagèrent  les  vêtements  de  saint  Etienne, 
le  j)renîier  martyr,  et  tous  deux  jouissent  dans  l'éter- 
nité de  la  vue  de  Dieu  ;  ainsi  j'espère,  et  c'est  mon  ar- 
dente prière,  que  vos  s('i;^nc(irirs,  mes  juges  sur  la 
terre,  seront  avec  moi  réunies  au  ciel,  dans  les  mêmes 
félicités.  Que  Dieu  soit  avec  vous  et  avec  mon  seigneur 
et  maître  le  roi,  et  qu'il  lui  accorde  de  fidèles  con- 
seillers (1).  » 

Le  bourreau  leva  sa  hache  dont  il  tourna  le  tran- 
chant vers  le  condamné,  qui  salua  l'assemblée  et 
reprit  le  chemin  de  la  Tour  (2). 

Au  sortir  de  la  salle ,  il  trouva  son  fils  John ,  qui  se 
jeta  à  ses  pieds  pour  lui  demander  sa  bénédiction. 


(I)  P.u(lhart,  p.  411. 

(2j  lluilliarl,  il).  Ropera  reproduit  tous  les  délails  du  procès  qu'il 
tenait  de  sir  Aiilliony  Saint-Léger,  de  Richard  Uaywood,  et  de  John 
W'ebbe,  témoins  oculaires  (Singer's  édition,  p.  89). 
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Comme  on  approchait  de  la  place  nommée  OldSwan, 
Kingston,  les  larmes  aux  yeux,  quitta  le  prisonnier. 
More  lui  prit  la  main  en  lui  disant  :  «  Ne  pleurez  pas , 
mon  bon  ami,  je  prierai  pour  vous  dans  le  ciel  et 
pour  lady  Kingston  (I).  » 

Marguerite ,  qui  attendait  le  cortège  près  du  quai 
de  la  Tour,  fendit  la  foule  et  se  précipita  à  travers  les 
hallebardes,  aux  pieds  de  son  père  qu'elle  étreignait 
de  ses  bras  en  répétant  :  «  Mon  père!  mon  père  !  «  Le 
cortège  s'était  arrête,  et  More  ,  les  deux  mains  éten- 
dues sur  cette  tôle  chérie,  regardait  le  ciel  sans  pou- 
voir parler  :  «Ma  bonne  fille,  mon  enfant,  murmura 
le  prisonnier  d'une  voix  étoulfée  ,  Je  te  bénis  ;  je  suis 
innocent  et  je  vais  mourir,  c'est  la  volonté  de  Dieu; 
soumets-toi ,  mon  pauvre  cœur,  aux  décrets  de  la 
Providence ,  et  pardonne  à  ceux  qui  m'ont  con- 
damné. »  Les  hallebardes  s'agitèrenletle  cortège  re- 
prit sa  marche;  mais  la  jeune  femme  se  releva,  et 
courut  comme  une  folle,  pour  embrasser  encore  une 
fois  son  père.  Les  gardes  s'écartèrent,  émus  de  pitié, 
pour  laisser  passer  Marguerite,  qui  après  deux  ou 
trois  bonds  tomba  sans  connaissance  aux  genoux  du 
condanmé.  Sur  un  signe  du  chef  de  l'escouade,  le  bour- 
reau se  remit  en  chemin,  ])endant  que  More  jetait 
un  dernier  regard ,  une  dernière  bénédiction  sur 
la  pauvre  Marguerite,  qu'entouraient  John  et  sa 
femme  ;  et  ne  la  voyant  plus,  il  pleurait  (2)  en  rnur- 
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(1)  More,  1.  c,  p.271^.  Tous  les  historiens  sont  d'accord  sur  le  beau 
caractèï-o  de  sir  William  Kingston.  Nous  ne  comprenons  pas  com- 
ment M.  Ellis  a  pu  faire  du  gouverneur  de  la  Tour  un  {geôlier  insen- 
sible, "  Man  of  a  slcrn  unlVeling  cli;iracler,"  t.  H ,  p.  lui. 

(;2)  Roper.— lludiiart. — More. — Slaplelon.  Ce  récit,  à  quelques 
déîailsprès,  est  reproduit  dans  le  passage  sui\ant  d'un  écrivain  latin: 
«Ibi  in  carissitni  parenlis  coilnin  irrueiis,  arclissimo  complexu  aliquan- 
diu  Icnuiteum.  Cielerùm  ne  verhum  quidein  irstcriu)  potuit  proioqui. 
CAirœ ,  iiiquit  Tragicus.  levés  luq\ivnli(>\  iiuietUes  stupent,  ^lo\il 
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murant:  «  L'odeur  de  mon  enfant  est  comme  l'odeur 
d'un  champ  de  blé  qu'a  béni  le  Seigneur  (1).  » 

Comme  le  prisonnier  entrait  à  la  Tour,  Kingston 
lui  prit  la  main  qu'il  baisa  dévotement.  «  Consolez- 
vous,  dit  More  au  lieutenant ,  du  courage,  nous  nous 
reverrons  là-haut.  » 

More  passa  quatre  jours  encore  dans  sa  prison ,  où 
personne  n'eut  la  permission  d'entrer.  La  veille  de 
sa  mort  il  demanda  de  l'encre  pour  écrire  à  Margue- 
rite; mais  il  ne  put  en  obtenir.  Il  revint  à  sa  chemi- 
née, et,  à  force  de  .chercher,  il  trouva  un  morceau 
de  charbon  et  un  mauvais  lambeau  de  papier,  sur 
lequel  il  traça  ses  derniers  adieux  à  sa  famille. 

«  Que  Dieu  te  bénisse ,  écrivait-il  à  sa  fille  bien- 
aimée,  et  ton  mari  et  ton  enfant,  et  les  tiens,  et  tous 
mes  enfants  et  tous  ceux  que  j'ai  tenus  sur  les  fonts  du 
baptême.  Recommande-moi  bien  au  souvenir  de  Cé- 
cilia ,  pour  laquelle  je  prie  le  bon  Dieu.  Je  t'envoie, 
et  à  mes  enfants  chéris,  ma  bénédiction  ;  ne  m'oubliez 
pas  dans  vos  prières.  Ma  fille  Dauncy  a  une  image  sur 
parchemin  qui  me  fut  donnée  par  lady  Coniers.  Le 


stipalorcs,  tamctsi  diiros ,  hoc  sppclaculiim.  Horura  itaque  pcrmissu 
Murus  his  verbis  consoialiis  est  (ilinm  :  Margarela  ,  patienter  feras, 
nec  te  discruciesanipliùs.  Sic  est  voluntas  Dei.  Jam  prirlem  nosli  sé- 
créta cordis  mei .  simulque  dédit  osculumex  consuetudiiie  geritis,  si 
quein  dimittunt.  Al  illa  cum  degressa  essel  ad  decem  vcl  diiodeciin 
passus,  denuô  recurril ,  et  ainpiexa  parenlem  inhiKsit  collo  iiliiis  ,  sed 
elinguis  pree  duloris  magiiiludine.  Gui  pater  iiihil  loculiis  est,  tanlum 
erum[iebant  lacrirnse,  vultu  tamen  a  constaiilià  nihil  dimolo.  Nec  aliud 
supremis  verbis  mandavit,  quàm  ut  Deum  pio  anima  palris  depre- 
caretur.  Ad  h'  "  pietalis  cerlameii  plurima;  è  populari  turbn  lacrima? 
cxcidere.  Eraiiî  et  inter  satellites,  forum  et  immite  genus  buininiim, 
qui  lacrimas  ten«re  non  poluerunt.  Nec  mirùm .,  quùm  pietatis  aU'eclus 
adeù  valida  ressit,  imniitissimas  ctiàm  feras  moveat.  Hic  apud  se 
quisque  reputet,  quàm  valide  ariele  tum  pulsalum  sit  Thornœ  Mori 
pectus.  »  —  Nucerini  Kp  Phil.  DIont. 

(1)  Odor  fdiimci,  sicut  odor  agri  plcni  cui  bencdixit  Dominus.— 
More,  p. 277. 
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nom  de  celte  dame  est  écrit  sur  le  dos  de  la  gravure. 
Dis-lui  que  je  la  prie  de  la  lui  renvoyer  comme  un 
dernier  souvenir.  Je  suis  bien  content  de  Doro- 
thée Coly;  aies-en  bien  soin  (1).  Je  voudrais  savoir 
si  c'est  de  Dorothée  que  tu  m'écrivais  dernièrement  : 
si  ce  n'est  pas  d'elle ,  c'est  d'une  autre  pauvre 
affligée,  que  je  te  recommande;  pense  aussi  à  la 
bonne  Johanna  Aleyn  (2).  Voilà  bien  des  prières; 
je  te  fatigue,  et  cela  me  fuit  de  la  peine,  ma  bonne 
Marguerite  :  cela  m'en  ferait  bien  davantage  si  de- 
main matin  tout  n'était  pas  fini  pour  moi  Demain  , 
c'est  la  veille  de  la  fête  de  saint  Thomas  et  l'octave 
de  saint  Pierre ,  et  je  désirerais  bien  aller  à  Dieu  de- 
main ,  ce  serait  un  jour  bien  heureux.  Tu  ne  m'as 
jamais  fait  tant  de  bonheur  que  lorsque  sur  mon 
chemin  tu  t'es  jetée  dans  mes  bras...  Adieu,  mon 
cher  enfant  ;  prie  pour  moi ,  comme  je  prie  pour  toi 
et  pour  tous  nos  amis  :  au  revoir  dans  le  ciel  !  » 

Le  6  juillet  1535,  More  reçut  la  visite  de  sir  Tho- 
mas Pope ,  un  de  ses  vieux  amis.  Pope  venait  pour 
l'avertir,  par  ordre  du  roi ,  de  se  préparer  à  mourir. 
«  Merci,  dit  le  prisonnier,  de  votre  bonne  nouvelle. 
J'ai  toujours  été  reconnaissant  des  grâces  que  Sa 
Majesté  a  bien  voulu  m'accorder,  mais  jamais  au- 
tant qu'en  ce  jour,  où  elle  daigne  m'annoncer  que 
ma  dernière  heure  est  venue,  alin  que  je  puisse  me 
préparera  faire  une  lx»nne  mort.  C'est  un  grand  ser- 
vice qu'elle  me  rend  en  me  délivrant  des  tourments 
de  ce  inonde. 

—  Sa  Majesté ,  reprit  Pope  ,  désire ,  c'est  une 
prière  qu'elle  vous  fait»  que  vous  n'adressiez  aucwne 
parole  au  ^KHiple  du  haut  de  l'échafaud  (3). 

(Ij  lîiat  MargarelliiB  Roporœ  pcdiscqiia  ne  sa>piùs  ad  Mrcerem 
missa  à  domina  su;i.  —  Slaplelon,  I.  c,  p.  67. 

(2)  A  liera  pedist'qua  Margarotha;  Ropcra.\  —  UK»  ib. 

(3)  Kuilhail.  p.  M'y. 
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—  Je  suis  bien  aise  que  Su  Majosté  m'ait  fait  con- 
naître sa  volonté ,  dit  le  prisonnier,  car  je  voulais 
parler  au  peuple,  mais  en  termes  dont  elle  n'aurait 
pu  s'offenser,  ni  personne  au  monde.  J'obéirai  ;  mais 
je  voudrais,  par  une  faveur  dont  je  serais  reconnais- 
sant au  roi ,  que  ma  fille  Marguerite  pût  ensevelir 
mes  restes. 

—  Sa  Majesté,  dit  Pope ,  permet  que  votre  femme, 
vos  enfants  ,  vos  gendres  et  vos  amis  assistent  à  votre 
enterrement. 

—  Oh ,  combien  je  suis  content ,  dit  More  ,  du 
souci  que  daigne  prendre  le  roi  pour  mon  pauvre 
corps. 

—  Sa  Majesté  m'a  chargé  encore  de  vous  annon- 
cer, ajouta  Pope ,  qu'ayant  égard  aux  grandes  char- 
ges que  vous  avez  occupées  dans  l'État,  elle  a  daigné 
commuer  la  peine  à  laquelle  vous  étiez  condamné  : 
Vous  mourrez  par  la  hache. 

—  Merci ,  dit  en  souriant  le  captif;  mais  que  Dieu 
préserve  mes  enfants  et  mes  amis  de  la  clémence  de 
Sa  Majesté  (1).  » 

Les  deux  amis  se  séparèrent.  More  rappela  Pope  , 
qui  fondait  en  larmes,  et  lui  dit  en  lui  prenant  la 
main  :  «  Allons  donc,  mon  bon  Pope ,  pas  de  pleurs: 
nous  nous  retrouverons  un  jour,  et  nous  serons 
heureux  de  nous  revoir  pour  ne  plus  nous  séparer.  » 

Moreavait  résolu  de  mettre,  en  allant  au  supplice,  un 
manteau  de  camelot  dont  Boiivisius  lui  avait  fait  pré- 
sent; mais  Kingston  l'en  dissuada  en  disant  que  ce  se- 
raitdommage  qu'un  si  beauvètement  tombât dansles 
mains  d'un  vil  bourreau.  «Yil  bourreau!  s'écria  More, 
un  honnne  qui  va  me  rendre  un  si  grand  service  !  Oh, 
non  !  Je  voudrais  que  le  manteau  fût  d'étolTe  brochée 


(1}  Voss,t.I,  p.  530. 
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d'or,  je  le  lui  abandonnerais  avec  grand  plaisir  (1).  » 
A  neuf  heures  dii  nui  tin  ,  les  portes  de  la  prison 
s'ouvrirent,  et  More  en  descendit  les  degrés,  tenant 
dans  la  nuiin  un  crucifix  de  bois  rouge.  Au  bas  de  la 
prison,  une  femme  s'approcha  du  patient  un  verre 
de  vin  à  la  main ,  qu'elle  lui  présenta  pour  le  récon- 
forter. More  repoussa  doucement  le  verre  en  disant  à 
la  bonne  femme  :  «  C'est  du  vinaigre,  et  non  du  vin , 
que  le  Christ  but  sur  le  Goigotha  (2).»  Une  autre 
vinti)our  lui  redemander  les  papiers  qu'elle  lui  avait 
confiés  quand  il  était  lord  chancelier.  «  Une  heure 
de  patience ,  lui  dit  More,  et  le  roi  m'évitera  la  peine 
de  les  chercher  et  de  vous  les  rendre.  »  Une  troisième 
le  poursuivit  en  l'accablant  d'injures  et  en  lui  re- 
prochant un  déni  de  justice  dont  elle  avait  été  vic- 
time quand  il  avait  les  sceaux.  «  Je  me  rappelle  votre 
affaire ,  lui  dit  More  ,  et  si  j'étais  encore  sur  le  siège 
du  chancelier,  ma  sentence  serait  la  môme  (3).  » 

Arrivé  au  pied  de  l'échafaud,  il  pria  l'un  des  va- 
lets du  bourreau  de  l'aider  à  monter,  en  lui  disant  : 
«  Donne-moi  le  bras  pour  monter,  je  descendrai  bien 
seul  (4).  »  11  avait  i)romis  de  ne  pas  parler  au  peuple  : 
il  tint  parole.  A  la  foule  qui  l'entourait,  il  dit  seule- 
ment: «  Priez  pour  moi,  je  meurs  en  bon  sujet,  en 
bon  chrétien  (5).»  11  se  mit  à  genoux  et  récita  le  Mise- 
rere, puis  il  se  leva  et  s'adressant  au  bourreau,  qu'il 
embrassa  en  signe  de  pardon  :  «  Tu  vas  me  rendre, 

(!    lliidliari,  p.  il6,— Voss,  t.  I ,  p.  535. 

(2)  Clirislmn  in  suà  passioiio  non  vino  scii  fclle  pnlalus  csl.  —  Sla- 
plotnii   p.  ;îil. 

(3)  Tiiiiiii  i-aiisam  oplimt;  mcmini  ,  et  si  nimc  milii  in  iilà  rausâ  fo- 
rt inia  s  iil'.iilia  fi):ol,  non  alilor  piorsùs  pronunciarcm. — Slaplelon, 
p.  o'd. 

('»)  llu(li:art,  p.  '(17. 

(ô)  Kgo,  flaires,  conlestor  me  et  fidelem  régi  cl  servum  Dei,  et  in 
fido  ealholicà  morilurum.— Stapleton,  p.  341. 
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mon  ami,  le  plus  grand  service,  dit-iî,  que  j'aie  jamais 
reçu.  Courage,  mainff  uaut;  j'ai  le  cou  très-court, 
tâche  de  t'en  tirer  ù  loi  huuneur  (1).  » 

Il  se  banda  les  yeux  lui-même ,  plaça  sa  tôte  sur 
le  bloc, en  prenant  soin  d'arranger  sa  barbe,  «  car, 
dil-il  en  souriant ,  celle-là  n'a  pas  commis  de  crime 
de  trahison  ;  »  et  la  tète  tomba. 

Écoulons  encore  la  légende  : 

Or,  il  arriva  que  Meg ,  après  sa  prière  pour  le  repos 
de  l'âme  de  son  père,  fouilla  dans  la  poche  de  son  ta- 
blier, y  cherchant  quelques  angelots,  afin  d'acheter  un 
linceul  pour  l'ensevelir;  mais  il  n'y  avait  plus  rien,  la 
veille  elle  avait  donné  tout  son  argent  aux  pauvres. 
Elle  se  leva,  et  s'en  alla  chez  un  marchand  pour  faire 
emplette  de  quelques  aunes  de  toile,  ayant  l'air, 
quand  le  marchand  l'eût  servie,  de  fouiller  dans  sa 
bourse,  quoiqu'elle  sût  bien  qu'elle  était  vide,  mais 
pour  faire  croire  qu'elle  avait  oublié  son  argent  au 
logis,  et  afin  que  le  marchand  lui  fît  crédit.  Or,  par 
un  miracle  de  Dieu ,  elle  trouva  dans  sa  bourse  juste 
de  quoi  payer  le  linceul  (2). 

C'est  Sanders  qui  nous  a  transmis  ce  récit  pieux. 
Qu'importe  que  Burnet  se  récrie  contre  la  crédulité 
de  riùstorien?  Si  More  avait  trahi,  omme  on  va  le 
dire  bientôt,  son  prince  et  sou  pays,  croit-on  que  le 
peuple  eût  imaginé  ce  miracle  du  linceul?  Le  peuple 
n'a  jamais  fait  descendre  une  couronne  céleste  sur  le 


{i)  Tous  les  historiens.  «  F^e  mcrcredy  suivant  fut  dccapilê  en  la 
grande  place  qui  est  devani  ladite  Tour  cl  parla  peu  avant  l'exécution  , 
linalemonl  prya  les  assistants  qu'ils  priassent  Dieu  pour  luy  et  qu'il 
pryerait  pour  culx.  Après  les  exhorta  et  supplya  trèsùi/?OHi?/J<^u'iis 
priassent  Dieu  pour  le  roy  ,  aflin  qu'il  lui  voulut  donner  bon  conseil, 
protestant  qu'il  rnouroit  son  serviteur  et  de  Dieu  ciuelienneuient.  — 
Relation  de  la  mort  de  Thomas  Morus,  on  Irançais,  lîibl.  Vaticunc, 
in-folio,  5  pages,  n"  3924. 

(2)  Legrand,  d'après  Sanders,  1. 1,  p,  15î. 
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frout  d'un  traître  o\  d'un  félon.  C'est  ainsi  que  la 
légende  est  utile  à  consulter  :  verdict  populaire ,  elle 
condamne,  absout  ou  réhabilite:  elle  juge  ceux  qui 
jugent  la  terre. 

La  tête  de  More  fut  exposée  au  bout  d'une  pique 
sur  le  pont  de  Londres ,  et  rendue  ensuite  à  Margue- 
rite qui  la  fit  embaumer,  la  conserva  toute  sa  vie ,  et 
sur  le  point  de  nv  «^ir,  demanda  d'être  enterrée  avec 
cette  relique  ntre  les  bras  (1). 

A  peine  les  supplicié  eurent-ils  été  dé- 

posés, par  les  st  s  enfants,  dans  la  chapelle  de 

Saint-Pierre  es  liens  à  la  Tour,  que  Cromvvell  se  hâta 
d'annoncer  aux  ambassadeurs  anglais  à  Paris  la  mort 
du  traître  qui  conspirait  en  secret  contre  la  vie  du 
roi,  la  sûreté  de  l'État,  et  l'autorité  des  lois  (2). 
More,  comme  Fisher,  n'était  qu'un  brouillon  politi- 
que, (lui  s'entendait  au  delà  môme  du  royaume  avec 
les  ennemis  du  prince,  pour  renverser  la  dynastie 
des  Tudors;  deux  grands  criminels,  qui  devaient 
tomber  avec  mille  têtes,  s'ils  les  avaient  eues,  sous 
le  glaive  de  la  loi  (3). 

Au  récit  des  derniers  noments  du  chancelier,  on  dit 
que  Henri ,  épouvanté ,  se  leva  de  table  en  criant  à 


*. 


(1)  Mad.  Rolanrl,  daprcs  Campbell,  I.  c,  p.  32. 

(2)  Touching  Mr.  More  and  Ihe  bishop  of  Kochcsier,  wilh  such 
othcrs  as  Avorc  cxeculcd  hère,  Iheir  Ircasons,  conspiracics  and  pracli- 
ces,  secrell)  praclised,  as  well  within  Ihe  realin  aiid  wilhoul.  to  move 
and  slir  dissension  ,  and  to  sow  sédition  ^A'ithin  Ihe  reaim,  intending 
thereby,  nol  only  the  destruction  of  the  King,  but  aiso  the  whole 
subversion  or  his  reaim,  beingexplained  and  declared;  and  so  mani- 
festly  proved  afore  Ihera,  tbal  they  could  not  avoid ,  nor  deny  it.  — 
Crurawell's  lelter,  23  Aug. 

(3)  Thaï  they  having  such  malice  rooted  in  their  beat  ts  againsl 
their  prince,  and  for  the  total  destruction  of  the  common  weal  of  the 
reaim,  were  well  worthy,  if  they  had  had  a  thousand  lives,  lo  havo 
sufTercI  ten  limes  a  more  lorrible  d<>ath,  —  Ibid. 
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Anne  Boleyn  :  «C'est  vous  qui  l'avez  tué  (1).  «Mais  bien- 
tôt, rentré  dans  son  cabinet,  il  prit  une  plume  pour 
outrager  les  deux  martyrs  :  l'évêque  de  Rochester, 
apprenait-il  au  monde ,  n'était  qu'un  traître  in- 
fâme (2),  et  l'ancien  ministre  était  mort  convaincu  de 
haute  trahison  contre  le  roi,  l'État  et  le  Parlement  (5). 
Mais  l'Europe  ne  crut  pas  au  témoignage  de  Henri  : 
partout  se  manifesta  une  vive  indignation  contre  le 
meurtrier  de  ces  deux  nobles  victimes  ;  les  yeux  mêmes 
qui  n'avaient  jamais  vu  More  se  couvrirent  de  lar- 
mes (/j),  et  pins  d'un  humaniste  glorifia  les  deux  con- 
fesseurs du  Christ.  «  A  Londres,  on  ne  pleurait  pas, 
on  n'écrivait  pas,  car  l'œil  tremblait  et  le  doigt  aussi, 
dit  Érasme  -,  comme  si  sous  chaque  pierre  dormît  un 
scorpion  (5).  » 

More  est  une  des  gloires  littéraires  de  la  renais- 
sance :  un  des  premiers  il  vint  se  mêler  au  mouve- 
ment de  régénération  intellectuelle  qui  pressait  et 
emportait  tous  ies  esprits  indépendants  de  l'époque; 
son  rire  ingénieux,  son  ironie  piquante,  sa  verve 
caustique,  son  érudite  moquerie ,  qu'il  mit  au  service 
des  lettres  contre  les  représentants  de  la  scolastique, 
contribuèrent  plus  qu'il  ne  s'en  était  douté  d'abord 
au  triomphe  de  la  réforme.  Mais  à  peine  s'était-il 
aperçu  que  l'esprit  humain,  qu'il  voulait  émanciper. 


(1)  Thoaart  the  cause  of  this  man's  death.— Brilish  Biography, 
t.  II,  p.  97. 

(2)  Tbe  treasons  traiterously  committed  against  ui  and  our  laws, 
by  the  late  bisbop  of  Rochester  and  sir  Thomas  More ,  knight.  *- 
King's  letter. 

(3)  Mss.  Mas.  Brit.,  Titus.  B.  I ,  p.  536. 

(4)  fpse  vidi  multorum  lacrimas  qui  nec  viderant  Morum  nec  ulio 
officio  ab  eo  affecti  Tuerant.  —  Epist.  Gorvini. 

(5)  Amici  qui  subindè  literis  ac  muneribus  dignabantur,  melu 
nec  scribunt  nec  mittunt  quicquam,  neque  quicquam  à  quoquam  re- 
cipiunt,  quasi  sul>  omni  lapide  dormir.l  scorpius.  —  Erasmi  Epistoifle, 
ep.  Latomo. 
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se  servait  de  sa  liberté  pour  ruiner  la  vieille  foi ,  qu'il 
s'arrêta  tout  épouvanté;  comme  Érasme,  qui  finit 
par  prendre  pitié  du  moine  dont  il  n'avait  voulu  que 
trouer  la  robe,  quand  il  vit  que  Luther  déchirait  et  la 
robe  et  le  frère  qui  la  portait. 

De  sa  colline  de  Chelsea,  More  vit  se  former  l'orage 
qui  devait  éclater  sur  l'Église  d'Angleterre  :  témoin 
des  signes  avant-coureurs  de  la  tempête,  il  voulut 
qu'un  témoignage  de  sa  foi  inébranlable  servît  d'en- 
seignement à  ses  contemporains  et  à  la  postérité  : 
il  écrivit  lui-même  l'épitaphe  qu'on  devait  placer  sur 
sa  tombe.  C'est  là  qu'il  nous  apprend  qu'il  est  mort 
comme  il  a  vécu ,  fidèle  à  ses  croyances.  Un  mot , 
qu'il  a  placé  dans  cette  oraison  funèbre ,  a  pu  laisser 
quelques  doutes  sur  la  charité  du  chancelier  :  il  se 
glorifie  d'avoir  été  toujours  incommode  aux  héréti- 
ques. Molestuf  est  l'épithète  dont  il  se  sert ,  et  qui 
plus  tard  devait  être  aux  yeux  de  ses  adversaires  la 
manifestation  éclatante  d'une  intolérance  systémati- 
que., dont  il  fait  parade  jusque  sur  la  pierre  sépul- 
crale (1).  Mais  l'expression  est  aussi  latine  que  chré- 
tienne ,  et  plus  d'une  fois  le  père  de  famille  s'en  est 
servi  pour  se  justifier  des  petits  tourments  qu'il  cau- 
sait à  sa  fille  bien-aimée.  Érasme  n'a  pas  craint  de 
prendre  le  monde  entier  à  témoin  que,  pendant  le  mi- 
nistère de  sir  Thomas  More ,  personne  ne  périt  en 
Angleterre  pour  crime  d'hérésie  (2).  More  a  fait  sa 
profession  de  foi  :  s'il  haïssait  la  secte ,  il  n'en  vou- 

(1)  «  Hœrelicis  molestus.  »  More  a  dcsavoaé  l'épithète  comme  trop 
ambitieuse  :  «Quod  in  epitaphio  proûteor  hsereticis  me  fuisse  moles- 
tum ,  hoc  ambitiosc  feci.  »  —  Morus  Erasmo,  ex  rure  nostro  Ghelsico, 
1532. 

(2)  Illud  tamen  eximiœ  cujasdam  clementiae  satis  magnum  est  ar- 
gumentum  quôd  subillo  cancellario  nulius  ob  improbaladogmata  ca- 
pitis  pœnam  dédit,  quôd  in  utrâque  Germaniâ  Galliàque  tam  multi 
sint  affecti  suppliciis.  —  Erasmi  ep.  Fabro, 
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lait  pas  au  sectaire.  Gomme  homme  d'État,  il  au- 
rait désiré  extirper  la  secte  jusque  dans  ses  racines; 
comme  chrétien ,  il  demandait  qu'on  pardonnât  au 
sectaire  (1).     Vî    *'  *  •  ' 

Il  ne  faudrait  pas  juger  quelques  actes  de  sévérité 
qu'on  reproche  à  More  envers  des  novateurs  religieux , 
d'après  les  idées  de  notre  époque  :  au  seizième  siècle 
la  tolérance,  bien  loin  d'être  regardée  comme  un 
principe  tout  chrétien ,  eût  passé  chez  le  premier  ma- 
gistrat du  royaume  pour  une  indifférence  coupable. 
La  loi  n'avait  pas  plus  de  pitié  pour  l'hérésie  que 
pour  l'homicide,  parce  que  l'une  et  l'autre,  à  ses  yeux, 
étaient  un  crime  que  le  sang  seul  pouvait  expier.  Si 
More  n'eut  jamais  recours  au  shérif  pour  châtier  jus- 
qu'à la  mort  le  novateur  obstiné ,  c'est  que  par  une 
glorieuse  exception  il  personnifiait  cet  avenir  où  la 
conscience  serait  érigée  en  sanctuaire  inviolable  (2). 

(1)  As  touching  hereticks,  I  haie  Ihat  vice  of  theirs  and  not  their 
pcrsons,  and  very  Tain  would  I  that  the  one  were  destroyed,  anrl  the 
olhcr  saved.  —Th.  More's English  works,  p.  925,  cité  par  Lewis, 
Voir  ic  chapitre  de  Rudhart  :  Won ,  bec  SSctt^eibigec  beâ  alten  Jtird^en- 
^iwiiwi,  p.  -250-283. 

(:1)  M.  Nisard,  dans  l'article  More  du  Dictionnaire  de  \?  wtr- 
sation ,  a  vengé  le  chancelier  de  l'accusation  d'intolérance  <3  par 
Burnel  et  d'autres  écrivains  de  parti. 

A  toutes  les  autorités  que  nous  avons  citées  dans  nos  chapUres  sur 
More,  il  faudra  joindre,  pour  connaître  le  père  de  famille,  l'huma- 
niste, le  magistral: Ferd.  de  Herrcra,  Vida  y  ra  .erte de Toma  IVloro, 
Sevilla,  8°,1  S98,  et  Domenico  Régi,  Délia  vita  di  i  omaso  Moro,  Milano, 
1675,  in-12,  deux  ouvrages  que  nous  n'avons  pu  consulter. 
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CHAPITRE  X. 

DISSOLUTION  DES  MONASTÈRES.  ->  1536. 


Caractère  de  la  révolution  religieuse ,  en  Angleterre.  —  Moyens  employés  pour 
la  maintenir  :  la  terreur,  l'intérêt  et  le  mensonge.  —  Première  réforme  des 
couvents  sous  Wolsey.  —  La  suppression  des  petits  monastères  est  décidée. 
—  Accusations  portées  contre  les  moines.  —  Gromweil  est  nommé  vicaire 
général  et  vice-gérent.  —  Les  visiteurs.  —  Leur  enquête.  —  Dissolution  des 
couvents.  —  Scènes  diverses. 


Le  caractère  de  la  révolution  qui  vient  de  s'opérer 
en  Angleterre,  a  été  déterminé  en  quelques  lignes  par 
M.  Guizot  :  ce  n'est  pas  la  tyrannie  de  Rome  qui  Va 
provoquée,  comme  on  le  rc^pète  trop  souvent.  «  11  n'est 
pas  vrai,  dit  le  savant  publiciste,  qu'au  seizième 
siècle  la  cour  de  Rome  fût  tyrannique  ;  il  n'est  pas 
vrai  que  les  abus  y  fussent  plus  nombreux  :  jamais 
peut-être,  au  contraire,  le  gouvernement  ecclésias- 
tique n'avait  été  plus  facile ,  plus  tolérant  (1).  »  Il 
ajoute  :  a  La  révolution  religieuse  fut  en  Angleterre 
l'œuvre  royale.  Le  roi  et  l'épiscopat  se  partagèrent 
soit  comme  richesses,  soit  comme  pouvoir,  les  dé- 
pouilles du  gouvernement  prédécesseur,  de  la  pa- 
pauté (2).  » 

Les  révolutions  faites  sans  le  peuple  se  maintien- 
nent par  la  terreur,  l'intérêt  et  le  mensonge ,  trois 
instruments  de  règne  dont  Henri  se  servit  avec  une 

(1)  Uisl.  (le  la  civilisation  on  Europe,  1846,  in  12,  p.  330. 

(2)  Ibid,,p.34.'i. 
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rare  habileté.  Il  lui  fallut  quelques  mois  à  peine  pour 
faire  reconnaître  son  titre  de  chef  de  l'Église  par  le 
Parlement,  par  la  convocation,  par  les  ordres  mo- 
nastiques ,  par  la  nation  entière.  C'était  à  cette  heure 
un  dogme  que  la  suprématie  du  roi ,  auquel  on  était 
obligé  de  croire  tout  comme  au  dogme  de  la  présence 
réelle.  Henri  n'avait  pas  eu  besoin  de  lire  Machiavel 
pour  apprendre  comment  un  prince  peut  se  faire  obéir. 
Nous  avons  déjà  parlé  de  cette  tête  de  député  qu'il  me- 
naçait de  détacher  des  épaules  du  muet  qui  la  portait, 
si  son  bill  ne  passait  pas  sur-le-champ  :  le  lendemain 
même  la  chambre  accordait  les  subsides  demandés. 
Or  de  l'argent  est  encore  plus  difficile  à  prêter  qu'un 
serment  :  les  chambres  qui  marchandaient  au  prince 
de  misérables  subsides,  lui  accordaient  plus  de 
dignités  spirituelles  qu'il  n'en  voulait.  Pour  peu  que 
le  prince  en  eût  manifesté  quelque  envie,  elles  lui 
auraient  donné  les  clefs  du  paradis.  D'abord  quelques 
voix  généreuses  protestèrent  contre  la  suprématie, 
elles  furent  tout  aussitôt  étouffées  dans  le  sang.  Placée 
en  face  du  bûcher  et  de  la  potence ,  la  nation  se  tut  et 
obéit ,  sans  oser  même  pleurer.  Or  la  peur,  châtiment 
ordinaire  de  tout  peuple  qui  pactise  avec  le  despo- 
tisme ,  enchaîne  le  bras  et  la  langue.  En  cet  état , 
l'homme  a  cessé  d'être  l'image  de  Dieu ,  il  ne  repré- 
sente plus  que  l'argile. 

La  cupidité  vint  se  joindre  à  la  peur  pour  entraîner 
les  consciences.  Les  prêtres  qui  virent  à  quel  haut 
prix  Cranmer  avait  vendu  ses  services ,  se  hâtèrent  de 
faire  des  avances  au  monarque.  Pas  un  des  agents 
matrimoniaux  employés  en  Italie  n'était  resté  sans 
récompense  :  presque  toujours  c'était  un  évêché 
qui  payait  un  dévouement.  Pour  prix  de  ses  grandes 
insolences  envers  un  pontife  à  cheveux  blancs ,  Gar- 
diner  venait  d'obtenir  le  siège  de  Worcester  ;  Lee,  qui 
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n'était  ni  grand  casuiste,  ni  grand  liumaniste ,  se  pré- 
lassait, depuis  le  niariage  d'Anne  Boleyn,  qu'il  avait 
béni,  dans  un  beau  palais  épiscopal;  et  Sampson 
s'amusait  à  compter  les  pierres  précieuses  qui  bril- 
laient sur  la  mitre  qu'il  avait  reçue  de  la  munificence 
royale  pour  un  pamphlet  en  faveur  de  la  suprématie, 
écrit  dans  un  style  d'écolier.  Mais  qu'étaient-ce  que 
ces  richesses  comparées  à  celles  que  les  séides  du  pou- 
voir se  promettaient  de  la  suppression  des  couvents , 
véritables  Jardins  des  Hespérides  tout  pleins  de 
pommes  d'or,  que  convoitaient  prince,  ducs,  gen- 
tilshommes, magiirats,  évêques  et  prêtres? 

Mélanchthon ,  en  analysant  les  causes  qui  contri- 
buèrent en  Allemagne  au  triomphe  de  la  réforme, 
avoue  que  les  princes  qui  s'étudiaient  à  répandre 
la  parole  nouvelle,  ne  cherchaient  ni  la  propagation 
des  lumières,  ni  la  glorification  d'un  symbole,  ni 
l'amélioration  des  mœurs  sociales ,  mais  le  triomphe 
de  grossiers  intérêts  (1)  ;  et  Luther  afiirme  que  les 
ostensoirs  des  églises  catholiques  avaient  opéré  plus 
d'une  conversion  (2). 

Le  mensonge  vint  ensuite  pour  justifier  les  ini- 
quités du  pouvoir  :  chaque  tête  qui  tombait  sous  le 
couteau  appartenait  toujours  à  quelque  misérable  con- 
spirateur indigne  de  pitié.  More  et  Fisher,  au  sortir 
de  l'église ,  étaient  rentrés  dans  leur  solitude  pour 
achever  un  manifeste  qu'ils  aaressaient  aux  ennemis 
du  roi.  Le  siège  de  toutes  ces  machinations  contre  TAn- 
gleterre  était  à  Rome  ou  à  Madrid.  Ces  chartreux ,  qui 
ne  savaient  peut-être  pas  le  nom  du  prince  qui  régnait 
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(4)  <S\e  ()efùmmevten  fl^  gar  nid^t  um  kie  Utifte ,  ed  fei  i^nen  Ho^  um  bie 
Sïti^eit  unb  bie^evrfc^aft  ju  t^un. 

i'i)  9}iele  ftnb  uc(f|  gut  euangelifd^,  '&,À\  eé  nod^  fat()oUf(^e  snonfitansen  gi^t. 
—  3af.  SDtatv,  I)ie  Utfa^en  bet  fd^neUen  SBttbreitung  bec  ^tfottnation, 
iD-12,  p.  174. 
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enEspagDe,entretenaientdescorrespondancesavecles 
ministres  de  Charles-Quint  (i).  Ouvrez  Strype,  vous 
verrez  un  docteur  Wilson,  qui  s'est  chargé  de  soulever 
le  Yorkshire ,  le  Lancashire  et  d'autres  comtés;  et  un 
théologien  d'Oxford,  Hubbardon,  espèce  d'histrion, 
qui  sans  respect  pour  sa  robe ,  s'amuse  à  débiter  de 
grossières  injures  contre  la  royauté,  et  dans  la  chaire 
sainte,  danse  et  gambade  (2)  en  décriant  Anne  Boleyn. 

C'est  un  autre  émissaire  appelé  Powel ,  agent 
secret  de  Rome ,  qui  pousse  à  la  révolte  les  paysans 
qu'il  rencontre  sur  son  chemin;  c'est  un  prêtre  du  nom 
de  Harrisson ,  qui  crie  en  chaire  que  Nannon  Bullen 
ne  sera  reine  qu'en  effigie  (3).  Et  de  tous  ces  faits , 
inventés  et  réunis  avec  beaucoup  d'art  par  Cromwell , 
Henri  faisait  surgir  une  vaste  conspiration  ourdie  par 
les  moines  contre  sa  vie  et  sa  couronne ,  conspira- 
tion dont  la  Providence  lui  avait  livré  tous  les  fils. 

Depuis  longtemps  la  spoliation  des  couvents  était 
arrêtée  dans  les  conseils  du  roi  :  cette  mesure  était 
une  conséquence  du  schisme  avec  Rome. 

En  1526,  Wolsey  avait  obtenu  du  saint-siége  une 
bulle  qui  lui  permettait  de  séculariser  un  certain 
nombre  de  petites  maisons  de  prières  (4) ,  dont  les 
revenus  devaient  être  appliqués  à  soutenir  les  deux 
grandes  institutions  littéraires  que  le  ministre  venait 
de  fonder  à  Ipswich  et  à  Oxford  (5).  Les  projets  de 
Wolsey,  bien  qu'autorisés  par  des  lettres  du  souve- 

(1)  Bril.  Mus.  Ms8..  Vesp.,  C.  IV,  p.  269. 

(2)  Anolher,  and  old  divine  or  Ovrord,  Hubbardon  was  employcd 
in  Ihe  Avest  country,  whully  at  Ihe  dévotion  of  Ihc  Bishops,  doing 
^hatsocver  ihey  bade  him...  He  would  dance,  hop  and  use  histrionic 
geslures  in  thc  ptilpit.  — £ccl.  JVIctnorials ,  1. 1,  p.  245  et  246. 

(3j  That  tiie  Nan  Bullen  siiould  not  bc  queen,  but  on  his  (Ihe 
king's)  bearings.  —  Ëllis,  2"  série ,  1. 11 ,  p.  43. 

(4)  Rymer,  Fœdera,  t.  XIV,  p.  240,  243,  251. 

(5)  Wood's  History  of  Ihe  nniversily  of  Oxford,  t.  Il,  p.  27  et  28. 
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rain  pontife ,  trouvèrent  d'ardents  adversaires  parmi 
les  membres  du  clergé  (1).  On  accusait  le  cardinal 
d'attenter  aux  immunités  de  FÉglise  ;  on  disait  qu'il 
colorait  d'un  zèle  spécieux  pour  la  science  une  cupi- 
dité effrénée;  on  prédisait  que,  grâce  à  ce  funeste 
exemple,  le  pouvoir  ne  saurait  où  trouver  de  l'argent 
si  les  communes  étaient  assez  hardies  pour  lui  en  re- 
fuser. Henri  lui-même ,  qui ,  à  cette  époque ,  portait 
au  saint-siége  une  vive  tendresse,  s'émut  de  ces 
plaintes.  Il  conseilla  à  Wolsey  de  ne  pas  irriter  le 
clergé.  L'argent,  disait-il,  qu'on  employait  à  fonder 
les  deux  collèges  n'avait  pas  une  source  bien  pure  ; 
on  avait  illégalement  dépouillé  des  monastères  pour 
édifier  ces  gymnases ,  et  la  couronne ,  dans  sa  dé- 
tresse ,  ne  pourrait  se  procurer  ce  qu'un  sujet  avait 
obtenu  (2). 

C'est  à  Cromwell  que  Wolsey  avait  confié  la  ré- 
forme des  petits  monastères ,  et  Cromwell  s'acquitta 
de  cette  mission  avec  un  zèle  trop  ardent  pour  être 
désintéressé.  11  trouva  dans  les  couvents  de  l'or,  des 
pierreries  ,  des  vases ,  des  bijoux ,  qu'il  oublia  de 
mettre  sur  l'inventaire  qu'il  était  chargé  de  dresser, 
et  qu'il  s'adjugea  sans  scrupule.  Seulement  il  eut 
soin,  par  un  sentiment  de  pudeur,  de  cacher  à  tous 
les  regards  le  fruit  de  ses  rapines  pendant  l'adniinis- 


|(thc 
28. 


(!)  Tyllcr,  p.  212. 

(2)  Becausc  I  dare  be  bolder  with  you  than  a  great  niany  llial 
mumble  it  abroad  ;an(l  to  the  intent  Uiat  the  foiindatioii  by  you  mcant 
and  begun  should  take  prosperous  success,  I  ihink  it  very  fil  you 
sliould  know  Ihose  Ihings.  Surely  it  is  reckoned  that  much  of  the 
gold  that  buildclh  Ihc  same  should  tiot  be  the  be<:t  acquircd  aiul 
gollen,  rcckoriing  il  locomc  from  many  a  rcligious  housc  unla\^'fully, 
bearing  the  cloak  of  kindness  towards  the  edifying  of  your  collège, 
which  kindness  cannot  sink  in  any  man's  heart  to  be  in  them;  since 
those  same  rcligious  bouses  \irould  notgrant  to  Ibeir  sovereign  inhis 
necessily  so  much  hy  a  great  deal  as  ihcy  hâve  to  you  for  the  build- 
ing of  your  collège.  —  Tytier,  p.  212. 
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tration  de  son  maître;  mais  après  le  mariage  de 
flenrif  il  s'enhardit  et  ne  craignit  plus  d'étaler  dans 
sa  riche  demeure  les  dépouilles  conventuelles. 
Gomme  l'électeur  Jean  de  Saxe ,  il  prenait  plaisir  à 
rire  de  l'ivrognerie  des  moines  en  buvant  dans  de 
larges  coupes  dont  il  avait  dépouillé  le  trésor  de  cer- 
tains couvents  ;  ses  convives  l'imitaient ,  et  mille 
contes  ridicules  circulaient  à  la  table  du  chancelier 
de  l'échiquier  sur  les  péchés  ou  les  méfaits  des  reli- 
gieux. Racontons  ce  qu'on  y  disait  tout  haut  :  nous 
croirons  un  moment  assister  à  l'auberge  de  l'Aigle- 
Noir,  à  Wittemberg ,  à  l'un  des  soupers  du  soir  où 
Luther  s'égayait  si  follement  aux  dépens  de  frères 
auxquels  il  n'avait  pas  même  laissé  par  charité  un 
misérable  capuchon. 

On  disait  à  York-Place  qu'en  fouillant  le  jardin 
d'un  couvent  de  femmes  on  avait  trouvé  un  grand 
nombre  de  crânes  d'enfants  nouveau-nés,  fruits  d'une 
incontinence  homicide  (1). 

C'est  le  même  conte  que  le  Saxon  récitait  si  drô- 
laliquement  à  Wittemberg,  en  parlant  de  son  voyage 
en  Italie  ;  seulement  l'augustin  défroqué,  plus  poète 
que  le  convive  de  Cromwell ,  faisait  monter  le  nom- 
bre des  crânes  à  six  mille  (2). 

A  York-Place ,  on  disait  qu'on  avait  surpris  côte  à 
côte  un  abbé  et  une  nonne ,  et  dans  la  cellule  d'une 
religieuse  le  vêtement  complet  d'un  frère  lai  (S)  : 
mais  du  nom  de  l'abbé ,  rien  ;  de  la  couleur  de  la 
robe  du  frère  lai,  pas  un  mot. 

A  Wittemberg ,  on  était  moins  discret  :  on  indi- 


(1)  Voyei  quelques  détails  dans  Voss,  1.  c,  1. 1,  p.  550  et  suiv. 
(3)  Voyez  les  Tisch-Reden,  et  notre  Histoire  de  Luther. 

(3)  •êieij^atte  ntan  ben  9lbt  tinti  Stonunti  iti  feinev  99<tf(l^làf<tin  ûbit.- 
raf^t,  unb  in  ftinet  3(Ue  .Rltibung  einci  Sairnbrubtrf  ^efunben.  —  VoM, 
I.  c.,p.  550. 
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quait  la  nuance  du  capuchon ,  et  jusqu'au  nom  du 
moine  qui  le  portait.  Le  silence  d'York-Place  était 
plus  habile  :  il  permettait  d'accuser  tout  ce  qui  était 
couvent  et  de  soupçonner  tout  ce  qui  avait  capuchon. 

A  York-Place,  on  se  récriait  sur  les  richesses 
scandaleuses  de  maisons  consacrées  à  la  prière  et 
où  l'on  avait  fait  vœu  de  pauvreté;  et  qui  aurait  jeté 
les  yeux  sur  la  table  de  l'amphitryon  garnie  de  vases 
dérobés  aux  couvents  n'aurait  pu  accuser  le  conteur 
de  calomnie ,  mais  seulement  de  médîbance. 

Â  Wittemberg,  au  moins,  les  compagnons  de  Lu- 
ther, docteurs  en  droit  civil  et  canon ,  bacheliers , 
philosophes,  prédicateurs  et  ecclésiastes,  condamnés 
à  boire  de  la  bière  d'Eimbeck  dans  des  pots  de  grès, 
pouvaient  s'égayer  aux  dépens  de  moines  illettrés , 
qui  se  désaltéraient  dans  des  vases  ciselés  1 

Si  nous  pouvions  mettre  sous  les  yeux  du  lecteur 
les  pamphlets  imprimés  contre  la  «  gent  monacale  » 
en  Saxe  et  en  Angleterre,  quand  on  commença  dans 
les  deux  contrées  la  spoliation  des  monastères,  on  se- 
rait émerveillé  de  leur  ressemblance  littéraire  (1).  Ce 
sont  les  mêmes  injures,  les  mêmes  moqueries,  les 
mêmes  figures  de  rhétorique,  les  mêmes  arguments, 
disons-le  avec  quelques  écrivains  protestants,  les 
mêmes  sottises.  Seulement  le  pamphlet  saxon  est  plus 
amusant  que  le  pamphlet  anglais  ;  c'est  qu'en  Alle- 
magne était  un  homme,  recelant  dans  son  cerveau  le 
moule  d'une  raillerie  qui  fait  rire  jusqu'aux  larmes; 
tandis  qu'en  Angleterre  Sampson,  par  exemple,  quand 
il  a  l'ambition  d'être  gai,  n'est  pas  même  bouffon. 
Donnez  à  Téniers  et  à  un  barbouilleur  d'enseignes  la 
même  scène  de  cabaret  à  traduire  sur  la  toile  :  l'un , 
en  reproduisant  la  vie  réelle,  vous  égayera;  l'autre 

(1)  Comparer  les  récils  des  Tisch-Reden  avec  ceux  deBarnet, 
l'historien  de  la  réforme. 
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ne  saura  pas  niôinc  vous  dérider  en  faisant  de  la  ca- 
ricature. 1 

A  York-Place  on  accusait  certains  ordres  de  faire 
de  lu  fausse  monnaie,  crime  quMl  eût  été  si  facile  de 
découvrir  à  cause  des  relations  multipliées  des  mo^  *^- 
tères  avec  les  populations  :  à  certaines  époques  ue 
Tannée,  chaque  couvent  était  visité  par  quelques 
milliers  de  pèlerins ,  aux  grandes  fêtes  de  la  Vierge 
par  exemple;  et  à  chaque  couvent ,  une  table  et  un  lit 
étaient  constamment  à  la  disposition  du  voyageur. 

A  Wittemberg ,  on  se  contentait  de  faire  du  moine 
le  représentant  vivant  de  l'ignorance,  et  de  la  convoi- 
tise ,  quand  la  bière  montait  à  la  tête  ;  mais  jamais  il 
ne  prit  envie  à  Luther,  même  dans  ses  plus  folles 
gaietés ,  de  le  métamorphoser  en  faux  monnayeur. 

Cromwell  n'avait  demandé  que  trois  mots  ,  supre- 
mum  caput  Ecclesiœ^  ajoutés  à  tous  les  titres  qu'étalait 
la  royauté  dans  ses  proclamations,  pour  confisquer  au 
profit  de  la  couronne  les  propriétés  monacales.  Chef 
suprême  de  l'Église ,  Henri  était  maître  de  toutes  les 
richesses  cléricales  ;  pontife  et  roi,  son  pouvoir  s'é- 
tendait sur  l'être ,  la  vie ,  l'acte ,  et  toute  manifesta- 
tion physique  qui  se  produit  par  un  signe  extérieur. 
Or,  comme  dans  ce  royaume  visible  qu'on  lui  livrait 
par  un  acte  législatif,  rien  n'affecte  plus  les  sens  que 
la  matière  qui  a  revêtu  la  forme  d'un  édifice ,  d'un 
vase,  d'une  pièce  de  monnaie,  d'un  vêtement,  d'un 
tableau  ;  il  s'ensuivait  que  tout  ce  qui  était  phéno- 
mène apparent  appartenait  au  prince. 

Mais  à  ce  pouvoir  de  satrape  et  d'hiérophante  étaient 
attachés  nécessairement  des  devoirs  et  des  règles  de 
conduite  que  le  Parlement  n'avait  pas  fixés:  le  satrape 
avait  des  ministres,  l'hiérophante  n'en  avait  encore 
aucun. 

11  fallait  constituer  ce  nouveau  royaume  spirituel 
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que  des  statuts  parlementaires  venaient  de  conférer 
au  prince.  Cromwell,  déjà  chancelier  de  l'échiquier  et 
premier  secrétaire  du  roi,  en  fut  nommé  le  vicaire 
général.  Cromwell  représentait  le  roi  ;  c'était  son 
vice-gérent,  son  commissaire  extraordinaire,  son  légat 
apostolique ,  chargé  de  l'administration  de  la  justice 
dans  le  royaume  des  âmes ,  et  de  la  réforme  et  du  re- 
dressement (nous  copions  les  termes  del'indult  royal), 
des  erreurs,  hérésies  et  nbus  qui  pourraient  se  glisser 
dans  l'Église  d'Angleterre  (1).  11  faut  bien  faire  atten- 
tion à  la  lettre  même  des  pouvoirs  de  Cromwell.  Le 
fils  d'un  foulon  de  Londres ,  le  bandit  attaché  au  duc 
de  Bourbon,  le  teneur  de  livres  du  marchand  véni- 
tien ,  peut  demain  en  vertu  du  bon  plaisir  de  Sa  Ma- 
jesté dont  il  aura  pris  les  ordres,  chasser  Dieu  du 
sacrement  de  l'autel ,  et  prononcer  que  la  présence 
réelle  est  une  hérésie ,  car  il  a  tout  pouvoir  sur  le 
dogme  ;  demain  décider  que  le  célibat  sacerdotal  est 
une  erreur,  car  il  a  tout  pouvoir  sur  la  discipline  ;  et 
demain  encore  dépouiller  toutes  les  églises  de  leurs 
ornements  sous  prétexte  d'abus ,  car  il  a  tout  pouvoir 
sur  l'administration  temporelle  du  temple  (2). 

Afin  de  montrer  que  ce  n'était  pas  d'un  titre  sté- 
rile qu'il  gratifiait  son  favori,  Henri  voulut  que  le 
vicaire  général  eût  la  préséance  sur  tous  les  lords 
temporels  et  spirituels  du  royaume  ;  sur  le  duc  de 
Norfolk  comme  sur  l'archevêque  de  Cantorbéry. 


(1)  RcgiscommissioconstitaensThomamCramwell  vicarium  ge- 
neralemin  rébus  ecclesialicis. — Mss.  Cott.,  F.  II,  p.  131.— Wilkins, 
t.  III ,  p.  784  et  suiv.  1535. 

(2)  ...Suae  regiœ  Excellenliae  primamet  supremam  post  Deum  auc- 
toritatem,  in  quoscunque  regni  sut  incolas,  nullo  sexûs,  setalis,  or- 
dinis  aut  conditionis  habilo  discrimine,  sacro  testante  eloquio,  eœlilùs 
esse  demandatam,  suiquemunerisesse,  Ecclesiam  anglicam  vitiorum 
vepribus  purgarc  et  virUilum  seraînibuscl  plantis  conserere.  —  Wil- 
kins, Cuiicilid  ,  t.  III,  p. 781. 
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Croiuwell  avait  une  garde  nombreuse  ;  il  siégeait  au 
Parlement  à  une  place  d'honneur,  et  ses  secrétaires, 
chargés  de  le  remplacer  dans  les  assemblées,  avaient 
les  mêmes  prérogatives  que  leur  maître.  Wolsey  se 
lavait  dans  une  aiguière  que  tenait  un  des  grands  du 
royaume ,  mais  le  gentilhomme  n'était  pas  obligé  de 
céder  le  pas  à  l'intendant  du  cardinal.  Quelques  pré- 
lats murmurèrent  d'abord  en  voyant  à  leur  tête  un 
ancien  condottiere ,  dont  le  moindre  défaut  était  de 
n'avoir  jamais  été  sur  les  bancs  d'un  séminaire  (1). 
Étrange  susceptibilité  de  la  part  d'hommes  qui  avaient 
consenti  à  livrer  les  clefs  du  tabernacle  au  royal 
amant  d'Anne  Boleyn  ! 

Les  murmures  ne  durèrent  pas  longtemps ,  assez 
cependant  pour  qu'on  résolût  d'éprouver  la  sincérité 
de  la  soumission  du  clergé,  dont  la  dégradation  mo- 
rale n'était  pas  consommée.  En  jurant  dans  ses  man- 
dements, comme  Goodrich  (2),  haine  à  la  papauté, 
l'évoque  se  croyait  encore,  et  se  proclamait  quelque- 
fois, héritier  de  l'autorité  du  Christ;  or  Henri  ne 
voulait  du  prêtre  que  pour  valet,  et  il  fallait  que  le 
prêtre  lui-même  se  dît  prêtre ,  non  plus  par  la  misé- 
ricorde divine,  mais  par  la  grâce  du  roi.  Leig  et  Rice 
furent  les  instruments  dont  il  se  servit  pour  obtenir 
du  sacerdoce  cette  preuve  d'abjection.  Voici  quel 
était  l'argument  de  ces  créatures  de  Cromwell  :  La 
juridiction  ecclésiastique  vient  de  Dieu  ou  du  roi. 
Si  elle  vient  de  Dieu,  que  les  prêtres  montrent  leurs 
lettres  signées  de  la  main  du  Seigneur.  S'ils  ont  égaré 


(1)  Collier,!,  c,  t.  II,  p.  119. 

(2)  Item  jaro  me  imperpetuum  renunctatarum  papnm  una  cum 
constilutiotiibus  ac  decrctis  suis  que  a  parliamento  domini  régis 
dampnala  sunt,  aut  impostcrum  dampnabuntur.  Sic  ut  me  Deus  ad- 
juvet  et  liée  sancta  Dei  Evangelia.— On  remarquera  la  barbarie  de  ce 
style  d'évëque.— Mss.  Chapter-House,  Westm.—  State-Papers,  t.I, 
p.  438. 
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leurs  titres ,  ou  si  ces  titres  n'ont  jamais  existé ,  hi 
roi  est  là  qui ,  dans  sa  bonté  paternelle ,  les  rempla- 
cera s'ils  ont  été  perdus ,  ou  en  donnera  s'ils  n'ont 
jamais  existé  (1).  L'idée  fut  accueillie  parCromwell 
comme  une  inspiration  céleste.  Un  jour  donc ,  le 
18  septembre  1535,  l'Angleterre  se  leva  et  se  coucha 
sans  sacerdoce  ;  ce  jour-là,  l'huile  sainte  se  figea  sur 
la  tête  de  tout  ce  qui  avait  été  oint  du  saint  chrême. 
Cranmer  reconnut  le  miracle  et  informa  le  clergé  des 
trois  royaumes,  par  une  circulaire ,  que  le  roi  venait  de 
suspendre  tous  les  ordinaires  (2).  Au  bout  d'un  mois, 
le  haut  dignitaire ,  qui  s'était  humblement  soumis  à 
la  mesure  royale,  tourna  ses  regards  vers  le  trône  de 
toutes  grâces  et  pria  le  roi  de  lui  octioyer  des  lettres 
de  prêtrise.  La  supplique  fut  accueillie  ,  et  chaque 
évoque  reçut  en  particulier,  sur  un  parchemin  aux 
armes  de  la  couronne,  une  commission  qui  l'autori- 
sait à  faire  du  saint  chrême ,  à  répandre  l'huile  sainte 
sur  la  tête  des  néophytes,  à  juger  les  causes  canoni- 
ques ,  à  donner  des  dispenses ,  à  remplir  tous  les  de- 
voirs de  son  métier  (3)  ;  car  le  sacerdoce  n'était  plus 
une  charge  d'àmes. 

Encore  était-il  enjoint  au  prélat  de  bien  se  rappe- 
ler que  ce  n'était  pas  un  droit  qu'on  lui  restituait, 
mais  une  faveur  qu'on  lui  accordait  bénévolement  ; 
parce  qu'un  évêque  n'était  pas  nécessaire  à  l'admi- 
nistration d'un  diocèse  ;  que  le  vicaire  général  du 
prince  seule  source  de  tous  les  pouvoirs,  ne  pouvait 
être  présent  partout ,  et  qu'il  était  nécessaire  de  re- 
médier aux  inconvénients  qu'entraîneraient  des  dé- 
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(1)  Lingard,  l.c  ,  p.  2Î5. 

(2)  Collier,  1.  c,  t.  II ,  p.  106.  —  Strype ,  I ,  App. ,  p.  144. 

(3)  La  suspension  est  dans  Collier,  t.  II ,  Mém.,  p.  23.  La  forme  de 
rcsUtulion  des  pouvoirs  épiscopaux  dans  Burnel,  t.  I,  Mém.  III, 
n»  14. 
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luis  ou  des  inteiruplions  dans  l'exercice  de  son  auto- 
rité. Désormais  rÉjjlise  ne  l'ut  plus  qu'un  ministère 
de  travaux  spirituels ,  l'évoque ,  qu'un  chef  de  divi- 
sion, le  prêtre ,  qu'un  commis  de  bureau. 

En  face  d'un  clergé  si  lâche,  Henri  pouvait  tout 
oser,  certain  d'être  obéi.  C'est  à  cette  époque  que 
Cromvvell  vint  proposer  au  roi  la  dissolution  des  mo- 
nastères. Le  roi  donna  son  approbation  à  une  mesure 
qui  «  lui  permettrait  de  tenir  têle  à  l'empereur,  le 
prince  le  plus  puissant  du  monde,  et  dont  les  flottes 
couvraient  alors  la  Méditerranée  et  l'Océan  (1).  » 
Strype  n'a  pas  besoin  de  faire  intervenir  Charles- 
Quint  pour  expliquer  le  projet  de  suppression,  qu'il 
attribue  aux  richesses  des  monastères  et  à  l'attache- 
ment des  moines  au  siège  apostolique  (2).  Cranmer 
avait  des  raisons  puissantes ,  nous  dit  Burnet,  pour 
presser  la  dissolution  des  couvents:  c'est  que  leur 
existence  était  incompatible  avec  les  projets  de  ré- 
forme qu'il  avait  conçus  ;  car,  ajoute  l'historien  , 
l'archevêque  voyait  régner  dans  les  couvents  des  su- 
perstitions honteuses ,  comme  la  croyance  au  purga- 
toire, le  sacrifice  de  la  messe,  l'invocation  des 
saints,  le  culte  des  images,  qu'on  ne  pouvait  extirper 
qu'en  supprimant  le  foyer  d'impuretés  (3).  L'aveu 
est  précieux.  Ainsi  donc  l'archevêque  de  Cantorbéry, 
en  1535 ,  avait  cessé  de  croire  à  des  dogmes  que 
Henri  imposait  sous  peine  de  mort  à  ses  sujets, 
et  il  travaillait  en  secret  à  extirper  des  croyances 
que  la  loi  de  l'État  l'obligeait  à  enseigner  en  chaire  : 
c'est  toujours  le  même  évêque  qui  proteste  contre 
sa  protestation. 

(1)  Burnet,  t.  II,  p.  32. 

(2)  Their  attachrocnt  to  the  sec  of  Rome,  togctiier  viiiU  his  own 
désire  to  be  enriched  by  Ihe  dissolulion,  were  Ihe  eau -es  of  Ihis  projerJ. 
—  Slryi'e,  cilé  parTodd,  I.  c  i,  I.  p.  13i. 

(:i)  Buniel,  t.  Il,  p.  32  et  :l\. 
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Deux  motifs  poussaient  Cromwell  à  la  destruction 
des  couvents  :  son  penchant  pour  les  idées  nouvelles 
et  sa  soif  des  richesses.  On  racontait  des  merveilles  sur 
les  trésors  rassemblés  depuis  des  siècles  dans  certains 
monastères,  par  la  piété  des  fidèles.  Il  y  avait  là  des 
reliquaires  garnis  de  pierres  précieuses ,  des  châsses 
ornées  de  rubis  et  d'émeraudes ,  des  calices  en  ver- 
meil, des  anges  d'argent,  des  diamants  comme  ceux 
que  Cortez  avait  trouvés  dans  le  Mexique  ;  de  l'or  qui 
ruisselait  sur  la  chappe ,  sur  la  dalmatique ,  sur  tous 
les  vêtements  des  célébrants  aux  grandes  solennités 
de  l'Église. 

Le  prince,  à  l'instigation  du  ministre,  ordonna 
donc  une  visite  générale  des  couvents ,  en  colorant 
cette  enquête  de  motifs  religieux.  Des  richesses  des 
monastères ,  pas  un  mot  ;  de  l'état  des  âmes  qui  les 
habitaient ,  de  longues  pages.  On  craignait  que  la 
paresse,  le  désordre,  l'incontinence,  ne  se  fussent 
glissés  dans  ces  saintes  maisons.  On  employait  pour 
exprimer  ces  inquiétudes  la  langue  même  de  la  Bible. 
On  voulait  voir  si  le  chardon  n'y  menaçait  pas  d'é- 
touffer la  bonne  herbe  ;  si  le  bourgeon  de  la  vigne 
du  Seigneur  n'y  était  pas  attaqué  par  quelque  insecte 
caché  ;  si  la  rose  de  Jéricho  y  manquait  de  rosée  cé- 
leste pour  s'épanouir;  si  le  soleil  de  justice  y  conti- 
nuait de  briller. 

Les  instructions  que  recevaient,  dans  la  primitive 
Église ,  les  légats  du  saint-siége  ne  respiraient  pas  un 
parfum  plus  doux  de  piété ,  que  celles  que  le  roi  ve- 
nait d'adresser  aux  commissaires  chargés  de  par- 
courir les  comtés  (1). 

(1)  Articuli  rcgiic  inquisicinnis  in  monaslicam  vitani  agentes 
cxponendi,  et  precipuc  in  cxcmptos  a  jurisdictionc  diocesanâ,  jàm 
tantùm  régie  majcstali  el  ejus  jurisdictioni  subditos  et  subjcclos  ac 
hujus  incliti  sui  regni  slalutis  et  logibus  niillisquc  aliis  peniiùs  ob- 
noxios  ol  aslriclos  (.s»c\  —  Mss.  Clcop.,  E.  IV,  p.  Kl. 
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ïl  est  probable  que  ces  instructions  étaient  l'œuvre 
de  Cranmer  :  du  moins  y  trouve-t-on  quelques-unes 
des  idées  de  Tarchevêque ,  ou  plutôt  de  Técole  alle- 
mande qu'il  représentait,  sur  l'adoration  en  esprit 
à  substituer  aux  actes  extérieurs,  où  les  couvents 
étaient  à  cette  époque  accusés  de  faire  reposer  le 
christianisme.  Évidemment,  celui  qui  a  rédigé  quel- 
ques-uns de  ces  manifestes  connaît  la  symbolique 
saxonne,  et  s*est  inspiré  de  la  réforme  :  c'était  donc 
une  conversion  que  le  prince  poursuivait,  et  on  ne 
s'étonnera  pas  de  l'astuce  habile  avec  laquelle  elle 
était  prêchée ,  car  la  conversion  devait  amener 
nécessairement  la  renonciation  des  frères  à  la  vie 
ascétique ,  et  par  conséquent  la  dissolution  du 
monastère.  Hume  convient  du  reste  que  la  mis- 
sion des  visiteurs  était  d'abolir  ces  institutions  et  de 
mettre  dans  les  mains  du  roi  les  biens  qu'elles  possé- 
daient (1). 

Le  royaume  fut  divisé  en  districts ,  et  à  chaque 
district  furent  attachés  deux  commissaires  char- 
gés de  recueillir  les  informations  sur  les  frères  et 
les  nonnes,  dont  on  convoitait  les  revenus.  Ces 
visiteurs  étaient,  comme  toutes  les  opinions  l'ont 
reconnu,  des  hommes  tarés,  d'une  probité  fort 
douteuse,  de  mœurs  équivoques,  des  créatures  ou 
des  complaisants  de  Cromwell:  c'est  les  peindre  d'un 
seul  mot.  En  sollicitant  la  fonction  de  commissaire , 
l'un  d'eux,  le  docteur  Layton ,  écrivait  au  vice-gérant, 
que  si  c'était  le  bon  plaisir  du  ministre  de  lui  ad- 
joindre le  docteur  Lee ,  ils  promettaient  l'un  etl'autre 
de  ne  laisser  aucun  moine,  aucun  frère  lai,  aucun 
pèr',  aucune  nonne,  vieille  ou  jeune,  sans  l'avoir 
examiné  sérieusement  dans  sa  conduite,  ses  mœurs 


(I)  Hisl. d'Angleterre,!.  Il,  p.  194. 
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et  sou  iiistruclioii.  Ils  se  vantaient  de  connaître  dans 
le  diocèse  de  Lincoln  et  à  six  milles  à  la  ronde ,  les 
mœurs  des  couvents,  les  habitudes  des  moines,  et 
jusqu'aux  moindres  détails  de  l'intérieur  des  congré- 
gations (1). 

Personne  ne  s'attendait  dans  ces  thébaïdes  à  cette 
visite  d'oiseaux  de  proie  :  les  moines  croyaient  re- 
poser à  l'abri  de  la  grande  charte  qui  protégeait 
leurs  droits  de  citoyens.  Incapables  d'opposer  la 
moindre  résistance  aux  ordres  du  prince ,  ils  laissè- 
rent violer  leur  domicile  sans  pouvoir  en  appeler 
aux  lois  protectrices  du  pays  :  leur  voix  n'eût  pas 
été  écoutée,  leur  résistance  aurait  été  inutile  ou 
inefficace.  Les  visiteurs  étaient  autorisés  à  employer 
au  besoin  la  force  brutale  (2).  Tous  étaient  partis  de 
Londres ,  munis  d'instructions  publiques  et  d'ordres 
secrets  (3).  L'instruction  publique ,  c'était  cet  hypo- 
crite factum  autorisant,  au  nom  de  l'Évangile,  la 
visite  des  monastères,  dont  le  prince  chef  de  l'Église 
voulait  connaître  jusqu'aux  moindres  mystères ,  afin 
d'extirper  les  abus  qui,  par  une  coupable  négli- 
gence, auraient  pu  s'y  glisser.  Or  comment  le 
supérieur  aurait-il  osé  refuser  d'ouvrir  les  portes 
des  cellules  à  ces  apôtres  du  Christ,  qui  se  pré- 
sentaient la  prière  sur  les  lèvres,  le  regard  béat, 


irs 


(1)  Mss.  Cleop.,  F.  IV,  p.  11. 

(2)  fiobbett,  Lettres  sur  l'histoire  de  la  Réforme,  Paris,  1829, 
in-12,  p.  108.  — Mous  ne  nous  autoriserons  du  témoignage  de  cet 
écrivain  réformé  qu'autant  que  ce  témoignage  sera  mis  hors  de  toute 
discussion  par  d'autres  écrivains  anglicans. 

(3)  Their  instructions  worc  ample,  dirccting  them  lo  investigate, 
in  thc  strictest  manner,  ihe  government ,  éducation  and  behaviour  of 
both  sexes,  to  flnd  out  of  their  offences,  and,  with  this  object,  to 
encourage  them  in  accusing  both  their  governors  and  cach  other,  to 
compel  them  to  exhibit  their  mortmains,  évidences,  and  conveyances 
of  land,  to  discovcr  their  jcwcis  and  relies,  to  take  inventories  of  their 
plate  and  moncy.  —  Tytier,  1.  c,  p.  359  et  360. 
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In  parole  puiluiiiée  d'un  aronic  évangélique.  Les 
portes  s'ouvrirent  donc  ;  maison  suivant  les  visiteurs, 
il  tUait  aisé  de  voir  aux  regards  qu'ils  jetaient  sur 
tout  ce  qui  avait  couleur  d'or  et  d'argent,  qu'ils 
venaient  non  pas  pour  réveiller  une  piété  endormie 
dans  le  faste  et  la  mollesse ,  mais  pour  l'empêcher 
de  mettre  sa  complaisance  dans  des  trésors  superflus. 

1 /ordre  secret  témoignait  assez  le  but  réel  de  la 
visite  pastorale  :  les  missionnaires  devaient  exhorter 
les  usufruitiers  à  faire  don  au  prince  de  biens  dont 
ils  n'avaient  que  l'administration  ;  le  roi  promettait 
de  reconnaître  ce  service  rendu  à  l'État,  en  assurant 
aux  donataires  des  secours  pour  leurs  vieux  jours.  Si 
les  moines  résistaient  à  l'invitation  de  Sa  Majesté, 
alors  les  commissaires  devaient  quitter  le  couvent  re- 
belle ,  et  solliciter  dans  le  district  des  dépositions  qui 
justifiassent  la  suppression  de  la  confrérie.  Or  rien 
n'était  plus  facile  que  d'obtenir  de  semblables  rensei- 
gnements :  dans  le  premier  cabaret  voisin  quelques 
verres  de  bière ,  et ,  au  besoin ,  deux  ou  trois  ange- 
lots, suflTisaient  pour  noircir  plusieurs  pages  de  té- 
moignages ,  affirmés  sur  serment ,  contre  les  frères 
rélïactaires  (1). 

Les  visiteurs  ne  furent  pas  heureux  :  c'est  à  peine 
si  pendant  l'hiver  de  1535  ils  purent  obtenir  la  rési- 
gnation volontaire  de  sept  maisons  :  c'étaient  Lang- 
don,  Tolkstone,  Bilsinglon,  dans  le  Kent  ;  Sainte- 
Marie  ,  à  Douvres  ;  Merton ,  dans  le  Yorkshire  ; 
Hornby,  dans  le  Lancashire,  et  Tiltey,  dans  l'Es- 
sex  (2). 

ils  se  vengèrent  dans  leurs  rapports  de  la  résistance 
de  moines  qui  consentaient  à  se  laisser  dépouiller, 
mais  refusaient  de  faire  l'aumône  au  prince  de  pro- 

^1)  Herbert  cl  tous  les  historiens. 
'^'2)  Strjpc's  Memorials ,  1. 1 ,  p.  ïi60. 
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priétés dont  ils  n'étaient  que  les  usufruitiers.  Si  Ton 
en  croit  le  témoignage  des  commissaires ,  la  plupart 
des  communautés  des  deux  sexes  étaient  de  véritables 
cavernes  de  voleurs ,  de  honteux  lupanars ,  de  fétides 
bouges  où  le  soleil  éclairait  d'immondes  copulations, 
et  jusqu'à  des  crimes  contre-nature.  Si  ces  hommes 
n'ont  pas  menti,  ce  n'est  pas  la  sécularisation, 
mais  la  prison ,  la  potence,  et  le  feu  même,  que  beau- 
coup de  moines  auraient  mérité.  Mais  les  accusés  ne 
purent  se  défendre ,  ils  ne  comparurent  devant  aucun 
tribunal  ;  on  ne  les  confronta  pas  avec  leurs  dénon- 
ciateurs. Du  reste  la  précaution  eût  été  inutile  ;  mal- 
heur au  moine  qui  aurait  osé  accuser  de  faux  témoi- 
gnage les  gens  du  roi  :  on  l'aurait  envoyé  à  Tybnrn 
pour  crime  de  haute  trahison. 

De  l'enquête  des  visiteurs  résulta  la  preuve  que 
les  grands  monastères  avaient  su  se  préserver  de 
la  lèpre  qui  rongeait  les  petits  cloîtres.  Les  commis- 
saires violaient  et  le  foyer  domestique  et  les  lois  de 
la  logique  :  c'était  la  première  fois  qu'on  accordait 
aux  richesses  un  privilège  contre  la  paresse  et  l'im- 
moralité.  Maisle  motif  de  cetétrange  bill  d'indemnité 
accordé  aux  opulentes  communautés  de  l'Angleterre 
s'explique  naturellement  par  la  présence  au  Parle- 
ment de  prieurs  et  d'abbés  de  grandes  maisons,  qui 
auraient  pu  convaincre  de  mensonge  les  commis- 
saires de  l'enquête  (1). 

C'est  sur  le  rapport  des  visiteurs  que  le  roi  pré- 
senta, le  k  mars  1536,  un  bill  au  Parlement  pour  la 
suppression  des  petits  monastères  et  dont  l'adoption 
fut  vivement  pressée  dans  les  deux  chambres. 
Hume  a  prétendu  qu'aucune  opposition  ne  s'éleva 
contre  le  projet  de  la  couronne.  Pour  l'honneur  de 

ri)  Lingard.  t.  Il, p.  2i7. 
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l'Angleterre,  l'historien  s'est  trompé.  Spelinan  af- 
firme positivement  que  le  bill  fut  longtemps  débattu 
aux  communes  et  qu'on  désespérait  môme  de  le  voir 
passer,  lorsque  le  roi  enjoignit  aux  députés  de  se 
rendre  le  lendemain  dans  la  galerie  de  son  palais , 
où  ils  furent  obligés  d'attendre  Sa  Majesté  pen- 
dant plusieurs  heures.  Le  roi ,  sortant  enfin  de  ses 
appartements,  fit  deux  ou  trois  fois  le  tour  de  la  salle, 
jetant  de  sombres  regards,  tantôt  à  droite,  tantôt 
à  gauche.  Après  quelques  minutes  d'un  silence  me- 
naçant ,  il  finit  par  leur  dire  :  «  J'apprends  que  mon 
bill  ne  passera  pas ,  mais  je  vous  réponds  qu'il  pas- 
sera, ou  il  y  aura  demain,  dans  mon  royaume, 
quelques  têtes  de  moins  (1).  »  Singulière  prérogative 
de  la  tyrannie  qui  peut  demander  plusieurs  fois  des 
têtes  dans  les  mêmes  termes ,  sans  qu'on  s'aperçoive 
même  qu'elle  se  répète  :  Spelman ,  du  moins,  n'en  fait 
pas  l'observation  (2).  Ce  qu'il  ne  nous  dit  pas  en- 
core ,  c'est  le  motif  de  l'opposition  des  communes , 
qui  repoussaient  le  bill  parce  que  la  spoliation  des 
couvents  ne  devait  leur  rapporter  aucun  bénéfice  : 
elles  savaient  que  les  trésors  des  moines  iraient  dans 
les  mains  du  roi ,  de  Cromwell  et  de  ses  agents ,  et 
des  lords  spirituels  et  temporels  du  royaume.  Le  bill 
passa  :  que  le  lecteur  en  étudie  attentivement  le 
préambule. 

«La  viedéréglée,  sensuelle,  abominable,  qu'on  mène 
dans  quelques  prieurés,  abbayes  et  autres  maisons  reli- 
gieuses de  moines,  de  chanoines  et  de  nonnes  ;  l'incon- 
duite  et  le  dérèglement  des  chefs  de  ces  communautés, 
qui  prodiguent ,  dissipent  et  ruinent  à  la  fois  les  biens 
meubles  et  immeubles  de  leurs  monastères,  de  leurs 
fermes,  de  leurs  granges,  de  leurs  terres  et  tenements, 

(1)  Hume,  t.  II, p.  259. 

(2;  HiM.dnSnrrilô^'c,  i).  1S:i. 
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au  grand  déplaisir  du  Dieu  tout-puissant,  au  grand 
scandale  de  la  religion ,  à  la  honte  du  roi  et  de  son 
royaume,  ont  inspiré  la  pensée  de  remédier  à  des 
abus  si  criants.  Depuis  deux  siècles,  c*est  en  vain 
qu'on  s'est  efforcé  d'apporter  quelques  sages  réformes 
à  un  genre  de  vie  aussi  honteux  ;  la  plaie  s'est 
agrandie,  et  l'on  a  vu,  chose  odieuse!  un  grand 
nombre  de  religieux,  de  l'un  et  l'autre  sexe,  pré- 
férer, dans  ces  petites  communautés ,  apostasier, 
plutôt  que  de  renoncer  volontairement  à  leurs  dérè- 
glements. Que  si  l'on  ne  se  hâte  de  supprimer  ces 
communautés ,  et  si  on  ne  transporte  les  individus 
qui  les  composent  dans  quelques-uns  des  grands  et 
honorables  monastères  du  royaume  ;  si  on  ne  les  force 
à  vivre  suivant  les  préceptes  de  l'Évangile,  à  tra- 
vailler, à  s'amender,  c'est  en  vain  qu'on  espérerait  une 
réforme  conventuelle  qu'appellent  tous  les  vœux.  En 
conséquence ,  Sa  Majesté  le  roi ,  chef  suprême  sur 
terre,  après  Dieu,  de  l'Église  d'Angleterre ,  désireux 
d'extirper  de  son  royaume  le  scandale  et  le  péché ,  et 
considérant  que  plusieurs  des  grands  monastères  où , 
Dieu  soit  loué!  on  suit  d'une  manière  exemplaire  les 
préceptes  de  l'Évangile,  manquent  de  sujets,  a  cru 
devoir  faire  aux  pairs  laïcs  et  ecclésiastiques,  à  ses 
bien  améset  féaux  sujets,  les  membres  de  la  chambre 
des  conununes,  un  exposé  des  avantages  qu'on  reti- 
rerait de  la  suppression  des  petits  monastères;  sur 
quoi  lesdils  pairs  et  membres  des  communes ,  après 
une  mûre  délibération,  déclarent  que  les  propriétés 
de  ces  établissements ,  dont  les  revenus  servent  à  en- 
tretenir le  péché,  seront  appropriés  à  des  usages 
plus  convenables,  et  que  les  religieux  des  deux  sexes, 
dont  les  dérèglements  sont  si  notoires,  seront  tenus 
de  changer  de  vie  et  de  conduite.  » 
Puis   viennent  les    dispositions  législatives  qui 
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concùdenl  au  roi ,  pour  en  fnii'<^  co  quo  bon  lui 
semblera ,  tous  les  établissements  monastiques ,  dont 
le  revenu  n'excéderait  pas  la  somme  annuelle  de 
200  liv.  st.»  avec  les  propriétés  qui  en  dépendaient  et 
le  droit  d'investir  de  la  possession  des  terres  et  bâti- 
ments ceux  de  ses  sujets  auxquels  il  les  assignerait  par 
lettres  patentes,  mais  en  obligeant  les  donataires  à  en 
faire  leur  maison  d'habitation,  et  à  labourer  le  même 
nombre  d'acres  de  terre  que  l'on  avait  labourés  dans 
le  cours  des  vingt  dernières  années.  Cet  acte  suppri- 
mait trois  cent  quatre-vingts  communautés,  ajou- 
tait 320,000  liv.  st.  au  revenu  annuel  de  la  couronne, 
et  donnait  au  prince  100,000  liv,  st.  en  argent,  en 
vaisselle,  et  en  joyaux  de  toute  espèce  (1). 

Par  une  disposition  du  statut,  le  roi  avait  la 
liberté,  si  cela  lui  plaisait,  de  créer  de  nouveaux 
monastères ,  ou  de  conserver  ceux  qu'on  avait  sup- 
primés. 

Or  cette  concession ,  que  la  couronne  ne  semblait 
avoir  sollicitée  et  que  les  chambres  n'avaient,  disait- 
on  ,  introduite  dans  le  bill  que  par  un  mouvement  de 
pitié  envers  les  moines  sécularisés,  c'était  la  clémence 
du  roi  transformée  en  marchandise  et  mise  publi- 
quement à  l'encan;  c'était  encore  une  prime  offerte  à 
l'avidité  de  Cromwell ,  qui  avait  besoin  de  meubler 
les  maisons  qu'il  venait  de  faire  construire  auxBolls, 
dans  la  Cité ,  à  Stepney,  à  Cununbury,  à  Mortlake , 
à  Hackney  (2).  Les  petits  couvents  furent  obligés 
de  pactiser  tantôt  avec  le  prince ,  qui  n'était  pas 
le  plus  exigeant,  tantôt  avec  son  vice-gérent,  qui 
était  insatiable.  Quand  un  monastère  était  mis  sur  la 
liste  fatale ,  le  supérieur  allait  chercher  dans  le  tré- 
sor de  la  communauté  le  plus  beau  diamant ,  qu'il 

(1)  Liiigard,  t.  II,  p.  247. 

(2)  Ellis's  Leiters ,  t.  III ,  2»  série. 
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ofl'rait  tt  Croinwell  :  l'agent  du  vicaire  général  se  re- 
tirait et  suspendait  rexécution  des  ordres  dont  il  était 
porteur  ;  puis  reparaissait  au  moment  où  les  frères 
J  remerciaient  le  ciel  de  leur  salut  inespéré,  et  ne  con- 

sentait à  s'éloigner  que  courbé  sous  le  poids  d'objets 
dont  on  avait  empli  ses  poches  ;  puis  revenait  encore 
pour  emporter  quelque  chappe,  quelque  ornement 
sacerdotal,  destinés  à  payer  son  silence  protec- 
teur (1). 

Mais  Cromwell  avait  à  la  cour  de  Greenwich  de 
puissants  rivaux  :  c'étaient  tous  ces  favoris  auxquels 
Henri  avait  promis  de  vendre  ou  de  donner,  les  deux 
mots  étaient  synonymes ,  quelques-uns  des  monas- 
tères supprimés.  Les  débats  entre  tous  ces  cupides 
concurrents  durèrent  longtemps.  Cent  monastères 
environ  obtinrent  un  sursis  à  leur  dissolution  par  l'a- 
bandon d'une  grande  partie  de  leurs  propriétés  fon- 
cières. Sickingen ,  qui ,  dans  sa  grande  chasse  aux 
moines  à  travers  la  Forét-Noire,  se  vantait  de  sa 
mansuétude  parce  qu'au  Heu  de  les  tuer  il  se  conten- 
tait de  les  mutiler,  représente  assez  bien  Henri, 
qui  daignait  laisser  à  des  religieux  les  murailles  d'un 
monastère  dont  on  avait  emporté  jusqu'aux  tapisse- 
ries (2). 

Voici  les  dispositions  qu'on  prit  à  l'égard  des  mai- 
sons supprimées  :  le  supérieur  reçut  une  pension 
viagère  ;  tous  ceux  qui  avaient  fait  des  vœux  avant 
l'âge  de  vingt-quatre  ans  furent  sécularisés  et  durent 
rentrer  dans  le  monde,  emportant  seulement  avec 
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(1)  Voir  sur  les  trésors  <lonts'cmparaGromweli,  Mss.  Cleop.,  E.  IV, 
p.  135, 146,  205,  216,  220,257,  264,269. 

^2)  Voir  Specd,  Ihc  Historié  of (ircal  Britaine,  Lond.  1632.  in-fol. 
—  Catalogue  or  thc  religious  houses  within  the  realine  of  Ënglaml 
and  Wales,  with  thcirorders,  founders,  benefactors  and  values,  most 
uf  tliem  being  suppressed  by  King  Henry  VHI ,  p.  42. 
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eux  leur  robe  monacale  :  on  ne  sMnquiétnit  pas  sMls 
retrouveraient  dans  la  société  où  on  les  jetait  du  pain 
et  des  vêtements.  Des  plus  Agés,  quelques-uns  furent 
répartis  dans  les  grands  monastères  dont  le  Parle- 
ment avait  célébré  les  vertus  ;  ceux  qui  refusèrent 
d'en  faire  partie  durent  recourir  à  la  commisération 
de  Cromwell  et  de  Cranmer.  L'archevêque  de  Can- 
torbéry  montra  d'abord  quelque  pitié  pour  les 
proscrits  :  s'il  avait  approuvé  la  suppression  des 
couvents  (1),  un  moment  il  refusa  de  s'enrichir  de 
leurs  dépouilles  (2).  Mais  nous  verrons  bientôt  que 
le  primat  fliiit  par  succomber  à  la  tentation  com- 
mune. 

Le  sort  des  religieuses  fut  vraiment  déplorable  : 
elles  reçurent  une  simple  robe  du  roi,  et  furent  obli- 
gées, dans  le  premier  moment  de  leur  détresse  ,  de 
demander  l'aumône  sur  la  grande  route.  Dieu  ne 
les  abandonna  pas,  et  la  vieille  hospitalité  anglaise 
s'empressa  de  les  recueillir  (3). 

On  a  déjà  remarqué,  dans  la  biographie  de 
Henri  VIII,  que  les  larmes  s'y  combinent  toujours 
avec  le  rire  ;  au  moment  où  le  cœur  se  sent  ému  de 
douleur  ou  d'indignation ,  un  incident  comique  sur- 
vient pour  arrêter  les  pleurs  ou  la  pitié  :  ainsi  dans 
l'histoire  des  couvents.  A  peine  la  dissolution  a-t-elle 
été  décidée  et  s'est-on  mis  à  l'œuvre  spoliatrice , 
qvi  on  voit  accourir  une  foule  de  gentilshommes  qui 
demandent  une  part  des  dépouilles  monacales. 

C'est  d'abord  le  lord  chancelier  :  Audley  se  plaint 
piteusement  à  Cromwell  d'être  oublié  parle  ici,  i^iu 


1 


(1)  Il  y  a  une  lettre  à  ce  sujet  de  Cranmer  à  Cromwell,  au  Cbapter- 
House  de  Westminster. 

(2)Tod.'.  l.  c.t.  I,p.  134etl35. 

(S)  Ling^r-  t.  II,  p.  54*8.  —  Burnet,  Mem.  III,  p.  142-157.— 
Kyiner,  t.  XI^'  j;-.  5  \  —  Slr^^ns,  Monast.,  II,  App.,  p.  17. 
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lui  avait  promis  le  litre  de  baron  qu'il  n'u  jvi*  encore, 
et  le  laisse  avec  800  livres  de  revenus.  U  a  quelques 
pièces  de  terre  quMl  échangerait  voloniief»  contre  le 
monastère  supprimé  de  Saint-Jean  de  Colchester  ^1). 

C'est  ensuite  Mr.  Parr,  qui  offre  au  vicaire  général 
300  livres  de  rentes  si  on  veut  lui  donner  l'abbaye 
de  Peterboroîigh  (2). 

Th.  4(  aiidell  est  plus  généreux  :  c'est  1000  marks, 
qii'il  douneid  comme  épingles  au  roi,  pour  l'abbaye 
d"  Oift  (3). 

Voici  un  nommé  John,  de  Londres,  qui  raconte  ses 
prouesses  contre  les  monastères. 

«  A  Keching ,  je  n'abattis  que  la  façade  de  l'église , 
toutes  les  fenêtres  étant  garnies  de  frères,  et  je  laissai 
les  murs  et  le  toit  entiers  pour  le  service  du  roi.  Je 
vendis  les  ornements  et  les  sièges  du  dortoir ,  et  les 
garnitures,  qii?  eussent  été  volés  comme  bien  des 
choses  le  furent.  Â  Aylesbury,  je  trouvai  des  moines 
très-pauvres  et  chargés  de  dettes  ;  leurs  ornements 
étaient  grossiers  et  les  provisions  de  leur  maison 
fort  peu  abondantes.  Là ,  je  ne  vendis  que  le  verre 
des  vitres  et  quelques  fenêtres.  Je  laissai  la  mai- 
son entière  et  ne  détruisis  que  la  façade  de  Té- 
glise ,  qui  était  entièrement  recouverte  de  plomb 
et  avait  un  bon  toit  neuf.  A  Bedford ,  je  vendis  les 
ornements  de  l'église  et  les  vases  ;  je  sauvai  tout  le 
plomb  et  certaines  ferrures  que  je  laissai  en  sûreté 
sous  la  garde  de  M.  Gostwike.  A  Stamford,  je 
laissai  aux  frères  gris  tous  leurs  ustensiles  de  bras- 
serie ;  leurs  provisions  do  cuisine  étaient  si  belles , 
que  je  ne  pus  les  vendre  que  8  s.  Je  vendis  les 
ornements  et  les  vitres  de  leur  église ,  ainsi  que  les 

(1)  Mss.Cal.,  F.  IV,  p.  I'»3. 

(2)  Mss.  ib.,  p.  205. 

(3)  Mss.  ib..  p  257. 
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ferrures.  Pas  de  verre  chez  les  frères  gris,  blancs, 
noirs  :  je  laissai  subsister  leurs  églises.  Des  monastères 
de  Saint-Austin ,  je  vendis  tous  les  vitraux ,  car  tout 
avait  été  volé. 

«A j'ai  vendu  tous  les  ustensiles  de  brasserie, 

qui  étaient  très-usés.  A  Coventry,  je  rasai  en  partie 
la  maison  des  frères  gris ,  quoique  les  pauvres  gens 
en  fussent  bien  fâchés  ;  mais  je  fis  peu  de  mal  aux 
moines  blancs.  A  Warwick ,  la  maison  des  frères  est 
dans  la  ville  ;  c'était  un  vieux  bâtiment  ruiné  où  il 
n'y  avait  de  plomb  que  les  gouttières  et  la  couver- 
ture du  magasin.  Là,  je  détruisis  les  fenêtres  de 
l'église  et  les  garnitures  du  dortoir,  comme  je  l'ai 
fait  partout,  excepté  à  Bedford  et  à  Aylesbury  (1).  » 

11  paraît  qu'on  vendait  à  l'encan ,  au  profit  du  fisc 
ou  de  ses  agents,  tout  ce  qu'on  n'avait  pu  emporter: 
les  bois ,  les  ferrures ,  le  plomb ,  les  fauteuils ,  ab- 
solument comme  en  Suisse  lors  de  la  déprédation  des 
monastères.  Les  acheteurs  étaient  nombreux,  et  quel- 
ques-uns même  ont  pris  soin  de  se  mettre  en  scène 
pour  l'édification  de  la  postérité. 

«  Et  chacun  achetait  toutes  choses  bon  marché , 
excepté  les  pauvres  moines ,  religieux  et  religieuses, 
qui  n'avaient  pas  d'argent  à  donner  en  payement , 
ainsi  qu'on  le  vit  à  la  suppression  d'une  abbaye  dont 
j'ai  entendu  parler,  nommée  Y  abbaye  de  fji  Roche  ^ 
qui  était  une  maison  de  moines  blancs.  La  maison 
était  fort  bien  bâtie ,  en  pierre  de  taille ,  toute  voûtée 
et  couverte  entièrement  en  plomb,  comme  l'étaient 
en  Angleterre  les  abbayes  et  les  églises.  Lors- 
qu'on la  détruisit,  un  de  mes  oncles  était  présent; 
il  connaissait  beaucoup  les  moines  de  ce  couvent ,  et 
lorsqu'ils  furent  mis  dehors ,  l'un  d'entre  eux ,  qui 

(1)  Ellis's  l.ellors,  t.  III,  1847.  Nous  nous  servons  de  la  Iraduclîori 
publiée  dans  le  Moniteur.  1Si6, 16 novembre. 
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élait  son  ami,  lui  dit  que  chacun  des  pères  lui  iivait 
donné  sa  cellule,  et  dans  aucune  il  n'y  avait  rien  qui 
valût  quelque  chose ,  si  ce  n'est  le  lit  et  sa  garni- 
ture ,  fort  simple  et  de  mince  valeur  ;  ce  moine  de- 
manda à  mon  oncle  de  lui  acheter  quelque  objet; 
mais  mon  oncle  lui  répondit  qu'il  ne  voyait  abso- 
lument rien  dans  cette  cellule  dont  il  pût  faire  usage. 
«  Mais ,  dit  le  moine  :  donnez-moi  2  deniers  pour  ma 
porte  ;  elle  n'a  pas  été  faite  pour  5  s.  »  Mon  oncle 
refusa,  en  disant  qu'il  ne  saurait  s'en  servir;  car  il 
élait  alors  jeune,  garçon,  et  n'avait  besoin  ni  de 
maisons  ni  de  portes.  Les  personnes  qui ,  par  la  suite, 
achetèrent  le  blé,  le  foin  et  autres  récoltes  de  la  com- 
munauté ,  trouvèrent  toutes  les  portes  ouvertes ,  les 
serrures  et  les  fers  arrachés.  Elles  entrèrent,  prirent 
ce  qu'elles  découvrirent,  et  le  firent  disparaître  : 
quelques-uns  emportèrent  les  livres  d'église  qu'ils 
trouvèrent  dans  le  chœur  ;  d'autres  prirent  les  fenê- 
tres des  greniers  à  foin  et  les  cachèrent  dans  le  four- 
rage; et  ainsi  firent  beaucoup  d'autres  personnes 
pour  bien  des  choses  encore ,  car  certaines  gens  ar- 
rachèrent ce  qui  restait  de  fer  dans  les  murs ,  qu'on 
ne  voulut  plus  acheter  lorsque  les  archers  et  les 
gentilshommes  du  pays  eurent  fait  acquisition  de  la 
charpente  de  l'église. 

»  Les  gens  qui  jetèrent  le  plomb  dans  le  foin  ôtèrcnt 
tous  les  sièges  du  chœur  où  s'asseyaient  les  moines 
pendant  les  offices;  ils  étaient  comme  ceux  des  cathé- 
drales ;  ils  furent  brûlés,  et  le  plomb  avec ,  quoiqu'on 
eût  du  bois  en  abondance  à  une  portée  de  fusil,  puis- 
que l'abbaye  était  située  au  milieu  des  forêts  et  des 
rochers;  au  fond  de  ces  solitudes  on  avait  caché  la 
vaisselle  d'étain  dérobée  aux  moines,  de  sorte  que  les 
personnes  niênies  (jui ,  deux  jours  auparavant ,  seni- 
blaienl  les  plus  zélées  à  assister  à  la  messe,  aux  ma- 
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tines  et  à  tous  les  oilices,  lurent  aussi  celles  qui  mirent 
le  plus  d'empressement  à  dépouiller  le  couvent.  Pour 
preuve  de  ce  que  j'avance,  je  rapporterai  ce  que  me 
dit  autrefois  mon  père.  Trente  ans  après  la  suppres- 
sion des  couvents ,  je  lui  demandais  si ,  quoiqu'il  eût 
acheté  la  charpente  de  l'église  et  toute  celle  des  bâ- 
timents, il  avait  une  opinion  favorable  des  religieux 
et  de  la  religion  qu'ils  professaient.  Il  me  répondit  : 
Oui,  car  je  n'ai  aucun  motif  d'en  penser  mal.  — 
Bien ,  répliquai-je  ;  mais  comment  se  fait-il  que  vous 
ayez  ainsi  aidé  à  dépouiller  des  hommes  et  détruire 
des  choses  dont  vous  pensiez  du  bien?  —  Qu'aurais-je 
fait?  me  dit-il.  Ne  pouvais-je  pas  profiter  comme 
les  autres  des  dépouilles  de  l'abbaye?  Je  voyais  que 
tout  s'en  irait,  et  j'ai  fait  comme  tout  le  monde  (1).  » 


(1)  Ellis'sLetters,  t.  III,  1847.  Extrait  donné  par  le  Moniteur,  dont 
nous  reproduisons  la  traduction. 
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Bugdcn.  —  Catherine  demande  à  changer  de  résidence.  —  On  veut  la  reléguer 
à  l'otheringay-Castle.  —  Lutte  avec  les  agents  de  Henri.  —  Détresse  de 
Catherine.  —  Klnil3oltun.  —  Nouveau  séjour  assigné  à  la  reine.  —  Épreuves 
nouvelles  :  mort  du  père  Forest.  —  Maladie  mortelle  de  Catherine  qui  de- 
mande à  voir  sa  liilc  qu'on  lui  refuse.  -  La  comtesse  de  Willoughby  visite 
l'agonisante.  —  Derniers  moments  de  Catherine.  —  Son  testament,  ses 
funérailles. 

Nous  avons  laissé  Catherine  à  Bugden  (Buckden) , 
dont  les  brouillards  épais  usaient  lentement  en  elle 
les  sources  de  la  vie.  Ce  qu'il  aurait  fallu  à  cette  fille 
de  l'Espagne ,  c'était  l'air  des  montagnes  et  le  chaud 
soleil  de  la  Castille.  Mais  à  Greenwich  on  comptait, 
pour  la  tuer,  sur  cette  atmosphère  empestée  du  Lin- 
colnshire,  et  pour  hâter  l'action  meurtrière  du  cli- 
mat, on  avait  la  cruauté  de  la  tourmenter  jusque 
dans  sa  prison.  Sa  solitude  fut  troublée  de  nouveau 
par  l'apparition  de  deux  évoques,  Lee  et  ïonstall  (1): 
de  Lee,  rien  n'a  lieu  de  nous  surprendre  ;  mais  Ton- 
stall ,  qui ,  quelques  années  auparavant ,  avait  dé- 
fendu si  glorieusement  les  droits  de  l'Église  ,  aurait 
dû  montrer  plus  de  pitié  pour  une  femme. 

Que  venaient  faire  ces  deux  messagers  du  prince 
dans  cet  asile  de  la  donleur?  Ils  vont  nous  l'ap- 
prendre. 

«  Nous  lui  avons  signifié  qu'elle  cessât  de  se  nom- 
mer la  femme  du  roi  depuis  que  les  liens  qui  l'unis- 


(i)  Stalc-Papcrs. 
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saieiit  à  Votre  Grâce  (c'est  au  roi  que  s'adresse  la 
dépêche)  ont  été  légalement  rompus  ;  que  le  prince 
a  donné  sa  main  à  Anne  Boleyn ,  et  que  le  ciel,  Dieu 
soit  loué ,  a  daigné  bénir  cet  hymen.  Et  Catherine 
s'est  mise  en  colère ,  et  nous  a  répondu  qu'elle  était 
la  femme ,  et  non  la  sujette  du  roi ,  et  que  jusqu'à  la 
mort  elle  porterait  un  titre  qu'elle  avait  reçu  en  face 
des  autels  (1).» 

Chaque  heure  du  jour  apportait  à  Bugden  quelque 
affreuse  nouvelle.  La  nonne  de  Kent ,  qui  priait  le 
matin  et  le  soir  pour  la  captive,  avait  été  étranglée; 
les  prieurs  des  chartreux,  qui  la  recommandaient  au 
sacrifice  de  la  messe ,  avaient  été  pendus  à  Tyburn  ; 
Fisher,  qui  l'avait  défendue  dans  le  conseil  du  prince, 
avait  eu  la  tête  tranchée  ;  More ,  qu'elle  nommait 
son  ami ,  avait  été  décapité  à  Tower  Hill  ;  et ,  chose 
horrible  pour  son  cœur,  la  plupart  des  grands  digni- 
taires de  la  couronne  désertaient  la  foi  catholique. 
Qu'allait  devenir  Marie  dans  sa  solitude ,  toute  rem- 
plie de  prêtres  apostats  ?  Succomberait-elle  et  trahi- 
rait-elle son  Dieu  et  sa  mère  ? 

Catherine  se  sentait  mourir  à  Bugden.  Elle  essaya 
d'apitoyer  son  royal  geôlier  par  de  nouvelles  priè- 
res (2)  ;  et  le  roi ,  fatigué  de  ces  plaintes  incessantes, 
prescrivit  à  Cromwell  de  la  reléguer  à  Fotheringliay- 
Castle ,  la  résidence  la  plus  insalubre  de  toute  l'An- 
gleterre! Quand  on  vint  lui  signifier  l'ordre  du  roi, 
Catherine  fondit  en  larmes ,  et  déclara  qu'on  ne  la 
conduirait  que  la  corde  au  cou  à  cette  horrible  de- 
meure. Henri  voulait  être  obéi:  le  duc  de  Suffolk 
partit  de  Londres  pour  exécuter  les  ordres  du  prince. 
C'est  de  Bugden  qu'il  écrit  au  duc  de  Norfolk,  mem- 
bre du  conseil  privé  : 

(1)  Slate-Papers. 

(2)  Agnès  Sirickland,  !.  c,  l  IV,  p.  13;{ 
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«  J'ai  trouvé  ici  la  femme  la  plus  entêtée  qui 
jamais  ait  existé.  Ce  n'est  que  par  force  que  nous  la 
transporterons  à  Somersame.  Que  faut-il  décider? 
Nous  attendrons  le  bon  plaisir  de  Sa  Majesté...  Nous 
avons  eu  toute  la  peine  du  monde  à  faire  prêter  le 
nouveau  serment  aux  gens  de  Catherine  (1).  » 
j  Que  faisait  Catherine  quand  les  commissaires  royaux 

S  venaient  ainsi  la  tourmenter  dans  sa  prison?  Elle 

écrivait  au  pape  pour  le  prier  de  suspendre  lu  sen- 
tence d'excommunication  dont  il  s'apprêtait  à  frapper 
Henri,  et  Paul  III,  ému  partant  de  générosité,  ac- 
cordait de  nouveaux  délais  au  roi  coupable  (2). 

Sur  l'ordre  des  inquisiteurs,  tous  les  serviteurs 
se  réunirent  pour  entendre  la  lecture  d'un  message 
du  prince  :  on  exigeait  qu'ils  reconnussent,  sous 
peine  d'être  chassés  de  Bugden,  la  royauté  de  la 
femme  qui  partageait  la  couche  du  roi;  mais  Cathe- 
rine se  traîna,  toute  malade  qu'elle  était,  dans  la 
chambre  du  conseil,  pour  s'opposer  au  serment. 
En  vuin  son  aumônier  se  jeta  à  ses  genoux  pour  la 
conjurer  de  céder  à  la  nécessité  :  elle  menaçait  de 
sa  colère  quiconque  jurerait,  et  telle  est  la  majesté 
du  malheur,  que  Catherine  fut  obéie  (3).  On  voulut 
connaître  les  noms  des  serviteurs  qui  l'entretenaient 
dans  cet  esprit  de  révolte  :  quelqu'un  nomma  les  cha- 
pelains Abel  et  Barker ,  qui  furent  appelés  devant  les 
lords  commissaires  et  s'avouèrent  coupables ,  en  dé- 
clarant qu'à  leurs  yeux  l'exilée  avait  seule  droit  aux 
hommages  et  au  titre  de  reine. 

Sir  Edmond  Bedingfeld  fut  nommé  gouverneur  on 
intendant,  ou  plutôt  espion  en  titre  de  la  maison  de 
Catherine.  Ce  Bedingfeld  rapportait  au  conseil  du 


'1)  Agnès  Sirickland  ,  I.  c,  t.  IV.  p.  133. 
•2)  Canl.  Polus,Episl. 
^3}  Bibl.  Ilarl.28:l.  p.  102. 
11. 
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prince  tout  ce  qu'il  entendait  ou  voyait  :  plaintes  et 
murmures ,  prières  et  larmes.  On  a  conservé  de  ce 
geôlier  une  lettre  où  il  écrit  que  Catherine  demande 
comme  une  grâce  de  garder  près  d'elle  son  confes- 
seur, son  médecin ,  son  apothicaire,  deux  serviteurs, 
et  autant  de  femmes  qu'il  plaira  à  Sa  Majesté ,  mais 
sous  la  condition  qu'ils  prêteront  serment  de  fidélité 
au  roi ,  à  leur  maîtresse ,  mais  à  aucune  autre  fem- 
me (1).  «  Mon  médecin ,  dit  ailleurs  Catherine,  et  mon 
apothicaire  sont  mes  compatriotes;  le  roi  les  connaît 
aussi  bien  que  moi;  ils  ont  toujours  été  à  mon  ser- 
vice, ils  m'ont  soignée  dans  toutes  mes  maladies ,  et 
ils  me  continueront  leurs  bons  offices ,  tant  que  mon 
pauvre  corps  appartiendra  à  cette  terre.  Mais  s'ils  prê- 
taient serment  à  une  autre  qu'à  moi ,  je  serais  dans  des 
transes  perpétuelles,  et  je  ne  pourrais  plus  me  fier  à 
personne.  Le  roi ,  par  charité,  en  souvenir  peut-être 
de  cet  amour  qui  nous  unissait  autrefois ,  et  qui  vit 
toujours  en  mon  cœur,  aujourd'hui  comme  jamais, 
m'accordera  ce  que  je  lui  demande.  » 

Le  médecin  et  l'apothicaire  furent  autorisés  à 
rester  auprès  de  Catherine ,  mais  Abel ,  son  confes- 
seur, fut  renvoyé  (2). 

Cette  séparation  fut  un  coup  cruel  pour  le  cœur 
de  Catherine,  parce  que,  comme  nous  l'apprend 
3ussex,  ce  prêtre  entendait  et  parlait  l'espagnol.  Le 
père  Forest ,  son  ancien  confesseur ,  était  enfermé  à 
Newgate,  pour  avoir  attaqué  en  chaire  le  mariage  de 
Henri  avec  Anne  Boleyn.  On  était  inquiet  à  Green  wich, 
car  il  fallait  trouver  un  directeur  qui  ne  déplût 
pas  au  prince.  «  L'évêque  de  LlandalT,  Allequa ,  est 


(1)  And  that  they  could  take  no  oath,  but  only  to  the  King  and  (o 
lier,  but  to  nonc  other  woman.— Privy  Councii,  ediled  by  sir  Harris 
Nicolas,  p.  347-3*9. 

(2)  Agnès  Strickland ,  I.  c,  t.  IV,  p.  136. 
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rhomme  qui  convient  à  Voire  Majesté ,  dit  le  com- 
missaire royal  :  c'est  un  prêtre  timide  et  sage ,  et  qui 
voudrait  bien  décider  Catherine  à  quitter  Budgen , 
mais  elle  résiste,  et  n'obéira  que  si  on  lui  met 
la  corde  au  cou.  Que  faire  donc  en  semblable  occa- 
sion ,  ajoutait-il,  si,  comme  nous  le  croyons  surtout, 
elle  se  met  au  lit,  et  refuse  de  s'habiller  pour  npus 
suivre  (1)?» 

Il  est  glorieux  pour  une  femme  d'avoir  triomphé 
du  despote  le  plus  ingénieux  qui  ait  encore  porté 
une  couronne  :  on  dut  renoncer  à  employer  la  corde 
pour  traîner  Catherine  à  Fotheringhay.  Après  un 
long  examen,  Henri  proposa  le  château  de  Kim- 
bolton ,  que  Catherine  ne  connaissait  pas ,  et  dont  le 
séjour  était  nuisible,  surtout  aux  phlhisiques(2);  la 
princesse  y  fut  conduite  en  \  535.  Des  cinq  mille  livres 
sterling  qu'elle  devait  toucher  comme  veuve  d'Ar- 
thur, c'est  à  peine  si  le  trésor  royal  en  payait  le  quart. 
Il  arriva  plus  d'une  fois,  c'est  Edmond  Bedingfeld 
qui  nous  l'apprend  lui-même,  que  la  fille  de  Fer- 
dinand le  Catholique  resta  sans  un  seul  angelot.  On 
connaissait  dans  la  contrée  le  dénûment  de  la  reine, 
et  un  jour  un  paysan  ayant  déterré,  près  de  Grantham, 
un  vase  rempli  de  monnaies  et  de  pierres  précieuses , 
se  hâta  de  porter  la  trouvaille  à  Catherine,  pour 
l'aider  à  vivre  ;  mais  Bedingfeld  et  un  autre  espion  , 
nommé  de  Vaux,  finirent  par  s'emparer,  au  nom  du 
prince,  du  riche  trésor  (3). 

C'est  à  Kimbolton  que  Catherine  apprit  l'empri- 
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(1)  Whattodo  irshe  persistcth  in  her  obstinacy,  and  Ihat  sbe  will, 
we  surcly  Ihinkt  Cor  in  her  wilfulness  she  may  fait  sick  and  keep  her 
bed,  rerusingto  put  on  her  clothes.  —  Privy  Council,  Henry  VIII, 
I.  c. 

(2)  Encycl.  Brit.,  Art.  Cath. 

(3)  Uolinshed's  Ghronicle,  vol.  I,  p.  217. 
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sonnement  à  Newgate  du  vieux  père  Forest,  son 
ancien  directeur.  C'était  pour  Catherine  que  le 
prêtre  avait  été  jeté  dans  ce  ba{;ne  horrible,  parmi  les 
voleurs  et  les  assassins;  le  père  n'avait  jamais  voulu 
prêter  serment  à  l'acte  de  succession,  car  sa  reine  à 
lui ,  c'était  sa  pénitente  :  il  n'en  voulait  pas  recon- 
naître d'autre.  Émue  jusqu'aux  larmes  de  cette  preuve 
de  fidélité,  punie  si  cruellement,  Catherine  cherchait 
à  consoler  son  père  spirituel;  elle  parvint  enfin  (on 
ne  dit  pas  par  quel  messager)  à  lui  faire  remettre 
une  lettre ,  où  se  peignent  à  la  fois  son  cœur  de 
femme  et  sa  charité  de  chrétienne. 

«  Mon  révérend  père ,  vous  avez  assisté  dn  vos  salu- 
taires avis  tant  de  personnes  aflligées ,  que  vous  ne 
pouvez  ignorer  ce  qu'exige  de  vous  le  combat  où  vous 
allez  entrer  pour  Jesus-Christ.  Si  vous  soiiflVez  avec 
constance  des  tourmens  de  peu  de  durée,  vous  sça- 
vez  que  la  gloire  immortelle  vous  est  acquise  ;  et  cer- 
tainement ce  seroit  avoir  perdu  la  raison,  que  de 
renoncer  à  une  récompense  d'un  si  grand  prix, 
pour  éviter  une  peine  temporelle.  Que  je  vous  es- 
time heureux!  mon  Père ,  de  connoître  ces  véritez, 
et  de  souffrir  pour  la  cause  de  Dieu ,  la  prison  et  la 
mort  ;  mais  que  je  suis  mal-heureuse  !  moy  vostre 
fille  spirituelle ,  durant  cette  saison  calamiteuse ,  de 
me  voir  sur  le  point  d'eslre  bien-tost  privée  des  con- 
seils d'un  si  cher  Père  en  Jesus-Christ  !  Que  s'il  m'est 
permis  de  vous  découvrir,  comme  je  l'ay  toujours 
fait,  le  secret  de  mon  cœur;  je  vous  avoue  que  je 
souhaite  avec  une  extrême  passion  de  vous  suivre  à 
la  mort,  ou  de  vous  prévenir  par  la  mienne.  11  n'y 
a  point  de  tourmens  dont  je  n'acheptasse  une  telle 
joye,  pourveu  que  je  le  pusse  sans  offenser  Dieu, 
à  qui  je  soumets  tous  mes  désirs;  car  que  faire  an 
monde  après  la  perte  de  ceux  dont  le  monde  n'estoit 
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pas  digne?  Mais  peut-estre  que  je  parle  sans  raison  : 
et  comme  il  semble  que  Dieu  a  d'autres  desseins, 
marchez  devant  avec  courage ,  mon  cher  Père ,  et 
obtenez  de  Jesus-Christ  par  vos  peines,  que  bien- 
tost  je  suive  généreusement  vos  traces ,  et  que  ce- 
pendant je  prenne  part  à  vos  saints  travaux  et  à  vos 
glorieux  combats.  C'est  la  dernière  bénédiction  que 
je  vous  demande  en  ce  monde  ;  mais  quand  vous  por- 
terez la  couronne  d'immortalité,  j'attends  de  vous 
une  plus  grande  profusion  de  grâces.  Ce  seroit  faire 
tort  à  la  noblesse  de  vostre  sang,  à  la  connoissance 
que  vous  avez  des  choses  saintes ,  et  à  l'habit  de  S. 
François  que  vous  portez  depuis  vostre  enfance ,  que 
de  vous  exhorter  à  chercher  une  récompense  à  qui 
rien  n'est  comparable ,  et  pour  laquelle  on  ne  doit 
refuser  ny  tourment  ny  peine.  Toutefois  puisque  le 
plus  grand  bonheur  de  l'homme  consiste  à  souffrir 
pour  Dieu  ;  je  ne  cesseray  de  luy  offrir  mes  prières , 
mes  larmes,  et  ma  pénitence ,  pour  vous  obtenir  une 
mort  heureuse ,  et  l'éternité  de  la  gloire.  Adieu  mon 
révérend  Père ,  songez  à  moy  en  Terre  et  au  Ciel.  » 

Le  saint  religieux  trouva  moyen  de  séduire  l'un 
de  ses  gardiens ,  et  répondit  en  ces  termes  à  la  cap- 
tive de  Kimboiton  : 

€  Madame ,  ma  très-chère  fille  en  nostre  Seigneur  ; 
un  de  vos  officiers  m'a  rendu  la  lettre  de  Vostre  Ma- 
jesté. Elle  m'a  non  seulement  consolé  dans  la  tris- 
tesse et  l'attente  continuelle  de  la  mort  où  je  suis  ; 
mais  elle  a  encore  fortifié  ma  constance.  Car  bien 
que  je  sois  persuadé  que  tous  les  bifîns  et  tous  les 
maux  de  ce  monde  ne  peuvent  entrer  en  comparaison 
avec  la  gloire  que  Dieu  nous  prépare  si  nous  com- 
battons généreusement  ;  je  sens  toutefois  que  vos  pa- 
roles si  pleines  de  charité,  ont  renouvelé  en  mon 
cœur  le  mépris  des  supplices  et  l'amour  des  choses 
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fcéleStes.  Elles  ont  relevé  mon  ame  prescjue  abottuê 
et  effrayée  de  son  indii^nilé  et  de  sa  foiblesse.  Que 
Jesus-Christ,  ma  chère  Fille,  récompinso  voslre  bonté 
d'une  éternité  de  gloire  et  de  bon-heur  !  Je  vous  con- 
jure de  m'assisler  de  vos  prières  dans  le  combat  où 
je  vais  entrer.  Si  vous  le  faites,  comme  je  n'en  doute 
pas,  quelle  que  soit  la  rigueur  des  tourmens  que 
l'on  me  prépare,  ne  vous  défiez  pojnt  de  ma  con- 
stance. Il  siéroit  mal  à  un  vieillard  de  s'effrayer 
comme  un  enfant  ;  à  un  homme  de  soixante  et  quatre 
ans  de  craindre  la  mort;  et  à  un  ancien  disciple  de 
S.  François,  qui  n'a  appris  et  enseigné  que  le  mépris 
de  la  terre ,  de  manquer  d'amour  pour  le  Ciel.  Pour 
vous,  ma  chère  Fille  en  Jesus-Christ,  vif  ou  mort, 
vous  serez  toujours  présente  à  mon  esprit ,  et  je  prie- 
ray  le  Dieu  de  miséricorde  de  mesurer  ses  grâces  et 
ses  consolations  à  la  grandeur  de  vos  souffrances. 
Cependant  je  vous  prie  de  redoubler  vos  prières 
quand  je  seray  au  milieu  des  supplices.  Je  vous  en- 
voyé mon  Rosaire ,  je  n'en  ay  plus  besoin ,  puisque  je 
h'ay  plus  que  trois  jours  à  vivre ,  à  ce  que  l'en  dit  (1).  » 
A  Greenwich  on  ne  s'était  pas  trompé  :  Kimbolton 
allait  être  le  dernier  terme  du  pèlerinage  de  Cathe- 
rine; avec  ses  brouillards  humides,  Kimbolton  devait 
avoir  raison  de  l'obstination  de  la  princesse  (2).  Ce 
fut  Eustache  Chapuis  (3) ,  docteur  en  droit  civil  et 
canonique  et  ambassadeur  d'Espagne  auprès  de 
Henri  VIII ,  qui  le  premier  apprit  et  révéla  l'état  dés- 
espéré de  la  reine.  Cromwell,  un  moment,  fut  sur  le 
point  de  disgracier  l'espion  royal,  sir  Edmond,  qui 


(1)  Sanders ,  trad.  de  Maucroy. 

(2)  A  situation  considered  to  hâve  been  particalarly  noxious  toher 
healtli.  —  Encyclop.  Brit. 

(3)  C'est  le  Gapucius  introduit  dans  le  drame  de  Henry  VIII  par 
Sloliéspeare.  L'historien  ne  saurait  être  plus  fidèle  que  le  poëte. 
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faisait  si  mal  son  devoir,  et  n'avait  encore  rien  dit  h  son 
maître  de  la  maladie  de  mylady  douairière.  L'espion 
n'a  pas  de  peine  à  se  justifier.  «  S'il  n'a  rien  su ,  c'est 
qu'il  remplit  trop  bien,  à  Kimbolton,  les  ordres  du 
prince  :  au  château  tout  est  pour  lui  mystère  (i).  * 
Mais  sur-le-champ  il  va  questionner  le  médecin  es- 
pagnol. Le  docteur  hoche  la  tête  et  répond  qu'il  n'y 
a  plus  dans  cette  poitrine  de  reine  qu'un  souffle  de 
vie  qui,  d'un  moment  à  l'autre,  peut  s'exhaler.  Il 
aurait  voulu  que  Catherine  fît  appeler  un  autre  mé- 
decin ,  mais  la  malade  a  répondu  :  «  A  quoi  bon  !  à  la 
garde  de  Dieu  (2)  » . 

Quand  elle  sentit  au  froid  qui  glaçait  ses  pieds,  que 
sa  dernière  heure  approchait,  Catherine  chercha  au- 
tour de  son  lit ,  et  comme  à  travers  les  ombres  de  la 
mort ,  sa  fille  Marie  ;  et  ne  la  voyant  pas ,  elle  l'ap- 
pela ,  mais  l'enfant  ne  répondit  pas  à  la  voix  de  sa 
mère.  Alors  l'agonisante  fit  demander  à  Henri  la  per- 
mission d'embrasser ,  pour  la  dernière  fois ,  Marie , 
et  de  la  bénir  avant  de  retourner  à  Dieu  :  mais 
sa  prière  et  celle  de  sa  fille  ne  furent  pas  exaucées  (3). 
Ainsi  cruellement  trompée  dans  ses  espérances,  elle 
dicta  ses  adieux  suprêmes  à  son  mari  : 

«  Mon  seigneur  et  mon  époux  bien-aimé,  disait-elle, 
l'heure  de  ma  mort  approche ,  et  je  ne  puis  plus  vous 
donner  d'autre  témoignage  de  mon  amour,  qu'en  vous 

(1)  Thaï  Iiis  fidelity  in  cxccuting  (hc  urdcrs  orihe  Kiiig  rendcred 
him  no  favourito  wilh  Ihe  lady  dowager.  —  Slale-Papcrs. 

(2)  1  will  in  no  wise  hâve  any  o)hcr  physician,  but  whoDy  commit 
myseirto  ihe  pleasurc  of  God.  —  Ib. 

(3)  Hue  solùm  poslulabat  à  %iro  utliccret  commuiicra  filiam  tiderc 
ctilli  de  more  moriens  honcdictionem  ut  mater  impertiri.  Quid  id  di. 
cam?  Cum  hoc  idem  fllia  cum  lacrymis  postularet,  mater  vix  extre- 
mum  «ipiritum  ducens  flagitaret,  quod  hoslis,  nisi  crudelissimui, 
nunquàm  negasset,  conjux  h  viro,  maler  pro  iiliil  impetrare  non  po- 
tult,  nec  hancquidem  consolationem  in  extremo  spiritu  dare  voluit. — 
Poli  Apol.,  p.  162. 
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uverlibsuiit  (|ue  le  salut  de  votre  àine  doit  passer  avant 
les  biens  périssables  de  ce  monde ,  avant  le  soin  de 
v.c  corps  mortel,  pour  lesquels  vous  m'avez  causé  bien 
des  peines  et  qui  vous  ont  attiré  bien  des  soucis.  Je 
vous  pardonne,  et  je  prie  Dieu  de  vous  pardonner. 
Je  vous  recommande  Marie ,  notre  fdle ,  soyez  pour 
elle  un  bon  pî;re...  En  ce  moment,  Dieu  m'f  ^t  té- 
moin quMi  n'est  pas  de  consolation  que  je  préférasse 
ù  celle  de  vous  revoir  f  1  )  » . 

(i(;tle  lettre,  dont  une  copie  fut  envoyée  à  l'am- 
bassadeur de  Cborles-Quint  (2),  parvint  le  30  dé- 
cembre au  roi,  dont  les  yeux  se  mouillèrent ,  dit-on, 
en  la  lisant;  mais  nous  ne  croyons  pas  aux  larmes  de 
Henri  pas  plus  qu'au  messager  qu'il  dépôclia  pour 
porter  des  paroles  de  consolation  à  la  moutanle.  l.a 
nouvelle  du  danger  qui  menaçait  Catherine  se  ré- 
pandit bientôt  à  Londres ,  et  vint  aux  oroilles  d'une 
noble  v!!«me  qui  accompagnait  la  reine  quand  l'enfante, 
jeune  fille,  quittait  son  beau  pays  d'Espagne,  son 
père  el  sa  mère  pour  aller  épouser  le  prince  Arthur. 
Aussitôt  la  comtesse  de  Willoughby  monte  à  cheval , 
sans  avertir  personne ,  et  part  au  galop  pour  Kim 
bolton.  Le  temps  est  affreux,  le  froid  excessif,  la 
route  mauvaise  :  qu'importe  à  cet  ange  sous  les  ha- 
bits d'une  femme!  Le  1"  janvier  elle  arrive  ie  soir 
au  château ,  exténuée  de  faim ,  de  froid ,  de  fatigue , 
et  le  corps  meurtri  d'une  chute  qu'elle  a  faite  en 
chemin.  Qu'importe  encore?  elle  demande  à  voir  la 
«  duchesse  douairière ,  »  car  elle  est  obligée  de  mentir 
à  sa  conscience  pour  arriver  jusqu'à  l'agonisante , 
qu'elle  appellera  bientôt  sa  reine  et  sa  bonne  maî- 
tresse. Bedingfeld  ne  veut  pas  lui  permettre  d'entrer 
dans  l'appartement  de  Catherine  sans  un  ordre  du 

(1)  Laleltrcestdans  AgnèsStricklancM.  IV,p.  140ctl41. 
(2;  Lingarfl ,  I.  c,  t.  Il ,  p.  2i9. 
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roi.  Elle  en  a  des  ordren  tlu  roi ,  dit-elle ,  en  se  chuuf- 
funt  d'un  uir  insouciant  auprès  d*un  grand  feu  de 
cheminée ,  mais  <|u'olle  montrera  demain  ,  an  jour, 
quand  elle  aura  vu  Catherine,  car  le  temps  presse, 
ajoule-t-elle;  en  cl.omin  on  lui  disait  qu'elle  ne  trou- 
verait à  Kimbolton  qu'un  corps  froid  et  inanimé.  Ses 
prières  étaient  si  tendres,  que  le  geôlier  se  laissa 
attendrir  :  que  dieu  soit  loué,  la  voilà  près  du  lit  de 
son  amie,  dont  elle  presse  la  main,  penchée  sur  la 
bouche  de  la  mourante,  qui  semble  se  ranimer  aux 
accents  de  sa  langue  maternelle  dont  la  musique  berce 
doucementson  âme  prête  à  s'envoler  dans  les  cieux  (1). 

l/A  comtesse  n'avait  pas  de  lettre  (2) ,  et  l'espion 
se  repentit,  trop  tard,  d'avoir  été  pris  pour  dupe; 
mais  à  cette  heure,  comment  l'arracher  du  Ut  de 
Catherine? 

Eustache  Chapuis,  ambassadeur  d'Espagne,  arriva 
le  2  janvier  à  Kimbolton ,  et  passa  sur-le-champ  près 
d'un  quart  d'heure  auprès  de  Catherine.  La  malade 
avait  toute  sa  connaissance.  Elle  s'entretint  en  espa- 
gnol avec  le  gentilhomn:e,  au  grand  chagrin  de  Be- 
dingfeld,  présent  a  l'entrevue,  et  qui  ne  compritpasun 
mot  de  la  conversation  (3).  Uespérait  queMr.de  Vaux, 
un  autre  commissaire  du  prince,  serait  plus  heureux, 
car  il  parlait  le  castillan  ;  mais  le  soir,  à  cinq  heures, 
la  reine  témoigna  le  désir  de  revoir  l'ambassadeur 
sans  témoin?.  Par  intervalles ,  lady  Willoughby  ap- 
paraissait près  du  lit  de  l'affligée ,  et  échangeait  avec 
elle  d'affectueuses  paroles  [h). 

Quatre  jours  se  passèrent  dans  de  cruelles  incer- 

(1)  Agnès  Slrii'kland,  I.  c,  l  IV,  p.  141.  —  Mrs.  Thomson,  I.  c, 
p.  307. 

(2)  We  neidicr  saw  lier  again  iior  behcM  any  of  lier  ItUers.  — 
Slrypc's  Memorials. 

(ii)  A«ih's  Slrickland,  1.  o.,  t.  IV.  p.  1 V2. 
(ï)  1(1.       il)i(]. 
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titudes.  Le  médecin  n'était  pas  sans  espérance.  Quel- 
ques rayons  de  soleil  pouvaient  prolonger  l'existence 
de  Catherine  :  mais  le  soleil  ne  parut  pas  (1).  La  poi- 
trine de  la  malade  s'embarrassait,  sa  langue  s'épais- 
sissait, et  ses  lèvres  ne  murmuraient  que  des  sons 
inarticulés  ;  le  prêtre  ne  quittait  pas  Catherine;  le  7, 
elle  reçut  l'extrême-onction. 

Le  7  janvier,  Bedingfeld ,  qui  ne  bougeait  plus  de 
la  chambre  de  l'agonisante ,  écrivit  à  sa  cour  :  «  Ce 
matin ,  sur  les  dix  heures ,  niylady  douairière  a  reçu 
les  saintes  huiles ,  et  à  deux  heures  après  midi  elle  a 
rendu  son  âme  à  Dieu...  Nous  sommes  sans  argent  : 
envoyez-nous-en  ^2).  » 

C'est  à  deux  heures,  dit  un  contemporain,  que  Ca- 
therine échangea  un  séjour  de  troubles  pour  le  calme 
de  la  vie  des  cieux;  un  époux  terrestre,  qui  l'avait 
répudiée ,  pour  un  époux  divin,  qui  ne  la  quitterait 
jamais ,  et  i)rùs  duquel  elle  devait  reposer  dans  une 
gloire  éternelle  (3). 

On  ouvrit  un  petit  tiroir  où  son  testament  était 
enfermé.  Catherine  deman  au  à  son  «  bon  maître  » 
qu'elle  fût  enterrée  dans  ie  couvent  des  Observants 
(Franciscains  réformés),  dont  tant  de  frères  avaient 
reçu  la  palme  du  martyre  ;  que  de  bonnes  âmes 
allassent  pour  elle  en  pèlerinage  à  Notre-Dame  de 
Walsingham,  cette  chapelle  oii  l'on  se  rappelle  qu'elle 
avait  prié  pour  le  succès  des  armes  de  Henri  contre 
la  France;  etque  sur  la  route  on  distribuât  en  son  nom 


(1)  The  ainendmerit,  was  however  illusive.  —  Slrype,  I.  c,  l.  I, 
p.  373. 

(2)  ThisTlh  day  of  Jnnuary,  ahowl  len  o*  clocl»,  Ihc  lady  dowager 
was  aneled  widi  llic  iioly  oynlri)i<nt...  and  beforc  2  of  llio  dock  at 
arternone,  shcdeparted  loGod.  .  Syr,  I  hâve  no  money,  hcscchyng 
yow  of  aycd,  w}Ui  ail  spede.  — Crumwcll's  correspondcnce  Mss.  in 
the  Chapt.  House  Westm.  B. 

(3)  D.IIarpsneh). 
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vingt  noblefi  aux  pauvres.  De  ses  robes ,  que  Henri 
avait  gardées,  elle  demandait  qu'on  fît  des  orne- 
ments d'église  (1)  :  elle  priait  son  mari  de  donner  le 
collier  qu'elle  avait  apporté  d'Espagne  comme  parure 
de  noce,  à  sa  fille  Marie.  Aucun  de  ses  amis,  ils  étaient 
bien  peu  nombreux ,  n'était  oublié  :  à  Mrs.  Blanche, 
100  livres;  à  Mr.  Margery,  40  livres;  à  Mr.Whyller, 
autant  ;  à  Mrs.  Mary,  la  femme  de  son  médecin , 
40  livres  ;  à  son  médecin ,  une  année  de  gages  ;  à 
Francis  Philip,  ce  serviteur  fidèle  qui  portait  ses 
lettres  en  Espagne  ,  40  livres  ;  à  chacune  des  petites 
filles  de  sa  maison,  10  livres  (2). 

Que  de  tristes  réflexions  fait  naître  la  lecture  de 
ce  testament!  La  fille  de  Ferdinand  et  d'Isabelle  qui 
ii'a  pu  garder  son  collier  de  noces  !  Des  robes  qu'elle 
redemande  à  Henri,  qu'elle  avait  mises  dans  ses 
jours  de  joie ,  et  qui  doivent  servir  à  orner  la  cha- 
pelle où  reposeront  ses  restes  ! 

Cet  homme ,  qui ,  dit-on ,  avait  essuyé  quelques 
larmes  en  lisant  la  dernière  lettre  de  Catherine, 
songeait  en  ce  moment  à  voler  la  mort.  H  voulait  sa- 
voir s'il  ne  pourrait  pas  s'approprier  les  dé|  ouilles 
de  Catherine,  qui  le  priait  au  dernier  moment  de  la 
laisser  disposer,  en  faveur  de  serviteurs  fidèles,  de  ce 
qu'elle  avait  en  or  et  en  argent ,  et  qui  «  appartenait 
au  roi  (3)  »  C'est  au  solliciteur  l\ich  ,  que  la  voix  de 
More  avait  flétri  en  plein  tribunal ,  que  le  roi  s'a- 
dressait. «  Prenez  garde,  Sire,  lui  répond  le  légiste 
retors  ;  la  loi  vous  défend  de  retenir  les  dépouilles  de 
Catherine.  Et  puis,  s'emparer  des  biens  de  la  défunte 
serait  accréditer  cette  opinion  erronée  que  Catherine 

(I]  Item  il  niay  picasc  llic  King^  my  good  lord,  lo  cause  churchor- 
namcnls  tu  be  madc  ormy  gowns  which  hc  holdeth. 

(2)  Strype's  Memorials,  t.  I,  p.  252  et  253. 

(3)  Agnès  Strickland.  —  Mrs.  Thomson. 
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était  votre  femme.  Mais  il  est  un  moyen  légal  de  vous 
approprier  l'héritage  de  mylady  douairière:  c'est  de 
nommer  administrateur  des  biens  délaissés  l'évêque 
de  Lincoln,  dans  le  diocèse  duquel  elle  est  morte; 
l'évoque  commettra  des  sous-administrateurs ,  aux- 
quels vous  les  réclamerez  pour  payer  les  dettes  et  les 
funérailles  de  la  princesse  (1). 

Aucune  des  volontés  de  la  mourante  ne  fut  exau- 
cée par  Henri.  Le  roi  ne  voulut  pas  se  dessaisir  d'une 
seule  desrooes  de  Catherine.  Al'exception  de  Mrs.  Eli- 
sabeth Durell,  aucun  des  légataires  ne  reçut  du  prince 
le  denier  de  la  testatrice  (2).  Le  corps,  au  lieu  d'être 
déposé  dans  un  couvent  de  franciscains,  fut  enseveli 
dans  l'abbaye  de  Peterborough  (3).  Ce  fut  le  fos- 
soyeur Scarletqui  creusa  la  terre  qu'il  devait  remuer 
cinquante  ans  plus  tard  pour  y  cacher  le  corps  de 
Marie,  la  reine  d'Ecosse  (i). 

Un  service  pour  le  repos  de  l'âme  de  Catherine  fut 
célébré  à  Greenwich.  La  cour  eut  ordre  du  roi  d'y 
assister  en  grand  deuil.  Anne  Boleyn  refusa  de  s'y 
montrer.  A  son  lever,  elle  parut  avec  une  robe  d'un 


(1)  And  Ihen  lliat  llic  King  should  reccivc  the  property  from  (hose 
who  adminislered,  in  order  lo  appropriale  it  lo  Ihe  paymenls  of  her 
debCs  and  lo  thc  expences  of  lier  funerals.  — Strype's  Records,  t.  l, 
p.  11-70. 

(2)  Agnès  Slmkland,  I.  c,  l.  IV,  p.  144. 

(3)  (liiiilon's  Hist.  of  Pelerborougî),  p.  57,  and  Palrick's  Supplc- 

mei»!,  p.  :]:jo. 

(4)  Mrs.  Thomson,  I.  c,  I.  II,  p.  30î>.  note.  Voici  un  fragii.^nt 
d'uiK!  lettre  de  Henri  à  Grâce,  fille  dû  lord  Marny,  épouse  de  sir 
Edmond  Bodingrdd.  «  Vous  entendrez  que  nous  vous  avons  désignée 
pour  une  des  principales  pleureuses...  Nous  vous  envoyons  par  ce 
porteur,  yards  de  drap  noir;  pour  deux  dames  nobles  de  votre 
suite  ,  yards  ;  pour  huit  yeomen ,  yards ,  et  vous  ferez  en  sorte 
que  tout  cet  appareil  de  ticuil  soit  disposé  en  temps  convenaldc;  et 
quant  au  voile  de  lin  pour  voire  tétc,  nous  vous  en  enverrons  avant 
le  jour  fixé  tout  ce  qui  sera  nécessaire.  Donné  à  notre  manoir  de 
Greenwich  ,  le  10  janvier  1535.  » 
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jaune  éclatant,  et  s'adressant  à  ses  dames  d'honneur  : 
«Enfin  je  suis  reine  (1),»  dit-elle,  dans  un  mouve- 
ment de  joie  qu'elle  ne  sut  pas  réprimer. 

Dans  tout  le  monde  catholique  la  mort  de  Cathe- 
rine fut  regardée  comme  une  calamité.  Quelques 
voix  murmurèrent  le  mot'de  poison  (2).  Shakespeare, 
à  défaut  de  prêtre ,  devait  un  jour  prononcer  l'orai- 
son funèbre  de  Catherine. 


(1)  That  she  was  now  îndeed  a  queeii.  —  Mrs.  Thomson,  l.  H, 
p.  310.  Le  cardinal  l*ole  prête  un  mot  plus  horrible  encore  à  Anne 
Boleyn  :  («Duleo  non  quidcm  quôd  sit  mortua,  scd  quôd  tàin  honestè 
mortis  génère  obierit.  »  Hall  a  dit  qu'à  la  cour  de  France,  dont  Anne 
paraît  avoir  adopté  les  modes,  la  couleur  jaune  était  une  couleur  d 
deuil  :  c'est  une  erreur.  Au  Brit.  &lus.  est  un  magnitique  Mss  où  sont 
représentées  en  figures  coloriées  les  obsèques  de  la  reine  Anne  de 
Bretagne  :  toutes  les  dames  qui  assistent  à  rciiterrcmeiit  sont  en 
noir. 

(2)  The  newis  of  Ih'  old  Quenis  deth  halh  ben  hère  divulgcd  more 
then  X  dais  passed,  and  lnken  sorowfully  not  wilhowt  grevons  iamen- 
tiicions,  for  shc  was  incredihily  dere  unto  al  men  for  her  good  famé, 
whiche  is  in  grite  glorye  among  al  cxteriour  nations.  Hic  palàm 
obluijuuntur  de  morte  illius,  ne  verenlur  de  pueliit  legiâ  ne  brevi 
man...  sequatur.  1  assure  you  men  spekith  hcre  tragicè  ol  ihis  matcrs, 
whyche  isnottobe  towchid  by  lelters.  —  Edm.  Harvel  toMr.  Thomas 
Starkey  from  Venice.  Mss.  Coït.,  Nerva,  B.  VII,  p.  105. 
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CIIAPITUE  XII. 


DISGRACE  D'ANNE  BOLEYN.  —  1536. 


Commission  iiislltiitU>  pour  jiiKor  los  dt^bordomonts  d'Annn  Doloyn.  —  L'i«- 
dirlmetit. —  Aiino  dans  son  ind^rioiir.  —  ni'péclie  do  i'ambnssadcui'  Goiitinr 
il  i'aiiiiral  île  l''raiico. — Tournoi  tic  (îrocnuicli.  —  Arrrslation  des  compiiccs 
d'Anne.  —  La  reine  est  conduite  à  lu  Tour.  — Cranmer  reçoit  des  di'pêclics 
si'crèle»  du  Henri.  —  Lellre  du  primat  au  roi.  —  Sc('>nes  de  la  Tour.  --  Lettre 
d'Anne  à  Hoiiri. 


Le  "25  avril  1530,  iiuo  conuiiission  formée  du  lord 
chancelier  Audiey,  des  ducs  de  Norfolk  et,  de  SulTolk, 
des  comtes  d'Oxford  ,  de  Westmoreland ,  de  Sussex, 
de  lord  Sand.^,  de  Cromwell,  secrétaire  d'Ktat,  de 
dix  chevaliers,  dont  sept  étaient  juges,  s'assembla 
sccrèteuïent  ù  Westminster  (1)  par  ordre  du  roi  pour 
examiner  les  charj'f^s  portées  contre  la  reine.  Le 
comité,  dont  le  père  d'Anne  faisait  partie  Ç2),  re- 
connut qu'il  existait  des  prouves  sutlisantes  pour  ac- 
cuser la  femme  de  Henri  de  liaisons  adultères  avec 
Brereton,  Norris,  Weston,  olliciers  de  la  chambre, 
et  Snieaton  ,  musicien  du  roi ,  et  d'inceste  avec  son 
frère,  le  vicomte  de  Rochford.  William  Brereton 
comparut  devant  le  conseil,  fut  interrogé  le  28  avril, 
et  envoyé  imnvédiatement  à  la  Tour  (3). 

Recueillons  tous   les  témoignages   qui  peuvent 


(I)  l    ..  Mus..  Mss.  Birch,  n»  V293. 

{•2)  Mackintosli.— Liiignrd. 

(3)  Liiigard,  I.  iv.  t.  II,  p.  250. 
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éclairer  le  grand  procès  auquel  nous  allons  assister. 
Notre  rôle  sera  celui  de  siuiple  rapporteur. 

Sandcrs  pense  cprAnne,  perdant  l'espoir  de  don- 
ner un  nis  i!i  Henri,  qui  ne  ressemblait  plus  à  ce  che- 
valier que  nous  avons  vu  rompre  de  si  belles  lances 
au  camp  du  drap  d'or  avec  François  l'%  résolut  d'être 
mère,  môme  au  prix  d'un  inceste  avec  son  frère 
Georges;  mais  le  crime  étant  resté  stérile,  elle  par- 
tagea tour  à  tour  sa  couche  et  ses  faveurs  avec  Nor- 
ris,  Brcrelon  et  Weston  ,  olïiciers  de  la  maison  du 
prince,  et  toiijoiu's  déçue  dans  ses  espérances ,  finit 
par  s'abandonnera  Mark  Smeaton,  un  de  ses  musi- 
ciens (1  ). 

Vindiclment  découvert  par  M.  Turner  est  plus 
précis  (2):  il  fait  remonter  l'oflense  au  lit  du  roi  à 
1533.  Le  6  octobre  de  cette  année ,  Norris  enflamme 
les  sens  (3)  de  la  jeune  femme,  qui  succombe  le  12  ; 
le  5  décembre,  Brercton  déclare  son  amour  à  la  reine, 
(jui  l'écoute  et  le  récompense  trois  jours  après  à 
Hampton-Court.  Sir  Francis  Weston  obtient  les  fa- 
veurs de  la  princesse  après  une  cour  de  douze 
jours,  du  8  au  20  mai  153/i.  Mark  Smeaton  ,  simple 
musicien ,  provoqué  par  la  reine  dans  le  courant 
d'avril  1535,  trahit  son  maître  le  26  du  même  mois. 
C'est  le  2  novembre  15I3G  que  des  propositions  d'in- 
ceste sont  faites  par  le  frère  ou  la  sœur,  et  le  5 
qu'elles  sont  acceptées  (4).    Ces  mystérieuses  en- 

(1)  Cumque  prolis  masculac  suscipiendxcsscl  amanlissimas,  Anna 
aii  prolein  illi  adultcrinarn  su|)|.unciKl.-un  arlos  cotivcrlit,  ac  pri- 
mùm  sesc  prustiluil  Gcorgio  Bulcnu  IValri ,  ni  rcgni  anglici  sceptra 
iiiodcraturus  ex  utràquo  parte  Bolcnurum  sanguine  proscminatus 
cssct  ;  cumque  fnus  non  succcdcrot,  eliam  se  aliis  ainasiis  ac  (jcinùm 
Marcu  musices  niagistro. 

(2)  Mss.  cite,  n»  V293. 

<3)  Dulcihus  vcrhis.  osculis,  laclibus  incitala.— Mss.,  ibid. 
(4)  Mss.,  ibid. 
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trevues,  OÙ  ni  les  sens  ni  le  cœur  ne  semblent  ame- 
ner la  reine,  puisque  après  les  rendez-vous  nocturnes 
les  amants  cessent  de  se  revoir,  ces  chutes  si  rap- 
prochées des  tentations  semblent  à  Mr.  Turner  une 
fable  imaginée  par  Henri  pour  perdre  sa  femme  (1). 
11  demande  comment,  dans  une  cour  où  la  reine 
avait  tant  d'ennemis,  Henri,  dont  le  regard  était  si 
pénétrant,  a  pu  connaître  si  tard  des  dérèglements 
qu'il  était  si  difldcile  de  cacher. 

Crispin  de  Miherve  attribue  les  premières  révéla- 
lions  des  désordres  d'Anne  à  la  sœur  de  l'un  des 
lords  du  cabinet  (2).  Au  reproche  qu'on  lui  faisait 
sur  son  inconduite,  dont  tout  le  monde  s'entretenait, 
elle  répondit  qu'on  faisait  la  guerre  à  une  pauvre 
petite  colombe,  quand  on  laissait  en  paix  les  cor- 
beaux (3)  ;  et  pressée  de  s'expliquer ,  elle  accusa  la 
reine  d'un  commerce  crimine^^  avec  le  musicien 
Smeaton  (II).  C'est  la  vicomtesse  de  Rochford  , 
femme  perdue  de  réputation ,  qui  par  jalousie  alla 
dénoncer,  comme  incestueuses,  les  relations  trop  fré- 
quentes du  frère  et  de  la  sœur,  un  jour  qu'elle  avait 
vu  son  mari  se  pencher  familièrement  sur  le  lit  de 
la  princesse  (5). 

Anne  n'était  pas  heureuse  ;  la  passion  du  roi 
était  éteinte  depuis  que  les  joues  de  sa  maîtresse 
avaient  cessé  de  briller  de  ce  vif  incarnat ,  un  des 
charmes  les  plus  décevants  chez  une  femme  aux  yeux 


(1)  I  hâve  roore  doubt  of  her  criminality  since  I  met  with  (his  spc- 
cifying  record,  ihaii  I  had  before.  The  regular  distinctions  behveeii 
Ihe  dnys  of  allurcDicnt  and  the  days  or  ofTence  are  very  hkc  the  inadc 
up  Tacts  ofa  fabricaled  accusation. — Turner.  t.  Il,  p.  \\5,  note  35. 

(2)  Mr.  Crapelet ,  notice  sur  Anne  Boleyn  ,  p.  58. 

(3)  That  hc  blamed  the  liU'Ic  pigeons  uni  pardoncd  the  oiïending 
ravens.  —Turner,  I  c,  t.  II,  p.  436,  m[o  10. 

(4)  Id.      ib. 

(5j  Agnès  Strickland,  I.  e  ,  t.  IV,  p.  212. 
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de  ce  prince  sensuel  (1).  En  15^5,  îa  reine  était  tour- 
mentée par  la  jalousie  ou  par  les  remords.  Le  roi ,  à 
cette  époque ,  commençait-il  à  soupçonner  la  fidélité 
de  sa  compagne  coquette  et  légère;  était-il  déjà  fa- 
tigué d'un  joug  que  la  vue  d'une  figure  dont  le  temps 
avait  emporté  les  vives  couleurs ,  et  l'attente  trompée 
d'un  héritier  rendaient  d'heure  en  heure  plus  pesant? 
Ce  qu'il  y  a  de  certain ,  c'est  que  la  reine  était 
chagrine ,  inquiète ,  en  proie  à  des  peines  secrètes , 
soit  qu'elle  eût  excité  les  soupçons  ou  qu'elle  connût 
l'infidélité  de  son  époux.  Tout  récemment  ayant 
trouvé  une  de  ses  filles  d'honneur,  Jeanne  Seymour, 
sur  les  genoux  de  Henri  (2) ,  elle  s'était  enfuie,  la  figure 
en  pleurs ,  dans  son  appartement ,  s'était  mise  au  lit 
et  était  accouchée  d'un  enfant  mort  (3). 

Nous  trouvons  dans  une  dépêche  de  l'ambassadeur 
français  Gontier  à  l'Amiral,  quelques  lignes  qui 
peuvent,  jusqu'à  un  certain  point,  indiquer  la  na- 
ture des  préoccupations  d'Anne  Boleyn. 

«Je  la  vis  en  ce  propos  estonnée  ,  se  plaignant  de 
ma  trop  longue  demeure  qui  avoit  causé  et  engendré 
au  roy,  son  mary,  plusieurs  doubles  et  estranges  pen- 
sements;  à  quoi  diso't  estre  bien  besoin  que  vous 

(i)  Orfresh  bcantics  he  wasa  great  admirer.  —  Heylin. 

(2)  Agnès  Strickiand,  p.  286. 

(3)  Un  poêle  contemporain  assigne  une  autre  cause  à  la  fausse 
couche  de  la  reine  : 

Adonc  le  Roy  s'en  allant  à  la  chasse 
Gheut  du  cheval  rudement  en  la  place , 
Dont  l'on  cuydoit  que  par  cestc  adventurc, 
I(  deusl  payer  le  tribut  de  nature. 
Quand  la  Royne  eust  la  nouvelle  entendue, 
Peu  s'en  faillit  que  ne  chcust  cstonduc 
Morte  d'ennuy ,  tant  que  fort  esforça 
Son  venire  plein  ,  et  le  fruict  advenoa 
Et  enfanta  ung  beau  fliz  avant  terme. 

~  Crispin  de  Miherve. 

H.  15 


ê^^- 


m 


::l 


1 

m 


llli 

m 


mi 


HISTOIRE  DE  IIENHI  VIII. 


pensiez  de  donner  remède,  faisant  envers  le  roy,  son 
fière,  qu'elle  ne  demeure  affolée  et  perdue;  car  elle 
se  voit  bien  prochaine  de  cela  et  plus  en  paine  et 
ennuy  que  paravant  ses  espousailles  ;  me  chargeant 
de  vous  prier  et  requérir  de  sa  part  de  pourvoir  à  son 
affaire  duquel  elle  ne  pouvoit  parler  si  amplement 
que  desiroit  pour  la  crainte  où  elle  estoit,  et  les  yeux 
qui  regardoient  sa  contenance,  tant  dudict  Seigneur 
son  mary  que  des  princes  qui  là  estoient;  me  disanc 
qu'elle  ne  pouvoit  escrire ,  que  plus  ne  me  verroit  ne 
pouvoit  plus  demeusrer  avec  moy  ;  auquel  langage  me 
délaissa ,  sortant  celui  Seigneur  roy  de  ladite  salle , 
pour  entrer  en  l'autre  prochaine ,  où  les  dames  se 
levèrent  sant^  que  ladicte  dame  y  allast;  vous  as- 
surant, Monseigneur,  à  ce  que  j'en  puis  connoistre , 
qu'elle  n'est  pas  à  son  aise ,  présumant  à  mon  petit 
jugement  que  les  doubles  et  soupçons  de  ce  roy,  dont 
je  vous  ai  mentionné  ci  devant,  la  mettent  en  ce  tra- 
vail.  -^5  février  1535  (1).  » 

Est-ce  que  celte  dépêche,  écrite  avec  tant  d'aban- 
don ,  ne  nous  aiderait  pas  à  comprendre  l'allégorie 
de  la  colombe  et  du  corbeau  dont  la  jeune  femme  se 
servait  tout  à  l'heure  pour  excuser  sa  chute  ?  Ainsi , 
depuis  un  an,  le  roi  était  inquiet,  et  s'il  faut  s'en 
rapporter  au  récit  du  diplomate ,  il  avait  des  motifs 
suffisants  pour  se  tourmenter.  Rien  de  perspicace 
comme  l'œil  d'un  ambassadeur;  c'est  un  aigle  pour 
voir  à  dislance.  On  n'a  point  oublié  que  c'est  un 
homme  d'État  qui,  sous  sa  robe  d'évêque,  a  deviné  le 
premier  le  mystérieux  embonpoint  d'Anne  Boleyn. 
Nous  ne  demanderions  pas  mieux  que  de  croire  à  la 
chasteté  de  la  reine.  Mais,  sans  p'~évention,  ne  pour- 
rait-on pas  soupçonner  la  fidélité  conjugale  de  celle 
qui,  si  jeune,  est  assez  savante  dans  l'art  de  la 

(  1^  Le  Laboureur,  p.  249. 
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coquetterie  pour  exciter,  par  des  résistances  calculées, 
les  désirs  d'un  prince  amo"'  'eux  ;  qui  se  fait  entre- 
tenir publiquement  par  son  amant  en  titre;  qui  con- 
sent à  chasser  du  lit  et  du  trône  royal  une  femme  qui , 
depuis  vingt  ans,  y  reposait  tranquille  ;  quia  exilé  Ca- 
therine de  la  cour  ;  qui  a  séparé  l'enfant  de  la  mère  ; 
qui  a  laissé  poser  sur  le  front  de  la  mère  le  signe  de 
l'inceste ,  sur  le  front  de  l'enfant  le  signe  de  la  bâtar- 
dise ;  qui ,  le  jour  où  meurt  sa  rivale,  vient  étaler  aux 
regards  une  robe  de  fête;  créature  sans  cœur  et  sans 
entrailles,  sans  pudeur  et  sans  larmes? 

Henri ,  du  reste ,  n'avait  plus  que  son  titre  de  roi 
et  de  despote  peut-être ,  pour  retenir  une  femme 
comme  Anne  Boleyn.  Ce  prince ,  si  beau  dans  les  pre- 
miers tableaux  de  Holbein ,  était  méconnaissable  er 
1535.  Sa  figure  était  injectée  de  sang;  deux  joues 
épaisses  tombaient  en  chairs  flasques  sui  sa  colle- 
rette; il  marchait  avec  peine,  et  ne  pouvait  plus 
monter  à  cheval  que  porté  sur  les  bras  de  ses  écuyers. 
Une  longue  lutte  avec  Rome  avait  développé  son  pen- 
chant à  la  colère  :  il  était  devenu,  depuis  le  supplice 
des  chartreux,  soupçonneux  et  taciturne,  et  déjà 
grandissait  chaoue  jour  cette  lèpre  fétide  qui  devait 
le  ronger  jusqu  à  la  m.oelle.  Le  Tibère  anglais  avait 
des  plaies  cancéreuses  qu'il  pouvait  cacher  aux  yeux, 
mais  que  le  sens  plus  subtil  de  l'odorat  avait  devi- 
nées depuis  longtemps.  Catherine  seule,  c'est-à-dire 
la  vertu  qui  a  revêtu  un  corps  mortel ,  aurait  pu , 
même  à  l'âge  d'Anne  Boleyn ,  triompher  de  ses  répu- 
gnances, et  rester  la  femme  sans  tache  d'un  homme 
frappé  dans  son  âme  et  dans  son  corps  par  la  main 
vengeresse  de  Dieu. 

Le  1*'  mai  un  tournoi  eut  lieu  à  Greenwich  :  les 
lords  Rochford  et  Norris  étaient  les  deux  tenants. 
Anne  et  le  roi  assistèrent  à  la  joute  du  haut  d'un 
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balcon.  Au  moment  d'une  passe  d'armes ,  la  reine, 
soit  par  hasard,  soit  par  imprudence,  laissa  tomber 
son  mouchoir,  que  Norris  ramassa  et  tendit  de  la 
pointe  de  sa  lance  à  la  princesse  après  s'en  être  es- 
suyé le  front  (1).  Le  roi  tressaillit,  devint  pâle,  se 
leva  brusquement  et  quitta  la  lice  :  le  tournoi  fut  in- 
terrompu. 

Lord  Rochford  fut  arrêté  à  la  barrière  du  camp, 
pendant  que  le  roi  prenait  le  chemin  de  Londres  avec 
six  cavaliers  seulement  :  Norris  était  du  nombre. 
Pendant  la  route ,  Henri  tint  constamment  son  cheval 
à  côté  de  celui  du  gentihomme.  Les  courtisans ,  qui 
se  tenaient  à  l'écart ,  remarquèrent  que  le  roi  parlait 
d'un  ton  de  voix  altérée  à  son  favori.  Henri  le  pres- 
sait d'obtenir  sa  grâce  par  un  aveu  de  ses  relations  avec 
la  reine:  Norris  soutenait  énergiquement  son  inno- 
cence. Près  de  l'abbaye  de  Westminster,  Norris  fut  ar- 
rêté et  conduit  à  la  Tour  :  le  soir  même ,  Mark  Smeaton 
entra  dans  la  prison  avec  sir  Francis  Weston  (2).  La 
chute  du  mouchoir  avait  servi  les  projets  du  roi. 

Anne  rentra  inquiète  dans  son  appartement ,  mais 
sans  se  douter  des  motifs  de  la  disparition  du  prince , 
et  encore  moins  de  l'arrestation  de  Norris,  du  vicomte 
de  Rochford  son  frère ,  de  Weston  et  du  musicien. 

Le  lendemain ,  elle  se  mit  à  table  à  son  heure  ac- 
coutumée ;  autour  d'elle  tout  semblait  frappé  de 
stupeur  :  les  lèvres  comme  la  figure  de  ses  femmes 
étaient  muettes;  personne,  parmi  ses  serviteurs,  qui 
se  sentît  assez  de  courage  pour  lui  révéler  la  cata- 
strophe. Elle  conçut  quelque  alarme  quand  elle  ne  vit 
pas  paraître  le  maître  d'hôtel ,  qui,  selon  l'étiquette 
de  la  cour,  s'approchait  d'elle  au  moment  du  dîner 

(1)  Hall , p.  81î>.— Godwin ,  p.  138.— Herbert,  p.  382. 
(2^  LiiigartI,!.  il,  p.  250. 
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pour  lui  dire  :  «  Madame,  grand  bien  vous  fasse  (1)1  » 
Le  maître  d'hôtel ,  par  pitié  ou  peut-être  par  peur, 
n'osait  former  un  heureux  souhait  pour  une  femme 
que  réclamait  Kingston,  le  lieutenant  de  la  Tour. 
Elle  se  levait  de  table  quand  un  homme  parut,  qui  lui 
dit,  en  s'inclinant,  que  la  barge  était  prête.  Elle  des- 
cendit en  silence  l'escalier  du  château ,  entra  dans  le 
bateau ,  et  le  pilote ,  silencieux  comme  sa  rame ,  re- 
monta la  Tamise.  Presque  en  face  de  la  Tour,  Anne 
vit  s'avancer  une  autre  barque  où  elle  reconnut  le 
duc  de  Norfolk ,  Audley  et  Cromwell  :  les  deux  ba- 
teaux s'arrêtèrent  au  même  signal ,  et  les  lords,  mon- 
tant dans  la  nacelle  de  la  reine ,  lui  déclarèrent  qu'ils 
l'arrêtaient  au  nom  du  roi ,  comme  accusée  d'infidé- 
lité au  lit  de  Sa  Majesté.  Anne ,  épouvantée ,  se  jeta 
à  genoux ,  et  les  mains  jointes  s'écria  :  «  Si  je  suis 
coupable ,  que  Dieu  ne  me  reçoive  jamais  dans  son 
saint  paradis  (2)!  » 

Le  pilote  reprit  ses  rames ,  s'approcha  du  rivage  et 
s'arrêta  bientôt  devant  la  porte  des  Traîtres ,  vieille 
arche  saxonne  dont  on  eût  pris  les  murs  verdis  par 
le  temps  et  l'humidité  pour  les  parois  d'un  vaste 
puits  (3). 

Kingston  attendait  la  reine  sur  les  dernières  mar- 
ches de  l'escalier,  où  les  lords  quittèrent  la  prison- 
nière. En  montant  les  degrés  de  pierre  que  Fisher  et 
More  avaient  gravis  récemment,  elle  demanda  au 
lieutenant  si  on  la  conduisait  au  donjon.  «Non, 
Madame,  dit  Kingston,  mais  dans  l'appartement 
même  que  Votre  Grâce  occupait  le  jour  de  son  cou- 
ronnement. —  Il  est  trop  bon  pour  moi ,  dit  la  reine.  » 
Et  se  jetant  à  genoux  une  seconde  fois,  elle  murmura  : 


(1)  Much  gocd  may  it  do  you.— Lingard. 

(2)  Lingard,  l.c,  t.  II,  p.  250. 

(3)  Mad.  Prus ,  les  Femmes  de  Henri  VIII. 
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«  Jésus  ayez  pitié  de  moi  I  »  Un  torrent  de  larmes 
suivit  cet  élan  pieux,  puis  à  ces  pleurs  des  rires  de 
folie  plus  déchirants  encore  que  les  sanglots  (1). 

En  entrant  dans  l'appartement  qui  devait  lui  servir 
de  prison ,  elle  jeta  un  regard  d'effroi  sur  ces  murs 
témoins  de  ses  triomphes;  et  s*adressant  à  M.  King- 
ston :  0  Pourquoi  suis-je  ici ,  je  veux  le  savoir,  qu'on 
me  le  dise  I  »  Elle  se  croyait  encore  reine  ;  mais  re- 
venue de  son  erreur:  «Ah!  ma  pauvre  mère,  s'é- 
cria-t-elle  en  se  tordant  les  bras ,  tu  en  mourras  de 
chagrin  (2)  !  »  Et  revenant  à  Kingston ,  sa  seule  pro- 
vidence en  ce  moment  :  «  Je  suis  pure ,  monsieur 
Kingston,  pure  de  tout  péché  avec  ces  trois  hommes 
qu'on  m'accuse  d'avoir  connus  ;  oh  !  pure  de  tout 
péché  comme  avec  vous  (3).  On  m'a  dit  qu'ils  sont 
trois  qui  m'outragent.  Oh!  ils  mentent;  dût-on  me 
tuer,  ils  mentent.  »  Puis  elle  retomba  dans  un  accès 
nerveux  d'une  violence  effrayante  (4),  et  on  l'entendit 
crier  :  «  O  Norris ,  tu  m'accuses  !  te  voilà  dans  la 
Tour  avec  moi,  et  tu  mourras  avec  moi  ;  et  toi  aussi, 
Mark  (5)î...  »  Alors  se  rapprochant  du  lieutenant, 
qui ,  à  force  de  voir  des  prisonniers,  avait  appris  à  les 
plaindre  :  «  Oh  !  monsieur  Kingston ,  dit-elle ,  je  vous 
jure  que  je  suis  innocente;  mais,  dites-moi,  le  roi 
ne  me  laissera  pas  mourir  sans  m'entendre ,  sans 


(1)  Ces  détails,  et  en  général  tous  ceux  qui  tiennent  au  séjour 
d'Anne  à  la  prison,  sont  lires  de  la  lettre  originale  de  Kingston  à 
Cromwcll ,  qu'on  trouve  au  Mus.  Urit.,  Mss.  Olliu,  C.  X,  et  qui  a  été 
publiée  par  Singer,  dans  son  ciliiioti  de  Cuvendish  ,  et  par  EUisdans 
ses  lettres  originales,  t.  Il,  2' série. 

(2)  0  my  molher  ibou  wilt  die  for  sorrow  !  —  Kingston's  lelter, 
Singer'sCavendisli,  p.  218.  —  £llis,  t.  11,  p.  55.  C'était  de  sa  belle- 
mère  qu'elle  parlait. 

(3)  Lingard,  t.  II,p.  251. 

(4J  Slrype,  t.  I,  p.  432.  —  Mackiutosh's  Hist.  of  Engl  ,  t.  II, 
p.  194. 
(5)iLingard,t.  ll,p.  251. 
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m'accorder  justice ,  n'est-il  pas  vrai  ?  —  La  plus  pau- 
vre femme  du  royaume  a  droit  à  la  justice  de  Sa 
Majesté,  »  répondit  Kingston.  Anne  hocha  la  tôte ,  et 
se  prit  à  rire  d'un  rire  délirant;  puis  tout  à  coup  se 
ravisant ,  comme  si  elle  eût  été  illuminée  d'une  clarté 
surnaturelle,  elle  pensa  qu'elle  avait  laissé  dans  le 
monde  quelque  âme  miséricoi  lieuse  qui  se  ressou- 
viendrait de  la  reine  :  «  Et  mes  cvèques,  dit-elle ,  s'ils 
étaient  ici ,  ils  iraient  prier  le  roi  pour  moi  (1)1»  Le 
seul  évêque  qui  serait  allé  se  jeter  aux  pieds  du  roi 
pour  implorer  le  pardon  ou  la  justice  du  prince, 
c'était  Fisher  ;  mais  Anne ,  par  ses  perfides  conseils , 
avait  contribué  à  l'envoyer  au  supplice  :  de  son  appar- 
tement elle  pouvait  apercevoir  le  donjon  du  martyr  1 

Voyons  ce  que  fait  en  cet  instant  l'un  de  ses  évo- 
ques. 

Dès  le  2  mai ,  Cranmer  reçut  l'ordre  royal  de  ne  pas 
quitter  Lambeth  (2);  la  lettre  de  Henri  était  sèche  et 
menaçante,  elle  apprenait  au  primat  le  crime  de  la 
reine ,  et  vraisemblablement  l'intention  du  prince  de 
mettre  à  l'épreuve  le  zèle  d'un  serviteur  dont  les  com- 
plaisances pour  son  muître  ne  s'étaient  jamais  dé- 
menties. Le  lendemain ,  nouveau  message  royal 
enjoignant  à  Cranmer  de  se  trouver  dans  la  chambre 
étoilée,  avec  d'autres  conseillers,  qui  lui  mettront 
sous  les  yeux  les  preuves  des  adultères  d'Anne 
Boleyn  (S). 

Cranmer  répondit  au  monarque. 

Après  avoir  rappelé  au  prince  l'exemple  de  Job, 
qui  se  courba  sous  la  main  de  Dieu ,  et  pour  prix  de 
sa  soumission  aux  décrets  de  la  Providence ,  reçut  du 

(1)  I  would  I  had  my  bishops,  for  they  would  ail  gu  tottie  king  for 
me.  —  Singer's  Cavendish,  p.  224.  —  Ellis,  t.  II. 

(2)  Turner,  1.  c,  t.  II,  p.  436. 

(3)  Todd ,  The  life  of  Archbishop  Cranmer,  1. 1,  p.  153. 
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ciel  de  plus  grandes  faveurs  qu'il  n'en  avait  encore 
obtenu  :  Àddidit  ci  dominus  cuncla  dupUcia;  il  le 
prie  de  considérer  que  cette  grande  infortune  doit 
l'affliger  et  non  l'abattre  ou  le  déshonorer;  mais  il 
ajoute  que  la  bonne  opinion  qu'il  a  personnellement, 
de  la  reine,  l'engage  à  penser  qu'Anne  n'est  pas  cou- 
pable (1). 

Belles  et  bonnes  paroles  qui  effaceraient  bien  des 
fautes  !  La  malheureuse  Anne  a  donc  trouvé  un  ser- 
viteur reconnaissant;  l'Angleterre,  un  évêque  assez 
courageux  pour  proclamer  l'innocence  d'une  femme 
en  face  même  de  l'homme  qui  l'accuse ,  quand  cet 
homme  surtout  s'appelle  Henri. — Attendons.  «Toute- 
fois, poursuit  le  prélat ,  il  m'est  impossible ,  quand  je 
vois,  moi,  qui  connais  Votre  Altesse,  à  quelle  terrible 
extrémité  vous  en  êtes  venu,  de  croire  que  la  reine  est 
innocente  (2)  !  » 

Ainsi  donc  Anne  est  coupable ,  non  pas  parce  que 
l'âme  la  plus  prévenue  ne  saurait  résister  à  l'évi- 
dence ,  mais  seulement  parce  que  Henri  affirme  le 
crime.  Juge  et  partie ,  Henri  est  infaillible  ! 

Cranmer  tient  à  prouver  aux  yeux  du  monde 
entier  qu'il  n'est  pas  un  serviteur  ingrat  (2i). 

11  affirme  donc  qu'il  n'est  pas  de  créature  au  monde, 
api  ';s  Sa  Grâce ,  à  laquelle  il  soit  plus  redevable  qu'à 
la  reine  ;  aussi ,  espère-t-il  que  le  roi  permettra  au 
primat  de  faire  des  vœux  pour  qu'Anne  puisse  prou- 


(1)  For  I  ncver  had  belter  opinion  in  woman  than  I  had  in  hcr, 
which  makelh  me  Ihinli  Ihat  she  should  not  bc  culpable.  —  Todd , 
1. 1,  p.  155. 

(2)  And  again  I  think  that  your  Highness  >vouId  not  hâve  gone  so 
far,  cxcept  she  had  been  surely  culpable.  — Id.,  ibid. 

(3)  Now  I  think  that  your  Grâce  best  knoweth,  that  nexl  unlo  your 
Grâce,  I  was  most  bound  unto  her  of  ail  créatures  living.  — ■  Ib., 
p.  156  et  157. 
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ver  qu'elle  est  pure  aux  yeux  de  Dieu  et  des  hom- 
mes (1). 

Mais  sur-le-champ,  comme  s'il  craignait  que  ce 
mouvement  de  pitié  envers  sa  bienfaitrice  ne  fût 
un  crime  aux  yeux  du  prince ,  il  ajoute  : 

«  Que  si  la  reine  ne  peut  démontrer  son  innocence, 
il  tiendra  pour  un  sujet  déloyal ,  pour  un  ennemi  du 
prince  et  de  l'État ,  quiconque  n'appellerait  pas  sur 
la  tête  de  la  femme  criminelle  la  vengeance  impla- 
cable des  lois  (2).  » 

C'est-à-dire,  le  billot  ou  le  bûcher  :  souhait,  dit 
un  historien  moderne,  digne  de  Cromwell  ou  de  Rha- 
damante  (3). 

Tout  n'est  pas  fini ,  et  Cranmer,  comme  s'il  avait 
peur  de  ne  s'être  montré ,  ni  assez  vil  ni  assez  lâche, 
a  besoin  de  protester  qu'il  est  prêt  à  exécuter  aveu- 
glément tous  les  ordres  qu'il  recevra  du  roi  ;  et  voici 
dans  quels  termes  il  fait  ce  serment ,  qu'il  était  bien 
décidé  à  ne  pas  violer. 

«  Cette  lettre  était  écrite ,  quand  le  lord  chance- 
lier, lord  d'Oxford,  lord  de  Sussex,  le  lord  cham- 
bellan m'ont  appelé  à  la  chambre  étoilée,  et  là 
m'ont  fait  part  des  communications  que  Votre  Altesse 
veut  bien  m'adresser,  et  dont  je  vous  remercie  res- 
pectueusement. Je  ne  doute  pas  qu'ils  n'aient  fait 
à  Votre  Majesté  un  rapport  fidèle  de  nos  délibérations. 
Je  suis  afiligé  que  la  reine  soit  convaincue  des  crimes 


l:;ifl 


(1)  That  I  may,  with  your  Grace's  favour,  Tgvish  and  pray  forher 
Ihat  she  may  déclare  herscif  inculpable  and  innocent.  —  Ib.,  p.  156. 

(2)  I  rcpute  him  nol  your  Grace's  failhful  servant  and  subject,  nor 
true  unto  the  realm,  that  would  not  désire  Ihe  oiïence  without  mercy 
(o  be  punished  to  the  exampie  of  ail  othcrs.  —  Id.,  p.  156. 

(3)  A  Cromwell  or  a  Badamanlhus  might  bave  said  this  ;  but  did  it 
become  the  heart  of  him  whom  she  had  so  much  obliged,  to  volunteer 
such  an  instigation?  — Turner,  t.  II,  p,  438,  note  14. 
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dont  on  l'accuse ,  et  je  suis  et  je  serai  toujours  votre 
fidèle  sujet  (1)». 

Or  il  est  évident  que  ces  commissaires ,  après  avoir 
établi  la  culpabilité  de  la  reine ,  sur  des  témoignages 
que  Cranmer  accepte  sans  examen ,  et  sur  la  seule 
parole  du  prince,  venaient  régler  d'avance  les  formes 
judiciaires  que  l'archevêque  devait  suivre  bientôt  en 
prononçant  le  divorce. 

11  s'est  cependant  trouvé  un  historien  assez  cou- 
rageux pour  écrire  que  dans  celte  lettre  du  primat , 
Anne  est  justifiée  «  avec  une  délicatesse  extraordi- 
naire, et  autant  que  le  permetait  la  prudence  et  que 
le  demandait  la  charité  (2)  » . 

Retournons  à  la  Tour.  Lady  Rochford,  mislress 
Cosyns,  mistress  Stonor,  connues  par  leur  haine  pour 
la  prisonnière ,  étaient  chargées  de  la  surveiller  nuit 
et  jour  :  elles  couchaient  près  de  son  chevet,  écou- 
taient ce  que  dans  ses  songes  fébriles  elle  murmurait , 
ettâchaient  quand  elle  était  réveillée  de  la  surprendre 
par  d'insidieuses  questions  :  métier  infâme  qu'avaient 
sollicité  de  grandes  dames.  La  moindre  parole  équi- 
voque qui  pouvait  lui  échapper,  même  dans  un  de 
ses  accès  nerveux ,  était  aussitôt  transmise  au  con- 
seil (3). 

«  Madame,  demandait  à  la  reine  mistress  Cosyns, 
d*où  vient  que  Norris  a  dit  à  votre  aumônier  qu'il 
pourrait  bien  jurer  que  vous  étiez  une  honnête 
femme? 

—  Vraiment,  reprit  Anne,  il  aurait  bien  le  droit 
de  le  jurer.  Quand  je  lui  demandai  pourquoi  il  tardait 
si  longtemps  à  se  marier,  il  me  répondit  qu'il  voulait 
attendre.  —  Et  pourquoi  ?  est-ce  que  vous  auriez 

(1)  Todd,  1. 1,  p.  157. 

(2)  Burnet,  t.  II,  p.  59. 

(3)  Singer's  Cavendisb,  p.  221.  —  Burnet,  t.  III,  p.  55. 
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envie  de  chausser  les  souliers  d'un  mort ,  et ,  si  quel- 
que malheur  arrivait  au  roi ,  de  tenter  de  m' obtenir? 
—  Je  veux  mourir,  si  j'ai  jamais  eu  semblable  pen- 
sée. —  Savez-vous  que  je  pourrais  vous  perdre,  si  je  le 
voulais...  (1),  et  nous  en  restâmes  là.  » 

On  mit  la  conversation  sur  Wesfon ,  dont  le  nom 
seul  paraissait  faire  trembler  la  reine  (2) .  Weston  se 
permettait  d'inexplicables  hardiesses  avec  Anne.  Un 
jour,  c'est  elle-même  qui  le  racontait  à  ses  geôlières, 
il  lui  avait  dit  que  Norris  ne  venait  pas  à  la  cour  pour 
offrir  ses  hommages  à  Magde ,  mais  pour  voir  la  reine. 

«  Et  vous ,  monsieur  Weston ,  reprit  Anne ,  pour- 
quoi aimez-vous  plus  tendrement  mistress  Skelton 
que  votre  femme  ;  cela  n'est  pas  bien.  —  11  en  est 
une  autre  que  j'aime  encore  bien  mieux  que  ma 
femm.  -^r  ma  maîtresse,  — Et  laquelle  ?  ~  Vous , 
Mado  i  <  (  >).  » 

Comnie  mistress  Stonor  s'étonnait  qu'on  traitât 
plus  sévèrement  que  les  autres  prisonniers  le  musi- 
cien Smeaton ,  qu'on  avait  mis  aux  fers.  «  C'est  pro- 
bablement parce  qu'il  n'est  pas  gentilhomme,  reprit 
Anne.  Du  reste,  il  n'est  entré  qu'une  fois  dans  ma 
chambre,  lors  du  voyage  de  Winchester,  quand  je  le  fis 
appeler  pour  jouer  del'épinette.  Je  le  revis  le  samedi 
avant  le  tournoi  de  Greenwich  ;  il  était  appuyé  près 
d'une  fenêtre,  et  comme  absorbé  dans  ses  rêveries: 
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(1)  Voii  look  for  dcar]  men's  shoes  ;  Tor  if  ought  came  lo  the  Ring 
bul  good,  you  would  look  lo  liave  me?  Ile  said  ;  If  he  should  hâve 
any  such  tliouglit,  hc  livould  dis  head  werc  oiT.  And  1  lold  him  I  could 
undo  him  if  1  would.  And  Ihercwilh  wc  fell  oui.  —  Singer's,  I.  c. 
p.  -219. 

(2)  She  herself  disclosed  Ihis  in  her  appréhension  of  Weston's 
giving  évidence  against  her.— Kingslon's  leller,  Singer,  etc.,  p.  2t9. 

(3)  And  hc  made  answer  to  her  again,  that  he  luved  one  in  her 
house,  bélier  Ihan  Ihem  both.  She  asked  him— :/ho  is  that?  To 
which  he  answered,  that  is  yourself.  —  Id.,  ib.,  p.  220. 
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«  Qu'avez-voup  donc,  Smeaton  ,  lui  demandai-Je?  — 
Pourquoi  ?  dit-il  brusquement.  —  Vous  vous  fâchez  ; 
mais  vous  ne  devez  pas  vous  attendre  à  ce  que  je 
vous  parle  comme  à  un  homme  de  qualité.  —  Non , 
un  de  vos  regards,  c'est  assez  pour  moi  (1).  » 

En  -532,  quand  on  apprit  à  Londres  qu'Anne 
Boleyn  était  élevée  au  rang  de  marquise ,  Wyatt 
voulut  faire  ses  adieux  à  l'amie  de  son  enfance,  et  il 
improvisa  son  Forget  not  yet ,  mélodie  poétique  que 
Shakespeare  n'eût  pa?  désavouée  (2).  Depuis  cette 
époque  ils  ne  s'étaient  pas  revus;  maislepoëte  au 
chaste  amour  n'avait  pas  oublié  la  jeune  fille  de 
Blickling.  A  défaut  de  son  cœur,  qui  n'était  plus  libre 
maintenant ,  Wyatt  avait  des  vœux ,  des  consolations , 
des  espérances  à  porter  à  la  captive.  Marie,  la  sœur 
de  l'écrivain ,  s'était  introduite  dans  la  Tour,  on  ne 


(1)  Burnet,  t.  H,  p.  58. 

George  Cavendish,  dans  ses  *  '  Metrical  visions,  "  dit  en  parlant  de 
la  Tamille  de  Smeaton  : 

My  falher,  a  carpentcr,  and  laboured  wilh  hls  hand, 
With  the  sweat  of  his  face  he  purchased  his  living; 

Forsmall  was  his  rent,  and  much  less  was  his  land; 

My  molher  in  cottage  used  daily  spinning  ; 
Lo!  in  )what  misery  was  my  beginning! 

(2)  Qaclqucs  historiens  ont  accusé  Wyatt  d'intrigues  avec  Anne 
Boleyn.  Sanders  a  même  écrit  (Schisme  d'Angleterre)  que  le  poëte 
offrit  à  Henri  d'être  témoin  des  privautés  que  la  jeune  fille  accordait 
à  son  amant.  Après  cet  aveu,  Wyalt,  ajoute-l-il,  fut  chassé  de  la  cour, 
sans  que  la  passion  du  prince  pût  se  refroidir.  Mais  la  disgrâce  de 
Wyatt  est  imaginaire  :  Wyatt,  après  celte  confession,  comme  .•près 
le  mariage  d'Anne,  continua  de  résider  à  Londres,  et  de  se  montrer 
souvent  ù  Greenwich.  Si  quelque  liaison  coupable  entre  Anne  et 
Wyatt  eût  cxifitc  avant  ou  pendant  le  mariage ,  il  est  certain ,  pour 
quiconque  connaît  Henri ,  que  l'écrivain  eût  partagé  la  captivité  et  le 
supplice  de  Norris  et  de  Smeaton.  Wyatt  n'était  pas  marié  quand  il 
adressa  à  la  marquise  de  Pembroke  ses  adieux  si  connus  :  Forget  not 
yet.  Après  un  examen  attentif  de  tout  ce  qu'ont  écrit  Nott,  Harpsficld, 
Hearne,  Cavendish,  Mrs.  Stricklaad,  Thomson,  nous  croyons  à  la 
pureté  de  l'attachement  de  Wyatt  pour  Anne  Boleyn. 
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sait  comment ,  peut-être  grâce  à  la  commisération  de 
Kingston ,  et  Marie  sut ,  par  de  tendres  soins,  adoucir 
les  tourments  d'Anne  Boleyn.  11  est  probable  que  ce 
fut  cette  jeune  femme  qui  trouva  moyen  de  faire  par- 
venir jusqu'à  Cromwell  une  lettre  que  la  reine  adres- 
sait à  Henri. 

«Sire,  disait  la  captive  (1),  la  colère  de  Votre 
Majesté  et  mon  emprisonnement  sont  des  choses  si 
étranges  pour  moi,  que  j'ignore  comment  je  dois 
vous  écrire,  et  de  quoi  il  faut  que  je  me  justifie.  J'en 
suis  d'autant  plus  embarrassée ,  que  vous  m'envoyez 
dire  d'avouer  la  vérité ,  pour  obtenir  ma  grâce  à  ce 
prix ,  par  une  personne  que  vous  savez  être  mon  an- 
cienne ennemie  déclarée.  En  la  voyant  chargée  de 
ce  message  ,  je  n'ai  que  trop  bien  pressenti  vos  dis- 
positions à  mon  égard.  S'il  est  vrai ,  comme  vous  le 
dites,  que  des  aveux  sincères  puissent  me  sauver, 
j'obéirai  à  vos  ordres  avec  joie  et  avec  soumission. 

»  Mais  que  Votre  Majesté  n'imagine  pas  que  sa  mal- 
heureuse épouse  se  laissera  persuader  de  confesser 
une  faute  dont  elle  n'eut  de  ses  jours  seulemen*  la 
pensée.  J'atteste  cette  même  vérité  qu'oL  interpelle , 
que  jamius  prince  n'eut  une  femme  plus  attachée  à 
ses  devoirs ,  ni  plus  tendre ,  que  le  fut  toujours  pour 
vous  Anne  Boleyn.  Je  me  serais  bornée  volontiers  à 
ce  nom ,  je  me  serais  tenue  sans  regret  à  ma  place , 
si  Dieu  et  Votre  Majesté  n'en  avaient  décidé  autre- 
ment. Je  ne  me  suis  jamais  tant  oubliée  sur  le  trône 
où  vous  m'avez  fait  monter,  que  je  ne  me  sois  tou- 
jours attendue  à  la  disgrâce  que  j'éprouve.  Je  me  suis 
rendu  assez  de  justice  pour  me  dire  que,  mon  éléva- 
tion n'étant  fondée  que  sur  un  caprice  de  l'amour, 
un  autre  objet  pouvait  à  son  tour  séduire  votre  ima- 

(i)  La  traduction  de  celte  lettre  est  tirée  de  Tédition  française 
de  l'Histoire  d'Angleterre,  par  Uume.  Paris ,  1819. 
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gination ,  et  séduire  votre  cœur.  Vous  m'avez  tirée 
d'un  rang  obscur  pour  me  décorer  du  titre  de  reine, 
et  du  titre  plus  précieux  encore  de  votre  compagne  ; 
l'un  et  l'autre  sans  doute  étaient  fort  au-dessus  de 
mon  mérite  et  de  mes  vœux,  mais  puisque  vous 
m'avez  '"ouvée  digne  de  cet  honneur,  qu'une  légère 
fantais.  ou  les  mauvais  conseils  dé  vos  ennemis  ne 
me  privant  pas  de  vos  bontés  ;  que  la  tache ,  l'odieuse 
tache  qui  me  resterait  d'être  soupçonnée  d'avoir  un 
cœur  perfide  pour  Votre  Majesté ,  ne  souille  jamais 
la  gloire  de  votre  fidèle  épouse  et  de  la  jeune  prin- 
cesse votre  fille  (1).  Que  l'on  me  juge,  sire,  j'y  con- 
sens; mais  que  ce  soit  à  un  tribunal  légitime,  et  que 
mes  ennemis  jurés  ne  soient  pas  mes  accusateurs  et 
mes  ju[;es.  Oui,  sire,  que  l'on  m'interroge  ouverte- 
ment, juridiquement,  car  je  n'ai  nulle  honte  à 
craindre  de  la  vérité  de  mes  réponses.  Vous  verrez 
alors  mon  innocence  éclaircie,  vos  inquiétudes  et 
votre  conscience  satisfaites,  la  calomnie  et  la  mé- 
chanceté forcées  au  silence ,  ou  mon  crime  entière- 
ment à  découvert.  De  quelque  façon  alors  que  Dieu 
ou  vous  puissiez  décider  de  mon  sort ,  Votre  Majesté 
ne  sera  du  moins  exposée  à  aucun  reproche  ;  quand 
ma  faute  aura  été  ainsi  juridiquement  prouvée,  vous 
aurez  droit  devant  Dieu  et  devant  les  hommes ,  non- 
seulement  de  punir  à  la  rigueur  une  femme  parjure, 
mais  encore  de  suivre  votre  nouvelle  affection  déjà 
fixée  sur  la  personne  (2)  qui  est  devenue  la  cause  de 
l'état  où  je  suis.  Je  connais  depuis  longtemps  votre 
penchant  pour  elle,  et  Votre  Majesté  n'ignore  pas 
quelles  étaient  mes  inquiétudes  à  ce  sujet. 

»Si  vous  avez  déjà  pris  un  parti  à  mon  égard,  s'il 
faut  non-seulement  que  ma  mort ,  mais  une  infâme 

(1)  Depuis,  la  reine  Elisabeth. 

('2j  Jeanne  Scymour,  lille  d'honneur  d'Anne  Boleyn. 
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calomnie  vous  assure  la  possession  de  l'objet  auquel 
vous  attachez  votre  bonheur,  je  souhaite  que  Dieu 
vous  pardonne  un  si  grand  péché,  ainsi  qu'à  mes 
ennemis  qui  en  auront  été  les  instruments.  Puisse-t-il 
ne  jamais  vous  demander,  au  jour  du  jugement  uni- 
versel, un  compte  rigoureux  de  votre  cruauté  envers 
moi!  Nous  paraîtrons  bientôt  l'un  et  l'autre  à  son 
tribunal ,  où ,  quelque  chose  que  le  monde  puisse 
penser  de  ma  conduite ,  mon  innocence  sera  pleine- 
ment démontrée. 

»Puissé-je  porter  seule  ici-bas  le  poids  de  votre 
colère!  Puisse-t-elle  ne  pas  s'étendre  sur  les  inno- 
cents et  malheureux  serviteurs  que  l'on  m'a  dit  être 
en  prison ,  comme  mes  complices  !  C'est  l'unique  et 
la  dernière  prière  que  j'ose  vous  adresser.  Si  jamais 
je  trouvai  grâce  devant  vos  yeux,  si  jamais  le  nom 
d'Anne  Boleyn  fut  agréable  à  vo.  reilles,  accordez- 
moi  la  faveur  que  je  vous  demande ,  et  je  ne  vous 
importunerai  plus  des  gémissements  et  des  vœux  que 
j'élève  au  ciel  pour  qu'il  vous  prenne  sous  sa  garde, 
et  qu'il  dirige  toutes  vos  actions. 

»  Votre  loyale  et  toujours  fidèle  épouse , 

«Anne  Boleyn.  » 

De  ma  triste  prison  de  la  Tour,  ce  6  mai  1536. 

Cette  lettre  est-elle  bien  d'Anne  Boleyn  :  c'est  une 
question  controversée  en  Angleterre,  et  qu'il  ne  nous 
appartient  pas  de  décider.  O'est  l'œuvre ,  selon  nous, 
d'un  rhéteur,  où  l'on  ne  surprend  ni  la  femme,  ni 
la  mère  :  Catherine  l'eût  écrite  autrement  (1). 
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(1)  La  lettre  fut  trouvée  parmi  les  papiers  de  Cromwcll.  Lingard 
dit  (t.  II,  p.  25*2)  qu'elle  ne  ressemble  aux  lettres  originales  de  la 
reine  ni  par  le  style ,  ni  par  l'écriture,  ni  par  l'orthographe,  ni  par 
la  signature.  James  Mackintosb,  dans  son  History  of  England, 
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t.  II,  p.  366  et  367,  pense  qu'on  ne  saurait  en  nier  l'authenticité.  — 
Hume  l'admet  comme  vraie.  —  Burnet  n'essaye  p.is  même  d'en  soup- 
çonner l'authenticité;  il  l'a  insérée  (App.,  vol.  I,  p.  15^).  — IM.  Ellis 
écrit  au  sujet  de  cette  lettre  :  "That  Anne  was  loo  closcly  guarded  to 
allow  of  any  one  concertingsuch  a  Icttcr  wilh her"  (Orig.  leltcrs,  p.55); 
et  Mr.  Turner  écrit  :  "  1  du  not  tliink  that  Ihcre  is  any  thing  in  il  su- 
perior  to  h(;r  other  letters  and  aulhentic  speeches"  (t.  Il,  p.  439, 
note  17j.  Elle  a  été  imprimée  par  Herbert ,  p.  38V ,  et  se  trouve  au 
Mus.Brit.,Mss.Olho,C.X,  p.  15>. 
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Le  grand  Jury  de  Westminster.  —  Condamnation  des  complices  d'Anne.  — 
Commission  pour  juger  la  reine.  —  Le  romtc  de  Wiltsliire  Tait  partie  du  tri- 
bunal. —  Attitude  d'Anne.  —  Le  verdict.  —  Supplice  des  accusés.  —  l.a 
dissolution  du  mariage  d'Anne  avec  Henii  est  prononc«'e  par  Cranmer.  — 
Anne  .1  la  Tour.  —  Supplice.  —  Le  roi  et  .Feannc  Scymour.  —  Mariage. 


Nous  savons  qu'avant  son  mariage  avec  Henri,  Anne 
aimait  le  jeune  Percy  (1).  Un  moment  on  songea, 
dit  on ,  à  découvrir  s'il  n'y  avait  pas  eu  promesse  mu- 
tuelle de  mariage  entre  les  deux  amants  :  on  prétend 
que  cette  idée  fut  inspirée  par  quelques  partisans 
de  la  reine ,  dans  l'espoir  de  la  sauver,  si  l'on  par- 
venait à  prouver  l'existence  d'un  contrat  antérieur. 
Anne,  en  ce  cas,  chassée  de  la  cour,  reprenait,  si  le  roi 
le  permettait,  son  titre  de  marquise  de  Pembroke(2). 
Nous  aurions  voulu  qu'on  nous  apprît  le  nom  de  celui 
qui  eut  cette  généreuse  inspiration  :  nous  cherchons 
dans  le  conseil  du  prince,  et  il  nous  est  impossible 
d'y  trouver  im  seul  liomme  de  cœur.  Cet  engagement 
écrit  ou  verbal ,  dont  on  aurait  voulu  découvrir  la 
preuve,  <M'it  été,  sans  doute,  une  bonne  fortune  pour 
l'archevêque  de  Cantorbéry  ;  on  dit  qu'il  aurait  plnidé 
que  le  contrat  invalidait  le  mariage  de  la  piisonnicre 
avec  le  roi  ;  mais  dans  aucun  cas  le  primat  n'eût 


(1)  Voyez  1. 1. 
2^  Tiirner.  I.  c.,i.  Il,  p.  iW. 
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pu  sauver  la  malheureuse  femme  qui ,  comme  mat- 
tresse  infidèle,  ou  comme  épouse  adultère,  était  con- 
damnée d'avance. 

Percy,  alors  comte  de  Northumberland,  fut  inter- 
rogé sur  la  nature  de  ses  engagements  avec  la  jeune 
fi]'  s  et  il  jura,  en  présence  des  archevêques  de  Can- 
torbéry  et  d'York  (1) ,  qu'il  n'était  lié  par  aucune 
espèce  de  promesse  verbale  ou  écrite  avec  la  reine (2)  ; 
il  répéta  le  serment  et  dans  une  lettre  qu'il  adressa 
au  secrétaire  d'État,  et  devant  la  Table  sainte  au  mo- 
ment de  communier,  en  lace  du  duc  de  Norfolk  et 
d'autres  membres  du  conseil  (3). 

Le  10  mai,  l'acte  d'accusation,  indictment,  dressé 
le  25  avril  précédent  (4),  fut  soumis  au  grand  jury 
de  Kent  et  de  Middlesex,  réuni  à  Westminster,  sous 
prétexte  que  les  crimes  dont  étaient  chargés  les  pré- 
venus avaient  été  commis  dans  les  deux  comtés  (5). 
Le  grand  jury,  formé  de  sept  juges  et  de  seize  jurés  (6), 
déclara,  après  l'examen  de  l'indictment,  que  la  reine 
et  les  autres  accusés  étaient  coupables.  George  Spel- 
man,  un  des  juges,  affirme  que  la  preuve  de  la  cul- 
pabilité de  la  captive  lut  établie  par  la  déposition  de 
Mistress  Wingfield  au  lit  de  mort  (7).  Quelles  furent 

(1)  Hume,  I.  c,  t.  IH,  p.  270. 

(2)  Mss.  Oltion,  C.  XVI. 

(3)  Turner,!.  c.,p.  4*3,nole9l. 

(4)  Turner,l.c.,t.  ll,p.4VJ. 

(5)  Lingard,!.  c,  t.  II.  p.  252. 

(6   Mr.  Turnera  retrouvé  leurs  noms,  Mss.  Birch.,  n»  4293,  p.  1. 

Juges  :  John  Baldwin  ,  Richard  Lysie,  John  Porte,  JohnSpelman, 
Walter  Luke,  Anlony  Filzherbert,  William  Shelly.  JuBés:Gilcs 
Ilcron,  Roger  Moore,  Richard  Anselm,  Thomas  Byllyngton,  Gre- 
goryLoveil,  JohnWczley,  William  Blackwall ,  esqiiires;  William 
(ioddard,  John  WilITord,  William  Berd  ,  Henry  Hubhelhorn,  Will. 
Hunyng,  Robert  Walys,  John  Ënglaiid,  Henry  Lodcsman,  John 
Avery,  gentlemen. 

(7)  Voici  les  paroles  du  juge  :  Quant  aux  preuves,  on  les  doit  à 
Mrs.  Wirigliold,  qui  avait  clé  au  service  de  la  reine,  et  qui  toml)a 


i     '! 


i 


JUGEMENT  ET  SUPPLICE  D  ANNE  BOLEYN. 


2'»3 


les  dépositions  de  l'ancienne  camériste  d'Anne ,  on 
l'ignore  ;  car  il  ne  reste  plus  qu'un  lambeau  des  pages 
où  elles  étaient  enfermées.  Ainsi ,  dans  ce  procès  fait 
à  la  femme  d'un  roi,  tous  les  éléments  de  convic- 
tion ont  été  soustraits  à  l'œil  de  la  postérité ,  qui 
n'a  que  du  sang  pour  prononcer  son  verdict. 

Le  12  mai  Norris,  Weston,  Brereton  et  Smeaton 
furent  conduits  de  la  Tour  dans  la  grande  salle  de 
Westminster  (Westminster  Hall).  Les  trois  gentils- 
hommes se  défendirent  avec  courage,  et  protestèrent 
de  leur  innocence.  Norris,  auquel  on  offrit  la  vie  s'il 
voulait  avouer  son  crime,  rejeta  cette  proposition, 
et  jura  devant  Dieu  qu'il  subirait  mille  morts  plutôt 
que  de  souiller  la  vertu  de  la  reine  (1)  I  «  Pendez-le, 
pendez  -  le ,  »  s'écria  le   roi ,   en   apprenant  cette 
déposition  courageuse   (2).    Mark   Smeaton  avoua 
l'adultère:  était-ce  la  libre  confession  d'un  coupable 
convaincu  et  repentant  (3)  ?   Comment  le  savoir, 
quand  tous  les  actes  du  procès  ont  péri  (/i)?  Existe- 
raient-ils d'ailleurs,  ils   ne  nous  auraient  raconté 
que  ce  que  la  plume  d'un  scribe  obéissant  aurait 
écrit  sous  la  dictée  d'hommes  serviles.  Smeaton  fut 
condamné  à  être  pendu;  ses  complices,  à  être  dé- 
capités. 

Pour  j  uger  la  reine,  on  institua  une  commission  sem- 
blable à  celle  qui  avait  condamné  le  duc  de  Bucking- 


(loil  à 
tomba 


tout  à  coup  mnlarle  :  quelques  moments  avaril  do  moDrir,  i-lle  jura  à 
une  de  ses...  Le  reste  a  péri.  —  Burnet,  I.  c,  t.  11 ,  p.  53. 

(1)  Hume,  t.  Il,  p.  269,  et  les  autres  historiens. 

(2)  Hang  him  up  then,  han^  him  up  !  —  Rishop  Godwin's  Annals. 

(3)  On  prétend  que  sir  William  Fitz-Williara  voyant  l'hésitation 
de  l'accusé,  lui  dit  tout  haut  :  Signez.  M;irk  ,  et  vous  verrez  ce  qu'il 
arrivera.  "  Subscribe  Mark,  and  you  will  sec  whal  will  corne  of  il." 
Smeaton  croyant  qu'on  lui  promrtt.nt  la  vie,  signa. 

(4)  The  records  of  ail  thèse  triais  hâve  boen  destroyed.  —  Turnor, 
1.  c,  t.  11.  p.  445,  note  36. 
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Iiaiii(l).  Ko  (hic  de  Norfolk,  l'onrlodo  lareino,  rlinr^ô 
(les  fonctions  de  grand  sciurhal,  avait  ponr  asses- 
seurs vingt-six  pairs  du  royaiinic  :  le  lord  chancelier 
(Hnit  (\  la  droiu*,  le  duc  de  SiilVolk  h  la  K^llch<^  et  le 
comte  de  Snrrey  en  face  du  président,  connue  coinle 
tnarshat  (2). 

La  reine  parut  h  la  harre  du  Irihiinal,  le  15  mai , 
accompagnée  de  lady  Rocliford  et  de  lady  Kingston, 
r/étail  A  la  Tour  (]iron  allait  la  juger,  dans  nn(> 
salle  préparée  U  la  liAle  :  pas  un  ami ,  pas  un  ron- 
s(mI,  pas  un  avo(*at  pour  la  soutenir  ou  la  défendre. 
Klle  s*avança  sans  faste  ni  terreur ,  promena  ses 
regards  autour  d'elle  et  tressaillit  :  elle  avait 
niconnu  parmi  ses  juges  le  comte  de  VViltshire  son 
p(M'e  (;^). 

Anne  s'assit  dans  un  fauteuil  tpron  lui  avait  |)ré- 
paré:  était-ce  un  hommage  à  la  reine,  ou  bien  un 
signe  de  pitié  qu'on  monlniit  envers  une  femme  (4)  ? 

Alors  commiMUM  la  leclm'e  de  l'acte  d'accusation, 
li'indictmcnt  établissait  «pi' Aime  s'était  abandonnée 
tour  à  tour  h  son  frère,  à  Norris,  A  Brerelon ,  à 
Wcston ,  h  Smealon  :  «pie  trois  fois  elle  avait  eu  pour 
compagnon  de  lit  le  musicien  ;  <iu'elle  s'était  vantée 
de  ses  débonlements  ;  (iu'ell<'  avait  afïirmé  «pie  le  roi 
ne  possi^dait  |)lus  son  canir;  «pi'à  cbaciin  de  ses 
amants  elle  avait  persuadé  «(uil  était  l'objet  pré- 


(1'^  n  Dos  rin(|iiniito-(rois  pairs  du  ruyaniiio,  viii;;(-.si\  snilcnuMil 
avaient  êic  oonvoqués  on  avuit  pris  soin,  rommo  ilaiis  ralTiiirc  «lu 
«lue  ilo  |{iiokingli:iin ,  (iot'iirtrr  il  •«  lillrcs  <ic  cotivocui))!)  les  iiuiih 
doj(  Innls  <l>)nt  la  ooiiroiiiie  n'élail  pas  siirc.  »  —  Kapin  (It> 'lliovras, 
I.  VI.  p.  381. 

i'2)  Noirs  l^ifr  of  Siirrpy.— Maokiiilo>li. — lliirnil. 

(3)  ('Vsl  lo  lomoisînago  «naninuMlos  hisloiit  us.  Mr.  Tiiriu  r  a  dit  : 
'•  Thore  were  Iwpnly-six  olher  ppcrs,  aiid  amoiig  [\\vn\  her  ros[i<>tl('(l 
falhcr."  Il  s'y  trouva  vingt-six  pairs,  parmi  lesquels  était  le  respec- 
table père  li'Aniif. 

i\\  l.iniiar«J.  le.  l.  Il,  p.  252. 
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fôré,  coiivriinl  niiisi  d'opprobre  rcnrant  du  roi  (1), 
(;t  qireiio  aviit,  de  roiiiplicitù  avec  ses  Tuvoris,  con- 
spiré t.îijire  lu  vie  du  souverain.  IVAnncadullèrc  on 
Tuisail  une  criminelle;  d'I^Uat,  en  vertu  du  bili  qui 
déclarait  ('oii|)al)le  de  Iraliisun  ((nirontpie,  par  écrit 
on  par  action,  atlenlcniil  aux  <lroils  dn  roi,  de  la 
reine  onde  leur  posléiilé.  Ainsi,  leslalnt  voté  en 
faveur  de  la  fiMnine  et  de  la  lille  du  princt;  devait  ser- 
\ir  à  tuer  la  fennne  et  ù  déshonorer  la  lille  {'2). 

Anne  se  défendit  avec  autant  de  calme  i{[h  de  no- 
blesse;. I)i!s  témoins  ocidaires  dis(;iit  cpie  rien  n'était 
comparable  uux  r<;gards  «prelle  tenait  attachés  sur  le 
tribmiiil  (.'()  ;  elle  re|)oussa,  ajoulent-ils,  lesc'>arges 
de  rindiclment  avec  une  éloquence  si  entraînante, 
(pie  tous  les  spectateurs  s'attendaient  à  la  voir  ac- 
«piillée  (/|).  Mais  (pi'espércr  d'une  cour  dont  le  pré 
sideiit,  le  duc  de  Morfolk,  lors  de  l'un  des  inl(;rro 
•;aloires  d'Anne,  ho<:liait  la  télc  en  répétant  tiid,  iud, 
tud,  (;n  si^nc  d'incrédulité  à  chaepie  mot  de  justifica- 
tion que  ni^iruMuait  l'accusée  (5)?  Anne  fut  déclarée 
coupable ,  et  condamnée  à  être  décapitée  ou  brûlée 
vive,  suivant  le  bon  plaisir  du  roi  :  on  ne  sait  pas  si 
ce  fut  à  l'unaninûté ,  nous  le  croyons.  L'historien 
Turner  pense  que  le  verdict  ne  fut  prononcé  qu'à  la 
simple  majoritédes  voix,  et  (pie  lecomtede  Willsbirc, 

[i]  AikI  was  nccuscd  willi  liuviiiK  sait!  to  oach  o'  J:  !n  that  tlic 
kjiig  nc\(;r  liml  lier  liearl,  and  Ihal  sliu  luvcd  liim  LcUcr  lliaii  aiiy 
person  wliatsucvcr,  which  ^vas  to  thc  i>landcr  of  issue  bogoUcii  betwccri 
Ihe  Kiiig  and  lier.  —  fiurncl. 

{ii)  Hume,  I.  c,  t.  Il,  p.  2(i9. 

l'i)  (iodwin's  Annals,  p.  138. 

(4)  Wyalt  a  écrit  :  "  That  Ihe  out-door  rutnur  h.id  bcun  Ihat  siie 
had  clearcd  hcrsclf  wilh  a  inost  vise  and  nuble  speech."  —  Mcmoirs, 
p.  2lt.  — Mss.  llarl. 

(5)  Tud,  lud,  tud,  and  shakinghis  head  threc  or  Tour  limes.  -King- 
'lon's  leltcr  to  Cromwcil.  —  Gavendish  by  Singer,  p.  224,  et  Ellis . 
t.  il,  p.  60. 
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dont  On  ne  connaît  pas  le  vote,  eut  sans  doute  pitié  de 
saillie  :  mais  le  père  qui,  en  vertu  d'un  ordre  royal, 
consent  à  juger  sa  fille  accusée  d'adultère,  a  dû  la  con- 
damner. L'a-t-  on  surpris ,  pendant  que  le  président 
prononçait  la  sentence ,  jetant  un  regard  de  compas- 
sion sur  son  enfant  ?  s'est-il  voilé  la  face  ?  est-il  descendu 
de  son  siège  ?  a-t-il  crié  sur  le  parvis  du  tribunal  :  Anne 
est  innocente  ?  Non ,  il  est  resté  cloué  sur  son  banc 
d'iniquité  ;  il  a  écouté  Norfolk ,  et  aucune  larme  n'est 
tombée  de  son  œil  impassible  :  s'il  avait  pleuré,  nous 
le  saurions.  Le  comte  de  Northumberland,  Percy, 
sur  l'ordre  du  roi ,  vint  prendre  place  aussi  parmi  les 
juges  instructeurs  (triers)  d'Anne  Boleyn  ;  mais  à  peine 
s'était-il  assis  sur  son  siège,  qu'il  se  trouva  mal, 
quitta  la  cour  et  mourut  quelques  mois  après  (1). 

En  entendant  le  verdict,  Anne  leva  les  deux 
mains  au  ciel  et  s'écria  :  «  O  mon  créateur  !  vous 
savez  si  j'ai  mérité  mon  sort.  »  Et  se  tournant  vers 
ses  juges:  «Mylords,  continua-t-elle,  je  n'accuse 
point  votre  sentence,  vous  savez  pourquoi  vous  m'avez 
condamnée  ;  je  ne  vous  en  veux  pas,  que  Dieu  vous 
pardonne  !  Mais  je  vous  déclare  que  je  suis  pure  de 
tous  les  crimes  dont  vous  m'accusez!  Dieu,  qui  lit 
dans  le  fond  des  cœurs,  sait  si  jamais  j'ai  trahi  le 
roi  mon  époux.  Ce  que  je  vous  dis,  mylords,  je  le  ré- 
péterai sur  l'échafaud  ;  et  ne  croyez  pas  que  je  parle 
ainsi  pour  éviter  la  mort,  car  depuis  que  je  suis  en 
prison  j'ai  bien  appris  à  mourir.  Quant  à  mon 
pauvre  frère  et  aux  autres  infortunés,  mes  prétendus 
complices,  je  voudrais  souffrir  mille  morts  pour  les 
sauver  ;  mais  puisque  telle  est  la  volonté  du  roi ,  je 
les  accompagnerai  jusqu'au  ciel  où  nous  unirons  nos 
prières  pour  le  sulut  de  Sa  Majesté  (2).  » 

(1)  Agnes  Slricklanil,  I.  c,  t.  II,  p.  256. 

(2)  C'est  Crispin,  sieur  de  Milicrve,  présent  au  procès,  qui  donne 
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Après  qu'Anne  eut  cessé  de  parler,  le  président  lui 
enjoignit  de  détacher  les  insignes  de  la  royauté 
qu'elle  gardait  pendant  les  débats.  Anne  se  soumit 
sans  murmurer  aux  ordres  de  son  oncle ,  et  déposa 
devant  la  cour  sa  couronne,  son  collier  et  son  man- 
teau de  reine. 

Le  duc  ajouta  qu'elle  eût  à  quitter,  avec  le  titre  de 
reine ,  ceux  de  princesse  et  de  marquise  dont  le  roi 
avait  daigné  l'honorer. 

Anne  inclina  la  tête  en  signe  de  respect  (1). 

La  captive,  après  avoir  salué  ses  juges,  se  retira 
précédée  du  constable ,  de  lady  Rochford  et  de  lady 
Kingston,  non  plus  dans  les  appartements  qu'elle 
venait  de  quitter,  mais  dans  la  prison  qu'elle  habi- 
terait jusqu'à  ce  que  le  prince  eût  décidé ,  en  indi- 
quant le  jour  du  supplice ,  si  elle  devait  mourir  par 
la  hache  ou  par  le  feu  (2). 

Dès  qu'on  l'eut  emmenée ,  son  frère,  le  vicomte  de 
Rochford,  fut  conduit  à  la  barre  du  tribunal;  le 
comte  de  Wiltshire  ne  quitta  pas  son  banc.  Que  nous 
parle-t-on  du  Brutus  païon  ?  voici  un  Brutus  chrétien 
qui ,  dans  l'intervalle  de  quelques  heures ,  condamne 

ce  discours  ,  que  Meteren  ,  dans  son  Histoire  des  Pays-Ras  ,  a 
reproduit,  mais  en  le  traduisant  en  prose,  car  l'original  est  en  vers 
français.  D'après  Meleren,  ce  Crispin  serait  l'auteur  du  poi'me  sur 
Anne  Boleyn  que  Legrand  attribue  à  Marut  (Histoire  du  divorce, 
t.  H,  p.  162) ,  et  on  ne  sait  sur  quel  i'oiidement ,  car  Clément  Marot 
était  à  Genève  à  l'époque  de  la  mort  d'Anne  Boleyn.  Dans  le  cnlal. 
de  la  Vallière  (C.  de  Bure),  cette  relation  en  vers  est  ainsi  énoncée  : 
Épilre  contenant  le  procès  criminel  fait  à  rencontre  de  la  roine 
Boullant  d''Anglelerre ,  par  Charles,  aumônier  de  Mgr.  le  Dau- 
phin (Lyon.  1545).  La  Croix  du  Maine  parle  d'un  Lancelot  de  Carlos, 
évêque  de  Riez,  auteur  de  diverses  pièces  de  poésie  en  latin  et  en 
français ,  entre  autres  de  «  celle  sur  la  mort  d'Anne  de  Boulcn,  »  qu'il 
parait  avoir  adressée  au  Dauphin  pendant  qu'il  en  était  l'aumônier. 
Mais  Meteren  a  sans  doute  indiqué  l'auteur  véritable  du  poëme. 

(1)  Relation  de  Meteren.  —Tous  les  hi'^foriens. 

(•2)  Burnel,  t.  H,  p.  06.  — Statut  2S,  Hciiii  VIU. 
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sa  fille  A  vÀïii  briih'e  vive  ot  son  lils  à  ôlrt;  écurlclt'*! 

Deux  jours  après,  le  vicouile  de  Rochford  (l) 
monta  sur  l'écliafaud  avec  ses  compagnons  d' infor- 
tune :  il  ne  pâlit  pas  plus  devant  le  bourreau  que 
devant  ses  juges.  Tous,  avant  de  mourir,  voulurent 
recevoir  les  dernières  consolations  de  la  religion,  se 
confessèrent  et  communièrent.  Arrivé  au  pied  du 
billot ,  llocliford  embrassa  tendrement  Weston  , 
Norris  et  Brereton ,  demanda  des  prières  aux  assis- 
tants, et  s'olVril  sans  peur  au  bourreau.  Weston 
pleura  les  Jolies  paroles  (pi'il  avaitsi  souvent  répétées: 
«pril  donnerait  sa  jeunesse  au  péché,  sa  vieillesse  au 
repentir (2).  IJrereton ,  dit  un  témoin  oculaire,  pro 
nonva  ces  i)aroles  mystérieuses  :  «  J'ai  mériié  de 
mourir,  fût-ce  de  mille  morts,  mais  ne  cherchez  pas 
à  scruter  les  causes  de  mon  supplice;  si  vous  me 
jugez,  jugez-moi  en  conscience  (.'i).  »>  Morris  garda  un 
silence  obstiné.  «  Mes  maîtres,  dit  Smeaton,  avfint  de 
monter  Téchelle ,  car  il  fut  pendu  comme  roturier, 
priez  pour  moi ,  j'ai  mérite  mon  sort.  » 

On  a  remarqué,  sans  doute,  que  dans  ce  moment 
suprême  où  les  condamnés  touchent  aux  portes  de 
l'éternité,  pas  un  d'eux  ne  proteste  contre  le  supplice 
(ju'il  va  subir,  pas  un  ne  proclame  l'innocence  de  la 
reine.  S'ils  étaient  morts  martyrs,  leur  langue  serait- 

(I)  Uodironl,  f  tuvornciir  fie  Douvres  et  des  cinq  poris,  était  poêle. 
Anthony  de  Wood  prétend  que  la  veille  de  sa  mort,  Hochford  écrivit 
laliollepiècedc  vers  Farewell  my  hite;v'v!fl  une  erreur:  il  lavaitconi- 
posccluni;ttmpsavant«a  captivité.  Nonsencitcronsleprvmieroouplrt  : 

Far<>weil.  my  lutc,  lliis  is  tlic  lasl 
I.abour  (liât  tliou  ami  I  .'^liall  wastc, 
Fur  cnded  is  tliat  we  l)egan  ; 
Now  is  the  song  Itolli  suiig  and  past  ; 
My  lute  bc  still,  fur  I  liavc  donc. 

(â)  Lingard,  i.  c,  t.  Il,  p.  255. 

(3)  Mémorial  of  John  Constanlyne.  Areh<To)ogia,  t.  XXIII , 
p.  (»;)-6l>. 
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olle  restée  enchaînée?  «  Nous  savons,  dit  Lingard , 
que  lorsqu'un  lionnne  était  accusé,  l'iionneur  du  roi 
exigeait  (|u'ii  fût  condamné;  de  même,  sans  doute, 
il  eût  élé  regardé  comme  offensant  pour  le  prince 
qu'un  patient,  au  pied  de  l'éciiafaud,  niât  l'équité 
de  la  sentence  qui  l'avait  frappé  (1).  »  Mais  si  le  con- 
damné n'est  pas  coupable ,  le  roi  n'est  plus  qu'un 
bourreau  ;  et  alors ,  dans  l'intérêt  de  la  justice  éter- 
nelle, il  doit  confesser  son  innocence,  surtout  quand 
il  s'est  montré  courageux  comme  Norris,  et  que  la 
mort  attend  une  victime  connue  la  reine.  Que  penser 
d'un  frère  qui  meurt  en  laissant  planer  siu*  la  lêle  de 
sa  sœur  l'accusation  d'inceste,  si  sa  sœur  est  pure 
de  ce  crime? 

I.c  lendemain  la  reine ,  en  apprenant  les  dernières 
|)aroles  du  musicien  sur  réchafaud ,  s'écria  :  «  Ah  !  j'ai 
bien  peur  |JOur  son  âme  ;  Dieu  le  fera  souffrir  pour 
avoir  menti  (2).  Mon  frère  et  les  autres  sont  devant  la 
face  du  grand  roi  ;  demain ,  s'il  plaît  à  Dieu ,  nous 
nous  retrouverons  dans  le  ciel.  » 

La  vengeance  de  Henri  n'était  pas  satisfaite  :  ce 
n'était  pas  une  reine,  mais  une  concubine  qu'il  vou- 
lait traîner  à  l'échafaud. 

Nous  avons  laissé  Cranmer  à  Lambelh  ,  attendant 
les  ordres  du  roi  :  ces  ordres  arrivèrent  bientôt.  On 
demandait  au  primat  de  dissoudre  des  liens  qu'il  avait 
bénis  trois  ans  auparavant.  Or,  on  se  le  rappelle,  c'é- 
tait après  avoir  invoqué  les  lumières  de  l'Esprit  saint, 
et  le  livre  des  l'iVangiles  sous  les  yeux,  que  l'arche- 
vêque avait  consacré  le  mariage  d'Anne  avec  Henri. 

(1)  Lingard,  (.  Il  ,  p. -255,  note  I. 

(2)  Las!  j'ai  pour  que  son  àmo 

En  soit  en  peine  et  que  punition 
Souflro  (le  sa  Caulco  confession. 
—  Helalion  on  vit>. 
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Comment  s'y  prendra-l-il  maintenant  pour  changer 
la  femme  légitime  en  favorite  du  prince?  On  dirait 
qu'il  tient  en  ses  mains  tous  les  péchés  du  monde  : 
il  avait  fait  de  Catherine  une  incestueuse ,  d'Anne  il 
va  faire  une  conciibine.  Au  nom  du  Dieu  vivant ,  (Ju'il 
ose  appeler  en  témoignage ,  il  signifie  au  roi  et  à  la 
reine  qu'ils  aiein  p  comparaître  pour  le  salut  de  leur 
àme  devant  sou  tribunal ,  afin  d'y  déduire  les  motifs, 
s'ils  en  ont ,  qui  pourraient  suspen  Ire  la  dissolution 
de  leur  mariage  (1). 

Au  jour  indiqué ,  le  roi  et  la  reine  se  firent  repré- 
senter à  Lambeth  :  Henri ,  par  le  docteur  Sampson  ; 
la  reine,  par  les  docteurs  Wotton  et  Barbour  (2).  Au 
nom  du  prince,  on  motiva  la  nullité  du  mariage 
avec  Anne  sur  la  cohabitation  antérieure  du  roi 
avec  Marie,  la  sœur  de  la  reine;  il  n'y  avait  Ti- 
enne objection  à  faire  à  l'aflirmation  royale ,  le  fait 
fut  admis.  11  est  certain  que  Henri,  avant  d'épouser 
la  sœur  de  Marie ,  avait  obtenu  de  Clément  VII  une 
dispense  au  premier  degré  d'aflînité ,  et  que  cette 
dispense  avait  été  reconnue  d'après  la  décision  de 
Cranmer,  écrite  de  sa  main  même  (3).  Cranmer  distin- 
guait deux  aflînités  :  l'une,  dedroit divin,  dont  aucune 
puissance  humaine  ne  pouvait  relever,  celle  même 
qui  est  énoncée  dans  le  Lévitique  ;  l'autre,  de  droit 
civil ,  et  qui  n'est  pas  un  empêchement  prohibitif  de 
mariage,  et  c'était  celle  de  Henri  avec  Anne,  établie 
par  les  rapports  du  prince  avec  Marie  Cette  doctrine 
du  prélat  prévalut  tant  que  Henri  fut  fidèle  à  sa 
fenCime;  mais  quand  il  voulut,  enflammé  d'amour 


1 


(1)  Linsard,  I.  c,  t.  II,  p.  25t. 

(2)  Lingarl,  I.  c,  t.  11,  ib. 

(3)  Affîiiitatom  impedientem  ne  matrimoriiiim  contrnhatiir  iriduci 
quidcm  et  nuptiali  fœdere  et  carnaii  copulâ  ;  illam  jure  divino,  hanc 
jure  ecclesiaslico.  —  Bunict's  Records  XXVI. 
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pour  Jeanne  Seymour,  se  dégager  de  ses  liens  avec 
une  épouse  adultère,  alors  une  lumière  nouvelle  luit 
aux  regards  de  Cranmer,  et  les  deux  affinités  se  trou- 
vèrent de  droit  divin. 

Deux  jours  après  la  condamnation  d'Anne  Boleyn , 
l'archevêque ,  «  après  avoir  invoqué  le  nom  de  Jésus- 
Christ  ,  et  pour  la  plus  grande  gloire  de  Dieu ,  »  eut 
le  chagrin ,  dit  son  historien ,  d'être  forcé  de  pro- 
noncer la  dissolution  du  mariage  contracté  et  con- 
sommé entre  Henri  et  Anne  Boleyn  (1).  Nous  ne  com- 
prenons pas  le  chagrin  du  primat  :  si  c'est  un  devoir 
de  conscience,  comme  il  le  dit,  qu'il  a  rempli, 
pourquoi  de  la  tristesse?  Si  le  mariRgc,  aux  yeux  de 
M.  Todd ,  était  inattaquable ,  que  parle-ton  de  coer- 
cition? Cranmer  a  donc  eu  peur?  On  jugea  qu'il 
fallait  cacher  au  public  les  raisons  alléguées  pour 
prononcer  la  dissolution  ;  aussi  dans  la  minute  du  juge- 
ment, la  place  où  les  motifs  devaient  être  énoncés, 
est-elle  remplie  par  cette  phrase:  Qnospro  hicimertis 
haberi  vokimns  (2).  Comment  expliquer  cette  réti- 
cence autrement  que  par  l'inienlion  d'épargner  la 
réputation  du  prince?  Bientôt  les  actes  de  cette 
inique  procédure  furent  communiqués  au  clergé  et 
aux  chambres  :  le  clergé  s'inclina  devant  la  sentence 
du  métropolitain ,  les  deux  chambres  devant  la  science 
du  clergé;  et  il  y  eut  en  Angleterre  une  femme  légi- 
time de  moins  et  un  enfant  naturel  de  plus. 

On  a  dû  remarquer  l'habileté  du  roi  dans  le  pro- 
cès d'Anne  Boleyn ,  à  Lambeth  surtout.  Si  le  di- 
vorce avait  été  prononcé  avant  la  condamnation  de 
la  reine,  Anne  ne  pouvait  plus  être  jugée  comme 

(1)  And  after  Iwodays  more  ihe  atTlicted  archbishop  was  obligea 
judicially  to  déclare  lier  marriagc  invaliil  anil  hcr  oITi^pring  illcgili- 
niate.  -  Todd,  I.  c,  t.  I ,  p.  158. 

(2)  VViIkins, Concilia,  t.  III , p.  804.  —  Lingard. 
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adultère ,  puisque  son  mariage  n*élait  qu'un  concu- 
binage forcé.  Mais  même  après  la  double  scnlence  du 
primai  et  du  tribunal ,  que  signifie  l'acte  de  suctession 
basé  sur  la  sainteté  des  noces  des  deux  éj)ou>-  ?  Que 
va-t-on  faire  de  tout  ce  sang  de  moines  ver^é  en  V  don- 
neur d'une  prostitU('!e  ?  Si  le  statut  de  succession  p'esL 
pas  effacé  du  livre  de  la  loi ,  le  jugement  rendu  par 
Cranmeresl  un  crinvî  de  tralilson,  car  l'évcque  est 
sous  le  coup  de  ce  biii  sauvage  qui  punit  de  mort 
toute  offense  envers  le  roi,  la  reine  ou  leurs  héri- 
tiers. Le  Parlement,  porr  sortir  de  ce  cercle  de  feu , 
décida  que  les  crimes  qualifiés  de  trahison  par  dis 
statut?  antérieurs  conserveraient  leur  criminalité 
s'ils  avaient  Mé  coiiuuis  avant  le  8  juin  1536,  époque 
de  la  réîi'îiuu  des  Chambres ,  et  que  les  sujets  du  roi 
qui  uuraiv'ul  j-ris  part  au  procès  de  la  reine,  ou  dé- 
posé cl  la  cour  de  l'archevêque  ou  devant  le  Parlement, 
obtiendraient  un  i)lein  pardon  pour  toutesK  s  trahisons 
dont  ils  se  seraient  renduscoupables  pendant  les  débats 
de  l'affaire.  Voilà  donc  le  châtiment  que  Dieu  réserve 
à  ceux  qui  l'ont  abandonné  en  trahissant  les  lois  sou- 
veraines de  la  logique  !  L'esprit  qui  se  subordonne 
à  la  matière  ;  un  Parlement  qui  est  obligé  d'octroyer 
un  bill  d'indemnité  aux  juges  d'une  adultère;  des 
moines  qui  ont  été  envoyés  à  l'échafaud  pour  ou- 
trages à  une  concubine  ;  Elisabeth  qui  n'est  plus  que 
l'enfant  d'une  fenune  convaincue  d'un  inceste  avec  son 
frère;  un  clergé  qui  n'a  plus  pour  garde  que  le  mé- 
pris ;  un  roi  qui  (ait  des  mandements  ;  un  primat  qui 
met  ses  bassesses  et  ses  mensonges  dans  la  bouche 
de  r  Esprit  de  force  et  de  vérité  :  est-ce  assez  de  folies  ? 
Le  16  mai,  Cranmer  vint  à  la  Tour,  pour  entendre, 
par  ordre  du  roi,  la  confession  d'Anne  Boleyn  (4), 

(1)  The  Archbishop  was  iiamcd  by  the  Kinp;  lo  bc  her  confessor, 
and  hc  visilcd  her  on  t6lh  May.  — Turner,  t.  Il ,  p.  V54. 
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pendant  que  l'exécuteur  des  hautes  œuvres  de  Calai& 
s'embarquait  à  Douvres  pour  venir  lui  trancher  la 
tête.  C'était  le  bourreau  le  plus  expérimenté  d'An- 
gleterre. On  voit  que  Henri  usait  de  sa  prérogative 
royale  en  commuant  la  peine  que  son  épouse  infidèle 
avait  méritée  :  Anne  eût  dû  périr  sur  le  bûcher  ;  Sa 
Majesté  lui  fit  grâce  des  flammes. 

La  veille  de  son  supplice,  Anne  passa  une  partie 
de  la  journée  prosternée  au  pied  de  la  croix.  Se 
souvenant  qu'elle  avait  montré  trop  de  sévérité  en- 
vers Marie ,  la  fille  de  Catherine  ;  elle  fil  appeler  la 
femme  du  constable ,  et  lui  demanda  si  ellft  voulait 
recevoir  un  suprême  message ,  et  s'asseoir  un  mo- 
ment pour  écouter  une  mourante.  Lady  Kingston  lui 
dit  qu'elle  n'avait  pas  le  droit  de  s'asseoir  devant  une 
reine.  «  Ah  madame  !  reprit  Anne ,  je  ne  suis  plus 
reine,  Je  ne  suis  plus  qu'une  pauvre  condamnée.  » 
Lady  Kingston  s'assit  dans  un  fauteuil ,  et  Anne  se 
mit  dévotement  à  genoux  devant  elle  (1). 

«  Madame,  lui  dit  Anne,  en  sanglotant,  allez  trou- 
ver Marie,  jetez-vous  à  ses  pieds,  et  dites-lui,  les 
mains  jointes,  comme  je  les  tiens  en  ce  moment, 
que  je  lui  demande  pardon  de  tous  les  mauvais  trai- 
tements que  j'ai  pu  lui  causer  (2)  !  » 

Kingston  nous  a  laissé  quelques  particularités  sur 
les  derniers  instants  de  la  reine,  que  nous  nous  re- 
procherions de  ne  pas  reproduire  dans  leur  atten- 
drissante simplicité. 

«Ce  matin,  19  mai,  elle  m'a  envoyé  quérir,  afin  que 
je  la  visse  recevoir  Notre  Seigneur,  et  qu'en  même 
temps  je  l'entendisse  s'expliquer  sur  les  crimes  dont 
elle  a  été  accusée,  et  elle  m'a  dit  qu'elle  avait  appris 

(T  Mad.  Prus.l.  c. 

(2)  Burnet,  l.  Il,  p.  69.— Larrey ,  Hisl.  dAngliMcrre,  1697.  in-fol. 
Amst.,  t.  111 ,  p.  359. 
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qu*on  ne  la  ferait  mourir  qu'après  midi ,  mais  qu'elle 
en  était  fâchée,  ayant  espéré  que  la  mort  l'aurait  déjà 
délivrée  de  ses  peines.  A  cela  j'ai  fait  réponse  que  sa 
mort  devant  être  fort  douce,  elle  n'aurait  presque  pas 
à  souffrir.  Elle  m'a  reparti  qu'elle  avait  ouï  dire  que 
l'exécuteur  était  très- habile,  et  d'ailleurs,  a-t-elle 
ajouté ,  j'ai  le  cou  petit.  Au  même  temps  elle  y  a 
porté  la  main  et  s'est  mise  à  rire  de  tout  son  cœur. 
J'ai  vu  mettre  à  mort  plusieurs  personnes,  tant 
hommes  que  femmes ,  et  j'ai  toujours  remarqué 
en  eux  beaucoup  de  chagrin ,  mais  elle  se  fait  un 
plaisir  de  mourir  (1).  » 

Lord  Bacon  assure  que  quelques  heures  avant  son 
supplice ,  Anne  fit  parvenir  au  roi  un  dernier  adieu. 
«  Sire ,  lui  disait-elle ,  Je  vous  remercie  de  vos  con- 
stantes faveurs  :  d'une  femme  vous  avez  fait  une  mar- 
quise, d'une  marquise  une  reiue,  d'une  reine  une 
martyre.  »  Mais ,  dit  un  historien ,  le  message  ne  fut 
probablement  pas  remis  au  roi  qui  était  aux  genoux 
de  Jeanne  Seymour  (2). 

A  midi  la  porte  de  la  prison  s'ouvrit,  et  Anne  parut, 
vêtue  d'une  robe  de  damas  noir  avec  un  collet  blanc 
à  pointes;  sur  sa  tête  était  ce  chapeau  de  velours 
qu'elle  a  dans  tous  les  portraits  peints  par  Holbein  (3). 

Un  spectacle  qui  parut  faire  sur  la  reii  e  plus 
d'impression  encore  que  l'échafaud ,  ce  fut  la  vue  de 
ces  courtisans  qui,  par  ordre  du  roi,  garnissaient  la 
pelouse  où  s'élevait  Tinsti  ument  du  supplice.  Anne 
reconnut  le  duc  de  Suffolk ,  un  de  ses  ardents  enne- 


(1)  Burnet ,  t.  II ,  p.  70-7*2.  Nous  nous  servons  de  la  vieille  traduc- 
tion de  M.  de  Rosemond.  L  original,  adressé  à  Crorawell,  se  trouve 
dans  le  Cavendish  de  Singer  (Life  of  Wolsey) ,  p.  227 ,  et  dans  Ellis , 
t.  II,  p.  63,  2e  série. 

(2)  Agnès  Slricklaud,  I.  c,  t.  IV,  p.  271. 

(3)  Mad.  Prus. 
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mis  ;  le  duc  de  Richmond ,  le  fils  naturel  de  Henri  ; 
Cromwell,  ingrat  serviteur,  dont  le  fils  avait  épousé 
la  sœur  de  Jeanne  Seymour,  la  future  reine  d'Angle- 
terre ;  le  lord-maire,  qui  l'avait  complimentée  lors  de 
son  mariage,  et  une  députation  de  chacune  des 
corporations  de  Londres  qui  jonchu'vjnt  de  fleurs  le 
chemin  qu'elle  avait  traversé  le  jour  de  son  couronne- 
ment. Tous  les  étrangers,  comme  nous  l'apprend 
Kingston ,  avaient  été  forcés  de  quitter  la  forteresse  ; 
c'est  à  peine  s'il  en  resta  trente,  la  plupart  sans 
armes,  in  doniesti(|ue  de  l'ambassadeur  de  Charles- 
Quint  ne  put  obtenir  la  permission  d'assister  aux  der- 
niers instants  de  la  reine. 

Anne  monta  sur  l'échafaud  d'un  pas  assuré,  accom- 
pagnée de  quatre  femmes  et  du  lieutenant  de  la  Tour. 
Alors  se  tournant  vers  les  spectateurs  que  la  jalouse 
précaution  du  monarque  avait  désignés  pour  être 
témoins  du  sanglant  sacrifice  :  «  Bon  peuple  chré- 
tien ,  dit-elle ,  je  vais  mourir  pour  satisfaire  à  la  loi  ; 
je  n'accuse  personne ,  pas  même  mes  juges.  Que 
Dieu  sauve  le  roi,  qu'il  lui  accorde  un  long  règne, 
c'est  un  noble  prince ,  le  plus  généreux  des  hommes  : 
pour  moi ,  il  se  montra  toujours  plein  de  douceur  et 
de  tendresse.  Je  suis  toute  résignée ,  que  Dieu  me 
pardonne  (1)  !  » 

Elle  détacha  elle-même ,  après  avoir  repoussé  l'as- 
sistance du  bourreau  (2),  son  chapeau  et  son  collet 
qui  pouvaient  empêcher  l'action  du  glaive ,  couvrit 
ses  cheveux  d'un  serre-tête ,  et  s' adressant  à  ses  fem- 
mes :  «  Je  vous  remercie,  dit-elle ,  de  vos  soins ,  que 

(1;  Le  discours  est  rapporté  par  Constautyrie ,  témoin  oculaire, 
Archseologia  Brit.,  t.  XXlll,  et  par  un  genltihurame  portugais  qui 
assista  au  supplice. 

(2)  Tum  acocilentcin  cnrniGcem  ul  vostem  colio  amovoret  repulsit 
iiiilignata.  —  (îratinnus,  do  Casibus  virurum  illustrium.  Luteli», 
in  VM 680,  p. -270. 


V   i 


)■-. 

J 


i 


k'ï- 


;!H 


H. 


I  ■■  i 


■w 


350 


nifiTOlRF:   DR   IIKNRI   VIII. 


•M 

*   m 


je  voudrais  pouvoir  récompenser;  vous  ne  m'oublie- 
rez pas;  vous  serez  fidèles  au  roi  et  à  celle  qui  bientôt 
sera  voire  reine  et  votre  maîtresse.  Estimez  votre 
honneur  plus  que  votre  vie,  et  dans  vos  prières  au 
Sei},Mienr  Jésus  n'oubliez  pas  d'intercéder  pour  mon 
Ame  (I).  »  Marie  Wyatt était  là,  tenant  à  la  main  un 
livre  de  prières  que  la  captive  venait  de  lui  donner 
en  signe  de  reconnaissance  (2)  :  elle  reçut  le  dernier 
baiser  d'Anne  Boleyn. 

La  reine  s'agenouilla  ,  ramena  puditpienient  sa 
robe  sur  ses  pieds ,  se  laissa  bander  les  yeux ,  et  posa 
sa  tète  sur  le  billot  (3)  en  nmrnuirant  :  «Seigneur 
Jésus,  ayez  pillé  de  moi.  »  La  liacbe  tomba. 

Kn  ce  moment  un  chasseur  de  forte  stature ,  assis 
sous  les  branches  d'un  chèiu;  de  la  forêt  d'Kpping,  el 
entouré  d'une  meule  de  chiens  et  de  nombreux  pi- 
qiienrs,  penchait  la  tèle ,  prêtant  roreille  au  moinrlre 
bruit  du  venl ,  quand  l'air  fut  ébranlé  par  le  son  d'un 
coup  de  canon  lire  dans  le  lointain.  «  A  cheval ,  dit-il 
en  faisant  elfort  pour  se  lever,  c'est  Hni  ;  attachez  l(>s 
chiens ,  el  parlons  (4).  » 

A  Wolf-Hall ,  dans  le  VViltshire,  une  fenniie  arran- 
geait sa  parure  de  fêle,  sa  robe  blanche,  son  cha- 
peau ,  son  voile  et  son  bouquet ,  car  elle  devait  s( 
marier  le  lendemain  même. 

(1)  Conslnntyiip,  Arch.  et  Excorpta  hislorioa,  p.  265. 

(:i)  Wyatl's  Liic,  in  Slrawlicrry  llill,  lUss.  — Singer  a  (luiiiié  iiin' 
miiiuiiousc  ilcscriplion  du  voliimo,  petit  iii-lG  do  lOi  |>.  sur  vélin. 
Cotait  une  version  en  vers  d'imo  parlio  des  Psaiimis. 

(3)  Ipsa  sd)i  vostos  à  «-uliu  loinovit  raiididainqui*  oorviiMni  ad  lui- 
mrro';  usqui'  mmIiiI»  aplaiis  conipnnonsquc  niidavii  postrrniô  gonihu"? 
posilis.  —  (iratiai)us  el  tous  los  hislorims. 

A  la  Tour  do  Lontircs,  on  inontro  aujourd  luii  la  liaclic  qui  Irani-ha 
la  tèlcd'Auno  Koloyn.  Au  llrii  Mus  ,  Mss.  Il;irl.,  n"  2252  «on!  dos 
vers  Mss.  deUoohford,  son  frôic  —  linwki(i> ,  llist.  ulMusic,  1. 111, 
p.  32 ,  cite  un  sonnet  de  la  reine. 

(4;  Noil's  î.iro  uf  Surroy  .  p.  35. 
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Le  chasseur,  c'était  Henri;  la  femme,  c'était 
Jeanne  Seymour.  Le  20  mai,  le  lendemain  du  supplice 
d*Anne  Boleyn!  Henri  conduisit  la  belle  Seymour  à 
Tautel,  en  présence  de  quelques  membres  de  son 
conseil  privé,  entre  autres  de  sir  John  Hussell,  qui 
vante  lus  charmes  de  la  nouvelle  mariée  et  les  grAces 
de  répoux  royal  (1).  Le  couple ,  après  la  cérémonie 
nuptiale  qui  fut  célébrée  dans  Téglise  de  Tottingham, 
partit  pour  Marwell,  s'arrêta  quelques  jours  à  Win- 
chester, et  fut  le  29  mai  de  retour  à  Londres  (2). 

(1 1  The  King  was  the  gooiHiest  person  there. 

(2)  Britlon's  Wiilshire,  p.  085.  —  Milner's  Winchester. 
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CHAPITRE  XIV. 


INSURRECTION  -  1537. 


huUy  Kingston  va  trouyer  Maiiç,  qui  cherche  à  se  réconcilier  avec  son  père. 
—  Confession  que  Henri  exige  de  sa  Çlie.  —  Le  Parlement  se  réunit  — 
Statuts  no'uveaux.  Insurrection  dans  les  cohités  du  nord.  —  Manifeste  des 
rebelles.  —  Henri  y  répond.  —  La  révolte  est  étouffée.  —  Henri  viole  sa 
parole.  —  Supplices.— Naissance  d'Edouard.  —  Mort  de  Jeanne  Seyniour. 
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Le  corps  de  la  reine  Anne  fut  relevé  par  les  pieuses 
femmes  qui  l'avaient  accompagnée  au  supplice , 
lavé,  recouvert  d'un  linceul  blanc ,  déposé  dans  une 
bière  de  bois  d'orme,  qui  l'attendait  au  pied  de  l'écha- 
faud,  et  enseveli  dans  la  chapelle  de  Saint-Pierre  es 
liens  (1).  Point  de  cierges  sur  l'autel,  point  de  drap 
noir  sur  les  murs  de  la  chapelle ,  pas  un  prêtre  dans 
l'église,  point  de  prières  pour  la  femme  qui,  trois  ans 
auparavant,  avait  vu  poser  sur  sa  tête,  par  la  main 
d'un  archevêque,  la  couronne  d'Edouard.  L'évéque 
de  Shaxton  trouva  moyen  d'insulter  au  cadavre ,  en- 
core chaud,  de  celle  dont  il  avait  été  le  chapelain. 
Dans  une  lettre  àCromwell,  du  23  mai,  il  osait  écrire  : 
«Gomme  cette  femme  m'a  trompé  !  Était -elle  cri- 
minelle! que  Dieu  ait  pitié  de  son  âme  (2).  » 

Lady  Kingston  acquitta  le  legs  qu'elle  avait  reçu  de 

(1)  Sir  John  Spclman's  Notes  in  Burnet. 

(2)  She  hath  exceedingiy  deceived  me That  vice  Ihatsiie  was 

t'ound Lord  hâve  mercy  of  ber  soûl  !  —  Mss.  Olho.,  C.  X,  p.  260. 
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lu  reine  :  elle  vint  s'agenouiller  à  llunsdon  devant 
Marie,  elles  mains  jointes,  comme  elle  l'avait  promis. 
Marie,  du  fond  de  sa  solitude,  écrivit  aussitôt  à  Crom- 
well  :  «  Personne  n'a  osé  hasarder  un  mot  en  ma  faveur, 
tant  qu'a  vécu  cette  femme ,  que  Dieu  pardonne  ! 
Maintenant  qu'elle  n'est  plus ,  je  vous  prie  d'inter- 
céder pour  moi  auprès  de  Sa  Majesté  :  mon  écriture 
est  bien  mauvaise  ;  c'est  que  depuis  deux  ans  on  ne 
m'a  jamais  permis  de  tracer  une  seule  ligne  (1).  » 

Dans  la  lettre  qu'elle  écrivait  au  roi ,  et  qu'elle  pla- 
çait sous  les  yeux  du  vicaire  général,  elle  disait  qu'elle 
était  prête  à  se  mettre,  elle,  son  rang,  son  exis- 
tence, à  la  merci  de  Sa  Majesté,  sauf  la  volonté  de 
Dieu. 

Cromwell  ne  voulut  pas  de  cette  réserve  toute  chré- 
tienne, et  il  biffa  la  formule,  en  renvoyant  la  lettre 
à  Marie,  qui  répondit  qu'habituée,  en  parlant  ou 
eu  écrivant,  à  réserver  la  volonté  de  Dieu,  elle  se 
soumettrait ,  sans  murmure ,  aux  bons  avis  de  son 
protecteur,  et  transcrirait  fidèlement  la  lettre  dont 
il  daignerait  lui  donner  le  modèle  (2). 

Henri  exigeait  une  soumission  aveugle  :  il  consen- 
tait à  rendre  ses  bonnes  grâces  à  Marie ,  si  la  jeune 
fille  voulait  reconnaître  son  père  pour  chef  de  l'Église 
anglicane,  le  pape  pour  simple  évêque  de  Rome, 
Catherine  pour  épouse  incestueuse  (3) .  Ce  programme 
rempli,  il  promettait  d'embrasser  son  enfant.  Aux 
premiers  mots  de  ce  formulaire ,  Marie  ne  put  ca- 
cher ni  ses  larmes  ni  son  indignation.  Seule ,  sans 
ami,  sans  conseil,  il  ne  lui  reste  plus  que  Cromwell, 

(1)  Hearne,  Syllogeepistolarutnàvariis  Angliaescriptorum  princi- 
pibus.  —  A  la  suite  de  Tili  Livii  Foro  Juliensis  Vila  Ucnrici  V. 
Oxonii ,  1768,  p.  140. 

(2)  Sylloge  epist. 

(3)  Slate-Papers,  t.  I ,  p.  455-459. 
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qu'elle  cherche  à  intéresser.  Mais  à  qui  s'adresse- 
t-elle  donc?  à  une  âme  de  bronze  qui  disait,  il  n'y  a 
pas  encore  longtemps,  qu'il  préférerait  assister  à  la 
mort  de  son  fils,  plutôt  que  de  le  voir  nier  la  suprématie 
de  Henri!  Elle  attendait  du  secrétaire  des  paroles 
de  consolation ,  de  douces  remontrances ,  quelques 
larmes  de  sympathie  peut-être,  et  elle  n'en  reçoit 
que  des  menaces  et  des  outrages.  Cromwell  l'ap- 
pelle une  femme  opiniâtre ,  endurcie  (1) ,  méchante , 
qui  mériterait  les  plus  affreux  châtiments.  Si  elle 
s'obstine  dans  son  fatal  entêtement,  il  l'abandonnera 
pour  toujours;  il  s'éloignera  d'elle  comme  on  fait 
d'une  créature  dénaturée  qui  désobéit  à  Dieu  et  à 
son  père.  Le  vieux  mécréant  consent  à  parler  un 
moment  le  langage  que  connaît  si  bien  la  jeune  fille: 
il  lui  vante  cette  Église  dont  Henri  est  le  chef, 
comme  l'Église  du  Christ  ;  et  il  va  jusqu'à  faire 
le  serment  abominable  de  renoncer  à  jamais  à  la 
miséricorde  de  Dieu,  si  cette  Église  n'est  pas  la 
véritable  (2). 

La  pauvre  Marie  intimidée,  désespérée,  et  plus 
à  plaindre  qu'à  blâmer,  consent  à  signer  la  confes- 
sion qu'on  a  préparée  à  Greenwich.  Elle  reconnaît 
que  Henri  est  son  Seigneur  et  roi ,  et  se  soumet  aux 
lois  et  ordonnances  du  royaume.  Elle  reçoit  et  lient 
le  roi  comme  chef  suprême  de  l'Église  anglicane  sous 
Jésus-Christ,  et  rejette  l'autorité,  la  puissance  et  la 
juridiction  que  les  évêques  de  Rome  ont  usurpées 
dans  le  royaume.  Elle  jure  que  le  mariage  entre 
le  roi  et  feu  la  princesse  douairière ,  sa  mère ,  a  été 

(t)  \Vherefore,M;idame,  lo  be  plain  wilh  you,a9G(id  is  my  wilness, 
like  as  I  Ihirik  you  Ihcmost  obstinale  and  ohdurate  woinaa,  ail  thiiigs 
considcrod,  Ihalever  was. 

(2)  Ib. ,  p.  142.  —  Slate-Papers ,  t.  I ,  p.  445-449.  Voyez  la  lettre 
de  Marie  au  roi  son  père.  —  Burnet,  t.  II,  p.  79-81. 


9 


î 


la  lettre 


1 

h: 


i 


1 


INSURRECTION. 


261 


incestueux  et  illégitime ,  et  attentatoire  aux  lois  di- 
vines et  humaines  (l). 

Catherine  dans  le  ciel  dut  crier  à  Dieu  :  Pitié 
pour  mon  enfant ,  car  elle  ne  sait  ce  qu'elle  fait  (îî)  ! 

Qu'on  ne  pense  pas  que  Henri,  glorieux  de  sa  vic- 
toire ,  laisse  sa  fille  en  paix  :  il  veut  que  Marie  lui  dise 
les  noms  de  ceux  qui,  jusqu'à  ce  jour,  l'ont  entre- 
tenue dans  sa  coupable  obstination;  mais  la  prin- 
cesse qui  savait  que  c'était  du  sang  qu'on  lui  deman- 
dait, répondit  avec  indignation  qu'elle  était  prête 
à  souffrir  mille  morts  plutôt  que  de  dénoncer  aucun 
de  ses  amis  à  la  colère  de  Henri  (3).  Le  roi  se  radoucit 
et  rappela  Marie,  qui  trouva  dans  Jeanne  Seymour 
une  sœur  et  presque  une  mère  (4). 

Le  procès  de  la  reine  et  les  événements  qui  de- 
vaient en  être  la  conséquence  naturelle,  détermi- 
nèrent le  prince  à  convoquer  un  nouveau  Parlement. 
H  ouvrit  en  personne  la  session,  et,  dans  son  discours 
aux  Chambres,  se  lit  un  mérile  de  ce  qu'ayant  été 
si  malheureux  dans  ses  deux  premiers  mariages,  il 
s'était  déterminé,  en  faveur  de  ses  sujets  bien-aimés, 
à  en  contracter  un  troisième.  L'Orateur  reçut  cette 

(1)  Laconfcssionesldansle  Sylloge  de  Heirne,  p.  142  et  143;  elle 
est  signée  Marye. 

(2)  Calherine  d'Aragon  avait  chargé  Louis  Vives,  qu'on  nommait 
le  second  Quinlilicn  ,  de  composer  un  traité  d'éducation  à  l'usage  de 
Marie.  Vives  l'écrivit  en  latin.  Le  maître  est  rigide  :  il  ne  veut  pas 
que  son  élève  lise  l'Amadis  des  Uaulcs,  Tyran  le  Blanc,  Lanoolol  du 
Lac  ,  riene  de  Provence ,  la  Fée  Mélusine  ,  et  autres  romans  do  ciic- 
valerio.  Elle  étudiera  les  Actes  des  Apôtres,  les  Épitres,  des  frag- 
ments de  l'Ancien  Testament ,  les  OKuvres  de  saint  Cyprien.  do  saint 
Jérôme  ,  de  saint  Augustin,  Platon,  Cicéron,  Sénèque,  la  Paraphrase 
d'Êrasmo  ,  l'Utopie  de  More ,  la  Pharsale  de  Lucaio.  Elle  se  servira 
de  Perotli  ou  de  Calepin ,  et  pourra,  pour  se  récréer,  se  permettre  la 
lecture  de  Griselidis.  —  Madden's  Privy  Purse  Expenses  of  Mary. 
(Introduclory  Mcmoir,  p.  cxxi.) 

(3)  Ltngard,t.  II,  p.  257. 
,4)  Hume,  t.  II,  p. 272. 
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déclaration  avec  toutes  les  marques  de  la  plus  pro- 
fonde reconnaissance,  et  de  là  prit  occasion  de  féli- 
citer le  meurtrier  de  More  et  de  Fisher ,  le  chasseur 
obèse  qui  ne  pouvait  monter  à  cheval,  le  malade 
atteint  d'un  ulcère  cancéreux ,  des  dons  physiques  et 
moraux  que  Dieu  avait  réunis  dans  son  corps  et  dans 
son  âme  ;  il  le  comparait  à  Salomon,  pour  la  prudence 
et  l'équité  ;  a  Samson ,  pour  la  force  eL  le  courage  ; 
à  Absalon ,  pour  la  grâce  et  la  beauté  (1). 

Le  roi  répondit  modestement,  par  l'organe d'Aud- 
ley,  son  chancelier,  qu'il  ne  pouvait  accepter  ces 
éloges,  puisque,  s'il  était  vrai  qu'il  possédât  ces  dons 
extérieurs  et  ces  vertus  chrétiennes ,  c'est  à  Dieu , 
source  de  toutes  grâces,  qu'il  fallait  en  reporter 
l'hommage  (2). 

Après  cette  sentence,  Audley  se  tourna  vers  Sa  Ma- 
jesté pour  la  féliciter  du  choix  qu'il  avait  fait  de  la 
vertueuse  lady  Jeanne,  dont  la  jeunesse,  la  beauté, 
la  fraîche  carnation  et  le  beau  sang  promettaient  de 
nombreux  héritiers  à  son  époux  (3). 

Ce  Parlement  était  décidé  à  ramper  dans  la  fange 
de  la  servitude;  l'un  de  ses  premiers  actes  fut  de  ra- 
tifier le  divorce  du  monarque  avec  Anne  Boleyn.  La 
reine  et  ses  complices  furent  déclarés  à  jamais  flétris , 
Marie  et  Elisabeth  illégitimes.  Le  trône  fut  assuré 
aux  enfants  de  Jeanne  Seymour  ou  de  toute  autre 
femme  que  Henri  pourrait  avoir  plus  tard.  Dans  le 
cas  oii  le  prince  mourrait  sans  postérité ,  on  l'auto- 
risait à  disposer  de  la  couronne  suivant  son  bon  plaisir, 
par  testament  ou  par  lettres  patentes  scellées  du  grand 
sceau.  Ainsi ,  par  un  étrange  renversement  des  lois 

(1)  Hume,  t.  Il,  p.  273. 

(2)  Hume,  t.  H,  p.  273. 

(3)  Her  convenicnl  ycars,  excellent  beauty,  and  pureness  of  flesh 
and  blood. 
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les  plus  simples  de  la  logique,  le  Parlement  détruisait 
lui-même  l'œuvre,  inique  du  reste,  qu'il  venait  de 
consacrer  :  il  permettait  au  roi  d'appeler  au  trône 
Elisabeth  et  Marie ,  déclarées  illégitimes.  Mais  c'était 
une  preuve  de  servilité  que  cet  outrage  au  bon  sens  : 
on  savait  que  le  désir  du  roi,  si  Jeanne  était  stérile, 
était  de  laisser  la  couronne  au  duc  de  Richmond,dont 
la  mort  qui  survint  bientôt  après,  rendit  nuls  les 
projets  formés  en  sa  faveur  (1). 

Par  ce  statut ,  le  Code  pénal  anglais ,  qui  depuis  le 
règne  de  Henri  VIII,  grossissait  chaque  jour,  s'accrut 
d'une  foule  de  crimes  nouveaux  que  la  loi  devait  pour- 
suivre jusqu'au  sang.  Ce  fut  une  trahison  d'imprimer, 
de  publier ,  de  dire  un  seul  mot  contre  la  personne 
du  roi  ou  de  ses  héritiers  ;— de  tenter  de  renverser 
l'acte  ou  les  dispositions  que  le  prince  pourrait 
prendre  en  conséquence  du  bill;  —  de  mettre  en 
cloute  la  légalité  du  nouveau  mariage  ou  de  toute 
union  que  le  roi  contracterait  ;  —  de  soutenir  par 
écrit  ou  par  parole  la  validité  des  premières  noces  ; 
^— de  reconnaître  Élisal)cth  et  "iarie  comme  légi- 
gitimes  ;  —  de  refuser ,  sous  quelqu'i  prétexte  que  ce 
fût,  de  répondre  par  serment  à  des  interrogatoires 
relatifs  à  des  clauses,  des  sentences  ou  de  impies 
mots  compris  dans  le  statut  ;  —  de  dénier  le  serment 
aux  dispositions  de  l'acte;  —  d'épouser  sans  le  con- 
sentement du  roi  une  princesse  alliée  ^  la  couronne 
au  premier  degré  (2). 

Et  voici  qui  est  plus  monstrueux  peut-être  : 
Aux  droits  déjà  si  exorbitants  de  la  couronne ,  le 
Parlement  ajouta  des  prérogatives  nouvelles  :  ce  fut 
d'accorder  à  Henri  et  à  ses  successeurs ,  le  pouvoir 

(1)  Heyiin,  l.c,  p.  6.  —Hume,  t.  II,  p.  273,  texte  et    otes. 

(2)  Stal..  23.  ~  Henri  VIH ,  7.  —  Slrype  ,  t.  I ,  Mena,,  p,  193,  — 
Lingard  ,  t.  II ,  p  257 ,  note. 
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de  casser  et  d'annuler,  par  lettres  patentes,  tout  acte 
législatif  qui  aurait  été  passé  avant  que  le  roi  eût  vingt- 
quatre  ans  accomplis?  C'est  l'avenir  que  les  Chambres 
rivent  à  un  esclavage  sans  fin.  Ainsi ,  en  vertu  de 
cette  disposition,  Henri  aurait  pu  se  dispenser  de 
demander  l'annulation  de  son  mariage  avec  Cathe- 
rine :  pour  le  dissoudre,  il  n'eût  eu  besoin  que 
de  montrer  son  acte  de  naissance.  Désormais,  la  pa- 
lole  ou  la  signature  d'un  roi  d'Angleterre,  engagées 
avant  sa  vingt  quatrième  année,  sanctionnées  même 
par  le  Parlement,  ne  seront  plus  que  des  jeux  d'en- 
u>nt,  si  tello  est  la  fantaisie  du  prince. 

Kt  comme  il  fallait  inontrer  que  le  Parlement  ne 
menaçait  pas  en  vain  de  ses  colères  le  citoyen  assez 
hardi  pour  le  braver,  lord  Tloward,  frère  du  duc  de 
Norfolk,  fut  prévenu  de  haute  trahison  |)ar  un  bill 
présenté  et  lu  trois  fois  aux  chambres.  Son  crime 
était  d'avoir  contracté  un  mariag(;  secret  avec  Mar- 
guerite Douglas,  nièce  de  Henri  par  sa  sœur  la  reine 
d'Ecosse  et  le  comte  d'Angus  :  preuve  suffisante  que 
le  lord  affectait  la  couronne.  Howard  et  la  jeune 
princesse  furent  enfermés  dans  la  Tour  ;  lady  Douglas 
en  sortit  grâce  à  la  protection  de  la  reine  douairière 
d'Ecosse ,  et  parce  ({u'elle  n'était  qu'une  femme. 
Howard  y  mourut  (1)  empoisonné,  dit-on.  C'était  un 
prétendant  de  moins:  Henri  voulait  dormir  en  paix 
dans  les  bras  de  sa  nouvelle  épouse. 

Pendant  que  Henri  cherchait  dans  la  société  de  la 
jeune  reine  à  chasser  les  fantômes  de  ses  deux  femmes 
qui  venaient  le  tourmenter  jusque  dans  son  sommeil, 
il  fut  inopinément  alarmé  par  une  insurrection  des 
comtés  du  nord.  Dans  les  révolutions  religieuses  du 
xvi*  siècle,  c'est  bien  souvent  des  montagnes  que  part 


(i)  Humc,l.  c,  l.  n,  |>. -27». 
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le  signal  de  la  rédemplicn  d'un  peuple  opprimé  dans 
sa  foi  ou  dons  ses  libertés. 

Racontons  rapidement  comment ,  après  s'être  sou- 
levés contre  l'oppression ,  les  paysans  du  nord  suc- 
combèrent misérablement.  Leur  révolte  ne  ressemble 
pas  à  la  grande  rébellion  des  paysans  de  la  plaine  en 
Allemagne  :  elle  est  toute  religieuse.  Attachés  à  la 
vieille  foi  d'Alfred,  ces  hommes  des  comtés  reculés 
virent  avec  effroi  l'introduction  ,  dans  le  conseil  du 
souverain,  de  Cromvvell  et  de  Rich,  ennemis  secrets 
du  cnthcli('isnie  ;  l'élévation  au  premier  siège  d'An- 
gleterre o'un  |)rètre  marié ,  la  nomination  à  l'évèché 
de  Salisbury  de  Shaxton  ,  qui  avait  adopté  sur  l'eu- 
charistie la  symboli<|ue  de  Zwingle.  Le  supplice  de 
Thomas  More  et  de  Fisher  avait  excité  de  doulou- 
reuses émotions  dans  le  Lincolnshire:  on  les  y  révé- 
rait comme  des  martyrs.  Le  mécontentement  des 
campagn(  s  s'accrut  après  la  spoliation  des  monastè- 
res :  c'étaient  des  établissements  que  les  paysans 
étaicMit  accoutumés  à  révérer  dès  leur  enfance  :  quand 
ils  voyageaient,  ils  n'avaient  pas  d'autre  gîte  que  les 
couvents  :  s'ils  étaient  malades  ou  s'ils  tombaient  dans 
l'indigence,  c'étaittoujoursaux  moines  qu'ils  deman- 
daient des  remèdes  ou  du  pain,  et  les  paysans,  on 
peut  l'alfirmer,  n'en  manquaient  jamais.  Aussi,  dans 
les  remontrances  qu'ils  adressaient  humblemen  ta  leur 
maître  et  seigneur,  insistaient -ils  particulièrement 
sur  le  délaissement  des  pauvres  du  royanme,  désor- 
mais sans  secours,  privés  de  subsistances  et  aban- 
donnés piteusemetJt  sur  la  grande  route. 

Les  paysans  allaient  fournir  à  Henri  VIII,  dont  la 
plume  s'était  si  longtemps  reposée,  l'occasion  de 
montrer  qu'il  n'avait  rien  perdu  de  sa  verve  juvénile 
depuis  son  duel  avec  Luther.  Cette  fois  il  ne  réfute 
plus  le  Saxon ,  il  le  copie. 
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Lu  Hier,  en  s'adressant  aux  rebelles  de  ia  Thuringe , 
leur  disait:  «  A  l'âne ,  du  chardon ,  un  bât  et  le  fouet  ; 
à  vous,  de  la  paille  d'avoine  (1).  » 

Henri  est  moins  laconique,  mais  tout  aussi  insul- 
tant; «Comment,  s'écrie-t-il,  comment,  vous  êtes 
assez  présomptueux ,  vous,  hommes  du  comté  le  plus 
abject,  le  plus  ignare,  le  plus  bête  du  royaume, 
pour  reprochera  votre  prince  le  choix  de  ses  conseil- 
lers et  de  ses  prélats ,  et  pour  vouloir,  au  mépris  des 
lois  divines  et  humaines,  dicter  des  conditions  à  qui 
vous  devez  soumission  et  obéissance ,  à  qui  appartient 
tout  ce  que  vous  possédez  :  vie,  sol  et  propriétés  (2)1  » 
Et  le  jour  même  il  disait  à  Wriothesley,  un  de  ses 
secrétaires,  qu'il  vendrait  jusqu'à  sa  vaisselle  plutôt 
que  de  n'avoir  pas  raison  de  ces  traîtres  (3).  Crom- 
well ,  en  elFet ,  fut  chargé  d'aller  au  trésor  de  la  Tour 
et  d'en  tirer  toute  la  vaisselle  qu'il  voudrait  pour  l'en- 
voyer à  la  monnaie  (4). 

L'insurrection  faisait  des  progrès  :  ce  n'était  plus 
seulement  les  paysans  qui  couraient  aux  armes ,  mais 
les  landlords,  qui,  anciens  patrons  des  monastères 
dissous,  se  plaignaient  d'être  dépouillés  des  rever- 
sions réservées  par  la  charte  de  fondation ,  et  pré- 
tendaient que  les  terres  d'une  communauté  sup- 
primée ne  pouvaient  retomber  dans  les  mains  de  la 


(1)  ?ln  3)r.  mi}il ,  Uiijn'i  SJtufe.  — î)e  iBette ,  l.  Il ,  p.  669 

(2)  How  presomtiioiis  are  ye,  llie  ruile  commons  ol'  oiie  shiro,  and 
(hat  one  of  the  most  biule,  anfl  beasily  of  Ihc  whole  roalm,  and  of 
least  expérience,  lo  fmd  l'auil  wilh  your  prince  for  llie  eleclingof  his 
counsellors  and  pi  laies,  and  lo  take  upon  yoii.conlrary  to  God'slaw 
and  man's  law,  lo  rule  your  |>rince  t^  nom  >ou  are  bound  by  ail  laws 
to  obey  and  serve,  wilh  bolh  your  lives,  iands,  and  goods'.  —  Slale- 
Papers,  l.  I,  p.  463. 

(3)  Thaï  he  vould  rather  scll  ail  his  plaie  Ihan  Ihal  Ihcsc  trailors 
should  not  be  pul  down  as  an  esample  to  olhers.  —  Slale-Papers , 
l.  I,  p.  478. 

f4)  Ib  ,  p.  W2. 
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couronne ,  mais  devaient  revenir  aux  représentants 
des  donateurs  originaires  :  en  spoliant  et  en  sécula- 
risant un  monastère ,  on  les  dépouillait ,  eux  protec- 
teurs et  héritiers  de  l'institution ,  de  leurs  droits  et 
de  leurs  privilèges  (1).  Que  leur  répondre?  Ne  nous 
étonnons  pas  de  voir  l'archevêque  d'York ,  les  lords 
Nevil,  Darcy,  Lumley,  Latimer,  et  grand  nombre  de 
tenanciers  et  de  propriétaires ,  faire  cause  commune 
avec  les  insurgés.  Si  la  révolte  eût  triomphé ,  ils  au- 
raient été  représentés  comme  les  vengeurs  de  la  léga- 
lité, et  leur  nom  aurait  été  béni  ;  mais  l'insurrection 
ayant  échoué,  on  les  confondit  parmi  les  rebelles,  et 
pour  se  justifier  ils  invoquèrent  cette  nécessité  ter- 
rible qui,  les  armes  a  la  main  ,  les  avait  poussés  dans 
les  rangs  des  mécontents. 

C'est  dans  le  Lincolnshire  que  la  rébellion  éclata 
d'abord ,  à  l'instigation  du  docteur  Mackrel ,  prieur 
de  Baclings,  déguisé  en  artisan ,  et  du  docteur  Melton , 
qui  prit  le  nom  de  capitaine  savetier  (2;.  Ils  eurent 
bientôt  réuni  près  de  20,000  mécontents.  Le  savetier, 
orateur  habile ,  se  chargea  de  rédiger  le  manifeste 
des  rebelles.  Avant  tout,  les  paysans  jurent  (idélité 
à  Dieu ,  au  roi  et  à  l'État.  S'ils  prennent  les  armes, 
c'est  pour  obtenir  le  redressement  de  griefs  qu'ils 
énumèrent  dans  une  humble  remontrance  à  leu»* 
maître  et  seigneur,  l-^  glorieux  Henri.  Us  se  plaignent 
de  quelques  lois  trop  rigoureuses  votées  par  les  cham- 
bres, de  la  suppression  des  petits  monastères,  de  la 
spoliation  d'un  grand  nombre  de  maisons  religieuses, 
de  conseillers  dont  les  avis  pernicieux  finiront  par 
troubler  le  royaume ,  d'évèquesqui  voudraient  étein- 
dre la  foi  :  maux  horribles  auxquels  le  i\ù  doit  ap- 
porter un  prompt  remède. 

(1)  Lingard,  l.  H.  |    J58. 
f21  Slale-Pafcrs .  t.  1 ,  p.  Mi2. 
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Au  premier  bruit  de  cette  prise  d'armes,  le  roi 
donna  l'ordre  au  duc  de  Suffolk  d'étouffer  la  révolte, 
en  même  temps  qu'enfermé  dans  son  cabinet  il  es- 
sayait de  répondre  au  manifeste  des  paysans. 

«  Est-ce  qu'on  a  jamais  vu ,  demandait-il ,  une 
vile  populace  prescrire  au  roi  le  choix  de  ses  minis- 
tres? S'il  a  supprimé  les  monastères ,  n'est-ce  pas  en 
vertu  d'une  mesure  législative?  Qu'étaient-ce  que  la 
plupart  de  ces  abbés  et  de  ces  prieurs  qu'on  avait 
chassés  de  leurs  couvents  ?  des  hommes  couverts  de 
crimes;  mais  peut-être  aurait-il  mieux  valu  laisser  ces 
moines  débauchés  et  fainéants  manger  les  revenus 
des  communautés ,  que  de  p?rme!.tre  au  prince  d'em- 
ployerces  revenus  ù  doter  ^'utiles  établissements (1  )?» 

Henri  commandait  aux  rebelles  de  poser  les  armes, 
de  recourir  A  su  clémence  par  un  prompt  repentir, 
et  de  remettre  entre  les  mains  de  ses  ofliciers ,  les 
instigateurs  de  la  révolte,  qu'il  ferait  châtier  (SJ).  Les 
paysans  qui  ne  croyaient  pas  plus  à  la  clémence  qu'à 
la  bonne  foi  du  prince ,  refusèrent  d'obéir.  Des 
moines ,  la  croix  à  la  main ,  parcouraient  leurs  rangs 
pour  les  encourager.  «Vous  le  verrez,  leur  disaient-ils, 
il  ne  vous  sera  bientôt  plus  permis  ni  de  vous  marier, 
ni  de  recevoir  les  sacrements  sans  le  bon  plaisir  du 
roi  !  Pour  manger  une  tranche  de  bœuf  rôti ,  il  fau- 
dra en  payer  les  droits  à  Sa  Majesté.  Encore  un  peu 
de  temps,  et  il  n'y  aura  pas  plus  d'églises  que  de 
monastères  en  Angleterre;  votre  cause  est  noble; 
c'est  celle  de  Dieu  et  de  ses  saints  (o).  » 

Cependant  plusieurs  gentilshommes  que  les 
paysans  avaient  entraînés  de  force ,  avertirent  secrè- 

(1)  Burnet,!.  c,  t.  Il,  p.  130  cl  131. 

(2)  BuriiclJ.c,  l.  Il,p.  132. 

(3}  Speed,  Uie  llisloric   of  Great  Brilaitie.  Lond.,  1632,  in-fol., 
p.  1033.  -  Herbert,  1.  c,  p.  474. 
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tement  SuITolk  que  la  proclamation  du  roi  avait  irrité 
les  rebelles,  et  que  le  meilleur  moyen  de  les  ramener, 
c'était  de  leur  offrir  une  amnistie;  il  y  eut  plusieurs 
messages  échangés  entre  les  troupes  royales  et  les 
insurgés,  qui  finirent  par  se  débander  après  que  le 
roi  leur  eût  promis  de  leur  pardonner.  Ce  n'était 
pas  par  pitié  mais  par  crainte  que  le  prince  con- 
sentait à  traiter  avec  les  mécontents  (1).  Un  moment 
même ,  s'il  feut  en  croire  Gardiner,  le  roi  fut  tenté 
de  se  réconcilier  avec  Rome,  pour  étouffer  la  ré- 
volte (2). 

Mais  c'est  surtout  dans  le  Yorkshire  que  l'insurrec- 
tion prit  des  proportions  formidables  :  les  peuples  de 
ce  comté,  accoutumés  au  métier  des  armes,  étaient 
courageux  et  patients  ;  en  cas  de  défaite,  ils  pouvaient 
gagner  les  montagnes  voisines  de  l'Ecosse,  où  ils 
étaient  sûrs  d'être  accueillis,  et  de  trouver  de  nom- 
breux partisans ,  car  le  souvenir  de  la  malheureuse 
bataille  de  Flodden  n'était  pas  éteint  parmi  les  pâtres 
écossais,  qui  avaient  juré  une  haine  mortelle  à  l'An- 
gleterre. Ce  qui  devait  alimenter  le  feu  de  la  révolte , 
c'était  la  misère  affreuse  des  populations  du  nord  et 
surtout  du  clergé.  Les  historiens  protestants  font 
une  triste  peinture  de  l'ignorance  des  prêtres  de 
l'Yorkshire;  mais  que  pouvait-on  raisonnablement 
attendre  de  l'intelligence  de  curés  qui  n'avaient  que 
quelques  centaines  de  francs  de  revenus  annuels  (3)  ? 
Avec  de  si  misérables  émoluments,  qui  leur  permet- 

'1)  By  Ihe  informations  discloscd  by  GanliruT  in  oneof  his  sermons 
under  Iho  quccn  Mnry,  diiriiig  llipsc  norlhcrii  rchrllion  ;,  Henry  wj«s 
so  alarmed  as  lo  hâve  serious  llioiiglits  of  rceoncilitig  ami  roiiniting 
his  iiingdom  lo  Home.  —  Tiirncr,  t.  l[,  p.  475,  noie  '21. 

(2)  Hume,  I.  c,  I.  ll,p.  'J8I. 

(3)  Thcir  Ijcnofices  worc  so  exile,  of  4  1.  .'i  s.  4  d.  p.  anniim,  Ihal 
no  Icarned  man  would  lake  liiem.  —  LcUer  of  Ihe  Archbishop  lo 
Oomwcll,  1535,  Jiily,  5. 
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talent  h  peine  de  vivre,  est-il  étonnant  qu'on  ne  trouvât 
chez  eux  air  in  de  ces  livres  que  la  renaissance  miil- 
liplidit  pour  civiliser  le  monde?  Quand  l'ins)! érection 
s'étendit  des  frontières  de  l'Ecosse  jusq  l'ù  i'Hum- 
ber,  beaucoup  de  curés  vinrent  se  ranger  parmi 
les  révoltés,  poussés  dans  les  rangs  rebelles  et  par 
la  misère ,  et  par  le  «  fanatisme ,  »  si  la  foi  enthou- 
siaste est  du  fanatisme. 

Le  chef  de  cette  grande  croisade  religieuse  était 
un  gentilhomme  du  nom  d'Aske,  qui  possédait,  au 
dire  des  chroniqueurs,  tout  ce  qui  peut  séduire  la 
multitude  :  une  parole  vive  et  colorée,  de  l'exaltation, 
du  courage  et  du  sang-froid.  A  leur  marche,  confuse, 
irrégulière  et  sans  but  déterminé  d'abord,  les  re- 
belles avaient  donné  le  nom  de  pèlerinage  de  grâce. 
Des  prêtres  les  précédaient  la  croix  à  la  main  :  sur 
leurs  drapeaux  étaient  peints  un  calice  surmonté 
d'une  hostie,  et  Jésus-Christ  crucifié,  dontlecorpsétail 
transpercé  de  cinq  plaies  saignantes;  chaque  soldat 
portait ,  f)rodé  sur  la  manche  de  sa  veste ,  le  Christ 
auxciiMT  pi  lies  (1). 

La  formule  du  serment  que  devait  jurer  quiconque 
voulait  îU'iriter  le  nom  glorieux  de  pèlerin  de  grâce, 
était  ainsi  conçue  :  Je  jure  d'entrer  dans  la  confrérie 
du  pèlerinage  pour  servir  Dieu ,  pour  défendre  le  roi 
et  ses  enfants,  réformer  la  noblesse,  chasser  les  p(M'ni- 
cieux  conseillers  du  prince.  Je  promets  de  ne  pas 
fciire  mon  profit  particulier  du  malheur  public,  do 
ne  causer  de  tort  à  personne,  de  ne  tuer  volontai- 
rement aucun  de  mes  frères.  Sous  le  poids  de  la  croix 
du  Christ ,  je  ne  travaillerai  qu'à  la  conservation  de 
la  foi,  au  rétablissement  de  l'Église,  à  l'extirpation 
des  hérésies  (2). 

(1)  Hardwicke's  papers,  t.  I. 

(2)  Carie,  l.  III,  p.  140.  —  (Tiodwin,  p.  146  el  117. 
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Et  fidèles  à  ce  serment,  partout  où  ils  passaient  les 
confédérés  rétablissaient  les  moines  dans  leurs  cou- 
vents, relevaient  les  ciupelles  abattues,  replaçaient 
sur  les  autels  les  images  supprimées,  rallumaient 
les  cierges  devant  les  reliquaires ,  et  appelaient  les 
populations  aux  armes  (1). 

Arrivés  devant  une  ville ,  un  bourg  ou  une  place 
forte ,  ils  les  sommaient  de  se  rendre.  Speed  nous 
a  conservé  leur  appel  aux  habitants  df  lawkshead  : 
«  A  tous  et  à  chacun  de  vous,  coi  s  comptez 

répondre  devant  le  juge  suprême  .  )ur  du 

jugemeiit,  nous  vous  ordonnons  u  trouver 

au  Stoke-Green,  près  de  l'église  de  llawksliead  ,  le 
samedi  prochain  à  onze  heures ,  dans  le  meilleur  ac- 
coutrement possible,  sous  peine  de  voir  raser  vos 
maisons ,  détruire  vos  marchandises ,  et  être  punis 
corporellement  à  la  volonté  de  nos  chefs  (2).  » 

Au  lever  du  jour,  les  combattants  se  jetaient  à  ge- 
noux ,  et  priaient  Dieu ,  pendant  que  les  trompettes 
sonnaient  les  fanfares,  que  les  tambours  battaient 
aiix  champs,  et  que  les  bannières  s'agitaient  au  souffle 
du  vent.  Le  soir,  nprès  une  longue  marche ,  inter- 
rompue à  toutes  les  heures,  la  troupe  s'arrrtait  près 
d'un  ruisseau  et  se  préparait  à  dormir,  api  es  qu'un 
prêtre  avait  appelé  la  bénédiction  du  ciel  sur  le 
sommeil  des  serviteurs  des  cinq  plaies  de  Notre-Sei- 
gneur  (3). 

Les  pèlerins  s'avançaient  en  chantant  et  sans 
trouver  d'obstacle  ou  de  résistance .  Pomfret ,  où  se 
tenaient  réfugiés  l'archevêque  d  York  et  le  lord  Darcy, 
ouvrit  ses  portes,  et  les  deux  prisonniers  prêtèrent 

(t)  State-Papers,  t.  1,  p.  463-551 ,  où  l'on  trouve  de  curieux  dé- 
tails sur  l'insurrection. 
(2)  Speed,l.c.,p.  1033. 
3)  Stale-Papers,  l.  I. 
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serment  au  pèlerinage  de  grâce  (1).  York  et  Hull  re- 
connurent et  saluèrent  le  drapeau  des  croisés*  Mais 
Skipton,  que  défendait  le  comte  de  Guniberland, 
les  reçut  à  coups  de  canon.  Le  château  de  Scarbo- 
rough  se  défendit  vaillamment  :  la  garnison ,  animée 
par  sir  Ralph  Evers,  assiégée  pendant  près  de  vingt 
jours ,  et  quoique  manquant  de  pain  et  d'eau ,  refusa 

de  capituler.  .    i  <■■■ 

Cependant  la  révolte  prêchée  par  des  prêtres 
s'étendait  au  loin  :  les  provinces  de  Lancastre ,  de 
Westmoreland  et  de  Durham ,  venaient  de  se  sou- 
lever en  masse.  Le  comte  de  Shrewsbury,  bien  qu'il 
n'en  eût  pas  l'ordre,  arma  ses  vassaux  et  se  jeta  dans 
la  ville  de  Doncaster,  que  pressaient  les  insurgés  (2). 
Il  y  fut  bientôt  rejoint  par  le  comte  de  Derby,  le 
marquis  d'Exeter,  le  comte  de  Huntingdon ,  le  comte 
de  Rutland ,  et  enfin  par  le  duc  de  Norfolk ,  qui 
amenait  au  secours  de  la  place  près  de  5,000  hommes. 
Mais  que  tenter  avec  cette  poignée  de  soldats  contre 
plus  de  40,000  rebelles?  Le  duc  ne  ^'oulut  pas  risquer 
une  bataille  dont  la  perte  aurait  soulevé  le  pays  tout 
entier  :  il  ouvrit  des  négociations  avec  les  insurgés , 
et  attendit  leur  réponse  derrière  une  batterie  de  ca- 
nons. Un  gué  impraticable  à  cause  de  la  crue  récente 
de  la  rivière ,  le  mettait  à  l'abri  de  toute  surprise.  En 
attendant  qu'il  reçût  de  la  cour  des  pouvoirs  pour 
traiter  avec  l'ennemi ,  le  duc  le  fit  sommer  de  mettre 
bas  les  armes  et  d'implorer  merci.  Aske  reçut  l'envoyé 
de  Norfolk  en  véritable  souverain ,  assis  entre  l'ar- 
chevêque d'York  et  lord  Darcy.  Aux  premiers  mots 
de  soumission  que  hasarda  le  parlementaire ,  il  lui 
donna  l'ordre  de  quitter  le  camp  (3). 

(1)  Burnet,  t. II,  p.  133 

(2)  Lingard,  t.  II,p.  21)0. 

(3)  Lingard  et  Burnet. 
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Norfolk  reçut  Fautorisation  de  traiter  avec  les  re- 
belles et  de  leur  accorder  un  généreux  pardon  :  dix 
d'entre  eux  étaient  exceptés  de  l'amnistie ,  six  que 
le  roi  désignait,  quatre  qu'il  choisirait  plus  tar':\ 
Les  insurgés  eurent  raison  de  repousser  de  sembla- 
bles conditions.  On  renoua  les  négociations ,  et  une 
assemblée  du  clergé ,  réunie  à  Pomfret ,  fut  chargée 
de  faire  connaître  aux  commissaires  royaux ,  dans  la 
conférence  qui  se  tint  à  Doncastre  le  6  décem- 
bre 1536 ,  les  propositions  des  révoltés  (1). 

C'était  d'assembler  le  Parlement  dans  la  ville 
d'York;  de  proclamer  une  amnistie  pleine  et  entière; 
de  révoquer  les  statuts  qui  avaient  aboli  l'autorité  du 
pape,  supprimé  les  monastères,  frappé  Marie  d'in- 
capacité ,  donné  au  roi  les  dîmes  et  les  premiers  fruits 
des  bénéfices  ;  de  punir  Cromwell ,  vice  -  gèrent , 
Audley,  chancelier,  Rich ,  solliciteur  général ,  comme 
fauteurs  d'hérésie  ;  Lee  et  Layton ,  visiteurs  des 
monastères,  comme  prévenus  d'extorsion,  depéculat 
et  d'actes  abominables  (2).  Ils  demandaient  encore 
la  suppression  des  livres  hérétiques,  la  punition  des 
évêques  hétérodoxes  et  des  sectaires ,  à  moins  que 
ces  mécréants  ne  préférassent  vider  leur  querelle 
en  champ  clos  contre  les  pèlerins  qui  se  présente- 
raient allègrement  pour  soutenir  la  vérité  de  leurs 
croyances  (3).  Qu'on  prodigue  à  ces  paysans  le  nom 
de  fanatiques,  on  ne  saurait  sans  injustice  leur  refuser 
le  titre  d'hommes  de  cœur  et  de  foi.  Ce  qui  était  bien 
beau,  c'est  que  depuis  qu'ils  avaient  pris  les  armes, 
on  n'aurait  pu  les  accuser  d'avoir  coupé  un  seul  épi 
dans  un  champ  de  blé  de  leur  ennemi. 

Les  députés  des  rebelles,  parmi  lesquels  étaient 

(1)  Ripin  de  Thoyras ,  t.  VI ,  p.  398  et  399.     ' 

(2)  Ib.,  id. 

(3)  Lingard,t.  II,p.259. 
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lord  Scroop ,  lord  Latimer,  lord  Lumley,  lord  Darcy, 
sir  Thomas  Percy,  Robert  Aske,  avaient  reçu  des 
instructions  par  écrit  qui  ne  leur  permettaient  de 
faire  aucune  concession  aux  commissaires  de  Sa 
Majesté  :  les  conférences  furent  rompues  par  le  duc 
de  Norfolk  et  sir  William  Fitz- William ,  qui  ne  vou- 
lurent pas  souscrire  aux  conditions  imposées  (1). 

La  position  du  duc  de  Norfolk  était  embarrassante  : 
la  question  ne  pouvait  plus  être  décidée  que  par  le 
canon  ;  or  il  redoutait  un  affront.  Dans  cet  embarras, 
il  prit  le  parti  d'écrire  au  roi  et  de  lui  demander  des 
pleins  pouvoirs  pour  offrir  aux  révoltés  un  pardon 
illimité ,  que  le  roi  finit  par  accorder,  et  que  les  in- 
surgés acceptèrent  sous  la  condition  que  leurs  griefs 
seraient  portés  au  Parlement  qu'on  assemblerait 
bientôt  dans  la  ville  d'York  (2). 

Henri  ne  tarda  pas  à  se  repentir,  et,  délivré  de  ses 
alarmes  depuis  la  dispersion  volontaire  de  ses  enne- 
mis ,  ne  se  soucia  plus  de  remplir  sa  promesse  (â). 
Aske ,  qui  fut  appelé  à  Londres ,  n'eut  pas  d'abord  à 
se  plaindre  du  prince  ;  tandis  que  lord  Darcy,  plus 
défiant,  et  qui  n'avait  obéi  qu'à  la  dernière  extrémité 
aux  ordres  du  monarque ,  fut  arrêté  le  jour  de  son 
arrivée  dans  la  capitale  et  conduit  '      Tour  (4). 

A  la  nouvelle  d'une  trahison  se  .  lable ,  les  pèle- 
rins coururent  aux  armes.  Musgrave  et  Tilby,  deux 
gentilshommes,  allèrent,  à  la  tête  de  8,000  paysans, 
se  présenter  devant  Cari'.sle ,  et  furent  repoussés  et 
mis  en  déroute  par  le  duc  de  Norfolk.  Musgrave  eut 
le  bonheur  d'échapper;  mais  Tilby  et  soixante-six 


I  > 


(1)  Herbert  et  Tyndal. 

(2)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  400.  L'historien  dit  positivement 
que  l'intention  du  roi  n'était  pas  de  tenir  sa  promesse. 

(3)  Lingard ,  t.  H ,  p.  259  et  403. 

(4)  Hapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  403. 
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des  siens  furent  pris  et  pendus  sur  les  murailles  de  la 
place  (1). 

Sir  Francis  Bigot  et  Hallam  tentèrent,  avec  un 
autre  corps  de  mécontents,  de  s'emparer  de  HuU; 
mais  ils  furent  faits  prisonniers  et  exécutés  (2). 

Le  succès  avait  enivré  le  roi,  qui  voulait  se  venger. 
Aske,  au  moment  où  il  s'enfuyait  de  Londres,  fut  ar- 
rêté ,  conduit  à  York  et  pendu  sur  une  tour  de  la  ville. 
Lord  Hussey,  traduit  à  Westminster,  fut  décapité  à 
Lincoln.  Sir  Robert  Constable ,  sir  John  Bulmer,  sir 
Thomas  Percy,  Stephen  Hamilton,  Nicolas  Tempest 
et  William  Lumley,  furent  exécutés  à  Tyburn ,  et  Mar- 
guerite Bulmer  brûlée  à  la  place  de  Smithfields  (3). 

Lord  Darcy  fut  tiré  de  la  prison  de  la  Tour  où  il 
avait  été  jeté  :  on  le  croyait  à  l'abri  de  tout  danger,  à 
cause  de  l'amnistie  royale ,  de  son  grand  âge  et  des 
services  qu'il  avait  rendus  à  l'État  ;  mais  Henri  vou- 
lait qu'il  mourût.  Des  juges  se  trouvèrent  pour  con- 
damner le  vieillard  de  quatre-vingts  ans,  amnistié 
par  le  prince,  et  un  bourreau  pour  lui  trancher  la 
tête  à  Tower-Fill.  Le  roi  déclara  qu'il  était  satis- 
fait (4). 

Les  joies  de  Henri  devaient  être  cruellement  trou- 
blées. Seize  mois  après  son  mariage ,  Jeanne  Seymour 
ressentit  les  premières  douleurs  de  la  maternité  ;  les 
médecins  furent  appelés,  et  ils  remarquèrent  sur  la 
figure  de  la  jeune  femme  des  signes  d'une  mort  pro- 
chaine. Ils  ne  s'étaient  pas  trompés  ;  Jeanne  accou- 
cha, le  12  octobre  i5â7,  d'un  enfant  qui  fut  baptisé 
sous  le  nom  d'Edouard  (5).  La  mère  mourut  peu  de 

(1)  Bapin  de  Thoyras,t.  VI,  p.  403. 
(â)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  403. 

(3)  StoweetTyndal.  — Belcarius.  1.  XXI,  n°62. 

(4)  Herbert,  p"  428.  —Hume ,  t.  II ,  p.  283  et 284. 

(5)  La  lettre  officielle  où  cet  événement  est  annoncé  est  datée  de 
ce  jour.  —  Msi.  Nero ,  C.  X. 
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jours  après.  Douze  cents  messes  furent  célébrées  à 
Londres  pour  le  repos  de  l'ànie  de  la  princesse  (1). 
Jeanne,  avant  d'expirer,  s'était  confessée  et  avait 
reçu  l'extrême-onction  (2). 

On  dit  que  Henri  pleura  Jeanne  Seymour  :  jusqu'à 
ce  jour  il  avait  fait  verser,  mais  n'avait  pas  répandu 
de  larmes.  L'historien  n'a  que  des  regrets  à  donner  à 
cette  jeune  femme ,  emportée  comme  une  fleur  au 
premier  souffle  de  l'orage.  Des  fenêtres  de  son  appar- 
tement dans  la  Cité ,  elle  pouvait  apercevoir  les 
vieilles  murailles  de  la  Tour  ;  si  elle  eût  vécu  quel- 
ques années  de  plus,  qui  sait  si  le  bourreau  de  Calais 
n'aurait  pas  été  obligé  de  faire  une  seconde  fois  le 
voyage  de  Londres  (â)  ? 

(1)  Her  confcssor  halli  bccn  with  her  Grâce  this  morning  and  halb 
donc  that  which  to  his  oflice  appertaineth  and  even  now  is  preparing 
to  minister  to  her  Grâce  thc  sacrament  of  unction.  —  Mss. ,  Ib. ,  G.  X. 

(â)  Richard  Gresham's  lettcr  to  Cromwell.  —  State-Papers,  1. 1, 
p.  574. 

(3j  Voici  des  vers  latins  qui  furent  composés  à  l'occasion  de  la 
mort  prématurée  de  Jeanne  Seymour  = 

Spes  erat  ampla  quidem  numerosâ  proie  Johanna , 
Henricum  ut  faceretregem  Tœcunda  parentem; 
Sed  superis  aliter  visum  est.  Cruciatus  acerbus 
Distorsit  vacuum  letalitormine  venlrcm. 
Frigore  crediderim  temerë  contracta  fuisse 
In  causa.  Superat  vis  morbi.  Jamque  salute 
Desperatâ  omni ,  nymphis  hxc  rettulit  almis  : 
Non  mihi  mors  curae  est  :  perituram ,  agnosco,  creavit 
Omnipotens  :  moriar.  Tcrram  tibi  debeo,  terra; 
At  pius  Elysiis  animus  spatiabitur  hortis. 
Deprecor  hocunum,  maturosfiliusannos 
Exigat;  et  tandem  regno  det  jura  palerno. 
Dixit,  et  seterna  claudebat  lumina  nube. 
Nulla  dies  pressU  graviori  clade  Britannum. 
—  Leland,  Genethliacon  Edvardi  principis  Cambriœ ,  1543. 
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La  papauté  essaye  vainement  encore  de  ramener  Henri. —  La  spoiiatlon  des 
monastères  est  légalisée  par  le  Parlement.  —  Les  grands  monastères.  —  Les 
grandes  abbayes  sont  confisquées. —  Par  quels  moyens  on  obtient  des  rési- 
gnations volontaires.  —  Partage  des  dépouilles.  —  Le  lot  du  roi  et  de  ses 
courtisans.  —  Supplices  et  meurtres.  —  Guerre  aux  tombeaux.  —  La  châsse 
de  saint  Thomas  Becket.  —  Le  saint  est  cité  à  comparaître  en  justice  et 
condamné.  —  Emploi  des  richesses  dérobées.  — Ce  qu'étaient  les  couvents. 
—  Opinion  de  Montesquieu  scr  la  dissolution  des  établissements  religieux. 

C'est  au  mois  d'octobre  1536 ,  qu'on  reçut  à 
Rome  la  nouvelle  de  l'insurrection  des  paysans  de 
l'Yorkshire  (1).  Paul  III  crut  que  la  révolte,  bien 
que  vaincue ,  avait  été  assez  puissante  pour  alarmer 
Henri.  Pendant  la  session  du  Parlement,  qui  devait 
se, réunir  à  York,  le  pape  espérait  que  le  monarque 
anglais ,  frappé  depuis  son  schisme  par  tant  de  coups 
du  ciel,  écouterait  la  voix  de  la  sagesse  et  se  récon- 
cilierait avec  le  saint-siége  dont  il  avait  défendu  si 
éloquemment  l'autorité.  Dans  l'attente  de  cet  heu- 
reux événement  dont  on  allait  à  Rome  hâter  l'accom- 
plissement, Paul  suspendit  la  publication  d'une  bulle 
d'excommunication  outre  le  meurtrier  de  tant  de 
catholiques,  bulle  qui  depuis  deux  ans  reposait  dans 
les  archives  de  la  chancellerie.  Le  pape  croyait  le 
jour  arrivé  où  il  allait  donner  le  baiser  de  paix  à  l'en- 
fant prodigue ,  et  dans  ses  affectueux  épanchements 
avec  le  roi  de  Portugal ,  majesté  fidèle  et  obéissante, 

(1)  Hoc  mense  octobris  1536,  nunlialuin  est  Bomse  de  rebellione 
populorum  à  rege  Anglis.  —  Petrus  Paulus  Gualterusin  Diario.  Ms5. 


Ut  ;l 


4  •;,*'■ 


■:6-: 


i]-:M 


¥ 


278 


HISTOIRE  DU  HENRI  VIII. 


!8 


'  ''V. 


■S 


il  voyait  déjà  la  «  brebis  égarée  »  retournant  au  ber- 
cail du  pasteur  (1).  Rome  n'a  jamais  tenu  compte  des 
exigences  de  la  diplomatie  :  atteinte  dans  son  hon- 
neur et  dans  ses  droits,  cest  toujours  elle  qui  la 
première  fait  des  avances  à  Thomme  qui  l'outragea 
publiquement ,  que  cet  homme  porte  une  couronne 
comme  Henri,  ou  bien  une  robe  de  moine  comme 
Martin  Luther.  La  direction  des  négociations  que  le 
saint-siège  allait  ouvrir  avec  Henri  fut  confiée  au  car- 
dinal Pôle.  Mais  Gromwell,  ennemi  personnel  du  pré- 
lat, veillait  pour  déjouer  les  projets  de  réconciliation 
que  favorisait  la  cour  impériale.  Le  vicaire  général  ne 
voulait  pas  de  paix  avec  Rome,  et  il  se  vantait  à  Latimer, 
un  des  ennemis  acharnés  de  l'Église ,  qu'il  forcerait 
Pôle  à  se  dévorer  le  cœur  de  dépit  et  de  chagrin  (2). 

Ce  ne  fut  pas  un  acte  législatif,  mais  le  seul  bon 
plaisir  du  roi  qui  d'abord  avait  autorisé  la  suppression 
des  petits  couvents.  On  a  vu  par  quels  moyens  on 
força  les  communautés  à  faire  abandon  à  la  couronne 
de  leurs  propriétés  :  on  avait  débuté  par  la  ruse  pour 
arriver  ensuite  à  la  violence.  Le  prince  restait  donc 
sous  le  poids  d'une  monstrueuse  iniquité,  depuis 
qu'il  s'était  emparé  de  propriétés  dont  les  moines 
n'étaient  que  les  détenteurs  viagers.  Pour  léga- 
liser la  spoliation ,  le  Parlement  investit  le  roi , 
le  13  mai  1536,  de  toutes  les  propriétés  meubles  et 
immeubles  des  établissements  monastiques,  qu'ils 
eussent  été  ou  non  supprimés,  abolis,  ou  volontai- 
rement abandonnés  (3). 

H  faut  voir  sous  quelles  belles  couleurs  on  repré- 

(1)  Utinàm  igitur  patri  cœlesti  banc  ovem  tàm  nobilem  ad  ovilc 
pietatis  redacat,  et  eum  flnem  videamus  divinse  jastitiae  ac  benignntis 
quem  hsec  initia  nobis  pollicentur.  —  Petras  Paulos  Gualterus,  in 
Diario.  Mss.  Vatic.  — Belcarius,  t.  XXI ,  n"  62. 

(2)  Poli  ep.,  t.  II ,  p.  34 .  35  et  42. 

(3)  Lingard,  1.  c,  t.  II,  p.  263et2$4. 
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sentait  les  avantages  de  cette  mesure  législative  qui 
mettrait  un  terme  à  la  mendicité ,  donnerait  au  roi 
les  moyens  de  créer  et  de  doter  des  barons,  des 
comtes,  des  chevaliers;  enrichirait  l'agriculture, 
subviendrait  aux  charges  du  trésor,  allégerait  les 
fardeaux  de  l'impôt ,  et  délivrerait  la  nation  de  toute 
crainte  de  dangers  extérieurs  ou  domestiques  (1). 

Qu'était  devenue  cette  probité  de  mœurs  dont  les 
grandes  institutions  monastiques  donnaient  officiel' 
lement,  il  n'y  avait  pas  un  an ,  le  modèle  et  l'exemple, 
et  qui  les  avait  sauvées  de  la  sécularisation  ?  On  n'a 
pas  oublié  cet  hypocrite  tableau ,  fait  en  pleine 
chambre ,  de  la  vie  intérieure  des  petits  et  des  grands 
couvents  :  l'une  désordonnée ,  libertine ,  supersti- 
tieuse ,  immonde  même  ;  l'autre  sage ,  pieuse ,  régu- 
lière et  tout  évangélique  (2).  On  connaît  le  motif  du 
tendre  intérêt  porté  par  le  Parlement  aux  grands  éta- 
blissements religieux  de  l'Angleterre.  A  côté  de  l'ora- 
teur qui  s'emportait  contre  les  désordres  exagérés 
des  petites  communautés  dont  les  richesses  con- 
sistaient surtout  en  reliquaires ,  en  argenterie ,  en 
ornements  sacerdotaux  ,  siégeait  le  représentant 
d'une  abbaye  grande  souvent  comme  un  village ,  et 
qui  ne  se  serait  pas  laissé  dépouiller  impunément  : 
il  aurait  parlé,  il  se  serait  plaint,  il  aurait  repoussé 
la  calomnie,  il  aurait  dévoilé  le  mensonge  e*  com- 
promis peut-être  la  mesure  royale.  Mais  que  pouvait 
faire  le  pauvre  moine  qu'on  chassait  de  son  couvent 
comme  un  pestiféré?  Pas  même  murmurer,  s'il  vou- 
lait continuer  de  vivre  au  soleil  commun  et  respirer 
le  grand  air  du  pays  :  des  larmes  en  cachette,  on  les 

(1)  Lingard,  t.  II,  p. 263  et  26*.— Coke,  ïnst.  IV,  p.  44.— Strype, 
II,  p.  211-272. 

(2)  Voyez  dans  ce  Tolume  le  chapitre  qui  a  pour  titre  :  Dissolution 
des  monastères. 
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lui  passait;  mais  des  pleurs  pour  exciter  la  commi- 
sération publique,  on  les  aurait  regardés  comme  sédi- 
tieux. L'iniquité  fut  donc  consommée  :  on  dépouilla 
le  moine,  on  abattit  sa  petite  cellule,  ou  emporta 
ses  bardes,  on  fit  main  basse  sur  tous  les  trésors  de 
dévotion  qu'il  pouvait  contempler  sans  y  toucher  ja- 
mais; mais  on  épargna  la  demeure  du  prieur,  pair  de 
la  Grande-Bretagne ,  ou  membre  de  la  convocation. 
Un  an  s'est  à  peine  écoulé,  et  ces  lords  spirituels  qui 
n'ont  osé  prendre  la  défense  de  l'opprimé ,  vont  subir 
le  chât'ment  de  leur  lâcheté  :  Dieu  ne  regardera  pas 
au  vêtement,  lis  étaient  vingt-huit  abbés  à  la  chambre 
haute  et  deux  prieurs  :  l'un  de  Conventry ,  l'autre  de 
Saint-Jean  de  Jérusalem  (1) ,  qui,  frappés  par  le  der- 
nier bill,  cessèrent  d'être  propriétaires,  perdirent 
le  droit  de  siéger  au  Parlement ,  et  n'eurent  dés- 
ormais pas  plus  d'importance  dans  l'État  depuis 
l'acte  législatif,  que  le  Franciscain  qu'ils  avaient  laissé 
dépouiller  :  seulement ,  comme  ils  étaient  mieux 
vêtus ,  on  les  pourchassa  plus  sévèrement. 

On  a  pendu  les  moines  en  les  représentant  comme 
des  êtres  adonnés  aux  plaisirs  sensuels,  esclaves  d'ap- 
pétits brutaux,  coureurs  de  cabarets  et  de  filles  :  on 
pend  les  abbés  et  les  prieurs  en  les  dénonçant  à  l'opi- 
nion du  pays ,  comme  des  saltimbanques  en  camail 
et  en  mitre ,  qui  évoquent  et  font  parler  les  morts  ; 
comme  des  Tabarins  de  village  qui  montrent  des 
reliques  fabriquées;  comme  des  thaumaturges  qui 
font  des  miracles  de  commande  ;  comme  des  em- 
piriques de  carrefours  qui  guérissent  les  maux  de 
dents  à  l'aide  d'»m  morceau  de  la  chemise  de  saint 
Thomas  Becket;  comme  de  pauvres  sorciers  qui,  au 
moyen  de  quelques  paroles  tarifées  d'avance ,  sont 

(1)  Lingard,  l.  II ,  p.  a6i. 
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sûrs  de  préserver  les  bléi»  de  lu  rouille  (1).  lis  n'onl 
plus  de  tribune  pour  se  défendre ,  ces  lords  spirituels 
assez  vils  pour  abandonner  leurs  frères  ;  il  faut  donc 
qu'ils  acceptent  la  honte  comme  ils  ont  accepté  la  ser- 
vitude ,  les  lèvres  closes. 

Mais  Topinion  ,  qui  s'était  chargée  de  défendre  les 
moines  contre  les  calomnies  de  leurs  ennemis ,  prit 
soin  de  venger  les  membres  des  grandes  commu- 
nautés des  mensonges  qu'on  avait  inventés  pour  les 
perdre.  C'est  dans  Christ-Church ,  l'établissement 
le  plus  décrié  de  l'Angleterre  parles  visiteurs  royaux, 
que  Granmer  alla  choisir  huit  prébendiers,  dix  cha- 
noines ,  neuf  professeurs  et  deux  choristes,  pour  des- 
servir sa  cathédrale  de  Cambridge.  Lingard  a  raison 
de  trouver  dans  ce  fait  incontesté  la  justification  de 
toutes  les  imputations  dont  on  voulait  flétrir  les 
grandes  communautés ,  si  nous  ajoutons  surtout  que 
l'archevêque  n'était  taxé,  dans  son  parti,  ni  d'igno- 
rance, ni  d'immoralité ,  ni  de  superstition  :  trois  vices 
capitaux  que  Cromwell  et  ses  créatures  prêtaient  aux 
moines  que  Cranmer  plaça  dans  son  chapitre  (2). 

L'insurrection  des  comtés  du  nord  vint  servir 
l'avarice  et  la  cupidité  de  Henri  :  l'occasion  était  favo- 
rable pour  frapper  d'un  même  coup  tous  les  monas- 
tères du  royaume.  Les  moines  cette  fois,  disait-on, 
ne  pourraient  plus  chercher  à  tromper  le  pays  par  de 
menteuses  accusations  contre  les  rigueurs  du  pou- 
voir :  on  les  avait  vus  dans  le  Lincolnshire  et  dans  le 
Yorkshire  soulever  les  paysans ,  leur  prêcher  la  dés- 
obéissance aux  lois  de  l'État,  s'armer  d'une  croix ,  et 
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(1)  Strype,  1. 1,  p.  252-257.  Mus.  Brit.,  Mss.  Cleop.  £,  p.  124, 
127, 131 ,  134,  147.      Ib.,  p.  203,  209,  210, 213,  269. 

(2)  Lingard ,  t.  II ,  p.  265.  —  John  Stevens ,  the  History  of  Ihe  an- 
cient  Abbeys,  Monasteries,  Hospitals,  Cathedra!,  and  Collégiale 
Churches.  London ,  1723 ,  in-fol.,  1. 1 ,  p.  386. 
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quelquefois  tnéme  d'une  épéc,  pour  entraîner  les 
populations  paisibles.  C'est  un  prêtre ,  lo  capi laine 
savetier,  qui  avait  osé  tenir  la  campagne  contre  le 
duc  de  Norfolk;  les  pèlerins  de  grâce  avaient  pour 
chefs  des  moines.  Une  commission  fut  donc  créée 
pour  rechercher  la  conduite  des  reli^'ie  f  pendant  la 
guerre  des  paysans  :  le  comte  do  Sussex ,  homme 
cruel  par  caractère,  en  fut  nommé  président.  Encore 
une  fois  Henri  se  jouait  de  ses  serments  et  violait  sa 
parole  ;  car  on  a  vu  que  les  troubles  apaisés ,  il  avait 
promis  d'oublier  le  passé  :  une  amnistie ,  publiée 
dans  le  royaume,  mettait  les  coupables  à  l'abri  des 
vengeances  du  prince.  Le  comte  de  Sussex  s'empara 
du  monastère  de  Furness. 

C'était  une  des  plus  riches  communautés  du  Lin- 
colnshire,  placée  entre  le  lac  de  Winandermere  et  la 
rivière  de  Dudden  (1).  On  appela  devant  le  duc  les 
frères,  les  domestiques  et  les  tenanciers,  et,  après  une 
longue  eni|uête ,  deux  moines  furent  conduits  au  châ- 
teau de  Lancastre  ;  mais  ni  les  promesses  ni  les  me- 
naces ne  purent  amener  aucune  charge  contre  l'abbé. 
L'enquête  se  reproduisit  plus  cauteleuse  encore  au 
château  de  Whalley,  où  les  commissaires  du  roi 
avaient  établi  leur  tribunal.  Or  il  fallait  trouver  des 
preuves  contre  l'abbé,  ou,  à  défaut  de  preuves, 
obtenir  du  dignitaire  une  cession  volontaire  de  la 
communauté  ;  heureusement  l'abbé  était  une  de  ces 
natures  accommodantes,  faciles  à  tromper,  qui  s'inti- 
mident, et ,  de  peur  de  châtiment,  se  résignent  à  tous 
les  sacrifices.  Le  comte  de  Sussex  raconte  comment 
il  fut  assez  habile  pour  séduire  cette  conscience  crain- 
tive. «  Je  devisais  en  moi-même ,  cherchant  par  quels 
moyens  je  pourrais  renvoyer  les  moines  du  couvent, 
et  m'emparer  de  la  propriété  au  nom  de  Votre 

(1)  Camden ,  1.  c,  p.  347. 
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Majesté,  quand  l'idée  me  vint  de  proposer  à  l*abbé 
de  faire  don  du  monastère  à  son  gracieux  maître  ; 
l*abbé  parut  enchanté  de  ma  politesse  et  disposé  à 
suivre  docilement  mes  conseils  (1  ).  »  Le  15  avril  1537 
un  acte  fut  rédigé ,  où  Tabbé ,  reconnaissant  les  dé- 
règlements de  ses  frères,  octroyait  au  roi ,  pour  plaire 
à  Dieu ,  le  monastère  de  Furness,  avec  ses  terres,  ses 
revenus ,  ses  allégeances  ;  l'abbé  signa  l'acte  de  ces- 
sion :  des  ofliciers  étaient  prêts ,  qui  vinrent  prendre 
possession  du  monastère  au  nom  du  prince ,  et  peu 
de  jours  après  la  communauté  ratifia  le  contrat. 
C'était  un  couvent  de  plus  qui  entrait  dans  le  domaine 
de  la  couronne  ;  et  personne  qui  pût  se  plaindre , 
ni  Dieu  non  plus,  puisque  c'était  en  son  nom  que  le 
marché  avait  été  conclu. 

Les  succès  du  comte  de  Sussex  stimulèrent  le  zèle 
des  commissaires  chargés  d'exploiter  les  provinces 
méridionales  :  c'était  h  qui  extorquerait  avec  le  plus 
d'adresse  des  cessions  volontaires,  car  on  tenait  à 
Greenwich  à  faire  croire  à  la  bonne  volonté  des 
moines.  Pour  les  obtenir,  tous  les  moyens  semblaient 
légitimes.  Les  visiteurs  entraient  dans  les  monastères 
en  véritables  apôtres ,  la  parole  douce ,  rampante  et 
fleurie  de  textes  bibliques;  c'était  toujours  dans  l'in- 
térêt de  leur  âme  qu'ils  proposaient  aux  religieux  de 
les  débarrasser  de  richesses  dangereuses  au  salut. 
Aux  moines  confiants ,  ils  promettaient  de  la  part  du 
prince  des  pensions  viagères,  et  d'autant  plus  élevées 
qu'ils  se  montreraient  plus  dociles  :  les  prieurs  rece- 
vraient 20  livres  par  an;  quelques-uns,  âmes  ser  viles, 
jusqu'à  100  livres  ;  les  moines ,  2 ,  4  et  6  livres,  avec 
un  petit  pécule  pour  pourvoir  à  leurs  besoins  pres- 
sants; les  religieuses,  U  livres.  Il  est  certain  que  les 
premiers  termes  de  ces  pensions  alimentaires  furent 

(1)  Lingard,t.  II,p.363. 
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exaclemeiU  payés  ;  uiaisrannée  n'était  pas  terminée, 
que  moines  et  nonnes  turent  obligés ,  pour  vivre , 
ou  d'apprendre  un  métier,  ou  de  cherclier  un  asile 
dans  quelque  cathédrale ,  ou  de  mendier  en  secret. 

Quand  les  promesses  ne  produisaient  pas  une  sou- 
mission empressée ,  on  employait  la  menace  et  la 
violence;  c'est  Hume  qui  parle  ici  (1). 

Voici ,  du  reste ,  comment  les  inquisiteurs  obte- 
naient des  concessions. 

Ils  se  faisaient  apporter  les  registres  de  la  maison , 
les  ouvraient,  comparaient  les  recettes  et  les  dé- 
penses ,  en  discutaient  chaque  article ,  blâmaient 
comme  un  scandale  abominable  la  dépense  la  plus 
légère,  se  récriaient  avec  un  air  de  componction 
chrétienne  sur  la  moindre  petite  somme  employée  à 
l'achat  de  quelque  parcelle  de  terrain ,  quand  tant  de 
membres  vivants  du  Christ ,  tout  malingres  et  souf- 
freteux ,  manquaient  de  nourriture  et  de  vêtement. 
Conclusion  :  les  livres  étaient  mal  tenus,  la  maison 
endettée ,  le  désordre  manifeste ,  la  suppression  né- 
cessaire dans  l'intérêt  de  l'ordre  public  et  de  la  reli- 
gion. Quelquefois  on  commençait  par  fouiller  la 
bibliothèque ,  et  parmi  des  traités  de  théologie ,  on 
paraissait  surpris  de  trouver  un  vieux  volume  sur 
l'autorité  du  pape,  imprimé  il  y  avait  près  d'un  demi- 
siècle.  Pourquoi  la  communauté  n'avait-elle  pas  jeté 
ce  livre  séditieux  aux  (lammes  ?  Voici  l'opinion  d  un 
casuiste  espagnol  sur  la  validité  du  mariage  de  Cathe- 
rine ,  que  toutes  les  universités  du  royaume  ont  dé- 
claré incestueux,  et  il  est  là  en  témoignage  de  la 
malice  des  frères  !  D'où  vient  cette  relation  du  supplice 
de  Thomas  More  et  de  Fisher,  condamnés  l'un  et 
l'autre  à  mort  comme  traîtres  à  leur  prince  ? 

Les  commissaires  se  faisaient  ensuite  ouvrir  les 

(1)  Hume,  1.  II,  p.  287. 
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portes  de  la  salle  des  reliquaires ,  et  leurs  questions 
devenaient  encore  plus  perfides  :  ils  voulaient  savoir 
l'origine  de  chaque  relique ,  et  quand  un  père  ne 
pouvait  répondre ,  ils  se  récriaient  sur  l'imposture 
de  moines  qui  gardaient,  pour  les  exposer  à  la  véné- 
ration des  fidèles ,  de  prétendus  ossements  de  saints 
dont  on  ne  pouvait  prouver  l'authenticité  ;  et  la  com- 
munauté passait  alors  pour  un  repaire  d'hommes 
grossiers  et  menteurs. 

Pendant  leurs  courses  à  travers  le  pays,  les  nou- 
veaux Verres  se  procuraient ,  à  prix  d'argent,  des  dé- 
nonciations contre  les  monastères  qu'ils  convoitaient, 
et  ils  montraient  tout  fiers,  de  nombreuses  signa- 
tures apposées  sur  de  lonprs  procès-verbaux  où  étaient 
énumérés  les  désordres  qu'on  reprochait  à  la  com- 
munauté :  le  résultat  ordinaire  de  chaque  visite  était 
une  menace  formelle  d'accusation  d'immoralité,  de 
péculat  et  de  haute  trahison,  dont  les  moines,  du 
reste,  pouvaient  éviter  le  châtiment  par  l'abandon  du 
cloître  coupable  à  Sa  Majesté  et  à  ses  héritiers  légi- 
times. Rarement  le  supérieur  attendait  que  le  chef 
de  la  bande  eût  prononcé  la  formule  funeste  ;  efl*rayé, 
tremblant ,  il  demandait  qu'on  lui  remît  une  feuille 
de  parchemin ,  et  signait  la  résignation  de  sa  charge 
et  la  cession  au  roi  de  l'édifice  conventuel ,  trop  heu- 
reux d'échapper  avec  ses  frères  à  la  potence  ou  au 
feu ,  qu'ils  avaient  mérités  sans  le  savoir. 

On  a  conservé  le  modèle  de  ces  résignations  ;  il 
était  ainsi  conçu  :  «Nous,  abbé  et  religieux,  après 
une  mûre  délibération  ,  donnons  et  cédons  notre 
maison  au  roi,  de  notre  propre  mouvement,  en  con- 
naissance de  cause ,  d'un  accord  unanime,  pour  des 
motifs  qu'en  notre  âme  et  conscience  nous  avons 
trouves  justes  et  raisonnables  (1).  » 

il)  Burnel.  l.  n.P.  156.  Records,  n»LX. 
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Quelquefois,  quand  Tabbé  était  résigné  aux  com- 
plaisances les  plus  exagérées ,  les  visiteurs  glissaient 
dans  l'acte  une  confession  destinée  à  sanctifier  le  vol. 
C'est  ainsi  que  le  prieur  des  Bénédictins  de  Saint- 
André,  dans  le  comté  de  Northampton,  avoue,  le 
cœur  contrit ,  «  que  la  porte  de  l'abîme  allait  s'en- 
tr'ouvrir  pour  l'engloutir;  qu'il  avait  abandonné 
Dieu ,  vécu  dans  l'oisiveté ,  écouté  la  voix  de  ses  sens, 
et  commis  des  excès  qu'il  ne  pouvait  assez  déplo- 
rer (1).  » 

La  confession  des  religieux  de  Betlesden  est  plus 
détaillée.  Ils  déclarent  qu'ils  ont  fait  de  sérieuses 
réflexions  sur  leur  genre  de  vie  et  sur  celle  des 
moines  de  leur  ordre  ;  que  toute  leur  dévotion  jusqu'à 
ce  jour  n'a  consisté  que  dans  l'accomplissement  de 
certaines  pratiques  qui  leur  étaient  commandées  par 
l'évêque  de  Rome  ou  par  leurs  généraux  ;  qu'ayant 
trouvé  dans  l'histoire  de  Jésus-Christ  et  dans  les  actes 
des  apôtres  le  modèle  d'une  vie  exemplaire ,  et  con- 
sidérant qu'il  leur  est  plus  avantageux,  pour  le  salut 
de  leur  âme,  de  vivre  sous  la  conduite  du  roi,  leur 
souverain  maître  sur  la  terre,  ils  résignent  leur 
abbaye  et  implorent  leur  pardon  (2). 

On  connaît  cinq  autres  résignations  rédigées  dans 
les  mêmes  termes  :  deux  des  Cordeliers  et  des  Carmes 
de  Stamfort ,  et  trois  autres  des  Cordeliers  de  Co- 
ventry,  de  Bedford  et  d'Aylesbury. 

Des  religieux,  dans  la  prévoyance  d'une  confisca- 
tion imminente ,  résignaient  leur  monastère  au  roi , 
espérant  que  Sa  Majesté  le  rétablirait.  Ce  fut  cette 
considération  qui  mit  Henri  en  possession  de  l'abbaye 
de  Chertsey,  dans  le  Surrey,  le  14  juillet  1538,  ma- 
il) Durnet,  t.  II,  p.  153. 

(2)  Burnel ,  t.  II,  p.  153 et  154.  Voy.  lacle ,  n"  LX , série  4 do  ses 
Pièces  Justificatives. 
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gniûque  com  ^nauté  qui  rendait  plus  de  10,000  liv. 
par  an  ;  et  de  ia  grande  Malverine ,  dans  le  comté  de 
Worcester.  Le  prieur  de  laMaiverine,  une  des  lumières 
de  l'Angleterre ,  avait  été  recommandé  chaudement  à 
Cromwell  par  Lalimer,  qui  voulait  que  le  monastère 
fût  conservé  non  plus  pour  servir  d'asile  à  des  moines 
fainéants,  mais  de  retraite  h  des  hommes  d'étude  et 
de  piété.  Le  père  offrait  1,500  écus  au  roi  et  600  à 
Cromwell  pour  obtenir  sa  grâce  :  c'était,  du  reste, 
un  vieillard  de  quatre-vingts  ans,  un  habile  adminis- 
trateur, un  prêtre  charitable  qui  nourrissait  beau- 
coup de  pauvres  (1).  Mais  qu'étaient-ce  que  1,500  écus 
pour  le  roi  et  600  pour  son  ministre?  Les  plombs  de 
l'édifice  valaient  deux  fois  autant. 

Dès  qu'ils  avaient  pris  possession  d'une  abbaye,  les 
agents  de  la  couronne  en  brisaient  les  sceaux ,  et 
partageaient  le  butin  :  au  roi  la  part  du  lion.  On  pos- 
sède une  suite  d'item  signés  de  la  main  de  Henri , 
et  qui  peuvent  nous  donner  une  idée  des  convoi- 
tises du  prince. 

Item,  délivré  à  Sa  Majesté  une  patène  en  or  du  poids 
de  neuf  onces.  —  Iiem^  le  25  juin  ,  vingt-huit  vieux 
nobles  et  trois  petites  pièces  d'or  de  la  valeur  de  douze 
schel. — Item^  une  statuette  de  saint  Erkenwald, 
avec  sa  mitre  et  sa  crosse  dorée  du  poids  de  cinquante 
oncas.— Item,  une  crosse  d'argent  garnie  d'éme- 
jaiides ,  de  onze  rubis  balais  et  de  deux  saphirs.  — 
J{em ,  un  soleil  d'argent  avec  des  perles  fausses.  — 
Item,  deux  paires  de  burettes.  Item,  deux  mitres 
garnies  d'argent  et  dorées.  Les  item  montent  et 
descendent  ainsi  sur  un  grand  nombre  de  pages, 
chacun  suivi  de  la  royale  signature  (2). 

(1)  Burnel,  t.  Il,  p.  154eH55. 

(2)  Item,  delivercd  unto  his  majesty  onc  Pax  of  golde  weighing 
nyne  onces.  •—  Item,  delivered  unto  Uie  King's  roajesty,  (he  day  xxv 
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C'est  au  roi  que  revenaient  de  droit  les  images 
d'argent  ciselé,  les  chandeliers,  les  calices,  les  bu- 
rettes, les  gloires,  les  limbes,  les  pendants  d'oreilles, 
les  pierres  précieuses  et  les  livres  d'église  aux  plaques 
rehaussées  d'or.  Une  des  perles  qui  vinrent  grossir 
le  trésor  de  Sa  Grâce  valait  à  elle  seule  près  de 
8,000  livres  sterling.  Lorsque  le  bois  des  missels  ou 
des  crucifix  était  enrichi  de  matières  précieuses  on 
brûlait  le  bois  pour  enlever  plus  facilement  le  métal. 
On  créa  tout  exprès ,  à  Londres,  sous  le  titre  à\4ug- 
mentation  office,  un  basar  où  venait  s'engouffrer  l'ar- 
gent qu'on  avait  fait  des  meubles  et  marchandises , 
des  livres ,  des  plombs,  de  la  ferrure ,  vendus  publi- 
quement à  l'encan.  Les  acheteurs  étaient  nombreux, 
car  le  crieur,  pressé  d'adjuger,  ne  faisait  qu'élever  et 
abaisser  son  maillet  de  bois.  11  y  a  de  grandes  for- 
tunes, en  Angleterre ,  qui  sortent  de  l'un  de  ces  en- 
cans, et  il  n'est  pas  inutile  de  remarquer  que  ce  fut 
parmi  les  acheteurs  enrichis  que  la  réforme  fit  de  nom- 
breux prosélytes  (1).  Ici  encore  apparaît  cette  royauté 
dont  le  caractère,  dans  la  révolution  religieuse  de 
l'Angleterre,  a  été  si  bien  déterminé  par  M.  Guizot  : 
elle  s'adjuge  non-seulement  le  pouvoir  moral  mais 
jusqu'aux  richesses  du  clergé,  et  l'épiscopat  sanc- 
tionne cette  double  spoliation.  Si  le  peuple  inter- 
vient dans  la  lutte,  c'est  pour  emporter  ou  acheter, 
c\  vil  prix ,  quelques  misérables  fenêtres  ou  de  mau- 

of  Juiip,  Iwenly  ci^lil  old  Nobles  and  Ihrocsmall  pièces  of  gold  ofthe 
value  ol'  XII  sli.—  liem,  dclivcred  iinto  his  majesty  an  image  of  seynt 
Erkenwalde  wilh  hisinyler  and  orosicr  gilt,  welg.  fifty  onces. — Hem, 
delivered  unlo  Ihc  King's  rnajesly  a  cross  of  silvcr  garnished  wilh 
a  great  course  of  emeraldes,  11  balacos,  and  Iwo  saphires.  —  Item, 
delivered  a  mounslrancc  of  silver,  garnished  wilh  counlerfcclsloncs. 
— //cm,  Iwo  pairs  ofcrucls. — Hetn,  twomylers  garnished  wilh  silver 
and  gilt,  ~  An  account  of  Chnrch  plaie  delivered  îoKing  Henry  Ihe 
Vlllth.  Bod.  Mss.  n"  3502. 

:i)  CoUIkU,  p.  118eM19. -Linaard,  l.  H,  p.  2Ci. 
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vaises  serrures  que  les  commissaires  lui  abandonnent; 
et  pas  une  fois  il  n'a  fait  entendra  une  seule  plainte 
contre  les  couvents. 

Mais  la  meilleure  part  du  butin  revint  à  Cromwell 
et  h  ses  créatures.  On  conserve  encore  la  liste  offi- 
cielle des  dons  que  le  roi  fit  à  ses  favoris.  A  Crom- 
well l'abbaye  des  Bénédictins  de  Ramsey,  le  prieuré 
des  Bénédictins  de  Huntingdon,  le  prieuré  des  Béné- 
dictins de  Saint-Néott  et  l'abbaye  des  Chartreux  de 
Saltrey.  Audley  ne  se  plaindra  plus  des  lésineries  de 
son  maître  ;  il  avait  demandé  un  couvent  de  Saint- 
Yves  dans  le  Hunlingdonshire,  dont  le  prince  lui  fit 
cadeau.  Thomas  Wyatt,  le  poëte,  obtint  le  couvent 
des  Carmélites  d'Aylesford  dans  le  Kent,  et  l'abbaye 
des  Chartreux  de  Boxley.  Sir  Thomas  Cheney  reçut 
le  couvent  des  nonnes  de  Saint-Benoît  à  Davington , 
tanqiiam  lociis  profanus  et  dissohitus  (1) ,  et  l'abbaye 
de  Saint-Benoît  à  Faversham.  Culpepper  eut  pour  sa 
part  le  couvent  de  Saint-Austin  à  Cambwell ,  et  l'ar- 
chevêque de  Cantorbéry,  qui  ne  voulait  pas  d'abord 
toucher  aux  dépouilles  monacales ,  consentit  à 
hériter  de  l'abbaye  des  Prémontrés  de  West-Lang- 
don,  et  du  prieuré  des  moines  blancs  de  Belsing- 
ton  (2). 

Les  visiteurs  ne  s'oubliaient  pas  :  ils  prenaient 
d'une  main  et  recevaient  de  l'autre.  L'un  deux,  Bedyl, 
n'était  qu'un  adroit  fripon;  un  autre,  London,  après 
s'être  enrichi  à  la  spoliation  des  couvents,  vint  à 
Windsor,  où  pour  divers  méfaits  il  fut  condamné  à 
parcourir  la  ville  sur  un  cheval ,  la  tête  tournée  vers 
la  queue  de  sa  monture ,  et  plus  tard  à  faire  amende 

(1)  Hasled's  Kent ,  t.  II,  p.  7:26. 

(2)  Thomas  Tanner,  Nolitia  monastica ,  or  an  account  of  ail  ihe 
Abbies,  Priories,  and  houses  of  Friars  formcrly  in  England  and 
Wales.  Cambridge,  1787,  in-folio. 
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honorable  sur  le  pilori  d'Oxford ,  pour  avoir  séduit 
la  mère  et  la  fille  (1). 

Catherine  Buckley ,  abbesse  de  Godstow ,  va  nous 
donner  une  idée  des  manœuvres  employées  par  un 
des  visiteurs  pour  tromper  les  nonnes. 

«  Le  docteur  London ,  écrit-elle  à  Cromwell ,  est 
descendu  chez  moi  avec  une  nombreuse  suite ,  pré- 
tendant avoir  mission  du  roi  de  supprimer  ma  maison. 
Mais  je  lui  dis  que  jamais  je  ne  remettrais  l'abbaye 
entre  ses  mains  ;  alors  il  commença  à  me  prier ,  à 
m' obséder,  à  me  tourmenter,  mes  sœurs  aussi.  Il 
loge  ici  à  mes  frais  et  dépens,  et  refuse  de  vous 
transmettre  ma  réponse  :  c'est  un  homme  sans  foi 
et  un  menteur,  qui  a  osé  écrire  que  j'étais  une  vo- 
leuse ;  votre  seigneurie  sait  bien  le  contraire,  et  que 
je  n'ai  pas  touché  à  un  seul  sou  des  biens  de  ce  mo- 
nastère (2).  » 

Or  cette  sœur  disait  vrai:  la  noblesse  du  pays,  tout 
entière,  écrivit  au  roi  pour  rendre  témoignage  aux 
vertus  de  Catherine  et  à  la  conduite  exemplaire  de 
ses  filles;  elle  priait  Sa  Majesté  de  conserver  le  mo- 
nastère ,  mais  Henri  ne  daigna  pas  l'écouter  (3). 

Si  l'on  veut  connaître  l'ame  de  l'une  de  ces  harpies 

(1)  OfthisDr.  London  wo  hâve  Iaken  notice  in  the  préface  what 
wrclch  he  was,  and  how  fil  lo  be  employ'd  lo  insuit  religions  women, 
beiiig  hiinself  so  inTamous  ,  as  to  be  alterwards  convicled  of  perjury, 
and  adjudg'd  to  ride  wtth  his  Tace  to  the  horse's  tail  al  Windsor, 
mih  pa|)ers  about  his  head,  as  M'as  donc  accordingly .— Stcvcns ,  I.  c, 
1. 1 ,  p.  538. 

(â)  The  Doctor  London  had  informed  your  lurdship,  that  I  am 
spoilcr  and  waslcr;  your  lordship  shall  know  that  the  conlrary  is 
truc,  for  1  havc  not  alienatyd  one  half  ponny  ofgoods  of  Ihis  monas- 
tcric,  movcalile  or  unmoveablo,  but  havc  rallier  increas'd  ihe  samc. 
—  A  lellcr  of  th^  abbcss  of  Goflslow,  Cnlli.  Bukiey,  complaining  of 
Dr.  Lo:.(ion.  —  Mss.  Cieop.,  E.  IX ,  p.  228. 

(3)  C'est  Burnct  qui  a  recueilli  ce  témoignage  en  faveur  des  reli- 
gieuses de  Godstow.  —  But  neither  his  (Londun's  )  infamy,  nor  the 
piclure  of  the  nuns  availed  the  nunnery.  —  Stevcns,  1.  c,  p.  338. 
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royales,  qu'on  lise  le  bulletin  que  Bedyl  envoie  à 
Cromwell.  t  Mon  très-cher  lord ,  je  m'empresse  de 
vous  annoncer  que  les  moines  de  la  Chartreuse  de 
Londres ,  enfermés  à  Newgate ,  pour  crime  de  tra- 
hison envers  le  roi ,  malgré  la  miséricorde  que  le 
prince  a  montrée  envers  eux ,  ont  presque  tous  été 
frappés  par  la  main  de  Dieu,  ainsi  que  vous  l'appren- 
dra la  liste  des  morts  que  je  joins  à  ma  lettre.  Je 
connais  trop  bien  leurs  déportements  pour  plaindre 
ces  gons-là.  Je  voudrais  que  tous  ceux  qui  n'aiment 
pas  le  roi  éprouvassent  le  même  sort.  Les  morts  sont 
Greenwood,  Davye,  Salte,  Peerson ,  Grene  ;  les  mou- 
rants ,  Scriven  et  Reading  ;  les  malades ,  Johnson  et 
Horne;  un  seul  est  bien  portant,  c'est  Bird  (1).  » 

La  faim  qu'on  fait  souffrir  à  des  malheureux ,  la 
paille  fétide  sur  laquelle  on  les  étend ,  la  vermine 
qu'on  entretient  pour  les  dévorer,  les  miasmes  pesti- 
lentiels qu'on  rassemble  pour  les  asphyxier,  les  tour- 
ments de  toutes  sortes  auxquels  on  les  condamne,  cela 
s'appelle,  dans  le  langage  du  visiteur,  des  châtiments 
de  Dieu  :  Bedyl  aurait  mis  au  rang  des  dieux  les 
lions  du  Cirque. 

Or  ces  criminels  que  Dieu  frappait  dans  la  prison 
et  faisait  mourir  à  petit  feu,  n'avaient  pas  voulu 
consentir  à  résigner  leur  couvent  aux  huissiers  du 
roi  :  pour  les  punir  on  les  avait  jetés  dans  un  cachot 
qui  ne  lâchait  jamais  sa  proie. 

On  est  sûr  de  voir  invoquer  la  loi  de  sang ,  votée 
par  le  Parlement,  à  chaque  refus  que  fait  un  moine 
de  livrer  au  prince  des  trésors  dont  il  n'est  que  le 
gardien  viager.  Le  prieur  de  Woburn  avait  résisté  à 
toutes  les  séductions  des  visiteurs  ;  s'il  avait  repoussé 
durement  leurs  propositions ,  c'est  qu'il  doutait  de 


^  ta 
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(1)  Mui.  Brit.,  Mss  Gleop.,  E.  IV,  p.  217.  —  Lingard,  p.  263. 
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leur  probité.  11  ne  pouvuil  croire  ù  l'aposlolnt  de  com- 
missaires tout  pleins  d'un  fol  amour  de  nouveautés; 
qui  répandaient  des  bibles  où  la  parole  catholique 
était  fidsiliée  ;  qui  riaient  publiquement  du  culte  des 
images,  et  taxaient  d'idolAlrie  la  prière  adressée  à 
Marie.  Alors  pour  le  punir  de  sa  résistance ,  et  peut- 
être  aussi  de  sa  foi  inébranlable,  on  l'accusa  d'avoir 
assisté  secrètement  les  paysans  révoltés.  11  comprit  le 
danger,  et  s'enfuit;  mais  poursuivi  et  traqué,  il  tomba 
dans  les  mains  de  ses  ennemis,  avec  l'abbé  de  VVhalley 
et  deux  de  ses  moines;  avec  l'abbé  de  Garvaux  et  un 
de  ses  religieux;  avec  l'abbé  de  Sauley,  du  comté  de 
Lancastre,  le  prieur  du  même  couvent,  et  le  prieur 
de  Rarlinton.  On  instruisit  leur  procès,  et  ils  furent 
condamnés  et  exécutés  (^1).  De  généreux  confesseurs 
du  Christ,  dont  le  nom  devrait  êtreinscrit  dans  le  mar- 
tyrologe ,  passèrent  pour  des  rebelles  et  des  traîtres. 
C'est  aussi  pour  crimes  de  haute  trahison  que  péri- 
rent les  abbés  de  Clastonbury  et  de  Reading,  tous 
deux  riches  et  puissants  ,   le   premier  possédant 
45,000  liv.  st.  de  rente,  et  l'autre  30,000  environ. 
On  les  accusa  d'avoir  fait  passer  aux  rebelles  du 
comté  d'York  une  grande  quantité  d'argent  monnayé 
et  d'argent  massif.  La  procédure  de  Reading  n'existe 
plus.  On  a,  sur  le  jugemeni.  de  l'abbé  de  Clastonbury, 
deux  relations  dans  deux  lettres  écrites  à  Cromwelî  : 
l'une  par  un  des  shérifs  du  comté ,  l'autre  par  lord 
Russell.   L'abbé  fut  convaincu  de  trahison  et  de 
vol;  il  avait  forcé,  disait-on,  la  porte  du  trésor 
où  l'on  conservait  l'argenterie  de  l'abbaye  ,  qu'il 
avait  ensuite  envoyée  aux  paysans.    11   fut  pendu 
et  écarlelé;  et  son  corps,  dépecé  par  le  couteau  du 
bourreau,  fut  exposé  aux  regards  du  peuple  en  face 


(1)  Burnet,l.c.,  l.  II,  p.  158. 
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mômiî  (le  l'abbaye  de  CUastonbiiry  (I).  L'abbé  de 
Colcbeslcr  éprouva  le  iiiùiik;  sort  (2).  liCurs  nionus- 
tùres  furent  confisqués.  On  se  demande  comment  le 
crime  d'un  abl)é,  môme  ((uand  il  eût  été  réel,  pou- 
vait entraîner  la  ruine  du  monastère ,  l'exil  et  la  spo- 
liation de  la  communauté  lout  entière.  C'est  que  dans 
un  statut  du  Parlement  on  avait  eu  soin  d'insérer 
une  disposition  perlide  qui  semblait  autoriser  la 
confiscation  :  il  était  dit  que  l'bérilage  d'un  traître , 
qu'il  provînt  d'un  droit  direct  ou  d'une  substi- 
tution, appartenait  au  roi  (3).  Mais  comment,  sans 
faire  violence  au  sens  commun ,  considérer  des  biens 
conventuels  comme  transmissibles  par  héritage?  La 
loi  parlait  d'héritiers  ;  or,  l'abbaye  une  fois  confis- 
quée ,  l'abbé  n'avait  plus  de  successeurs.  Et  qu'im- 
portait ce  nouvel  attentat  à  la  logique  ?  La  raison 
humaine  pouvait  tant  qu'elle  voulait  gémir  et  pro- 
tester, on  ne  rougissait  d'aucune  folie  à  (îreenwich. 

11  semble  que  la  cupidité  de  Henri  et  de  Cromvvell 
devait  être  assouvie  :  Henri,  qui  du  pillage  des  cou- 
vents a  retiré  plus  d'or  que  Christophe  Colomb  n'en 
a  découvert  en  Amérique  ;  Cromwell ,  qui  pourrait 
aujourd'hui  acheter  et  payer  comptant  le  plus  riche 
comté  d'Angleterre;  et  ni  l'un  ni  l'autre  ne  sont  ras- 
sasiés. C'est  aux  morts  maintenant  qu'ils  vont  décla- 
rer la  guerre  :  ils  ont  des  satellites  qui  pénétreront 
dans  des  catacombes  où  la  lumière  du  soleil  n'est  pas 
arrivée  depuis  plusieurs  siècles,  et  qui,  sans  re- 
mords, auraient  brisé  le  tombeau  de  Jésus-Christ, 
si  le  Christ  fût  mort  dans  l'un  des  trois  royaumes  (4). 

Berceau  du  christianisme  en  Angleterre ,  Cantor- 

(1)  Burnet,  t.  H,  p.  153  et  suiv. 

(2)  CobbeU,  I.  c.,p.  115. 

(3)  Buruet,t.  H,  p.  163. 

(4)  CobbeU.  I.  c.,p.  119. 
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béry  possédait  deux  tombes  qui  devaient  exciter  la 
cupidité  de  ces  chercheurs  de  trésors  :  celle  d*Austin 
et  celle  de  Thomas  Becket. 

Fletcher  va  nous  dire  ce  qu'était  Austin  : 
«  Il  y  a  douze  cents  ans ,  plus  de  neuf  siècles  avant 
la  réforme,  Austin,  avec  ses  nobles  compagnons, 
vint  apporter  la  foi  dans  cette  île  :  c'étaient  des 
hommes  d'une  haute  vertu,  qui  méprisaient  les  jouis, 
sances  terrestres  et  n'avaient  de  souci  que  pour  le 
salut  des  âmes.  On  les  voyait  pratiquer  la  prière,  les 
veilles ,  la  pénitence,  les  mortifications  ;  partout,  au 
péril  de  leur  vie ,  ils  portaient  les  bienfaits  de  l'Évan- 
gile :  on  accourait  pour  les  entendre  ;  ils  faisaient  des 
prosélytes ,  mais  c'était  par  l'éloquence  de  la  charité, 
vérifiant  ainsi  cette  parole  du  prophète  :  «  Qu'ils  sont 
aimables  sur  les  montagnes  ceux  qui  viennent  de  si 
loin  nous  apporter  d'heureuses  nouvelles!  »  Aussi 
comme  Dieu  récompensait  leur  zèle  et  leurs  travaux  ! 
Ce  ne  sont  pas  seulement  les  historiens  contempo- 
rains, mais  les  protestants  eux-mêmes,  qui  parlent 
des  miracles  qu'Austin  et  ses  moines  opérèrent  dans 
leurs  courses  à  travers  nos  vieilles  forêts.  Il  n'est  pas 
jusqu'au  plus  cruel  ennemi  de  tout  ce  qui  porte  le  nom 
de  catholique,  le  marlyrologiste  Fox,  qui  n'admette 
ces  prodiges  :  signes  visibles  qui  confirmaient  la  sain- 
teté de  ces  confesseurs  du  Christ ,  la  légitimité  de  leur 
mission,  et,  par  une  conséquence  logique,  la  vérité 
de  la  religion  qu'ils  travaillaient  à  fonder.  Le  roi ,  dit 
Fox ,  fut  ébranlé  par  les  merveilles  qu'on  racontait  de 
ces  missionnaires  (i).  Aussi  quel  changement  soudain 
se  manifesta  dansles  mœurs  de  la  nation  (2)!  Quelques 


(1)  Acts  and  monuments. 

("2)  Sermons  sur  des  sujets  variés  de  morale  et  de  religion,  2»  vol., 
p.  14.  —  Voir  ce  que  M.  Sharon  Turner  a  dit  d'Auslin ,  dans  son  His- 
toire des  Anglo-Saxons ,  1.  Xlil ,  cité  par  Butler. 
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mois  après  la  mort  d'Austiii,  ceux  qu'il  avait  converti.^ 
prOchaiont  l'Évangile  sur  les  rives  de  l'Oder,  du  Rhin 
et  du  Danube;  saint  Wilfrid  portait  la  foi  cbez  les  Fri- 
sons, saint  Boniface  chez  les  Germains,  les  disciples 
de  VVilIibrod  la  prêchaient  aux  Danois,  et  saint  Sig- 
fried  aux  Suédois  (1).  » 

La  châsse  de  saint  Austin ,  l'apôtre  del'AngleteriM, 
reposait  dans  une  église  qui  lui  était  dédiée  :  cette 
chûsse  étaitd'une  grande  magnificence,  incrustée  d'or 
et  de  pierreries.  Des  ouvriers  vinrent,  conduits  par 
les  commissaires  rovaux ,  et  enlevèrent  les  ornements 
de  ce  beau  travail  :  le  feu  fut  employé  pour  détacher 
l'or  que  les  siècles  avaient  comme  soudé  dans  la  pierre 
et  le  bois  (2). 

Mais  la  châsse  de  Thomas  Becket,  déposée  dans  la 
cathédrale  de  Cantorbéry,  était  bien  plus  belle  encore. 
Le  nom  de  l'archevôque  était  honoré  en  Angleterre  : 
on  regardait  Thomas  comme  le  martyr  des  libertés 
nationales,  qu'il  avait  défendues  avec  un  courage  hé- 
roïque. «  Soyons  juste  envers  la  mémoire  de  ce  pré- 
lat, dit  un  écrivain  dont  on  ne  saurait  contester 
l'autorité  (3).  Henri  II,  en  soutenant  que  le  clergé 
devait  être  jugé  pour  crime  de  félonie  au  banc  de  ses 
cours  de  justice,  portait  atteinte  à  la  constitution  du 
pays.  Becket  mourut  pour  avoir  refusé  de  lever  l'ex- 
communication dont  il  avait  frappé  trois  prélats  du 
royaume  ;  s'il  les  eût  absoup ,  il  se  serait  lui-même 
exposé  aux  censures  de  Rome.  Les  libertés  concédées 
à  l'Église  par  la  grande  charte  lui  imposaient  le 
devoir  de  résister  au  souverain,  le  promoteur  de  h\ 
constitution  de  Clarendon  ,    dont  les  dispositions 

(1)  Butler,  l'Église  romaine ,  in-8^  Paris ,  18*1 ,  p.  44. 

(2)  Cohbolt. 

(3j  Sharon  Tiirner,    llistoirc  d'Angleterre,    citée   par  Butler, 
p.  118. 
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étaient  le  plus  monstrueux  attenial  qu'un  prince  piil 
se  permettre  contre  les  libertés  de  ses  sujets  (1).  » 

On  ne  nous  croirait  pas  si  nous  disions  que  Crom- 
well  conçut  l'idée  d'intenter  un  procès  de  hau*3  tra- 
hison  à  Thomas  Becket  :  la  procédure  existe,  et  nous 
allons  la  mettre  sous  les  yeux  du  lecteur. 

Le  24  avril  1538,  l'avocat  du  roi  reçut  ordre  de 
diriger  des  poursuites  contre  l'arclievûque  de  Can- 
torbéry,  et  un  clerc  déposa  sur  la  tombe  du  saint  la 
citation  suivante  : 

«  Henri ,  par  la  grûce  de  Dieu  ,  roi  d'Angleterre  , 
de  France  et  d'IIibernie ,  défenseur  de  la  foi ,  chef 
suprême  de  l'Église  d'Angleterre,  par  la  teneur  dos 
présentes  nous  te  citons  devant  notre  conseil  souve- 
rain ,  toi  Thomas ,  autrefois  archevêque  ôp  Cantor- 
béry,  pour  rendre  compte  des  causes  de  ta  mort  ;  de 
tes  scandales  contre  les  rois  nos  prédécesseurs  ;  de 
ton  insolence  à  t'arroger  le  titre  de  martyr,  quand 
tu  soutins  la  mort  bien  plus  comme  rebelle  à  l'auto- 
rité de  ton  seigneur  et  maître,  que  comme  défenseur 
de  la  foi  catholiqjio,  en  désobéissant  aux  lois  d'un 
prince  souverain  juge,  comme  nous  le  sommes,  en 
matière  ecclésiastique.  Et  comme  tes  crimes  ont  été 
commis  contre  cette  majesté  royale  dont  nous  sommes 
revêtu,  nouste  citons  pour  ouïr  prononcer  ta  sentence. 
Si  aucun  fondé  de  pouvoir  ne  se  présente  en  ton  nom, 
il  sera  passé  outre  suivant  les  lois  du  royaume.  Lon- 
dres, 24  avril  1538.  » 

Après  un  délai  de  trente  jours  donné  au  saint  pour 

(1 }  On  consultera  sur  saintThomas  Becket:  BniUr.  i  fa;Hse  romaine, 
lettre  VllI'.  — Vita  sancli  Thomœ,  Cant.  ep.  i  )  ;•  .  >  ..lelmo  Sic- 
phanide  Jeanne  Sarisberiensi  episcopo,  GariKiicnsi  et  aliis  auctoribus 
coctaneis  conscripta.  Londini,  in  fol.,  1733,  t.  I,  Hist.  Ânglieanse 
scriplorcs  varii.  —  Staplelon,  IrcsThomjB,  Uuaci ,  1583. — Guillelmi 
Neubrigcnsisangli  canonicide  rcbus  anglicis,  lib.  V,  Parisiis,  1610, 
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qu'il  se  choisît  un  piocin  c  iir  et  préparât  sa  défense,  la 
cause  fut  appelée;  B<  ckfi  ne  sortit  pas  de  son  tom- 
beau. Afin  qu'on  no  dit  |).>  qu'il  uviut  été  condamné 
sans  être  entendu ,  le  loi  lui  lit  ''onnor  ui\  conseil,  i.i» 
tribunal  se  réunit  à  \\ C5)tminster  le  11  juin,  l'avocat 
du  roi  comparut,  et  le  procureur  officieux  ôc  l'ar- 
chevêque ,  ne  pouvant  repousser  les  charges  alléguées 
contre  l'accusé ,  garda  prudemment  le  silence  :  un 
verdict  fut  rendu  contre  le  contumace. 

>  Ouï  la  cause  de  Thomas  :  considérant  que  peiv 
sonne  ne  s'est  présenté  pour  le  défendre,  et  que  T  avo- 
cat nommé  d'ofllce  n'a  pu  repousser  les  crimes  de  ré- 
bellion, de  contumace,  de  lèse-majesté,  de  trahison 
contre  son  roi ,  dont  Becket  est  accusé  ;  attendu  que 
pendant  sa  vie  Becket  a  troublé  le  royaume,  ((u'il 
s'est  efTorcé  de  ruiner  l'autorité  des  rois  nos  prédé  es- 
seurs,  que  ces  attentats  ont  été  la  cause  de  sa  mon ,  et 
qu'il  n'a  pas  péri  pour  l'honneur  de  Dieu  et  de  son 
Église  ;  attendu  que  la  souveraineté  de  l'Église  appar- 
tient au  rci,  et  non  à  l'évêque  de  Rome,  ainsi  qu'il  ie 
soutenait  ;  attendu  que  le  peuple  le  tient  pour  martyr , 
et  qu'il  regarde  encore  comme  dignes  de  vénéra- 
tion ceux  qui  luttent  et  succombent  pour  l'autorité 
de  l'Église  romaine;  et  afin  que  des  crimes  sembla- 
bles ne  restent  pas  impunis ,  que  les  ignorants  recon- 
naissent leurs  erreurs  et  cessent  d'être  victimes  d'abus 
introduits  dans  le  royaume,  nous  jugeons  et  statuons 
que  ledit  Thomas ,  autrefois  archevêque  de  Cantor- 
béry,  cessera  de  porter  le  nom  de  saint ,  de  martyr 
ou  de  juste  ;  que  son  nom  et  ses  images  serontenlevés 
des  églises,  et  disparaîtront  des  livres ,  calendriers  ou 
litanies,  et  qu'il  est  convaincu  de  crime  de  lèse- 
majesté,  de  trahison,  de  parjure  et  de  rébellion.  En 
conséquence,  nous  ordonnons  que  ses  os  seront 
arrachés  de  son  sépulcre  et  brûlés  publiquement, 


<    m 


i      ' 


f 


298 


nisTOiitK  Di;  iiFNni  viii. 


afin  que  les  vivants  apprennfnt,  par  le  châtiment 
d'un  mort,  à  respecter  nos  lois  et  notre  autorité. 
L'or,  l'argent,  les  pierres  pn-cieuses,  et  les  autres 
bijoux  qu'une  piété  trompée  apportait  à  son  sé- 
pulcre, comme  à  celui  d'un  saint,  sont  confisqués 
au  profit  de  la  couronne.  Nous  clifiuidons  ,  sous 
peine  de  mort  et  de  contiscalion ,  ({u'aucun  de  nos 
sujets  le  traite  désormais  de  bienlicureux  ,  lui  adresse 
des  prières,  porte  ses  reliques,  l'Iioiiore  directement 
ou  indirectement,  faute  de  quoi  le  coupable  sera  con- 
sidéré comme  conspirateur  contre  notre  royale  per- 
sonne, ou  fauteur  ou  complice  de  la  révolte  (1).  » 


(I)  Proi'ess  ngaiiist  Thomas  Bcckct,  iiiu)  ordcr  for  demolishing  his 
shrine  al  Canterbury. 

ïhat  King  Henry  VIII  causée!  Ucck<t's  slirine  lo  be  demolished, 
and  ihc  vast  Ireasure,  ihal  bclongcd  lo  liim,  lo  be  broiiglit  away  for 
his  own  use,  ail  our  hislories  infunn  us  ;  and  Ihnt  his  boncs,  as  inosl 
say,  wercburnt,  or  as  oIIkts  (amon}?  wbich  Polylorus  Virgilius)only 
scatlcred  aiid  mixlwilhother  coniiiuMi  boncs,  Ihallhcy  niigbl  nol  bc 
distinguished  Siuidcrs  adds  :  uCausani  itcrùm  ad  tribunal  suum 
contumcliosissiniè  dirore  |U)sl  loi  scciila  cttegit.  De  schisrn.  Aiigl.  » 
But  Cbryso'il  llcnriqupz  in  abook  crilided,  n  Phœniœrevmtcens,v 
adinns,  «  (|ihVI  Tiioinas  Crumwellius  lit'iirico  auclor  fuit ,  ul  S.  Thomas 
B.  in  conrilio  iilein  inlentarol,  ob  rnala  ,  qiia}  vivons  foccral  conlrà 
Angbae  Rcgnum  ,  el  rcgem  llcnrirtiiii ,  ojus  iioininis  sccundum;  cl 
declararet  ouni  juste  cxsum,  tanqiiàiii  buste  majcslatis  rouin;  idco- 
que  (Jus  memoriam  veneralione  cl  lioiioïc  iiuiignam;  divilias  aulein 
ad  sepulcbruin  ejus  oblatas  fisco  adjudicandas.  »  And  accordingly  tbc 
privy  council  coiicludcd,  «Sanclum  cilanchiui  in  rcgio  conoiliocsse, 
ubi  ejus  causa  juridicè  crat  decidcnda,  ul  eam  vel  defcndercl,  vel 
defendi  cerncrel,  .sub  pœnà,  quod  contra  ilium  per  conlumaciam 
procodorelur.  Haec  senlenlia  (ni  rcferl  J.  Girol.  l'ollini,  in  Islor.  ceci, 
délia  Rivoluzionc  d'Inghillcrra,  I.  lit,  c.  12. )  à  rcge  el  scnalu  sub- 
^cripta  sic  se  babebat  : 

Ucnricus ,  Dei  gralià  Anglise ,  Francise,  cl  Hiberniie  rex ,  defensor 
iidci ,  cl  Eccicsiic  angiicanjB  supremum  raput  Prœscnlium  tenorc 
citamus  cl  vocanius  ad  supromum  nuslrum  coricilium  te  Thomam, 
qui  fuisli  olim  arcbicpiscopus  Caiiluaricnsis  ad  agendum  de  morlis 
luac  causa  ,  de  scandalis,  quœ  commisisli  conlrà  rcgos,  noslros  prae- 
dcccssorcs,  cl  injusliliA,  qui  libi  martyris  noineii  arrogasii,  quod 
potiùs  ul  rebelliselconlumax  conlrà  régis  lui  cldominiaucloritatem. 
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On  a  cherché  à  nier  cet  acte  de  folie,  mais  les 
preuves  sont  là,  qu'il  est  imi)ossible  de  rejeter. 
Henri  lui-môme  a  fait  allusion  à  ce  i)rocès  aux  cen- 


quàm  ut  fidnm  Calliolicam  propugnares ,  mortcrn  subieris ,  quôd  non 
sine  pricjiKiicio  cjiisdem  logibiis  illius  te  opposiiisli ,  qui  dici  poterat 
et  esse  siipreinus  in  rcbus  ecclcsiasticis  jiidox  ,  ut  nus  jam  sumus.  El 
quia  dclicla  tua  comniissa  sunt  cuntrà  Kcgiam  majcslatein,  quam 
hudic  tcncmus;  cilamus  te  ad  audicndam  setilontiani;  et  si  non  sil, 
qui  pro  le  oumparoal,  juridicè  procrdnliir,  proiil  re^norum  mi'^liorum 
Icgesdisponuntctdiclitant.— Dat.  Londonii,  24aprilis,MI)XXXVIII. 

liane  maie  fundatam  cilationcm  jussil  Henricus  sanclo  viro  ad  se- 
puK'hrum  significari  perapparituroni  puhlicum,  et  inlimationistesti- 
nioniuin  scribi.  El  jam  Iriginta  dieruin  tenipurc  illi  stalulo  clapso, 
lis  rontrà  sanctum  scripte  eonccpta,  dalo  iili  oausidieo,  qui  causam 
illius  agerct ,  ut  rcx  volcbat ,  et  ralionibus ,  quas  volcbat  Rex  ;  Henrici 
secundi  aclionem  assumcbat ,  et  prubare  nitebalur,  quôd  anti(|ua;  illae 
legcs  justae  erant ,  et  is  ,  qui  se  eisdem  oppuncret ,  rehcllis  et  contu- 
max;  quôdque  illi,  qui  sanctum  trucidarunt,  fidelium  et  bonorum 
subditorum  munus  impirssent,  utpote  propugnantes  Régis  sui  et  do- 
mini  honorem  et  auclorilatem;  ex  quibus  uninibus  secula  est  sxva  in 
S.  Thomam  scntenlia,  cujus  ténor,  ut  rel'ert  Eliardus,  crat,  qui  sc- 
quitur  : 

Ilenricus.  Dei  gratiâ  Angliac,  Francise,  et  llibernise  rcx,  supre- 
mum  Ecclesiae  Anglicanxcaput.  etc.  Visa  caui-â  Tbomte,  quondàm 
archiepiscopi  Gantuariensis ,  et  quôd  cori'im  nosiro  su|)remo  concilie 
citalus,  nemo,  qui  causam  ejus  agent,  statuto  terminocomparuerit; 
et  quôd  cau^idicus  ci  datus  nihil  alieget  in  reTutationcm  et  rejectio- 
nem  criminum  rebelliunis,  contiimaciiB,  Ixso;  majeslatis ,  et  prodi- 
tionis  contra  Rcgem  suum,  ut  pœnam  ejus  debitam  efTugeret  ;  vis^ 
ctiain  probatione  sufficientc  omnium ,  de  quibus  accusatur,  et  quôd 
vivens  regnum  turbarit,  et  tolus  in  hoc  luerit,  ut  praedecessorum 
nostrurum  rcgiam  potcntiain  diminucret;  quodque  crimina  ejus  mor- 
tis causa  l;ierint,et  quôd  non  ob  Dci  et  ejus  Erclesiœ  honorem  occu- 
bueril;quôd  ejusdem  superioritas  pertinet  ad  hujus  Regni  reges,  et 
non  ad  Episcopum  Romanum,  ut  ille  sustinebat,  m  coronae  nostras 
prsejudicium;  viso  etiam  quôd  populus  cum  habet  pro  martyre,  quôd 
dicateos,  qui  pro  Ecclesia;  Romansc  auctoritatis  defensione  mortem 
oppctunt,  veneratione  dignos  esse:  ut  ergô  talium  criminum  rei  pu- 
nianlur,  et  ignorantes  errorem  suum  agnoscant,  ctabususin  regiium 
introductos  l'ugianl  ;  judioamus ,  et  dccerninius  dictum  Thomam  .  olim 
arcbiepiscopum  Gantuariensem  ,  ab  hoc  lempore  non  habendum  pro 
sanclo,  nec  martyrcm  nominandum,  nec  inler  justos  ejus  habendam 
mciitioncMi  ;  nomcn  et  ejus  imagines  ex  teiiiplis  eradcndas ,  nec  eura 
in  missalibus,  precatiorium  libris,  calendariis,  vel  litaniis  nominan- 
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dres  d'un  mort  dans  une  de  ses  proclamations  (1). 
Paul  III ,  en  face  de  la  chrélienlé,  a  flétri  ces  ineptes 
fureurs  d'une  Majesté  royale  (2) ,  et  Burnet  a  pris 
soin  lui-même  de  nous  rappeler  les  outrages  dont 
longtemps  après  la  profanation  du  sépulcre  de  Can- 
torbéry ,  le  roi  continuait  de  poursuivre  la  mémoire 
du  grand  évêque  (â). 

La  sentence  fut  exécutée  ;  des  hommes  armés 
vinrent  ouvrir  la  châsse  de  saint  Thomas.  L'or,  l'ar- 
gent,  les  pierres  précieuses  qu'on  en  retira  rem- 
plirent plusieurs  coffres  qu'on  transporta  jusqu'à 
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dum;  eumque  incurrissc  crimcn  IsesiC  majeslalis,  proditionis,  per- 
jurii ,  et  rebeliionis.  Et  quia  talis,  mandamus  ejus  ossa  ex  sepulchro 
erui.et  publiée  comburi ;  ut  ex  mortui  punilione  discant  vivcnles 
legesnoslras  revereri,  et  nostrœ  se  auctoritati  non  opponere.  Aurum 
vero,  argentum,  lapillos  petiosos,  et  alla  dona  ,  quœ  ad  ejus  sepul- 
chrum  simplices  homines ,  quôd  eum  sanctum  credcrent,  quondàm 
oblulerunt,  tanquàm  bona  ejus  propria ,  coronae  nostrœ  conriscamus , 
ut  regni  hujus  leges  et  consuetudo  dictitat;  et  sub  inortis  pœnà,  et 
bonorum  amissionc  vetamus,  ne  quis  subditorum  nostrorum  eum  ab 
hoc  die  sanctum  nominct,  ncc  ei  preccs  icgat,  née  ejus  reliquias  se- 
cum  ferat,  vel  ejus  memoriam  directe  vel  indirecte  promoveat;  nara 
taies  eorum  numéro  habebuntur,  qui  contra  personamnostram  rcgiani 
conspirant ,  vel  conspirationibus  favent,  et  anxilium  Terunt.  £t  ut 
nemo  hujus  edicli  nostri  ignorantiam  praetendat,  jubemus,ut  idem 
incivilate  nostrA  Londoniensi,  Canluariensi,  et  aliis  Kcgni  noslri  pu- 
blicetur.  Dalum  Londonii ,  11  die  junii ,  MDXXXVIII.  Per  Regem 
in  suo  concilio. 

Proclamalà  hàc  senlentià  ,  jussit  rex  ediclum  11  die  Augusti  exe- 
cutioni  mandari ,  et  aurerre  omne  aurum  et  argentum ,  quod  ad  sancli 
sepulchrum  erat;  lanlaque  ejus  fuit  quanlilas,  ut  (teste  Poliiiio)  vi- 
ginti  et  sex  magnis  curribus  vix  avectum  Tuerit ,  et  thesauris  Itegiis 
illatum.  Et  19  ejusdcm  mensis  die ,  S.  P.  N.  Bernardo  sacra ,  sacrile- 
giumKcgisjussucorapletum  fuit,  et  veneranda;  S.  Marlyris  reliquiœ 
publicè  combustsB ,  et  cincres  in  venlum  sparsi ,  ut  nulla  ejus  super 
esset  memoria. — Wilkins ,  Concilia  {Recueil  de  documents  officiels), 
t.  m,  p.  835  et  seq. 

(1)  Wilkins,  Concilia,  t.  III,  p.  848. 

(2)  In  judicium  vocari  et  tanquam  contumacem  damnari  ac  prodi- 
torem  fecerat.  —  Bulle  du  17  décembre. 

(3)  Mem.  III,  p.  152. 
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Londres  (1).  Parmi  les  diamants  qui  étincelaient  sur 
le  tombeau ,  il  en  était  un  d'un  grand  prix ,  et  qu'on 
nommait  le  diamant  français,  parce  que  Louis  VII  en 
avait  fait  présent  au  saint,  en  11 79,  Henri  le  fit  monter 
et  le  porta  depuis  au  doigt  (2). 

Dans  l'espace  de  quelques  années,  Henri  supprima 
six  cent  quarante-cinq  monastères ,  dont  vingt-huit 
avaient  des  abbés  qui  siégeaient  au  Parlement  ;  on 
démolit,  en  diverses  provinces,  quatre-vingt-dix  col- 
lèges ,  deux  mille  trois  cent  soixante-quatorze  chan- 
teries  et  chapelles  libres,  et  cent  dix  hôpitaux.  Les 
revenus  de  ces  divers  établissements  montaient  à 
1,710,000  1.  sterl.  Hume,  à  qui  nous  empruntons 
ces  détails,  remarque  qu'à  cette  époque  on  es- 
timait à  4,000,000  de  1.  sterl.  les  propriétés  terri- 
toriales de  l'Angleterre  ;  les  revenus  des  monastères 
n'excédaient  pas  la  vingtième  partie  des  revenus  na- 
tionaux (3).  On  avait  dit  que  la  dépouille  des  abbayes 
mettrait  désormais  le  prince  en  état  de  se  passer  d'im- 
pôts. Mais  bien  loin  d'en  diminuer  le  fardeau ,  le  roi 
voulut  plus  tard  qu'on  le  dédommageât  des  dépenses 
que  lui  avait  coûtées  la  réforme  des  maisons  reli- 
gieuses, et  en  moins  d'une  année  {15/iO) ,  il  arracha 
à  la  reconnaissance  du  Parlement  un  subside  de  deux 
dixièmes  et  de  deux  quinzièmes  {li).  Pour  s'assurer 
le  concours  de  la  noblesse ,  il  partagea  avec  ses  fa- 
voris les  richesses  dérobées.  Aux  uns  il  céda  les  re- 
venus des  maisons  supprimées,  aux  autres  il  vendit 
ou  loua  à  vil  prix  les  bâtiments  et  les  terres.  Des  rui- 
nes de  l'abbaye  de  Saint-Austin  on  fit  un  palais  pour 

(1)  Viginli  scx  magnis  curribus  vix  avcclum  fuit.  —  Henriquez  , 
Phœnix  rcdiviscens. 

(2)  Godwin,l.c.,p.  160. 

(3)  Hume,  t.  II,  p.  29.  —  Gamden,  Brilannin. 

(4)  Liiigard,  t.  II,  p.  264. 
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Sa  Majesté,  une  ménagerie  pour  ses  bêtes  féroces, 
et  trois  manoirs  pour  ses  courtisans  (1).  L'abbaye  dé 
Winchester,  fondée  par  Alfred  le  Grand,  qui  y  avait 
son  tombeau,  fut  donnée  avec  toutes  ses  dépen- 
dances à  Wriothesley ,  qui  plus  tard  obtint  encore 
de  la  munificence  royale  les  manoirs  de  Michcldever 
et  de  Stratton  (â). 

Henri  mit  tant  de  profusion  dans  ses  libéralités 
qu'il  abandonna,  dit  Hume,  le  revenu  de  tout  un 
couvent  à  une  femme ,  pour  la  récompenser  d'avoir 
fait  du  boudin  qu'il  avait  trouvé  excellent  (<*»}.  H 
voulut  que  Cromwell  donnât  un  des  bénéfices  de 
Mr.  Bedyll  à  un  prêtre  qui  avait  eu  beaucoup  de  peine 
à  faire  l'éducation  de  deux  éperviers  dont  Je  prince 
se  servait  dans  la  chasse  aux  oiseaux  (4). 

Pour  colorer  des  mesures  spoliatrices  on  avait  dit 
au  peuple  que  la  suppression  des  couvents  amélio- 
rerait promptement  le  sort  des  classes  pauvres.  On 
le  trompait  ;  une  grande  partie  des  trésors  des  mo- 
nastères fut  employée  d'abord  à  assouvir  la  cupidité 
des  courtisans,  qui  s'en  servirent,  selon  Baie,  ar- 
dent réformateur,  pour  soutenir  des  tripots,  des  mas- 
carades, des  femmes  perdues  (5).  Bientôt  les  grandes 
routes  furent  sillonnées  par  des  processions  de  men- 
diants. Pour  arrêter  le  fléau  toujours  croissant  de  la 
mendicité,  un  acte  législatif  autorisa  les  shérifs,  les 
magistrats,  les  marguilliers  de  paroisse  «  a  lever  des  au- 
mônes, »  et  décerna  diverses  peines  contre  les  pauvres 
qui  continueraient  de  rançonner  la  pitié  publique  : 

(1)  CobbeU,  I.  c.,p.  128. 

(2)  Cohbell,  1.  c,  p.130. 

(3)  Hume,  t.  II,  p.  291. 

(4)  Thaï  for  Ihc  pains  Ihe  said  priest  lakcs  about  Ihe  ha^vks,  he 
should  hâve  one  of  Mr.  BeJyll's  benc-fices.— f.eUer  of  Filz-William 
10  Cromwell,  Slate-Papers,  t.  1 ,  p.  364  et  365. 


(5)  Slrype,t.  I,p.346. 
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pour  la  première  fois ,  on  leur  coupait  les  oreilles , 
et  en  cas  de  récidive,  ils  étaient  impitoyablement 
mis  à  mort  (1). 

Les  lettres,  dont  on  avait  annoncé  le  prochain  ré- 
veil que  devait  hâter  la  munificence  royale,  ne  tirèrent 
aucun  profit  de  la  sécularisation  des  couvents.  C'est 
quand  les  trésors  des  monastères  venaient  s'en- 
gloutir dans  les  coffres  du  prince  et  de  ses  favoris , 
que  délaissées  et  misérables,  elles  essayent  d'im- 
plorer l'aumône  du  roi  qui  n'a  pas  même  une  obole 
à  leur  donner  (2). 

il  y  eut  un  moment  en  Europe  où  le  récit  des  pro- 
fanations exercées  par  les  Maures  contre  le  saint 
Sépulcre  souleva  les  populations  chrétiennes;  alors 
parmi  tout  ce  qui  avait  reçu  le  baptême  on  n'en- 
tendit qu'un  seul  cri:  Aux  armes  !  En  Angleterre,  sous 
Henri  VIII,  on  ne  se  contente  pas  de  briser  les  châsses 
des  saints ,  d'arracher  leurs  ossements  du  fond  des 
tombeaux ,  de  jeter  aux  vents  leurs  cendres,  de  spolier 
des  monastères,  de  réduire  au  pain  de  l'aumône 
les  cénobites  qui  vivaient  dans  leur  cellule  sous  la 
protection  des  lois  ;  on  traîne  à  l'échafaud  des  évêques, 
des  ministres ,  des  chartreux ,  des  femmes  qui  n'ont 

;ij  CdhbeU,  I.  c,  p.  378. 

(2j  AcademiiB  Oxonicnsis  cpistola  dcprecans  primiliarum  et  deci- 
mariim  solntionom. 

Si  rcrnm  publicarum  rectorcs,  Ilcnrice  rcgum  auguslissime,  viros 
philosophiœ  dodilus  ab  anliquis  usque  tciiiporibus  iiun  sulùm  vaca- 
lionibiisctomnium  rcrum  immunitalibus  donaverc,  seil  cunctis  ctiàm 
ud  id  neccssariis  fovcndos  cssc  summâ  diligcntiâ  l'avnrcquc  sludue- 
rint;  qunrilô  nos  nmpliorcm  felicitatem  sperarc  dibemus  quibus 
chrisliatii  snb  christiaiiissimo,  lilcrales  sub  literalissimo,  sacrarum 
liior.'iruin  siib  omnium  divinx  sapicnlia;  myslorioruin  perilissimo 
|)rincipR  nasci  et  vivere  contigoril;  ut  nihil  inicrim  de  siimmà  cle- 
mentlÀ,  beriigiiilalc,  suavitatc  morum  tl  plusquàm  humaiiâ  civili> 
tatc  dicaiiius,  quibus  non  solùm  elhuicossed  eliam  christianos  omnes 
lanquam  equis,  ut  dicitur.albis longe  prxcedis. —  Mss.  Golt.,  Faust., 
C.  VII.  —  Wilkins,  Concilia ,  1. 111 ,  p.  811  et  812. 
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pas  voulu  apostasier;  on  invente  pour  les  immoler 
des  rafinements  de  cruauté  qu'on  ne  connaissait  pas 
dans  la  Rome  des  Césars  (1)  :  et  l'Europe  chrétienne 
ne  pousse  pas  un  gémissement.  Un  homme  seul  pro- 
teste ,  par  ses  larmes ,  par  ses  cris,  par  ses  menaces, 
par  ses  foudres  contre  ces  horribles  attentats,  c'est 
le  pape ,  le  symbole  vivant  de  la  civilisation ,  et  per- 
sonne ne  l'écoute.  Quel  mauvais  ange,  se  demande- 
t-on ,  a  donc  eu  la  puissance  d'étouffer  tout  ce  qu'il  y 
a  de  sensibilité  dans  lé  cœur  humain ,  de  dessécher 
les  yeux ,  d'enchaîner  les  langues ,  de  paralyser  les 
bras,  de  suspendre  jusqu'au  battement  du  cœur? 
C'est  Luther.  Supposons  un  moment  que  le  moine  de 
Wittemberg  ne  fût  pas  né  ;  est-ce  que  tousces  hommes, 
qui  sont  l'image  de  Dieu  sur  la  terre ,  n'auraient  pas 
déjà  vengé  l'humanité  outragée  par  ce  Tudor  qui 
s'appelle  le  défenseur  delà  foi?  Comme  Luther,  Henri 
a  désobéi ,  et  nous  sommes  témoins  des  maux  que 
leur  double  révolte  a  produits. 

El  si,  par  sa  fatale  passion  pour  Anne  Boleyn,  Henri 
n'avait  pas  répudié  l'unité ,  qu'on  nous  dise  si  l'Europe 
aurait  assisté  à  toutes  ces  saturnales  de  la  royauté  dont 
l'Angleterre  est  depuis  trois  ans  le  théâtre.  C'est  un 
caprice  du  despote  qui  coûte  à  cette  île,  qu'on  nommait 
autrefois  le  séjour  des  Saints ,  des  flots  de  sang  et 
de  larmes.  Chose  douloureuse  à  raconter  !  on  punit 

(1)  Le  cardinal  Pôle  a  peint  admirablement  le  dénûmenl  des 
moines  qu'on  trainait  au  supplice. 

Tùnc  cnim  cùm  spoliarentur  apparcbant  cilicia  insignia  illa  sancti- 
latis  et  inlcgritatis  vitx  quibus  Terè  omnes  crantinduti.  Nec  tamen 
illis,  ut  reliquis  vestibus,  spoliabantur,  qucmadmodùm  ipsi  expcc- 
tabant,  ut  inagis  corpus  iclui  gladii  paterel.  Cùm  de  hoc  lictor  admo- 
ncrctur,  nec  hoc  quidcm  impetrari  poluit  ab  bis  qui  régis  jussu  judicio 
prxerant,  adcù  ut  cùm  illc  ferirct,  et  proplcr  durilicm  cilicii,  quoU 
glailio  rcsislebat,  sa;piiis  ferirc,  antequèm  penetrare  acies  posset, 
cogeretur,  jàm  non  secari  corpora,  scd  lacerari  viderenlur.  —  Apol. 
Keg.  Poli  ad  Carol.  V ,  Ep.,  opéra  ,  t.  I ,  p.  98  et  99. 
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par  la  prison ,  la  faim ,  la  misère ,  la  corde  et  le  feu , 
les  représentants  de  ces  cénobites  qui  défrichèrent 
les  terres  incultes  des  trois  royaumes,  renfermèrent 
dans  leur  lit  les  eaux  des  fleuves,  tracèrent  des  routes, 
jetèrent  des  ponts,  élevèrent  des  églises,  construi- 
sirent des  hôpitaux ,  apprirent  à  lire  aux  enfants , 
prêchèrent  l'Évangile  aux  adultes,  réveillèrent  le  culte 
des  sciences  et  des  lettres,  et,  comme  dit  l'Écriture, 
firent  briller  le  rayon  de  la  vérité  parmi  des  peuples  qui 
marchaient  dans  les  ténèbres  de  la  mort,  o  Henri  VIII, 
a  écrit  Montesquieu,  ôta  les  hôpitaux  où  le  bas 
peuple  trouvait  sa  subsistance,  comme  les  gentils- 
hommes trouvaient  la  leur  dans  les  monastères.  De- 
puis ce  changement,  l'esprit  de  commerce  et  d'in- 
dustrie s'établit  en  Angleterre  (l).  »  Philosophe  sans 
entrailles,  qui  pour  l'encouragement  de  l'industrie 
et  du  commerce ,  vante  la  destruction  des  asiles  de 
l'infortune  (2)  ! 

(1)  De  l'Esprit  des  Lois ,  I.  XVIII ,  ch.  19. 

(2)  Baliues,  Le  Protestantisme  comparé  au  Catholicisme,  t.  Il, 
p.  i50. 

Nous  renvoyons  au  tome  II  de  M.  Jacques  Balmes  ceux  de  nos 
lecteurs  qui  voudraient  avoir  d'abondantes  notions  sur  les  institu- 
tions religieuses,  sur  leur  importance  en  histoire  ,  sur  leur  caractère 
au  point  de  vue  moral ,  sur  la  lutte  des  moines  contre  la  décadence, 
sur  l'origine  des  propriétés  monastiques,  etc.  Toutes  ces  questions 
sont  traitées  magistralement  par  l'écrivain  philosophe.  Cet  ouvrage 
est,  à  notre  avis,  un  des  plus  beaux  livres  de  l'école  catholique 
de  notre  époque.  Nous  ajouterons  qu'il  a  été  admirablement  tra- 
duit. Il  y  a  un  grand  nombre  de  belles  et  sérieuses  pages  sur  les 
ordres  religieux ,  dans  The  Book  ofthe  roman  catholic  CImrch,  du 
docteur  Butler,  traduit  en  Traiiçais  sous  le  titre  de  L'Eglise  romaine 
défendue  contre  les  attaques  du  Protestantisme ,  Paris,  1841.  In- 
diquons encore  le  :  S)ad  SRefuItat  meinet  SBanberungen  buvc!^  bad  ®e(iet 
ber  ^toteftantifc^en  Sitetatur,  ))on3uUud  99.  •^ôningi^au^,  traduit  sous  le 
titre  de  :  La  Réforme  contre  la  Réforme,  2  vol.  Jn-8";  ouvrage 
capital  où  plusieurs  chapitres  sont  consacrés  à  la  défense  des  ordres 
religieux  par  des  protestants.  C'est  un  livre  que  Monseigneur  l'évè- 
que  de  Chartres  a  recommandé  récemment ,  comme  objet  d'études 
sérieuses  ,  à  tous  ses  séminaires. 
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Le  rire  sert  en  Angleterre ,  comme  en  Allemagne ,  à  répandre  la  réforme.  — 
Fisli  publie  sa  Requête  des  pauvres.  —  Réponse  de  sir  Thomas  More  au 
pamphlet  de  Fish.  —  La  bible  de  Tyndal.  —  Les  hérétiques  sont  poursuivis 
en  Angleterre.— Bilney,  Harding ,  Frlth ,  Hcwct.— Conduite  de  Cranmcr. — 
Dispute  de  Lambert,  maître  d'école,  avec  Henri.  —  Lambert  est  cundamné 
à  être  brdié  vif.  —  Accusation  portée  conlrc  le  calholicisme  et  repoussée.  — 
Législation  civile.  —  Opinion  des  n-l'orinatcurs  sur  le  crime  d'hérésie.  —  Si 
Henri  n'avait  pas  abandonné  l'unité,  le  sang  n'aurait  pas  coulé  en  Angleterre. 

La  réforme  n'avait  pas  attendu  la  suppression  des 
couvents  pour  essayer  de  s'établir  en  Angleterre.  La 
lutte  opiniâtre  de  Henri  avec  le  saint-siége  avait 
servi  merveilleusement  des  desseins  de  propagande  : 
prévoyant  que  le  schisme  amènerait  tôt  ou  tard 
l'hérésie  ,  elle  employa,  pour  hâter  la  chute  du  ca- 
tholicisme, les  armes  qui  avaient  si  bien  réussi  à  la 
réforme  allemande.  Un  phénomène ,  dont  nous  avons 
été  témoins  en  assistant  à  la  révolution  religieuse 
qui  s'opéra  presque  simultanément  en  Saxe  et  en 
Suisse,  c'est  l'usage  presque  exclusif  que  Luther, 
Calvin ,  Farel  et  Zwingli ,  firent  du  rire  pour  le 
triomphe  de  leur  symbolique  ;  il  semble  que  le  rai- 
sonnement devait  être  l'auxiliaire  unique  du  ratio- 
nalisme :  il  n'en  fut  point  ainsi.  Les  thèses  que  Luther 
afTicha  sur  les  murs  de  l'église  de  Tous-les- Saints,  à 
Wiltemberg.  ne  sont  qu'une  longue  ironie  contre 
quelques-unes  des  croyances  de  l'Église  romaine  : 
pour  la  première  fois  la  théologie  jette  la  moquerie 
dans  ses  enseignements,  et  cherche  à  dérider  le  front 
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de  ceux  qu*elle  devrait  travailler  à  convaincre;  d*r  '^ 
chaire  elle  fait  un  tréteau.  Un  homme  se  présenta 
pour  défendre  la  vieille  foi  teutone,  c'est  Tetzel ,  qui 
se  croit  sûr  de  vaincre  parce  qu'il  a  pour  &econd 
Aristote,  dans  son  duel  avec  l'erreur.  Et  chose  inouïe 
depuis  que  la  controverse  religieuse  existe ,  un  dis- 
ciple de  la  sainte  science  est  représenté  aux  yeux  de 
rÀUemagne  comme  un  pourfendeur  de  rochers,  un 
mangeur  de  fer  rouge,  un  frater  qui  s'est  amusé  à 
enfiler  son  chapelet  de  propositions  à  la  fumée  d'une 
oie  rôtie  (1).  Un  rire  immense  vint  agiter  sur  leurs 
bancs  les  écoliers  saxons  :  le  syllogisme  avait  fait  son 
temps.  Périsse  Aristote,  entendait-on  crier  sur  la 
place  publique ,  et  vive  Luther  ! 

En  Suisse ,  à  Lausanne ,  dans  cette  mémorable  dis- 
pute qui  devait  décider  du  salut  de  l'autorité ,  tous 
les  tenants  catholiques  arrivent  bardés  d'arguments 
qu'ils  croient  impénétrables,  et  que  leurs  adver- 
saires, Farel  et  Viret,  tout  pleins  de  l'esprit  de 
Luther,  n'essayent  pas  même  d'entamer.  A  la  vue  des 
paysans  d'Ouchy,  de  Morges,  de  Nyon ,  qui  viennent 
assister  au  tournoi  théologique,  les  deux  représen- 
tants de  la  symbolique  nouvelle  se  prennent  à  rire , 
et  l'un  d'eux,  pour  se  moquer  du  jeûne,  s'apitoie 
sur  le  sort  de  malingres  laboureurs  obligés  de  man- 
ger leur  pain  avec  du  sel  et  de  l'eau  ,  et  sans  autre 
pitance,  après  avoir  donné  leur  fromage  aux  ques- 
teurs, leurs  jambons  à  saint  Antoine,  leur  poisson 
au  Saint-Esprit ,  leur  vin  à  tous  les  écornifleurs  du 
pape  ;  et  le  jeûjie ,  dans  l'Église  nouvelle ,  cesse  d'être 
un  précepte  d'obligation  :  comme  si  railler,  c'était 
prouver  (2). 

Le  rire,  en  Allemagne,  fut  donc  un  des  plus  féconds 

(t)  Sôf^et'0 9lefo{mation«.-Uifunt>en,  1. 1,  p.  537. 
(2)  Hiitoire  de  Calvin,  1. 1, p.  261. 
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instruments  de  prosélytisme  réformateur.  Un  mo- 
ment il  est  partout ,  en  chaire ,  dans  le  dialogue ,  dans 
la  polémique,  dans  le  cantique  sacré;  le  bois,  la 
pierre  et  le  papier  en  usent  pour  achever  l'œuvre  in- 
surrectionnelle. 

En  Angleterre ,  on  comprit  la  puissance  de  ce  sym- 
bolisme ,  et  on  remploya  d'abord  pour  attaquer  et 
renverser  l'un  des  dogmes  du  catholicisme  :  le  pur- 
gatoire. 

Simon  Fish  de  Grayes  Inn ,  membre  d'une  société 
de  gais  viveurs,  qui  se  réunissaient  dans  une  au- 
berge pour  se  moquer  des  moines  et  de  leurs  pra- 
tiques ,  publia  contre  le  purgatoire  un  pamphlet  qui 
obtint  un  grand  succès  parmi  le  peuple  ignorant  ;  il 
lui  donna  pour  titre  :  Requête  des  pauvres  (1).  L'œuvre 
badine  parut  en  deux  langues,  en  anglais  et  en  latin. 

L'auteur,  qui  ne  manque  ni  de  verve  ni  de  causti- 
cité, introduit,  dans  sa  requête,  des  pauvres  qui  se 
plaignent  que  tous  les  angelots  passent  dans  les  mains 
de  moines,  gras  et  rebondis,  robustes  et  fainéants: 
€  Voyez  donc  ce  qu'ils  enlèvent  à  ceux  que  Jésus  a 
nommés  les  membres  de  son  corps!  Il  y  a  cinq  ordres 
de  mendiants  ;  or,  quand  chacun  des  membres  de 
cette  association  n'aurait  qu'un  sou  par  chaque  mai- 
son dans  tout  le  royaume,  cela  formerait  une  somme 
suffisante  pour  nourrir  tous  les  pauvres  de  l'Angle- 
terre. Mais  sait-on  comment  viennent  quêter  ces  fre- 
lons, qui  prennent  le  miel  pur  de  la  ruche  chrétienne  ? 
Donnez,  disent- ils,  quelque  chose  pour  les  âmes  du 
purgatoire.  Eh  !  à  quoi  bon  pour  les  âmes  du  purga- 
toire ,  puisque  le  pape  a  le  pouvoir  d'abréger  leurs 
souffrances?  11  est  vrai  qu'il  ne  délivre  que  celles  qui 
ont  fait  de  grosses  largesses  aux  églises ,  et  il  y  laisse 

(1)  Supplicacion  of  Beggars.  Supplicatio  pauperum  scripta  à  Simone 
Fish  de  Grayei-Inn.  —  Gerdes ,  I.  c,  t.  IV,  p.  218. 
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les  autres.  »  On  voit  que  c'est  la  même  forme  mo- 
queuse d'argumentation  employée  déjà  h  Witteniberg 
par  le  docteur  Luther,  et  dont  £ck  a  fait  justice. 

La  requête  de  Fish  obtint  un  grand  succès  à  Jacour, 
où  la  réforme  avait  des  agents  actifs  (1).  Anne  Bolcyn, 
qui  favorisait  secrètement  les  réformés,  la  montra 
bientôt  au  roi  :  l'amant  défendit  qu'on  inquiélAt 
l'auteur  de  plaisanteries  qui  avaient  fait  rire  sa  maî- 
tresse (2).  Ceci  se  passait,  comme  on  voit ,  longtemps 
avant  la  spoliation  des  couvents,  quand  Henri  soupi- 
rait encore. 

More  comprit  le  danger  d'un  semblable  écrit,  et 
il  résolut  de  le  réfuter.  Son  livre  a  pour  titre  :  Requête 
des  âmes  du  purgatoire  (3).  More  est  bien  inférieur  à 
son  rival  :  ce  n'est  pas  le  rire  qu'il  veut  exciter,  mais 
la  commisération.  Il  fait  donc  apparaître  diverses 
âmes  qui  souffrent  dans  les  flammes  expiatrices: 
l'âme  d'un  père  ,  l'âme  d'un  mari ,  l'âme  d'une 
épouse,  l'âme  d'un  enfant,  qui  s'adressent  à  ceux 
qui  restent  sur  cette  terre ,  en  leur  criant  :  «  Prenez 
pitié  de  nous,  et  défendez  ces  moines  qu'on  veut 
opprimer  ;  venez  à  leur  secours ,  que  vos  aumônes  ne 
tarissent  pas  ;  c'est  aux  prières  de  ces  religieux  que 
nous  devrons  notre  soulagement  :  ces  prières,  reçues 
par  un  Dieu  de  miséricorde ,  seront  entendues  et  nos 
souffrances  seront  allégées.  » 

Nous  sommes  fâché  que  More ,  qui  n'a  pas  rendu 
toujours  justice  aux  moines,  n'ait  pas  su  tirer  parti 
de  sa  grande  science  historique  :  il  aurait  montré  ce 


(1)  Ncque  quicquam  eorum  neglexitquse  ad  reformationis  stabiti- 
nienlum  apud  ipsum  regcm  promoveodum  facere  poterant.  —  Fox, 
Eccles.  his.,  t.  ll,p.  222. 

(2)  Buriiel,t.  I,p.397. 

(3)  The  supplicacion  of  Soûls,  made,  anno  1529,  against  the  $up- 
plicacfon  of  Beggars. 
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denier  ({ui  tombait  dans  l'escarcelle  du  frère,  passant 
fidèlement  dans  le  trésor  de  la  communauté,  et  des- 
tiné bientôt  à  donner  du  pain  aux  pauvres  de  la  con- 
trée, des  remèdes  aux  malades,  un  lit  au  voyageur, 
des  secours  au  gentilhomme  dans  la  misère  ;  à  fonder 
des  hôpitaux,  à  assainir  un  sol  humide,  À  acheter 
des  grains,  à  fertiliser  des  terra.  3  incultes.  11  y 
avait  donc  bien  peu  de  pauvres  à  cette  époque  en 
Angleterre,  puisiiue,  un  sou  donné  par  chaque  fa- 
mille aurait  sufli,  suivant  Fish,  pour  nourrir  tous 
ceux  qui  souillaient  de  la  misère!  Le  paupérisme 
n'était  pas  avant  la  ruine  des  couvents  un  crime  qui 
méritât  la  prison  ou  le  gibet. 

Puis  vient  le  théologien  qui  prouve,  par  des  textes 
de  l'Écriture,  l'existence  du  purgatoire,  et  Burnet 
lui-môme  avoueque ,  dans  cette  partie  de  son  ouvrage, 
More  a  déployé  autant  d'esprit  que  d'éloquence  (i). 
Mais  l'œuvre  de  l'humaniste,  qui  peut-être  avait  été 
applaudie  au  collège  du  Christ,  ne  fut  pas  comprise 
du  peuple ,  tandis  que  le  pamphlet  de  Fish  avait  ob- 
tenu les  sympathies  de  la  multitude  parce  qu'il  par- 
lait aux  passions. 

Cependant  la  parole  de  Luther  ne  restait  pas  em- 
prisonnée en  Allemagne  ;  de  la  Saxe  elle  avait  gagné 
les  rives  du  Rhin ,  et  de  Heidelberg ,  de  Manheim , 
d'Aix-la-Chapelle,  elle  s'était  répandue  dans  toute 
l'Allemugne  inférieure.  C'est  d'Anvers  que  sortirent 
une  foule  de  traités,  presque  toujours  sous  la  forme 
de  dialogue,  aux  allures  libres  et  vagabondes,  où 
l'auteur  attaquait  les  pèlerinages ,  les  reliques ,  le 
mérite  de  l'œuvre,  le  culte  des  images ,  la  primauté 
du  pape  :  ces  pamphlets  sans  science  théologique , 
mais  mordants  et  incisifs ,   confiés  aux  flots  sur 


(1)  Burnet,  I.  c.,t.  I,  p.  398. 
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quelque  léger  esquif,  abordaient  en  Angleterre,  oh  ils 
allaient  soulever  des  âmes  ignorantes  contre  la  hié- 
rarchie romaine  (1).  Tyndal,  Joye  et  Constantyncî, 
étaient  les  colporteurs  de  l'Évangile  nouveau. 

Williaiii  Tyndal,  originaire  d*Oxford,  avait  été 
nommé  chanoine  d'un  des  collèges  fondés  par  Wol- 
sey  (2).  La  captivité  de  l'Église  à  liabylone  fut  un 
des  premiers  livres  hétérodoxes  qu'il  lut,  et  il  n'avait 
pas  fermé  l'ouvrage  qu'il  était  conquis  à  la  symbo- 
li(]ue  saxonne.  Pour  répandre  les  doctrines  nouvelles, 
il  crut,  comme  Luther  son  maître,  (|u'il  fallait  jeter 
au  peuple  la  Bible,  mais  la  Bible  dans  la  langue  vul- 
gaire. C'est  à  Anvers  qu'il  commença  sa  traduction 
du  Nouveau  Testament,  dont  quelques  centaines 
d'exemplaires  parvinrent  bientôt  en  Angleterre.  Lo 
clergé  examina  la  version ,  la  trouva  pleine  de  contre  • 
sens,  d'erreurs  grossières  et  d'absurdités  dont  quel- 
ques-unes furent  signalées  par  des  évêqu('s(8).  Wil- 
liam Tyndal  s'accusa  lui-même  de  précipitation ,  re- 
vit son  travail,  le  refit  presque  en  entier,  et  publia 
bientôt  une  seconde  édition  de  sa  traduction.  A  l'en- 
tendre ,  sa  version  n'était  que  le  pur  reflet  de  la  pa- 
role divine;  mais  il  traduisait  sous  de  misérables 
préoccupations  de  sectaire,  ainsi  que  le  démontra 
Thomas  More  dans  le  deuxième  livre  de  sa  réfutation 
de  la  réplique  de  Tyndal  à  la  a  Requête  des  âmes  (ft).  » 

(1)  Burnet,t  I,  p.  395. 

(2)  Tyller,  I  c,  p.  410. 

(3)  Burnet,  I.  c,  I.  I,  p.  396.  —  Quosdam  Luthori  asseclas  falsn 
transfulissc  Novum  Teslamcntum ,  verbiimque  Dei  tùm  falsâ  (ransla- 
tione,  tùm  hsrelicis  glussis  corrupisse.  —  Gerdesius,  I.  c,  t.  IV, 
p.  393. 

(4)  The  cuntutation  of  Tyndal's  Answer  to  his  dialogue  made  1532, 
in  IX  hooks.  —  Slaplelon  et  Lewis,  I.  c,  Cap.  !V.  —  Collier,  I.  c, 
vol  II.  p.  72.  —  Sur  Tyndal,  voir  "(K^.^ig.  Serifen,  t.  IV,  p.  768. 
—  Tytier,  I.  c,  p.  409.  —  Nswcome's  Biblical  translations,  p.  29. 
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La  traduction  de  Tyndal  aurait  peut-être  obtenu 
quelque  succès  à  Zuricli  ;  mais  elle  aurait  été  brûlée 
à  Wittemberg. 

Henri  défendit ,  par  une  proclamation  ,  d'impor- 
ter ,  de  vendre  ou  de  garder  de  semblables  versions , 
et  prescrivit  au  chancelier  et  aux  tribunaux  de  pour- 
suivre quiconque  contreviendrait  à  ses  ordres,  et  de 
punir  selon  la  rigueur  des  lois  les  fauteurs  de  nou- 
veautés (1). 

Le  schisme  avec  Rome  venait  d'être  proclamé  ; 
Henri,  par  un  bill  du  Parlement,  avait  été  déclaré 
chef  suprême  de  l'Église.  Alors  des  bûchers  s'éle- 
vèrent sur  les  grandes  places  de  Londres  où  le  bour- 
reau jetait  une  foule  de  pamphlets  que  le  roi  regardait 
comme  hétérodoxes  :  la  Bible  de  Tyndal ,  la  Requête 
des  pauvres,  les  écrits  d'Osiander ,  tout  ce  qui  était 
tombé  de  la  plume  de  Luther  ;  jamais  inquisiteur  de 
Venise  ne  s'était  montré  plus  sévère.  C'était ,  parmi 
les  évêques  qui  rvaient  prêté  sern.ent  à  la  supré- 
matie, à  qui  ser  »nderait  avec  plus  d'empressement 
les  caprices  du  nunarque ,  et  tel  livre  que  Rome  se 
fût  contentée  de  censurer  était  impitoyablement  livré 
aux  flammes  :  le  prince  eût  commandé  de  brûler  la 
Bible,  qu'il  aurait  trouvé  des  apostats  prêts  à  lui 
obéir. 

Après  les  livres, on  poursuivitles*  libres  penseurs.» 
On  vit  traîner  en  prison  des  ouvriers  qui  avaient 
appris  à  leurs  enfants  à  réciter  en  anglais  l'oraison 
dominicale  ;  d'autres ,  pour  ne  pas  avoir  observé  les 
jeûnes  prescrits  par  l'Église  anglicane  ;  d'autres  qui 
ne  voulaient  pas  se  confesser  ;  d'autres  parce  qu'ils 
ne  s'étaient  pas  approchés  de  la  sainte  table.  Qui  ne 
gardait  pas  le  dimanche  était  condamné  à  la  prison  ; 


;i)  Wilkins,  Concilia,  t.  III,  p. 7-27-739. 
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malheur  à  celui  chez  qui  l'on  trouvait  un  livre  pro- 
hibé :  le  bûcher  l'attendait.  Hilton,  vicaire  de  Maid- 
stone,  fut  brûlé  pour  avoir  rapporté  d'Anvers  quel- 
ques pamphlets  luthériens  (1). 

Bilney,  convaincu  d'avoir  parlé  contre  les  pèleri- 
nages, le  capuchon  de  saint  François,  l'intercession 
des  saints  et  le  culte  des  images,  fut  condamiié  à 
mourir  de  la  main  du  bourreau.  Arrivé  au  pied  de 
l'échafaud,  il  fit  sa  prière,  récita  le  psaume  143,  et 
dit  au  docteur  Warner  qui  l'accompagnait  :  «  Adieu , 
veillez  sur  le  troupeau  qui  vous  est  confié ,  et  ayez 
soin  que  Notre  Seigneur  vous  trouve  au  travail  lors- 
qu'il viendra  vous  demander  compte  de  votre  admi- 
nistration. »  On  ne  sait  au  juste  pour  quel  crime  d'hé- 
résie il  souffrit  la  mort  :  Fox  remarque  avec  peine 
que  Bilney  croyait  à  la  présence  réelle  (2). 

Thomas  Harding ,  du  comté  de  Buckingham ,  errait 
dans  les  forêts,  on  l'y  découvrit  :  il  tenait  à  la  main  un 
livre  de  prières.  On  fouilla  sa  maison  et  l'on  y  trouva 
quelques  feuillets  du  Nouveau  Testament  de  Tyndal. 
Harding  fut  conduit  devant  Longland,  confesseur  du 
roi ,  qui ,  pour  de  honteux  services  dans  l'affaire  du 
divorce ,  avait  obtenu  l'évêché  de  Lincoln  :  la  vieil- 
lesse de  Harding  ne  put  apitoyer  ses  juges.  Le  cou- 
pable fut  envoyé  à  Checham  pour  y  être  brûlé.  Le 
clergé  de  Henri  venait  de  publier  des  indulgences  de 
quarante  jours  que  gagnerait  quiconque  porterait  du 
bois  pour  allumer  le  bûcher  où  devait  périr  un  hé- 
rétique. Ces  indulgences  furent  favorables  au  malheu- 
reux Harding  :  une  bûche  jetée  du  milieu  de  la  foule 
lui  brisa  la  tête  et  l'arracha  de  la  sorte  aux  tortures 
affreuses  que  la  flamme  lui  destinait  (3).  L'élévation 

(1)  Burnet,!.  c,  t.  I,p.  401. 

(2)  Burnet ,  1. 1 ,  p.  401  et  suiv. 

(3)  Burnet,  1. 1 ,  p..  407  et  408. 
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d'un  prêtre  marié  à  la  dignité  d'archevêque,  le  di- 
vorce de  Catherine,  l'abolition  de  l'autorité  du  pape, 
avaient  enflammé  le  zèle  des  réformés  qui  se  croyaient 
sûrs  de  l'impunité  :  ils  apprirent  à  leurs  dépens  que 
le  pontife  qui  s'était  imposé  à  l'Angleterre  était  im- 
pitoyable. Rome ,  si  sa  voix  eût  été  encore  écoutée  à 
Greenwich,  aurait  intercédé  pour  les  novateurs,  et 
Fisher  qui ,  en  prononçant  une  sentence  d'excom  • 
munication  contre  un  luthérien ,  avait  pleuré,  serait 
allé  trouver  le  roi ,  et  aurait  empêché  que  le  sacrifice 
ne  fût  consommé  (l). 

Frith ,  tiré  de  la  Tour,  où  depuis  longtemps  il  lan- 
guissait, parut  devant  un  tribunal  ecclésiastique  pré- 
sidé par  Cranmer  et  formé  des  évêques  de  Londres 
et  de  Winchester,  du  duc  de  Suflblk ,  du  chancelier 
et  du  comte  de  Wiltshire.  Le  tribunal  demanda  au 
prisonnier  ce  qu'il  pensait  sur  l'eucharistie  et  le  pur- 
gatoire. Frith  répondit  que  la  transsubstantiation 
n'étant  pas  énoncée  dans  les  livres  saints,  il  ne  pou- 
vait admettre  qu'on  dût  croire  à  ce  dogme  sous  peine 
de  salut  éternel,  et  il  allégua,  pour  soutenir  son 
opinion ,  divers  passages  falsifiés  de  saint  Augustin  et 
de  saint Chrysostôme.  Quant  au  purgatoire,  il  rejetait 
toute  expiation  après  cette  vie  terrestre  (2). 

Le  primat,  qui  partageait  sur  l'eucharistie  et  le 
purgatoire  les  idées  de  l'accusé,  voulait  arracher  au 
malheureux  une  rétractation,  mais  Frith  fut  inébran- 
lable. «Jugez-moi,  répétait-il  à  ses  jug^s,  qui  le  me- 
naçaient du  supplice,  mais  jugez-moi  en  conscience.  » 
L'évêque  de  Londres ,  Stockesley ,  en  abandonnant 
le  coupable  au  bras  séculier,  s'exprima  ainsi  : 


(1)  Being  on  one  occasion,  obliged  lo  excommunicate  a  Lutheran, 
he  is  said  lo  hâve  meltcl  into  lears  in  pronouncing  sentence. — Fullefs 
Worihies,  l.  II,  p.  500. 

(2)  Cranmer's  leller  lo  Hawkins.-Archœologia ,  t.  XXVII ,  p.  81. 
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«  Nous  souhaitons  ardemment,  et  par  les  entrailles 
dé  Jésus-Christ,  que  le  supplice  qui  te  sera  si  jus- 
tement infligé  ne  soit  ni  trop  sévère ,  ni  trop  doux , 
afin  qu'il  sauve  ton  âme  en  perdant  ton  corps ,  et 
qu'il  soit  l'eflfroi  des  hérétiques,  la  cause  de  leur 
conversion  et  le  lien  d'une  parfaite  union  entre  les 
membres  de  l'Église  catholique  (1).  » 

Assurément,  comme  dit  ici  Burnet,  c'était  se 
moquer  insolemment  de  Dieu  et  des  hommes  que  de 
condamner  un  malheureux  à  être  brûlé,  et  de  pro- 
tester par  les  entrailles  du  Sauveur,  qu'on  ne  voulait 
pas  que  le  châtiment  fût  trop  rigoureux  !  Du  moins 
Stockesley  croyait  à  des  dogmes  dont  la  négation  était 
punie  par  la  loi  civile  de  la  peine  de  mort.  IVais  que 
penser  de  Cranmer,  qui  livre  à  l'ordinaire  de  Londres, 
comme  coupable  de  blasphème  (2)  contre  le  sacrement 
de  l'autel ,  un  théologien  dont  il  partage  les  opinions, 
et  qui  plus  tard,  lors  de  sa  lutte  sur  l'eucharistie 
avec  Gardiner,  ira  chercher,  c'est  lui  qui  l'avoue, 
les  arguments  les  plus  spécieux  contre  la  transsub- 
stantiation ,  dans  le  livre  de  l'écrivain  qu'il  a  con- 
damné comme  hérétique  (3)  ? 

Hewet,  tailleur  de  son  métier,  puis  disciple  caché  de 
Frith,  fut  trahi  par  des  espions  de  l'évêque  de  Londres, 
et  refusa,  comme  son  maître,  de  reconnaître  la  pré- 
sence réelle.  Tous  deux  furent  brûlés  ;  et  telle  était 
la  fureur  officielle  de  tout  ce  qui  se  disait  prêtre 


H 
1'  ^ 


(1)  Burnet.  1. 1,  p.  415. 

(2)  Whose  opinion  was  so  notably  erroneous  that  we  could  not 
dispatch  him,  but  were  fnin  to  leave  him  lo  the  détermination  of  his 
ordinary,  which  is  the  bishop  of  London.  —  Cranmer's  letter,  xvi 
ofJunp,  1533.  Archaeologia. 

(3)  Cranmer  acknowledged,  when  he  wrole  against  transsubstan- 
tiation in  reply  to  Gardiner,  that  he  had  recoived  great  light  Trom 
them,  and  drew  raost  or  his  arguments  out  of  thom. — Todd,  1. 1,  p.  86, 
note. 
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selon  le  bon  plaisir  de  Henri ,  que  le  docteur  Cook, 
un  curé  de  Londres,  et  l'un  de  ces  apostats  qui 
avaient  prêté  serment  à  la  primauté  spirituelle  du 
roi,  pria  le  peuple  de  traiter  les  deux  hérétiques 
comme  des  chiens ,  eu  leur  refusant  toute  espèce  de 
prières  (1). 

Cranmer,  au  moment  même  où  jaloux  de  plaire 
au  roi,  il  livrait  au  bras  séculier  Frith,  Hewet  (2), 
et  les  anabaptistes  qui  avaient  refusé  de  se  rétracter, 
éci'ivait  à  Yadianus  de  garder  un  silence  prudent  sur 
la  présence  réelle,  parce  qu'une  controverse  pu- 
blique, à  ce  sujet,  pourrait  entraver  le  triomphe  de 
l'Évangile  (3).  En  tête-à-tête  avec  son  maître,  sur  son 
fauteuil  d'évêque ,  dans  son  palais  de  Cantorbéry ,  à 
la  cour,  en  public,  Cranmer  simule  une  foi  de  néo- 
phyte à  tous  les  enseignements  de  l'Église  catho- 
lique. Il  croit  au  dogme  de  la  présence  réelle ,  et 
pour  le  prouver,  il  fait  brûler  Frith;  il  croit  au 
purgatoire ,  et  pour  qu'on  n'en  doute  pas ,  il  livre 
au  bourreau  le  tailleur  Hewet;  il  croit  à  tous  les 
dogmes  de  l'Église ,  à  la  primauté  du  pape  exceptée , 
et  il  le  démontre  en  condamnant  au  feu  ,  à  la  prison , 
aux  fers  quiconque  est  assez  hardi  pour  rejeter  un 
des  articles  de  la  tradition.  Nous  le  verrons  bientôt, 
quelques  minutes  après  s'être  arraché  de  son  lit  où 
dormait  à  ses  côtés  la  nièce  d'Osiander ,  qu'il  avait 
rappelée  de  Nuremberg ,  apposer  son  nom  au  bas  d'un 
formulaire  qui  doit  ériger  en  loi  d'État  le  célibat  des 
prêtres. 

(1)  D.  Cook ,  a  London  rector,  desired  Ihe  peopie  nol  lo  pray  for 
thc  sufTerers  any  more  than  Tordogs.  —  Hall,  I.  c  ,  p.  816  et 817. 

(2)  Cranmer,  whose  firsl  fccllngs  wcre  from  theancient  stock,  par- 
licipated  in  Frith's  condemnalion.  —  Turncr,  !.  II,  p.  366. 

(3)  Dici  non  potesl  quantum  hxc  (àm  crucnta  controvcrsia ,  maxime 
apud  nos  benècurrenti  verbo  Evangelii  obsliteril.  —  Slrype ,  App. , 
p.  47,  anno  1537. 
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Mais  de  tous  les  réformés  qui  montèrent  sur  le 
bûcher,  aucun  n'excita  de  plus  vif  intérêt  que  le  maître 
d'école  de  Londres,  connu  sous  le  double  nom  de 
Lambert  et  de  Nicliolson.  Il  avait  reçu  les  ordres,  et 
passait,  dans  son  quartier,  pour  un  grand  théologien  ; 
il  aimait  la  controverse ,  et  disputait  avec  qui  voulait 
l'écouter;  du  reste,  plus  bavard  que  savant,  et  plus 
vaniteux  que  sage.  Sous  Warham ,  l'archevêque  de 
Cantorbéry,  Lambert,  accusé  d'hérésie  (1),  avait  été 
mis  en  prison ,  mais  il  en  sortit  à  la  mort  du  prélat , 
et  se  mit  à  prêcher  de  nouveau  ;  il  en  voulait  surtout 
à  la  présence  réelle.  Un  jour  il  eut  l'imprudence  de 
glisser  dans  les  mains  du  docteur  Taylor,  qui  passait 
pour  aimer  les  nouveautés ,  quelques  éiucubrations 
contre  le  dogme  catholique.  Taylor  les  porta  bien  vite 
au  docteur  Barnes ,  qui  avait  adopté  sur  l'eucharistie 
les  idées  d'OËcolampade,  et  Barnes  n'eut  rien  de  plus 
pressé  que  de  les  transmettre  à  Cranmer,  qui,  prêtre 
marié,  ne  devait  pas  avoir  une  vive  foi  à  l'ensei- 
gnement séculaire  de  l'Église.  Cranmer,  de  peur 
d'être  dénoncé  s'il  ne  sévissait  pas  contre  le  maître 
d'école,  se  hâta  de  le  mander  devant  un  tribunal 
ecclésiastique ,  et  de  le  réprimander  vivement.  Au 
sortir  du  prétoire ,  Lambert  cria  qu'il  en  appelait  au 
roi  (2). 

Ce  fut  une  bonne  fortune  que  fournissait  Lambert 
à  la  vanité  théologique  du  prince  ;  Henri  accepta  le 
cartel  du  maître  d'école ,  et  convia  toute  sa  cojir  au 
tournoi  dont  il  arrangea  lui-même  les  préparatifs. 

A  l'heure  fixée,  il  parut  vêtu  de  satin  bhinc,  comme 
le  jour  de  son  mariage  avec  Anne  Boleyn  :  un  trône 
magnifique  s'élevait  dans  la  grande  salle  du  palais 
deWetsminsier;  adroite  étaient  des  évêques,  des 

(1)  Hume.— Lingard. 

(2)  God^^in ,  I.  c,  p.  227  et  suiv. 
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magistrats,  des  jurisconsultes  ;  à  gauche,  des  pairs 
temporels ,  des  grands  ofliciers  de  la  couronne  et  de 
la  maison  royale  (1  ).  Le  peuple ,  qu'on  avait  invité  à 
cette  joute  royale  ,  occupait  des  échafauds  d'où  son 
regard  pouvait  saisir  jusqu'aux  moindres  accidents 
du  drame.  On  conçoit  l'intérêt  que  de  pauvres  ou- 
vriers devaient  apporter  à  cette  lutte  :  il  s'agissait 
pour  eux  de  savoir  s'ils  devaient  renoncer  à  la  foi  de 
Dunstan,  d'Austin,  d'Anselme,  de  tous  les  apôtres 
de  l'Église  anglo-saxonne,  pour  embrasser  l'opinion 
d'un  magister  de  village.  Mais  ils  devaient  être  ras- 
surés en  examinant  la  fière  contenance  du  tenant 
royi:l,et  le  regard  d'hyène  qu'il  jetait  sur  le  malheu- 
reux prisonnier,  son  antagoniste  (2). 

La  séance  fut  ouverte  par  l'évêque  de  Chichester, 
qui  prit  prétexte  de  l'appel  de  Lambert  au  roi ,  chef 
de  l'Église  d'Angleterre,  pour  prémunir  l'auditoire 
contre  certains  bruits  injurieux  qui  couraient  sur  le 
prince.  11  était  faux  que  Sa  Majesté  eût  la  moindre 
propension  pour  les  nouveautés  allemandes.  Henri 
avait  secoué  heureusement  le  joug  odieux  et  tyranni- 
que  du  pape,  chassé  les  moines  de  leurs  ruches, 
comme  des  frelons  qui  dévoraient  le  miel  du  Sei- 
gneur, et  détruit  des  antres  d'incontinence  et  de  fai- 
néantise ;  mais  il  ne  s'était  jamais  séparé  <!e  la  foi  de 
ses  prédécesseurs ,  ni  de  l'Église  sa  sainte  mère:  d'in- 
novations dans  le  dogme ,  il  n'en  soulfrirait  aucune. 
11  venait  à  cette  grande  assemblée  pour  convaincre 
Lambert  et  le  convertir  à  la  vérité ,  car  Sa  Majesté  est 
ennemie  de  la  violence;  et  la  preuve  de  sa  mansué- 
tude, c'est  qu'elle  a  voulu  convier  les  plus  doctes  per- 
sonnages de  son  royaume  pour  ramener  au  bercail 


(1)  Tyller,  I.c.,p.  395. 

(2)  The  King's  look,  his  cruel  ountenance,  and  his  bent  to  severily 
Uid  not  a  liUle  augment  the  terror  of  Lambert.  —  Fox. 
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la  brebis  égarée,  et  pour  la  réduire  par  la  force  invin- 
cible de  leurs  raisonnements.  Que  si  Lambert  résiste 
et  refuse  de  s'amender,  îc  roi  montrera  ce  que 
l'hérétique  obstiné  doit  attendre  de  sa  juste  sévérité, 
et  les  magistrats  de  son  royaume  sauront  la  conduite 
qu'ils  doivent  tenir  envers  le  sectaire  qui  se  révolte 
contre  l'autorité  de  l'Église. 

Henri  se  leva,  et  couvant  de  son  regard  le  pri- 
sonnier :  «  Quel  est  ton  nom?  »  lui  demanda-t-il. 

Le  prisonnier,  en  se  jetant  à  genoux ,  répondit  : 
«  Mon  vrai  nom  est  Nicholson ,  mais  on  m'appelle  en- 
core Lambert. 

—  Ah!  tu  as  deux  noms,  répliqua  le  roi;  mais 
sais-tu  qu'avec  tes  deux  noms  je  ne  me  fierais  pas  à  toi , 
quand  même  tu  serais  mon  frère  (1;?  Voyons,  ré- 
ponds-moi au  sujet  de  l'eucharistie  :  crois-tu ,  ou  non , 
que  le  Christ  soit  corporellement  dans  le  sacrement? 

—  Je  réponds,  avec  saint  Augustin ,  que  le  Christ 
y  est  comme  corporellement. 

—  II  ne  s'agit  pas  de  saint  Augustin  ou  d'un  autre 
père  ;  je  t'interroge  et  je  te  demande  si  tu  crois ,  ou 
si  tu  nies,  que  le  corps  du  Christ  soit  dans  le  sacre- 
ment de  l'autel  (2)  ? 

—  Je  le  nie ,  n'^pondit  fièrement  Lambert  :  le  corps 
du  Christ  ne  peut  être  à  la  fois  au  ciel  et  sur  la  terre. 

-  Ma's  ces  paroles  te  condamnent  :  «Ceci  est  mon 
corps.  »  Et  le  roi  se  rassit ,  en  faisant  signe  à  Cran- 
mer  de  répondre  à  l'argument  du  prisonnier. 

«  Frère  Lambert,  dit  l'archevêque,  je  ne  trouve 
rien  dans  l'Écriture  qui  puisse  faire  croire  que  le 
i.hrist  ne  puisse  être  en  deux  endroits  à  la  fois,  au 
contraire.  Le  Christ  était  au  Ciel  quand  saint  Paul 

(1)  Wliat,  s.'iiil  (lie  King,  havc  you  Iwo  n.imcsV    I  would  not  trust 
yoii  having  Iwo  names,  ailhough  you  were  my  brolher.  —  Fox. 

(2)  Tuild  ,  (h<!  Life  ofCranmer.  t.  I,  p.  258. 
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le  vit  sur  la  route  de  Damas  (Act.  IX,  v.  4).  S'il  peut 
être  dans  deux  endroits  en  même  temps ,  pourquoi 
pas  dans  trois  ou  quatre  (1)  ? 

—  Pardon ,  reprit  vivement  le  maître  d'école ,  il 
n'est  pas  dit  dans  l'Écriture  que  le  Christ  se  soit 
montré  à  Paul  sur  la  roule  de  Damas.  Que  lisez-vous 
dans  les  Actes  des  apôtres  ? 

«  Lorsque  j'étais  en  chemin  ,  ô  roi!  je  vis  en  plein 
midi  briller  du  ciel  une  lumière  plus  éclatante  que 
celle  du  soleil,  qui  m'environna  et  tous  ceux  qui 
m'accompagnaient.  Et  étant  tombé  à  terre.  J'enten- 
dis une  voix  qui  me  disait  en  langue  hébraïque  :  Saul , 
Saul,  pourquoi  me  persécutes-tu  ?  —  Et  je  dis  alors  : 
Qui  êtes  vous,  Seigneur?  Et  le  Seigneur  me  répon- 
dit :  Je  suis  Jésus ,  que  lu  persécutes  ;  mais  lève-loi 
et  le  tiens  debout.  Je  l'ai  apparu » 

—  Eh  bien!  interrompit  Cranmer  ^  «Je  t'ai  ap- 
paru ;  »  donc  Paul  a  vu  le  Christ  sur  terre. 

—  Que  Votre  Grâce  continue:  «  Je  l'ai  apparu  afin 
de  l'établir  ministre  et  témoin  des  choses  que  lu  as 
vues  et  de  celles  aussi  que  je  le  montrera'  en  l'appa- 
raissant de  nouveau,  et  je  te  délivrerai  de  ce  peuple, 
et  des  gentils  auxquels  je  t'envoie  maintenant.  »  Que 
Votre  Grâce  me  dise  où  elle  aperçoit  une  vision  cor- 
porelle? Le  Christ  ne  peut  être  en  deux  endroits  (2).  » 

Cranmer  s'arrêta,  la  langue  embarrassée,  regar- 
dant le  roi  d'un  air  inquiet ,  et  les  évoques  muets  sur 
leur  fauteuil.  Il  cherchait  inutilement  une  nouvelle 
réponse  qui  confondit  le  sacramentaire  ;  et  en  trouvait 
si  peu ,  que  plus  tard ,  dans  son  Traité  sur  la  pré- 
sence réelle  (3) ,  il  reproduisit  l'argument  de  Lambert. 

(1)  Todd ,  Ihe  Life  of  Cranmer,  t.  I ,  p.  259.  —  lox  el  Strype. 

(2)  Tocl(] ,  t.  I ,  p.  260.  -  Fox  et  Sirypc. 

(3)  Asserlio  vcnn  el  calholicsB  doclriiia;  do  sncramento  corporis  et 
satiguinis  Jesu  Chrisli.  Licha* ,  1601 ,  in-12. 

Fidcs  jiihet  credrrc  qu»  non  vidonlMr;  at  bis  qnsc  in  conspcctiim 
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Gardiner,  qui  vit  l'embarras  du  primat,  se  leva 
sans  attendre  son  rang  pour  parler,  et  se  mit  h  réfuter 
Topinion  de  Lambert  ar  des  arguments  empruntés 
la  plupart  à  la  polémique  de  Luther  contre  Zwingli(l); 
puis  vint  Sampson ,  l'évéque  de  Chichester,  qui ,  pour 
triompher  du  maître  d'école,  eut  recours  à  la  mo- 
querie et  à  l'insulte  (2). 

Ensuite  Stokesley  essaya  de  prouver  la  présence 
réelle  par  des  arguments  tirés  de  la  physique.  Il  disait 
que  dans  la  nature  on  voyait  une  substance  changée 
en  une  autre  substance,  les  accidents  existant  toujours. 
Quand  on  fait  bouillir  de  l'eau  jusqu'à  entière  évapo- 
ration ,  la  substance  aqueuse  se  change  en  substance 
aériforme  ,  et  l'accident ,  c'est-à-dire  l'humidité  , 
continue  d'exister.  Conclure  d'une  permanence  d'ac- 
cident ,  comme  on  parlait  alors  dans  l'école ,  à  un 
changement  de  substance ,  était  une  démonstration 
dont  on  ne  pouvait  se  servir  dans  une  question  d'or- 
dre surnaturel.  Toutefois  l'argument  attéra  Lambert, 
qui  resta  la  bouche  close.  Soit  que  l'air  courroucé  du 
roi  l'intimidât,  qu'il  désespérât  de  répondre  aux 
provocations  d'un  si  grand  nombre  d'assaillants  qui  se 
relayaient  toujours  frais  et  dispos ,  ou  que  la  majesté 
de  l'audJtoire  le  troublât,  le  malheureux  Lambert 
resta  cloué  sur  sa  sellette,  n'osant  ouvrir  ni  l'œil  ni 
les  lèvres. 

quotkliarium  cadunt,  quae  audilione  accepimus,  quœ  manibus  tene- 
mus ,  Pides  derogare  non  jubet,  p.  63. 

Papisli  contendant  Gbristum  ore  percipi  et  cum  pane  et  vino  iu- 
trare  :  nos  mente  taniùm  ac  anime  percipi  et  per  fldem  intrftre ,  as* 
severamus,  p.  114. 

Unum  corpus ,  eodem  tempore ,  diversis  in  iocis  esse  non  potest. 
Gap.  YI,  p.  128etseq. 

On  remarquera  que  ce  sont  les  arguments  de  Zwingli  et  d'OEco- 
lampade  au  colloque  de  Marbourg,  que  reproduit  Cranmer.  Ils  ont 
été  réfutés  admirablement  par  Luther. 

(1)  FoxetStrype. 

(2)  Mss.  GoU.  —  Strype ,  the  Life  of  Cranmer,  ^pp.,  n*  XXV. 
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«  Es-tu  convaincu?  »  criait  le  roi  en  gesticulant. 

Lambert  restait  muet. 

«  Je  te  demande,  dit  le  roi  impatienté  ,  ce  que 
tu  as  à  répondre?  » 

Lambert  ressemblait  à  une  statue  de  pierre. 

«  Veux-tu  vivre  ou  mourir?  »  reprit  le  roi  (l). 

l^a  statue  se  leva  de  son  fauteuil,  et  regardant  le 
prince  avec  une  émotion  douloureuse  :  «  Je  me  re- 
commande à  Votre  Majesté. 

—  C'est  à  Dieu  que  tu  dois  te  recommander. 

—  Je  recommande  mon  àme  à  Dieu  ,  reprit  le  pri- 
sonnier, et  mon  corps  au  roi. 

—  Le  roi  ne  protège  pas  les  hérétiques  ;  choisis  : 
l'abjuration  ou  la  mort  (2). 

—  La  mort ,  »  dit  Lambert  en  fléchissant  le  genou. 
Et  CromwcU ,  sur  un  signe  de  Sa  Majesté ,  prononça 

la  sentence  de  Lambert,  atteint  et  convaincu  du 
crime  de  lèse-majesté  divine,  pour  réparation  duquel 
ii  était  condamné  à  être  brûlé  vif  (3). 

Les  derniers  moments  du  sacramentaire  furent  dé- 
chirants. Après  avoir  dévoré  les  jambes  et  les  cuisses 
du  patient,  la  flamme  s'arrêta  faute  d'aliment  ;  alors 
les  soldats  de  garde ,  soulevant  le  tronc  sur  la  pointe 
de  leur  hallebarde ,  le  laissèrent  retomber  sur  un  lit 
de  charbons  ardents  (4).  Lambert  vivait  encore ,  et 
murmurait  distinctement  :  «  Il  n'y  a  que  Jésus-Christ, 
il  n'y  a  que  Jésus  Christ  (5).  » 

Lambert  mourut  avec  un  grand  courage.  Henri, 
qui  s'était  flatté  de  ramener  l'hérétique,  se  consola 
de  son  mécompte  par  les  louanges  dont  ses  courtisans 

(1)  Wiltlhouliveordie? 

(2)  Burnel.t.  ll.p.  197. 

(3)  Godwin ,  I.  c,  p.  227 ,  as  an  obstinate  opponeut  of  tbe  truli. 

(4)  Fox,  t.  II,  p.  1026. 

(5)  Nune  but  Christ,  none  but  Christ. 
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honorèrent  son  zèlo,   son  érudition  et  son  élo- 
quence (1). 

Croniwell ,  quelques  jours  après  la  séance  royale 
de  Westminster,  écrivait  à  Wyatt,  ambassadeur  en 
Allemagne  :  «  Henri  a  daigné  présider  lui-même 
au  procès ,  à  la  discussion  et  au  jugement  d'un 
misérable  sacramentaire ,  qui  a  été  brûlé  le  29  no- 
vembre. Quelque  chose  de  merveilleux,  en  vérité, 
c'était  de  voir  avec  quelle  dignité,  quelle  gravité , 
quelle  majesté,  le  roi  exerçait  l'oflice  de  chef  su- 
prême de  l'É-ïlise  anglicane!  Si  vous  aviez  vu  avec 
qui'lle  charité  Sa  GrAce  essayait  de  convertir  le  mal- 
heureux! Et  les  arguments  dont  elle  se  servait  pour 
le  confondre,  comme  ils  étaient  puissants!  J'aurais 
voulu  que  tous  les  princes  et  potentats  de  la  chré- 
tienté se  fussent  trouvés  à  Westminster  pour  contem- 
pler et  entendre  Son  Altesse  (2)!  » 

Or  il  est  certain  que  Henri,  après  trois  ou  quatre 
questions  adressées  à  Lambert,  se  rassit  et  laissa 
le  soin  à  ses  évêques  d'argumenter  contre  le  sacra- 
mentaire. 

Ce  n'est  pas  nous  qui  refuserons  de  la  pitié  à  de 
malheureux  ouvriers ,  à  des  maîtres  d'école ,  qu'on 
traînait  au  supplice  pour  avoir  nié  quelques-uns  des 
dogmes  que  Henri  avait  daigné  conserver  dans  sa 
symbolique.  C'est  encore  moins  ici  la  loi  civile  que  le 
caprice  sanguinaire  du  prince  qui  demandait  leur 
mort.  Si  le  roi  ne  s'était  pas  volontairement  séj)aré 


(1)  Lingard.  t.  Il,  p.  273. 

(2)  It  was  wondcrful  to  sec  liow  princely,  wilh  what  excellent  gra- 
vity,  and  inestimable  mnjesty,  his  highncss  cxerciscd  (hcre  the 
very  ollicc  of  suprême  head  of  llic  Cliurch  or  Ëngland.  How 
benigniy  his  Grâce  essayed  to  convert  the  mi>>ei  nhic  man  ;  how  strong 
and  manifest  reasoris  his  highiicss  allegod  againsl  him!  1  wish  the 
princes  and  potenlalesorChristendom  to  hâve  had  a  meet  place  to  hâve 
seen  it.  —Collier,  t.  Il,  p.  152. 
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do  Rome ,  ali  !  tren  doutons  pas ,  le  sang  de  tant  de 
sectaires  n'aurait  pas  rougi  les  places  de  Londres  : 
la  papauté  aurait  intercédé  pour  les  coupables,  et 
serait  venue  se  placer  entre  la  victime  et  le  bourreau. 
Clément  VII  était  parent  de  Léon  X,  qui  avait  pro- 
tégé Reuchlin  contre  les  moines  de  Cologne,  sou- 
tenu Érasme  contre  de  puissants  adversaires  et  main- 
tenu Pomponace  dans  la  chaire  qu'il  occupait  à 
Bologne.  Paul  III,  âme  aimante,  se  serait  opposé 
aux  fureurs  de  Henri.  Pendant  le  ministère  de 
Wolsey,  aucun  de  ces  brouillons  qui  cherchaient  à 
troubler  l'unité  religieuse,  si  nécessaire  à  l'unité  po- 
litifiue,  ne  périt  sous  le  glaive  ;  et  cependant  le  gou- 
vernement aurait  pu  se  montrer  impunément  sévère 
envers  des  esprits  de  désordre  qui  travaillaient  non- 
seulement  à  renverser  la  religion  de  l'État,  mais  à 
subvenir  l'ordre  social  jusque  dans  ses  fondements. 
En  1530,  quand  le  clergé  n'avait  pas  encore  apos- 
tasie ,  il  se  trouva  des  sectaires  qui  soutenaient  qu'il 
est  impossible  à  l'homme  d'accomplir  le  précepte 
divin  ;  que  l'homme  ne  relève  que  de  sa  royauté 
propre;  que  l'homme  n'a  pas  de  maître  ici-bas; 
que  l'homme  est  prêtre  :  maximes  séditieuses  que  le 
clergé  flétrit  justement,  mais  sans  qu'il  fît  tomber 
un  seul  cheveu  de  la  tête  de  ceux  qui  osaient  les 
enseigner  (1). 

Au  seizième  siècle ,  le  «  péché  d'hérésie  »  était  un 
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(1)  No  man  is  nnder  the  secular  power.  Ail  Ghrist's  glory  is  ours. 
Bodily  labour  is  commandée!  (o  ail  persons. — Thesum  of  Scripture. 
Tenemur  satisfacere  proximo  sed  non  Deo  ;  every  man  is  a  priest. — 
Obédience  of  a  Chrùtian  man.  It  is  impossible  for  us  to  conser.l 
to  the  will  of  God.  I  am  bound  to  love  IheTurke  wilh  the  very 
bollom  of  my  hearl. — fficked  Mammon.  —  Ex  cod.  Mss.  in  registre 
principali  arch.  Gant,  nuncupato  Warham ,  p.  188  a.  anno  1530. 
Voyez  Spelmanni  Concilia,  décréta,  leges  in  re  ecclesiarum  orbis 
Brilannici.  Londini,  1664,  in-fol.,  t.  II  >  P'  732. 
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crime  d*Élat  ;  More  déduisait  de  la  loi  civile^  beaucoup 
plus  que  de  la  loi  religieuse ,  la  nécessité  de  réprimer 
rhérétique(l).  L'Angleterre,  comme  tous  les  pays  du 
Nord,  était  sous  l'empire  de  cette  législation  païenne 
conservée  par  Constantin ,  quand  il  eut  embrassé  le 
christianisme,  et  qui  pui  issait  de  mort  tout  attentat 
contre  la  religion  nationul  (2).  L'intolérance,  comme 
l'observe  Lingard,  était  alors  le  droit  et  la  garantie  de 
la  société  chrétienne  (3).  Les  réformateurs,  bien 
loin  de  chercher  ù  soustraire  la  société  aux  condi- 
tions de  ce  principe ,  en  ont  poursuivi  et  provoqué 
l'application.  Bèze,  l'un  des  théologiens  les  plus 
modérés  de  la  réforme ,  a  réfuté  avec  plus  de  science 
que  de  charité  un  pauvre  poëte  nommé  Castulion , 
qui,  fuyant  Genève,  teint  par  Calvin,  du  sang  de 
Gruet  et  de  Servet,  soutenait  que  le  pouvoir  sécu- 
lier n'a  pas  reçu  de  Dieu  le  droit  de  punir  l'héré- 
tique (4).  En  Angleterre,  c'est  le  schisme  qui  a 
suscité  l'hérésie,  et  c'est  le  schisme  qui  veut  étouffer 
l'hérétique  dans  le  sang  et  la  flamme.  Ce  sang,  sui- 
vant Burnet,  c'est  le  catholicisme  qui  l'averse  ;  cette 
flamme ,  c'est  encore  le  catholicisme  qui  l'a  allumée. 


(l)aBa^t  ifl  i«,  exUtUaue  >>olittf(i^en  ©rûnben  tnei^r,  aU  ciiié  t-etigiôffit 
bie  Seflrafun^  Dm  Sti^tv  felbjl  mit  ben  ^tteflen  !£obe<art«n,  bem  93etbren»cn, 
fût  ted|t  un(  nct(K»«nbtg',  abtt  fein  frommet  <Sitm  unb  bie  SDtilbe  feined  6^a< 
xatttxi  benr>abTten  i()n  von  jenemSanatiémud,  ber  jut  @^re  ®oUti  <&ct}|l&9e  fitc 
Srrglâubi^e  em^jcriebeïn  lâ^t.  —  JRub^art,  I.  c,  p.  267.  Et  l'historien 
cilnàcc  sujet  le  passage  suivant  du  dialogue  IV  de  sir  Thomas  More: 
''Thp  fere  of  iheseowtragesand  myscyefystofolowupponsuchsectys 
and  heresyrs,  wyth  the  prore  that  men  hâve  had  in  some  contrées 
therof,  hâve  ben  constreyned  to  punish  heresves  by  terrible  deth, 
wherc  as  cis  more  casy  ways  had  ben  (aken  wyth  them." 

(-2)  Lcges  51-56  Cod.  Theud.,  de  Hœreticis;  <eges  5,  Il ,  12, 14, 
16  Cod.  Just.,  de  Haereticis. 

(3)  Lingard,  I.c,  1. 1' .  p.  270. 

(4)  Voyez  notre  Histoire  de  Calvin,  et  Calv.  Refut.  errorum  Mich. 
Servcti.  I)ans  la  lettre  du  Rérormateur  au  duc  de  Somerset  on  lit  : 
Merentur  gladio  ultore  roerceri  quem  tibi  tradidit  Deus. 
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Comme  si  le  pontife-roi  qui  préside  à  toutes  ces 
immolations  n'avait  pas  répudié  depuis  longtemps 
la  vieille  foi  de  Thomas  Becket  !  Nous  avons  déjà  re- 
marqué à  quelles  misérables  préventions  succombe 
incessamment  Burnet  en  écrivant  l'histoire.  De  nos 
,joursonestplusjuste,etun  écrivain  anglais  ne  craint 
pas  d'avouer  que  toutes  ces  procédures  contre  les 
hérétiques  étaient  la  conséquence  du  pouvoir  dont  le 
Parlement  avait  armé  Henri  VIII ,  au  détriment  du 
clergé  (1). 

Mais  ni  les  persécutions,  ni  les  supplices  n'ef- 
frayaient le  zèle  de  ceux  qui  se  nommaient  les  libres 
penseurs.  L'avenir  devait  appartenir  aux  novateurs, 
avec  un  roi  sous  le  coup  des  foudres  de  Rome  ;  avec 
une  reine  qui  favorisait  la  propagation  des  Bibles  de 
Tyndal  ;  avec  un  archevêque  marié  à  la  nièce  d'un  ré- 
formateur ;  avec  des  évêques  qui  avaient  prévariqué. 
Un  Parlement  abruti ,  un  peuple  muet  et  paralysé , 
des  magistrats  qui  avaient  signé  l'arrêt  de  mort  de 
Fisher,  des  conseillers  qui  se  faisaient  bâtir  publique- 
ment des  maisons  de  plaisance  à  l'aide  des  dépouilles 
conventuelles,  étaient  conquis  à  la  réforme.  L'abîme 
appelait  Henri  ;  déjà  le  prince,  à  l'aide  de  l'évêque  de 
Hereford,  de  l'archidiacre  Heath,  du  docteur  Barnes, 
ses  ambassadeurs ,  mendiait  l'alliance  et  l'appui  de 
l'Allemagne  réformée  contre  la  papauté.  Les  confé- 
dérés, devenus  insolents  dans  la  prospérité,  exi- 
geaient pour  prix  de  leur  concours  armé  que  le  roi 
d'Angleterre ,  le  défenseur  de  la  foi ,  l'adversaire  fou- 
geux  de  Luther,  embrassât  leur  symbolique,  et  qu'il 
leur  avançât  en  partie  comme  présent,  en  partie 


(1)  Such  werc  somc  of  the  proceedings  iwhich  had  produccd  thc 
act,  recenlly  passed  in  the  Parliament,  by  which  thc  authorily  or  thc 
clergy  in  thèse  matters  was  annulled.  —  Mss.  Thomson ,  I.  c,  t.  II , 
p.  290. 
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comme  prêt,  la  somme  de  100,000  couronnes  (1).  En 
même  temps  que  Henri  faisait  cet  appel  à  l'hérésie,  il 
préparait  pour  lui  donner  satisfaction  une  symbolique 
dont  la  rédaction  était  confiée  à  quelques  théologiens 
imbus  des  idées  nouvelles,  et  qui  fut  présentée  par 
Cromwell  à  la  convocation  (2).  Dans  ce  nouveau  for- 
mulaire de  doctrine,  si  la  croyance  aux  symboles  de 
Nicée  et  d'Athanase  est  exigée  pour  être  sauvé  ;  si  l'on 
ne  proscrit  ni  la  confession  auriculaire,  ni  la  présence 
réelle,  ni  le  culte  des  images ,  ni  l'invocation  des 
saints,  on  réduit  à  trois  seulement  le  nombre  des  sa- 
crements :  le  baptême,  la  pénitence  et  l'eucharistie  (3). 
Par  ordre  du  vicaire  général  (12  juillet  1536) ,  les 
articles  de  doctrine  furent  lus  au  peuple  sans  aucun 
commentaire  dans  toutes  les  églises  du  royaume , 
et  défense  fut  faite  à  tout  prêtre  de  parler  en  public, 
jusqu'à  la  fête  de  Saint-Michel,  à  moins  qu'il  ne  lut 
évêque,  ou  qu'il  ne  s'exprimât  en  présenced'unévêque 
ou  qu'il  n'eût  la  permission  de  prêcher  dans  une  ca- 
thédrale, aux  risques  et  périls  du  prélat  (4);  pendant 
plus  de  deux  mois  la  chaire  resta  muette.  La  publi- 
cation de  ce  formulaire,  dit  Todd,  causa  du  chagrin 
aux  «  romanistes,  »  et  réveilla  les  espérances  des  ré- 
formés (5). 

(1)  Lingard,  I.  c,  l.  Il,  p.  'ÀG6  et  2b7.  —  Collier,  I.  c,  t.  Il, 
Mém.  —  Strypc,  t.  I ,  Mém. 

(2)  Articles  devised  by  the  King's  Highness's  Majesty  to  stablish 
Christian  quietness  and  unity  among  us,  and  to  avoid  contentious 
opinions;  ifvhich  Articles  be  also  npproved  by  the  consent  and  déter- 
mination ofthe  whole  clergy  of  this  realm.  —  La  copie  des  Articles 
est  au  Mus.  Brit.  Cott.,  avec  quelques  corrections  de  la  main  du  roi. 

(3)  Todd ,  I.  c,  t.  I ,  p.  169.  —  Collier  remarque  au  sujet  de  ces 
Articles  de  doctrine  *'■  That  sevcral  of  the  most  shocking  doctrines  or 
the  Komish  communion  Dvcre  soflencd  and  explained  to  a  more 
inoffensive  sensc,  and  several  superstitious  usages  discharged." — 
Eccl.  Ilist.,t.  Il,  p.  128. 

(4)  Lingard,  I.c,  t.  II,  p.  268. 
(5J  Todd,  I.c,  t.  I,  p.  170. 
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Mais  si  le  peuple  était  privé  d'entendre  la  parole  di- 
vine ,  en  revanche  il  pouvait  écouter  de  longues  dia- 
tribes contre  la  primauté  du  souverain  pontife,  qu'un 
prêtre  était  chargé  de  répéter  tous  les  quinze  jours  » 
pour  l'édification  et  le  salut  des  âmes. 

L'Église  anglicane  voulut  avoir  son  exomologèse , 
comme  l'Église  réformée  avait  obtenu  la  sienne  à 
Augsbourg.  De  longues  conférences  eurent  lieu  entre 
Cranmer  et  Henri ,  et  bientôt  parut  l'Institution  de 
l'homme  chrétien,  qu'on  appela  plus  tard  le  livre  des 
évêques,  Bishops  Book,  et  que  Berthelet,  l'imprimeur 
du  roi ,  fit  paraître  en  1537  (1).  Le  formulaire  fut  signé 
par  les  archevêques,  les  évêques,  les  archidiacres  et  un 
grand  nombre  de  docteurs  en  droit  civil  et  canonique 
qui  le  déclarèrent  concordant  en  tout  point  avec  le 
sens  et  les  paroles  de  la  divine  Écriture.  On  y  refuse  le 
salut  à  toute  personne ,  née  ou  vivant  hors  de  l'Église 
catholique  ;  on  y  rejette,  en  termes  outrageux,  la  su- 
prématie du  pape;  on  y  fait  une  loi  de  l'obéissance 
passive  au  souverain  ;  le  pouvoir  des  clefs  y  est  mis 
au-dessous  du  pouvoir  du  glaive.  On  y  enseigne  que 
dans  aucun  cas  un  sujet  ne  peut  tirer  l'épée  contre 
son  prince;  que  les  rois  ne  sont  comptables  qu'à 
Dieu  de  leurs  actes  ;  que  le  seul  remède  contre  l'o^)- 
pression  est  de  prier  le  Tout-Puissant  de  changer  le 
cœur  du  tyran  et  de  le  disposer  à  faire  un  bon  usage 
de  son  autorité  souveraine  et  sans  contrôle  (2).  Il  est 
bien  expliqué  que  l'Église  de  Rome  n'a  pas  le  droit  de 
s'arroger  le  titre  de  catholique ,  qu'elle  n'a  pour  s'at- 
tribuer ce  nom  aucune  autre  raison  que  ne  puissent 
faire  valoir  les  Églises  chrétiennes  répandues  en  An- 
gleterre ,  en  France ,  en  Espagne. 

A  l'époque  même  où  Cranmer  et  les  évêques  éri- 

(1)  Todd,  1,  c,  1. 1,  p.  19*. 

(2)  Lingard,!.  c,  t.  II,  p.  268. 
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geaient  en  dogme  le  droit  du  glaive ,  Bucer,  dans  une 
éloquente  apothéose  du  despotisme ,  enseignait  que 
l'autorité  ne  relève  que  de  Dieu;  qu'au  prince  seul 
il  appartient  de  décider  s'il  doit  procéder  par  la  jus- 
tice ou  le  caprice ,  par  le  sang  ou  par  d'autres  châ- 
timents ,  comme  représentation  vivante  de  celui  qui 
est  assis  au  haut  des  cieux  ;  qu'on  doit  obéissance  au 
pouvoir,  même  quand  il  s'élèverait  contre  Dieu,  parce 
qu'en  ce  cas  le  pouvoir  n'est  que  l'instrument  des 
vengeances  divines  (1).  Témoin  du  succès  qu'avaient 
obtenu  les  réformateurs  allemands,  parla  publication 
de  Bibles  en  langue  vulgaire ,  Cranmer  voulait  que 
l'Angleterre  possédât  une  Bible  où  chaque  intelli- 
gence ,  qu'elle  fût  ou  non  en  état  de  comprendre  le 
texte  saint,  cherchât  le  titre  de  sa  croyance.  Grafton 
etWhitechurch  obtinrent  donc  le  privilège  de  publier 
.ne  édition  in-folio  de  la  Bible  en  anglais.  Elle  porte 
U-  .lom  supposé  de  Thomas  Matthew,  et  n'est  que 
la  reproduction  de  la  version  de  Tyndal.  On  enjoi- 
gnit sévèrement  de  placer  un  exemplaire  de  cette 
Bible ,  aux  dépens  du  curé  et  des  paroissiens ,  dans 
chaque  église,  où  tout  individu  eût  la  liberté  de  la  lire, 
pourvu  que  ce  ne  fût  ni  pendant  le  sermon  ni  pen- 
dant l'office. 


(1)  ^aé  jeb£  Obtigfeit'  mag  fie  fi'ut  nun  ®tmU  er^dten  ^aben  tcie  «te  tviH , 
ve^tlid)  ober  unted^tli^,  burd|  fBloti  cbet  fonfitge  (é^anbt^aten,  f^on  buté 
bie  Xiiat^adjt  al»  eine  von  ®ctt  eingeft^U  }u  betrad^ten  fet  :  benn  fonfl  l^âtte 
@ctt  bie  ©etooU  nic^t  jugelaffen  ;  ba^er  mûffe  mon  icbetc  Dbrigfeit  c^ne  Un^ 
terfd^ieb  ge^oïd)en ,  beiin  \oo  ®t\oalt,  ifl  oud^  boa  Siéent.  3a  er  (Sucer)  ge^t 
fo  iteit,  iai  tx  itf^au^tet,  aniti  »enn  bie  Dbrigfeit  ttwai  «iber  ba«  @ebot  ©ot- 
teé  befe^le ,  fo  mûffe  ber  Unterttjon  ge^cr^en,  tenu  e«  fei  aujuneijmen ,  baÇ 
bann  ®ott  beufelben  mit  ber  Srtut^e  firafen  ivolle.  Cité  par  Cari  Hagen , 
^tlvatîîDefant  ber  ®ef(^i(i^te  in  ^eibelberg  (ber  @ei(î  ber  9îeformation  unb 
feine  @egenfâ^e.  @r(angen,  1844,  t.  Il,  p.  155.  L'historien  protestant  in- 
dique sa  source  :  SDialogi  ober  ©ef^râd)  von  ber  @emeinfamen  unb  ben 
JliutienîUebungeu  ber  6^ri|icn,  unb  ïoai  jeber  Dbrigfeit  son  Slmfttoegen  aué 
gôltUd^em  SBefel^l,  on  benfelben  ju  verfe^en  unb  ju  beffern  geMire.  1535. 
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On  étendit  bientôt  cette  tolérance  des  églises  aux 
maisons  particulières  (1539 ,  3  novembre). 

Henri  seulement  avertissait  les  lecteurs  que  toutes 
îes  fois  qu'ils  rencontreraient  quelques  passages  dif- 
ficiles, ils  allassent  en  conférer  avec  des  hommes 
instruits;  leur  rappelant  que  la  liberté  qu'il  leur 
laissait  n'était  pas  un  droit  qu'ils  possédass.^nt  per- 
sonnellement ,  mais  une  faveur  accordée  par  «  son 
extrême  bonté  et  sa  libéralité  royale  (1).  » 


(1)  W'ilkins,  Concilia,  t.  m,  p.  776,  811 ,  8(3,  847,856. 
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Nouvelles  tentatives  de  Borne  auprès  de  Henri  VIII.  —  Belle  ronduite  de 
Paul  III. — Les  propositions  de  réconcillalion  faites  par  le  p?pe  sont  re- 
Jetées.- Ambassade  de  Polc  pour  réconcilier  l'AnglcterjK  aveci'Rutorité. — 
Knfance  de  Pôle.  —  Il  étudie  en  Italie ,  retourne  en  AngTelcrrc  —  On  veut 
le  gagner  au  divorce.— Scène  de  Whitc-Hall. —  Pôle  en  Italie. —  Sa  lettre  au 
roi.  —  On  voudrait  le  rappeler  en  Angleterre. —  EmbAclies  qu'on  lui  tend. — 
Projets  qu'on  lui  prèle.  — Sa  tête  est  mis'3  à  prix.  —  Ses  parents  et  ses  parti- 
sans sont  emprisonnés.  —  Supplice  de  sa  vieille  mère. 

Rome  avait  longtemps  entretenu  l'espérance  d'une 
réconciliation  entre  Henri  et  le  saint-siége  :  on  a  vu 
quelle  sagesse  Clément  Vil  avait  montrée  dans  ses 
luttes  avec  l'Angleterre.  La  conduite  de  ce  pape, 
dans  l'affaire  du  divorce,  serait  un  modèle  d'habileté 
diplomatique  si  par-dessus  tout  el'e  n'éta';,  l'inspira- 
tion d'une  charité  toute  chrétienne.  D'une  question 
dont  la  solution  n'embarrasserait  pas  aujourd'hui  un 
écolier  en  théologie ,  le  pape  vint  à  bout  de  faire  un 
de  ces  grands  problèmes  métaphysiques  qui  avaient 
alors  le  privilège  d'exciter  l'attention  du  monde  spi- 
ritualiste,  et  d'user  toutes  I  s  forces  de  l'intelli- 
gence. Pendant  près  de  six  ans ,  au  delà  comme  eu 
deçà  des  Alpes,  partout  où  se  trouvait  un  théologien, 
on  s'occupa  de  concilier  deux  dispositions  qui  sem- 
blaient contradictoires:  l'une  du  Lévitique,  qui  dé- 
fend toute  union  entre  le  beau -frère  et  la  belle-sœur  ; 
l'autre,  du  Deutéronome ,  qui  en  fait  un  commande- 
ment formel.  Jamais  les  indulgences  n'avrient  excité 
de  polémique  plus  bruvanle  que  ces  deux  versets  de 
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l'Ancien  Testament.  En  France ,  les  universités  s'é- 
murent, et  la  dispute  fut  si  vive  sur  les  bancs  de  cer- 
taines écoles,  qu'elle  finit  par  un  pugilat,  à  la  manière 
des  héros  d'Homère.  En  Italie,  si  l'on  ne  se  bat  pas,  on 
écrit  d'interminables  thèses  sur  la  question  en  litige. 
'  'Espagne,  qui  n'a  pas  encore  pris  part  à  la  querelle 
3  Luther  avec  l'autorité,  apporte  son  contingent  de 
textes  colériques  dans  ce  débat  matrimonial  :  l'Espa- 
gne a  de  puissantes  raisons  pour  défendre  le  Deuté- 
ronome ,  qui  lui  laisse  une  reine  pure  et  sans  tache. 
D'un  mot  Rome  aurait  pu  mettre  fin  à  ce  duel  de 
paroles  où  lê^charité  et  le  bon  sens  furent  plus  d'une 
fois  maltraités,  mais  elle  semble  s'étudier  à  rajeunir 
une  polémique  qui  s'en  va,  comme  toute  chose  hu- 
maine ,  mourir  de  vieillesse.  Au  moment  où  faute 
d'encre,  ou  de  raisons  peut-être,  l'école  se  tait, 
Rome  suscite  un  personnage  mystérieux  qui  sort  de 
son  nuage ,  et  vient ,  avec  des  arguments  nouveaux , 
réchauffer  des  forces  éteintes,  réveiller  l'attention 
endormie ,  et  ranimer  une  lutte  à  l'agonie.  Quand 
tout  le  monde  est  dans  l'attente,  et  qu'en  Angleterre, 
en  France,  en  Italie,  en  Allemagne  (car  Lu*her  et 
Mélanchthon,  Osiander  et  Œcolampade,  sont  inté- 
ressés à  la  solution  du  problème)  on  se  tait  pour  en- 
tendre la  sentence  que  va  rendre  la  papauté ,  sou- 
dain avec  la  querelle  se  ravive  la  curiosité.  Rome 
n'est  pas  prête ,  elle  ne  veut  pas  parler  tant  que  cette 
question  n'aura  pas  été  résolue  :  Si  Henri ,  pour 
se  faire  représenter  à  Rome,  a  besoin  de  donner 
une  procuration  à  son  excusateur.  Et  pendant  six 
mois  Redellus  est  occupé  à  prêter  ses  presses  aux  avo- 
cats de  Henri ,  qui  noircissent  quelques  centaines  de 
rames  de  papier  pour  prouver  que  le  roi  d'Angleterre 
ne  saurait  être  dépouillé  d'un  droit  que  possède  le 
dernier  de  ses  sujets,  Rome  le  sait  bien.  Pourquoi 
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donc  ces  évocations ,  ces  incidents ,  ces  suspensions , 
ces  apparitions  de  morts  et  de  vivants ,  ces  remises , 
ces  délais  et  ces  prorogations ,  qu'on  a  tant  repro- 
chés à  la  papauté?  C'est  que  Rome  veut  laisser  le 
temps  à  Henri  de  se  repentir  :  elle  a  connu  plus 
d'un  roi  qui,  comme  Henri,  enchaîné  par  une  femme, 
a  fini  par  briser  des  liens  honteux  et  écouter  la  voix 
de  la  raison.  Jusqu'au  dernier  moment  elle  espère  que 
pour  Anne  Boleyn  ,  sa  maîtresse  depuis  cinq  ans,  le 
prince  ne  voudra  pas  rompre  avec  cette  sainte  Église, 
dont  il  a  défendu  si  finalement  les  droits.  Voilà  tout 
le  secret  de  la  politique  de  Clément  VU  :  le  temps 
n'est  qu'un  prétexte  qu'il  a  trouvé  pour  diflérer  une 
sentence  dont  il  connaît,  mieux  qu'un  autre ,  les  ter- 
ribles conséquences.  Ne  représente-t-il  pas  celui  qui 
est  patient ,  parce  qu'il  est  éternel  ? 

Paul  III ,  héritier  de  1p  '^nganimité  de  son  prédé- 
cesseur, espérait,  comme Cicment  VU,  que  Henri  VIII 
tôt  ou  tard  se  repentirait.  Pour  éclairer  l'entendement 
du  monarque,  il  comptait  sur  l'un  de  ces  événements 
imprévus  qui  déjouent  tous  les  calculs  :1a  mort  d'Anne 
Boleyn  était  un  fait  providentiel ,  destiné  peut-être  à 
ramener  le  prince  ;  le  pape  le  crut  un  moment  (1). 

Il  y  a  dans  la  vie  de  Paul  UI  une  page  admirable , 
que  nous  nous  garderions  bien  de  dérober  à  notre 
lecteur.  A  Rome,  on  vient  d'apprendre  tout  à  coup  la 
catastrophe  d'Anne  Boleyn  :  c'est  Georges  Casale  qui 
est  venu  raconter  au  souverain  pontife  les  détails  du 
procès  et  du  supplice  de  la  reine  adultère. 

Ne  perdons  aucun  des  détails  de  cette  confidence 
intime  du  pontife  avec  l'ambassadeur,  qui  les  a  fidè- 
lement rapportés  (2). 

(1)  Kapin  de  Thoyras ,  t.  II ,  p.  466. 

(2)  Rapin  de  Thoyras  parle  de  l'entrevue  du  pape  et  de  Georges 
Casale,  mais  il  ne  connaissait  pas  la  lettre  uflTicielle  citée  en  partie  par 
Turner,  etquise  trouve  Mss.  Vitell.,  B.  XIV.  p.  215-218. 
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«  11  y  u  bien  longtemps,  dit  le  pape ,  que  je  prie 
Dieu  d'ouvrir  les  yeux  de  Sa  Majesté.  Il  est  impossible 
qu'un  prince  qui  réunit  en  sa  personne  tant  de  vertus, 
qui  a  rendu  tant  de  services  à  la  république  chré- 
tienne ,  soit  abandonné  du  ciel  :  le  ciel  l'illumi- 
nera (1).  C'est  le  moment  pour  Henri  d'achever  la 
belle  œuvre  qu'il  consacra  à  défendre  le  christia- 
nisme. S'il  revient  à  l'Église  de  Rome,  qui  pourrait 
lui  résister  parmi  les  princes?  Avec  Rome  pour  alliée, 
la  paix  du  monde  est  assurée  ;  je  me  réunirai  à  Henri, 
nous  confondrons  nos  efforts  pour  pacifier  le  monde, 
car  je  ne  suis  pas  l'homme  des  factions  (2),  et  je  ne 
cherche  pas  sourdement  à  accroître  ma  fortune ,  non 
plus  qu'à  étendre  mes  domaines  (3).  Pourquoi  des 
défiances  injustes  contre  moi?  ne  suis-je  pas  son  ami? 
Est-ce  qu'il  ne  se  rappelle  plus  les  témoignages  d'af- 
fectueux attachement  que  je  lui  donnai  dans  l'affaire 
du  divorce ,  et  plus  tard  dans  nos  entreliens  secrets 
ou  publics  avec  Clément  VII  et  avec  l'empereur,  à 
Bologne?  Qu'il  ne  doute  pas  de  mon  cœur  !...  Jamais 
je  n'eus  l'intention  de  désobliger  en  rien  Sa  Majesté , 
bien  que  depuisquelque  temps  je  n'aie  pas  à  me  louer 
de  certains  actes  du  roi  envers  le  siège  apostolique. 
Si  j'ai  donné  le  chapeau  de  cardinal  à  Fisher,  c'était 
par  témoignage  d'affection  envers  le  roi ,  et  non  pour 
le  braver  ou  le  menacer.  J'avais  besoin  dans  mon 
collège  de  cardinaux,  d'hommes  distingués  par  leurs 
lumières  :  c'est  l'usage  que  chaque  nation  y  soit  ro- 


(1)  Bccause  he  thought  Ihe  mind  of  your  majefty  was  adorncd 
withsuch  virlues.and  iiaJ  suoh  merilstowards  Ihe  Christian  republic, 
thaï  heaveii  would  nut  désert  il,  but  wuuld  exalt  it  by  Ihe  grâce  of 
his  illuminalion,  —  Mss.  Vil.,  B.  XIV,  p.  215  218. 

(2)  H(!  was  not  disposed  for  factions;  he  desired  only  peace. — 
Id.,  ib. 

(3)  Nor  to  labor  covetously  to  increase  hi>  fortunes,  or  to  exlcnd 
Ihe  boundaries  of  the  pontificate.  —  Id.,  ib. 
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présentée  par  un  cardinal ,  et  je  jetai  les  yeux  sur  un 
évêque  anglais  dont  le  livre  contre  Luther  jouissait 
d'une  si  grande  autorité.  Je  m'étais  trompé,  je 
l'avoue  ;  et  lorsque  je  fus  sollicité  de  toutes  parts  de 
venger  la  mort  de  Fisher,  j'ai  dû  prendre  des  me- 
sures qui  ont  déplu  à  Sa  Majesté ,  mais  mon  cœur  n*y 
était  pour  rien.  »  / 

Casale  demanda  respectueusement  au  pape  si  Sa 
Sainteté  voulait  qu'il  fît  part  au  roi  de  ces  communi- 
cations officieuses,  et  le  pape  répondit  à  Casale  qu'il 
ne  devait  rien  cacher  au  roi,  et  que  le  roi,  s'il  le  vou- 
lait, pouvait  tout  espérer  du  saint-siége  (1). 

Casale ,  dans  sa  dépêche  officielle ,  ajoute  :  «  Si 
Votre  Majesté ,  à  ces  ouvertures  de  Sa  Sainteté ,  veut 
répondre  par  la  plus  légère  complaisance ,  soit  par 
une  dépêche ,  soit  par  quelque  communication  qui 
me  permette  de  croire  qu'elle  désire  renouer  avec  le 
pape ,  Paul  accréditera  un  nonce  auprès  de  Votre 
Altesse ,  mais  dans  quelque  temps  seulement ,  parce 
qu'après  les  affronts  que  vous  avez  faits,  dit-il,  au 
saint-siége,  il  ne  pourrait  essayer  un  rapprochement 
qu'autant  que  vous-même  lui  auriez  fait  quelques 
avances.  Il  vous  enverrait  donc  Latinus  Juvenalis,  ou 
André  Casale,  et  l'un  ou  l'autre  arriverait  à  Lona/es 
sans  caractère  officiel  et  comme  mon  chargé  d'affai- 
res (2).  '- 

Mais  toutes  les  espérances  de  Paul  III  devaient 
être  cruellement  déçues.  Si  le  fol  amour  de  Henri 
pour  Anne  avait  déterminé  le  schisme,  d'autres  pas- 
sions, tout  aussi  exigeantes,  sa  cupidité ,  son  avarice, 

(1)  Omiiia  lie  ipso. 

(2)  lu  iiiy  jurigment,  if  your  majesty  would  inake  tbc  least  signifi- 
cation, hy  seniiing  or  wriling  someUiing  to  me,  from  which  it  might 
be  coileetcd,  that  you  desired  friendship  and  conjunction  wilh  Ihe 
pope,  hc  would  send  a  nuncio,  and  do  ail  things  r^^^ch  he  could.... — 
Mss  Vil  ,B.  XIV,  p. 215-218. 
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son  sensualisme,  son  orgueil ,  s'unissaient  fatalement 
pour  le  pousser  toujours  plus  avant  dans  Tabime.  Aux 
propositions  de  la  papauté ,  il  répondit  bientôt  par  la 
spoliation  des  couvents,  par  Texil  des  moines ,  par  la 
violation  des  tombeaux  de  Thomas  Becket,  d'Austinet 
d'Alfred,  parle  bris  des  images,  par  la  dispersion  des 
reliques,  par  Temprisonnement  ou  la  mort  des  ca- 
tholiques. Au  moment  où  Casale  faisait  de  si  tendres 
avances  à  Henri  de  la  part  du  pape ,  le  père  Forest,  con- 
fesseur de  Catherine,  accusé  d'avoir  renié  l'Évangile 
en  refusant  le  serment  de  suprématie  (1),  était  sus- 
pendu par  le  milieu  du  corps  et  brûlé  à  petit  feu  sur 
un  bûcher  allumé  avec  le  bois  de  la  statue  appelée 
Darwell  Gatharen ,  devant  laquelle  des  milliers  de 
paysans  venaient  prier  chaque  semaine  (2). 

Loin  d'accepter  les  termes  conciliateurs  du  saint- 
siége,  Henri  cherchait  encore  une  fois  à  séduire  les 
princes  étrangers  et  à  les  entraîner  dans  le  schisme. 
Tout  récemment ,  il  osait  renouveler  à  Fran- 
çois I"  les  propositions  qu'il  lui  avait  faites  autrefois 
d'une  rupture  commune  avec  Rome  (3).  En  1535  , 
Paul,  justement  irrité  contre  un  prince,  qui  s'é- 
tait arrogé  le  titre  de  chef  suprême  de  l'Église, 
avait  résolu  de  faire  usage  des  armes  spirituelles 
que  Henri  autrefois  invoquait'  contre  Luther  :  une 


?"1 


(1)  On  Gt  les  vers  suivants  sur  Forest  : 


Forest  Ihc  friar, 

Tbat  inramous  iiar, 

That  wiirully  will  be  dead 

In  hiscontumacy, 

The  Gospel  dolh  dcny 

The  king  to  be  suprême  head. 


Forest  le  moine 

Cet  infâme  menteur 

S'obstine  à  vouloir  mourir 

Dans  son  opiniâtreté. 

Il  renie  TËvangile 

Et  la  suprématie  du  roi. 


—  Sanrlers,  p.  138-163.  —  Dali ,  p.  232. 
nienses  ,  1. 1,  p.  42. 

(2)  Buriiet,  t.  Il,  p.  169. 

(3j  Lingard,  t.  Il,  p.  273. 


—  Wood,  Â  thenae  Oxo- 
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bulle  était  prête  (1).  Mais  avant  de  la  fulminer,  trois 
longues  années  devaient  s'écouler  pendant  lesquelles 
il  se  proposait  de  fatiguer  le  prince  de  ses  obsessions 
de  ses  prières,  de  ses  avertissements ,  de  ses  conseils 
et  de  ses  larmes:  tout  avait  été  inutile.  Avant  la  trêve 
de  Nice,  la  cour  de  Rome  consulta  François  I"  et 
Charles-Quint  sur  la  conduite  qu'ils  tiendraient  si 
jamais  la  bulle  était  promulguée  :  tous  deux  ré- 
pondirent qu'ils  protesteraient  contrôle  schisme, 
rompraient  toute  relation  avec  le  monarque  qui 
s'était  séparé  volontairement  de  l'Église,  et  défen- 
draient tout  commerce  entre  leurs  sujets  et  les  mar- 
chands anglais  (2).  Mais  les  deux  princes  oublièrent 
leurs  promesses.  L'empereur,  depuis  la  mort  de  sa 
tante  Catherine,  cherchait  à  se  rapprocher  du  monar- 
que qui  l'avait  répudiée  (3)  :  il  envoya  bientôt  un  am- 
bassadeur en  Angleterre  pour  traiter  d'un  mariage  — 
entre  don  Louis  de  Portugal  et  la  princesse  Marie  dont 
la  main  avait  été  si  souvent  demandée  et  accordée;  — 
entre  Edouard  qui  venait  de  naître  et  une  infante  es- 
pagnole qui  n'était  pas  encoi'e  née  ;  —  entre  Elisabeth 
d'Angleterre  et  l'un  des  fils  de  l'archiduc  Ferdi- 
nand (4).  Si  ces  projets  de  famille  se  fussent  accom- 
plis, Charles  n'avait  plus  de  rivaux  dans  l'ancien 
monde  ,  et  la  nationalité  italienne  était  perdue. 
François  I",  qui  comprenait  enfin  que  seul  il  ne 
pourrait  s'emparer  de  l'Italie,  voulut  entraîner  Henri 
dans  une  guerre  contre  Charles-Quint.  Henri  éluda 
la  proposition  ,  et  offrit  d'être  médiateur  entre  les 
deux  princes  ennemis,  et  sir  Thomas  Wyatt  fut 
envoyé  en  Espagne  pour  préparer  une  réconcilia- 


(t)  Sanders ,  p.  194. 

(2)  Lingard.t.  II,  p.274.  — Sanders, p.  19*. 

(3)  Cromwell's  lelter,  Harl.,  Mss.  n»  282 ,  p.  203. 

(4)  Cromwell's  lelter,  ib.,  p.  208. 
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tion  (1).  François  1",  pendant  le  voyage  de  l'ambas- 
sadeur, demanda  Marie  pour  le  duc  d'Orléans  {'î). 

VVyait  ne  réussit  pas.  Paul  III  se  chargea  du  luônie 
rôle,  mais  avec  l'espérance  d'ôlre  plus  heureux  :  il 
donna  rendez-vous  aux  deux  monarques  à  Nice.  Trois 
grandes  tôles  couronnées  se  trouvèrent  dans  cette 
ville  au  mois  de  juin  1538.  Le  roi  de  France  logeait 
à  l'une  des  extrémités  de  la  ville  et  Charles-Quint  sur 
une  des  hauteurs  qui  dominent  la  mer,  sans  qu'ils 
cherchassent  ni  l'un  ni  l'autre  à  se  rencontrer  ;  le 
pape  habitait  le  palais  du  gouverneur.  Si  Paul  essaya 
vainement  de  terminer  les  différends  qui  divisaient 
les  deux  rivaux ,  il  obtint  du  moins  de  l'un  et  de  l'autre 
un  consentement  à  une  trêve  de  dix  années  {l^). 

A  Londres,  on  disait  qu'à  ISice  on  avait  ourdi 
contre  Henri  une  vaste  conspiration.  Le  bruit  se  ré- 
pandit bientôt  que  l'Angleterre  allait  être  envahie; 
le  prince,  pour  accréditer  cette  rumeur,  visita  les 
côtes  du  royaume,  fit  réparer  les  vieux  forts  qui 
tombaient  en  ruine,  et  presser  l'armement  d'une 
flotte  (II).  Rapin  de  Thoyras  ne  croit  ni  aux  terreurs 
de  Henri,  ni  au  danger  de  l'Angleterre.  C'était,  dit- 
il,  une  fable  habilement  jouée  que  la  peur  de  cette 
chimérique  invasion  ;  on  préparait  ainsi  le  Parlement 
à  voter  des  subsides  pour  déjouer  les  plans  de  la  pa- 
pauté, l'âme  de  cette  prétendue  ligue  (5). 

Parmi  les  personnages  qui  formaient  le  cortège 
du  pape  à  Nice  se  trouvait  le  cardinal  Pôle  que  l'em- 
pereur et  le  roi  comblèrent,  à  l'envi ,  d'affectueuses 
caresses,  et  que  Henri  regardait  comme  l'implacable 


(1)  Harl.,Mss.,  p.  1. 

(2)  Voyez  la  lettre  du  roi,  4 mai  1538,  Harl.,  Mss.,  p.  54. 

(3)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  414. 

(4)  Kiiig'sleUer,10March,  1539,  Harl.,  Mss.,  p.  59. 

(5)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI ,  p.  418. 
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ennemi  des  Tiidor,  comme  l'instigateur  de  toutes  les 
machinations  qu'on  ourdissait  contre  la  sûreté  de 
l'Ap^îeterrft.  C'est  un  des  plus  beaux  noms  littéraires 
du  seizième  siècle  que  celui  du  cardiniil!  Et  s'il  est 
vrai  que,  écrivain,  négociateur,  conspirateur  même, 
il  ait  entrepris  de  renverser  Ilonri ,  on  ne  s'étonnera 
pas  si  nous  lui  consacrons  quelques  pages  dans  notre 
histoire. 

Uirhard  do  la  Pôle,  ciievalier  de  la  Jarretière  et 
Gallois  de  naissance,  avait  épousi;  Marguerite,  com- 
tesse de  Salisbury,  lille  de  Georges,  de  de  Clarence, 
qu'Edouard  IV,  son  frère,  avait  fait  périr  comme 
coupable  de  haute  trahison  (1)  ;  de  ce  mariage  naquit 
Réginald  de  la  Pôle  ou  Polus.  Marguerite  le  lit  élever 
dans  le  monastère  des  Chartreux ,  à  Shène  ,  aux 
environs  de  Londres,  qu'il  quitta  pour  fréquenlei" 
Oxford  (2),  où  il  eut  pour  maîtres  LïriLsXia  et 
Latimer;  Henri  fut  un  de  ses  protecteurs.  Kéginald 
reconnaissant  n'a  pas  caché  les  services  (fu'il  reçut 
de  ce  prince  ami  des  lettres  (3);  le  roi ,  du  reste,  était 
sor  petit-cousin. 

En  1520,  Pôle  résolut  d'aller  achever  ses  études 
en  Italie,  cette  contrée  que  tous  ceux  qui  se  mê- 
lèrent au  mouvement  littéraire  de  la  renaissance 
voulaient  saluer  avant  de  mourir.  L'écolier  de  sang 
royal  faisait  une  dépense  de  prince,  aussi  ses  res- 
sources furent-elles  bientôt  épuis»  (  ;•  11  eut  recours 
alors  au  premier  ministre,  Wolsey,  qui  vint  sur-le- 
champ  trouver  le  roi ,  et  une  pension  annuelle  de 
1,000  scudi  fut  accordée  au  voyageur  (/i).    Il  faut 

(i)  Turner's  Hist.  Engl.  Midrtie  Ages ,  t.  III .  p.  3i6  et  349. 

(2)  Ucccatelli ,  p.  359.  il  existe  de  Beecatelli  une  vie  du  cardinni 
Pule  en  ilaliei),  que  Dudilhius  a  traduite  en  latiu  :  tous  deux  étaient 
l'onlempnrains  du  cardinal. 

(3)  De  Ecclesix  unitalc  ,  p.  120  —  Beecatelli ,  p  359. 

(4)  Pôle  voyageait  avec  Winter,  enfant  naturel,  dit-on,  de  Wolsey 
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avouer  que  c'était  traiter  splendidement  un  écolier. 
Avec  1,000  scudi  (1)  Pôle  eut  de  quoi  monter  une 
maison  splendide ,  acheter  des  livres ,  payer  de 
nombreux  domestiques,  et  vivre  en  grand  seigneur. 
Léon  X,  qui  passait  pour  prodigue,  ne  jetait  pas  l'or 
à  ses  favoris  avec  cette  fastueuse  insouciance  :  avec 
quelques  centaines  de  scudi ,  les  grands  professeurs 
du  gymnase  romain  se  croyaient  généreusement  ré- 
tribués. 

Pôle  eut  bientôt  un  palais  à  Padoue ,  qui  devint 
le  rendez-vous  de  tout  ce  que  celte  cité  littéraire 
comptait  d'humanistes  :  c'est  Bembo  qui  vient  donner 
à  l'étranger  des  leçons  d'italien ,  c'est  Leoniceno  qui 
lui  explique  Platon  et  Aristole ,  c'est  Christophe  Lon- 
gueuil  qui  lui  enseigne  l'art  oratoire  (2),  c'est  Lupset, 
un  de  ses  compatriotes,  qui  commente  pour  l'écolier 
Horace  et  Virgile  (3). 

Ses  amis  avaient  hâte  de  le  revoir;  Pôle  quitta 
donc  son  élysée  padouan,  et,  après  avoir  visité  Rome 
et  Florence ,  revint  en  Angleterre  où  Henri  et  Cathe- 
rine lui  prodiguèrent  des  marques  d'un  tendre  atta- 
chement ;  mais  au  lieu  d'aller  habiter  les  environs 
de  Greenwich ,  comme  le  roi  le  désirait ,  l'écolier  alla 
se  cacher,  pour  étudier  plus  tranquillement,  dans 
cette  silencieuse  chartreuse  de  Shène,  où  s'étaient 
passées  ses  jeunes  années  (4).  Bientôt  l'ermite  fut  vi- 


ôn  trouve  une  lettre  curieuse  de  Wintcr,  datée  de  Padoue ,  7  avril 
1520,  sur  les  embarras  des  deux  écoliers  en  Italie.  —  Mss.  Nero, 
B.  VI,  p.  122. 

(I]  La  lettre  de  remerciments  de  Pôle  à  Henri,  datée  de  Padoue , 
5  cal.  mai ,  est  au  Brit.  Mus.,  Mss.  Nero ,  B.  VI ,  p.  118. 

(2)  Polc  a  écrit  une  vie  de  Longueuil ,  qu'on  trouve  en  tète  des  épt- 
Ircs  et  des  oraisons  de  l'humaniste. 

(3)  Érasme  fait  mention  de  Lupset  dans  une  lettre  à  Pôle ,  du  4  oc- 
tobre 1525. 

(4)  Beccatclli ,  p.  360. 
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site  dans  sa  cellule  par  Cromwell  :  le  secrétaire  venait 
raconter  à  l'étudiant  les  remords  dont  Sa  Majesté 
était  dévorée  depuis  qu'eu  lisant  la  Bible,  elle  s'était 
aperçue  qu'elle  vivait  dans  l'inceste  avec  Calherine. 
Or  Pôle,  s'il  voulait,  pouvait  apaiser  les  souffrances 
de  son  bienfaiteur  en  prouvant  que  le  mariage  du 
prince  de  Galles  avec  l'infante  d'Espagne  était 
abominable  aux  yeux  de  Dieu.  Malheureusement , 
avec  lîembo,  Longueuil,  Leoniceno,  Lupset  et  les 
savants  de  Padoue,  Pôle  s'était  moins  occupé  de  la 
Bible  que  de  l'Iliade,  et  il  le  dit  alors  clairement  pour 
s'excuser.  Cromwell,  qui  ne  pouvait  s'expliquer  la  dé- 
fiance de  l'écolier,  finit  par  lui  demander  s'il  avait 
lu  un  livre  récemment  imprimé  en  Italie  (1) ,  et  qui 
mériterait  d'être  le  bréviaire  de  tout  courtisan  qui 
voulait  faire  un  rapide  chemin.  Pôle  avoua  candi- 
dement qu'il  n'en  avait  jamais  entendu  parler,  et  le 
soir  même,  il  le  reçut,  passa  la  nuit  à  le  lire  et  le 
renvoya  le  lendemain  èi  Cromwell ,  comme  l'œuvre 
d'un  des  «  fils  de  Satan  »  :  c'était  le  livre  du  Prince ,  de 
Machiavel. 

L'étudiant  qui  ne  voulait  pas  assister  aux  disputes 
qu'allait  faire  naître  la  question  du  divorce,  demanda 
la  permission  de  visiter  Paris  :  le  roi  la  lui  accorda 
gracieusement.  Là ,  comme  en  Angleterre ,  il  fut  ob- 
sédé de  sollicitations;  le  roi  le  chargeait  d'aller  quêter 
des  voix  en  faveur  du  divorce ,  Pôle  refusa  poliment. 
De  retour  en  Angleterre ,  il  ne  tarda  pas  à  être  en 
butte  à  de  nouvelles  tentations  :  le  duc  de  Norfolk 
lui  offrit,  s'il  voulait  écrire  en  faveur  du  divorce,  les 
sièges  d'York  et  de  Winchester.  Pôle  lui  répondit 
qu'à  ces  grandes  dignités  il  préférait  le  repos  de 
sa  conscience.  Ses  frères  et  jusqu'à  sa  mère  vinrent 
joindre  leurs  prières  aux  instances  du  conseiller; 

1)  Turner,  l.  H,  p.  406. 
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mais  rien  ne  put  ébranler  la  résolution  de  l'hu- 
nianiste  (1). 

Cependant,  après  une  longue  lutte,  Pôle  crut 
avoir  trouvé  le  moyen  de  concilier  sa  reconnaissance 
envers  Henri  et  ses  devoirs  envers  sa  conscience; 
quel  était-il?  il  nous  en  a  fait  mystère  :  nous  savons 
seulement  que  le  duc  de  Norfolk  vint  annoncer  la 
conversion  de  Tétudiant  à  Sa  Majesté  qui  l'attendait 
dans  la  grande  galerie  de  VVhite-Hall.  Chemin  faisant, 
Pôle  piéparuit  en  rhéteur  le  discours  qu'il  devait 
adresser  au  prince  ;  mais  quand  s'ouvrirent  les  portes 
du  palais,  qu'il  aperçut  le  prince,  l'œil  joyeux ,  s'avan- 
çant  pour  le  recevoir,  une  double  révolution  s'opéra 
dans  son  âme  :  d'abord  sa  langue ,  comme  frappée 
d'apoplexie ,  resta  sans  mouvement ,   sa  mémoire 
s'enfuit,  et  les  belles  phrases  qu'il  avait  préparées 
s'effacèrent  comme  un  songe  de  son  cerveau;  puis  la 
parole  lui  levint ,  et  chaque  mot  qui  tombait  de  ses 
lèvres,  était  une  sentence  contre  le  projet  du  prince. 
Pour  expliquer  et  cette  atonie  intellectuelle ,  et  celte 
métamorphose  de  signes,  Pôle  a  recours  à  un  agentsur- 
naturel  :  c'est  Dieu  ,  à  l'entendre ,  qui  lui  aurait  lié  et 
délié  la  langue.  On  comprend  le  douloureux  étonne- 
mentdu  monarque:  tantôt  Henri  jetait  unregard  colé- 
rique sur  l'orateur,  tantôt  il  remuait  entre  ses  dénis 
quelque  monosyllabe  menaçant,  tantôt   il  portait 
la  main  sur  son  poignard  (2).  Pôle  sortit  vivant  de 
l'entretien  ,  et  ce  ne  fut  pas  un  miracle ,  quoi  qu'en 
puisse  dire  Burnet.  L'historien  n'admet  pas  le  récit 

(1)  Beccatelli ,  p.  361.  —  Dudithius ,  p.  8  et  9.  —  Lingard ,  l.  li , 
p.  222  —  Turner,  t.  Il ,  p.  406 

(2]  A  me  ha  detto  il  signor  Rpginaldo  ch'iii  qucllo  ragionamcnlo 
vede  il  Re  luUo  cambiarsi  nclla  faccia  e  farsi  di  lielo  turbalo ,  inel- 
tendo  la  mano  su  in  pugnalelto  che  portava  — Beccatelli,  I.  c, 
p  256. 

Le  fait  est  rapporté  dans  une  lettre  de  Pôle  à  Edouard  Vf ,  e( 
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de  Pôle,  et  voici  pourquoi  :  c'est  que  Henri  n'aurait 
jamais  laissé  sortir  de  son  cabinet ,  et  moins  encore 
d'Angleterre  un  homme  qui  l'aurait  provoqué  si 
insolemment  :  comme  si  la  magnanimité  n'était  pas 
aussi  quelquefois  un  calcul  !  En  punissant  Pôle  de  sa 
témérité,  Henri  s'aliénait  le  saint-siége  dont  il  avait 
encore  besoin  ;  Charles-Quint  et  François  1",  qui  pou- 
vaient attirer  à  leur  cour  l'humaniste  de  sang  royal  ; 
les  universités  dont  il  était  le  glorieux  élève,  Érasme 
qui  lui  écrivait  des  épîtres  affectueuses,  tous  les  lettrés 
étrangers  et  nationaux  qui  connaissaient  sa  science. 
A  son  départ  de  Londres ,  Pôle  écrivit  au  roi  une 
lettre  d'excuse.  LordMountague  (Montagne)  se  rendit 
auprès  d«i  prince  pour  déploi  ^r  l'aveuglement  de  son 
frère  ;  mais  Henri  lui  dit  :  «  Mylord,  je  ne  saurais m'of- 
fenser,  lisez  cette  lettre;  j'aime  votre  frère,  en  dépit 
de  son  obstination ,  et  s'il  était  de  mon  opinion  sur 
le  divorce,  oh  !  je  sens  qu'il  n'y  aurait  pas  un  homme 
dansmon  royaume  quej'aimasse  davantage  (!).»  Henri 
garda  la  lettre  qu'il  ne  montra  qu'à  Cranmer ,  et  il 
avait  raison;  car,  suivant  le  prélat,  elle  était  écrite 
avec  tant  de  logique  et  d'éloquence ,  qu'elle  eût  en- 
traîné l'opinion  publique ,  si  le  conseil  du  prince  eût 
osé  la  publier  (2). 

Maintenant,  que  Pôle  retourne  en  Italie,  sa  terre 
bien-aimée  !  partout  il  racontera  la  générosité  du 
prince ,  et  on  le  croira  quand  il  rappellera  la  scène 

publiée  pnr  Scholhorn  (Sylloge  Amœnit.  Hist.  Eocles.).  «îtà  mihi  et 
lingua  plané  est  impcdita  ,  et  os  obstructum  ut  ne  verbum  quidem 
efTuri  poluerim  de  iis  qusp  mecum  cram  meditatus;  cùni  autem  ioqui 
oœperim.  omnia  dixerim  qiiae  eam  sententiam  oppugtiarent  cujus  de- 
Tcnsor  expectatns  vcnerain.  Hic  quam  graviter  percuisus  rex  fucril 
alque  cuinmotus  nihil  alliriet  diccre,  etc.  » 

(1)  Polus,  pro  Ecclesiœunitatisdefensione,  p.  LXXVIII.  — Apol. 
ad  Angl.  Parlam.  Epistol.,  t.  I ,  p.  182.  —  Ep.  ad  Edw.  reg.,  t.  III . 
op..  p.  327  332. 

(2)  Strype's  Cranmer,  App.  n'  I. 
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du  poignard ,  et  qu'il  montrera  les  angelots  d'or  qu'il 
reçoit  régulièrement  chaque  mois  de  son  généreux 
cousin.  Qui  sait  toutes  les  signatures  que  dut  valoir 
au  roi  la  mimique  théâtrale  de  White-Hall?  Pôle  av^it 
pour  amis,  et  quelquefois  pour  compagncns  de 
voyage,  Trifone,  Gabriele,  Marc-Antoine  de  Gênes, 
Lamprido  de  Crémone ,  Lazare  de  Bassano ,  Geno , 
évêque  fie  lano,  Sadolet,  Bembo  (1),  Vida  (2),  qui 
durent  croire  à  toutes  les  vertus  que  l'humaniste  prê- 
tait ,  dans  sa  reconnaissance ,  à  son  royal  Mécène. 

L'illusion  de  Pôle  dura  longtemps  encore  :  mais 
quand  il  vit  le  souverain  donner  le  titre  de  chancelier 
de  l'échiquier  à  Cromwell ,  «  un  des  fils  de  Satan  ;  » 
l'archevêché  de  Cantorbéry  à  Cranmer,  un  prêtre 
marié;  les  sceaux  à  Audley,  perdu  dans  l'opinion 
publique  ;  l'évêché  d'York  à  Lee ,  la  créature  du 
comte  de  Wiltshire ,  père  d'Anne  Boleyn  ,  et  bientôt 
s'arroger  le  titre  de  chef  suprême  de  l'Église  ;  alors 
il  confessa  qu'il  avait  été  le  jouet  du  prince ,  et  pro- 
phétisa la  ruine  prochaine  de  l'Église  d'Angleterre. 

En  1534,  un  acte  du  Parlement  fit  un  dogme  et 
une  loi  d'État  de  la  suprématie  spirituelle  du  souve- 
rain (3),  et  le  schisme  avec  Rome  fut  consommé. 
Gardiner  et  Sampson ,  théologiens  au  service  de  la 
couronne ,  composèrent  alors  deux  traités  pour  dé- 
fendre la  primauté  de  leur  maître  (4),  qui  les  adressa 
sur-le-champ  à  Venise  où  se  trouvait  Réginald  Pôle  : 


(1)  Dans  une  lettre  datée  de  juillet  15^6,  Bembo  parle  d'un  voyage 
qu'il  a  fait  en  compagnie  de  Pôle.  Il  dit  plus  tard  en  parlant  de  Ré- 
ginald :  ((  Signor  molto  singolare,  e  buono,  e  dolto,  e  savio.  » 

(2)  Sadolet  lui  avait  envoyé,  en  1532,  son  traité  De  liberis  insti' 
tuendis.  —  Poli  Epist. ,  p.  397-402. 

(3)  Statutes  of  Ihe  Uealm ,  1. 111 ,  p.  492-508. 

{%)  Slrype's  Eccles.  Mem.,  1. 1 ,  p.  264  et  265.  —  Ib. ,  p.  237 ,  et 
App..  p.  162.  Voir  à  ce  sujet  les  lettres  de  Pôle,  Ep.,  t.  1 ,  p.  429, 
430,432. 
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c'étaientdeux  misérables  compilations  dont  la  lecture 
fit  sourire  de  pitié  l'humaniste,  qui  depuis  assez  long- 
temps s'était  mis  à  étudier  la  sainte  science  dans  les 
œuvres  de  Thomas  d'Aquin  et  de  Sadolet.  Pôle  re- 
ferma les  livres ,  et  continua  sa  promenade  du  matin 
sur  les  bords  du  Lido  en  répétant  quelques-unes  des 
strophes  de  l'Arioste.  Henri  eut  la  cruauté  de  le 
troubler  dans  ce  poétique  repos  :  Starkey,  docteur 
anglais ,  fut  chargé  offlcieliement  de  connaître  l'opi- 
nion de  Pôle  sur  la  légitimité  de  cette  royauté  nou- 
velle que  s'arrogeait  Henri  (l).  Pôle  avait  oublié  lu 
lettre  de  Starkey  qui  devint  plus  pressant,  et  lui 
transmit  l'ordre ,  au  nom  de  Henri ,  d'écrire  sur  la 
question  de  la  suprématie  sans  crainte  et  franche- 
ment. Pôle  résista  pendant  plusieurs  mois  encore, 
mais  à  la  fin  il  dut  se  résigner  et  obéir.  H  faut 
bien  prendre  garde  à  l'époque  où  l'écrivain  se  mit 
au  travail  :  More  et  Fisher,  et  les  Chartreux ,  ve- 
naient d'expirer  sur  l'échafaud  pour  avoir  refusé  de 
reconnaître  le  pape  de  Greenwich. 

C'est  en  face  des  échafauds  et  des  bûchers  dont 
l'Angleterre  est  couverte ,  que  Pôle  écrit  au  roi  son 
dithyrambe  en  prose  :  œuvre  de  poëte  indigné  dont 
on  a  blâmé  les  emportements.  Pôle ,  du  reste ,  n'a 
jamais  cherché  à  excuser  son  langage  passionné  :  il  y 
a  dans  sa  longue  épître  des  pages  étincelantes  de 
verve ,  et  écrites  sous  l'influence  du  chaud  soleil  de 
Venise.  Mais  il  a  défié  hardiment  qu'on  lui  citât  une 
seule  ligne  de  son  magnifique  pamphlet  où  la  vérité 
fût  outragée ,  et  personne  ne  s'est  encore  présenté 
pour  accuser  Técrivain  de  mensonge.  Cette  lettre , 

(1)  His  pleasure  ^as...  that  you  shouid  déclare  your  senl^^nce,  truly 
and  plainly,  wilhoul  color,  or  cioke  ot'dissiroulation,  which  his  Grâce 
peculiarly  abhors.  —  Mss.  Cleop.,  E.  YI,  p.  35*.  —  Voir  les  lettres 
dansSlrype,  1. 1.  p.  361-367. 
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toute  confidentielle ,  n'était  pas  destinée  à  voir  le 
jour,  et  ce  n'est  que  depuis  la  moi  t  de  Henri  ({u'elle  a 
été  publiée  (1). 

Henri ,  en  parcourant  l'épître ,  ne  laissa  voir  ;iuc!in 
signe  d'émotion  ou  de  colère  :  seult;mi:iit  il  y  trouva 
certaines  oî'scurités  dont  il  auraii  voulu  que  son 
cousin  en  personne  vînt  lui  donner  la  îiaduction. 
Mais  Pôle  refusa  de  se  rendre  à  l'invi'ation,  de  ptur 
cette  fois  que  le  poignard  de  Wliito-Hall  ne  restât  pas 
dans  le  fourreau  du  priiice,  ou  que  !«'  Parlement  ne 
se  chargeât  de  commenter  le  loxie  mystérieux. 

Le  pape  et  i'cmpereui  vouliiieiit  réco?yij)enser 
l'écrivain  qui  avait  sacrifié  à  l'inlorêt  de  leur  ouuse  sa 
fortune  et  son  avenir  :  Pôle  reçut  donc  les  insignes 
du  cardinalat  et  fut  chargé  d'une  mission  périlleuse. 
Oi  "royal t  à  la  cour  de  Rome  ([ue  l'insurrection 
des  provinces  septentrionales  de  l'Angleterre  avait 
ellVayé  le  roi,  et  que  le  moment  élnit  venu  de  tenter 
de  ramener  le  prince  schismatique  à  l'unité  :  Pôle 
parut  en  Flandre  comme  commissaire  chargé  de 
diriger  cette  négociation.  Mais  Crontwell  veillait  sur 
les  démarches  du  cardinal ,  qu'il  était  résolu  de  per- 
dre :  il  lui  fut  facile  de  persuader  à  son  maître  que 
Pôle  n'était  qu'un  émissaire  de  troubles ,  chargé  de 
rétablir  en  Angleterre  le  joug  odieux  de  la  papauté , 
et  quand  celte  œuvre  serait  accomplie ,  de  chasser  les 
Tudor  et  d'usurper  la  couronne  comme  descendant 
de  la  maison  d'York.  Cromvvell  avait  promis  à  Latimer 
que  le  cardinal  tomberait  dans  le  désespoir  et  finirait 
par  se  dévorer  le  cœur  (2)  ;  Il  voulait  que  la  prophétie 
s'accomplît.  Pôle  fut  déclaré  traître,  et  sa  tête  mise 
à  prix  :  à  qui  l'apporterait  au  roi,  50,000  cou- 
ronnes devaient  être  données  comme  récompense. 

(1)  Sous  le  titre  de  :  Pro  ecclesiasticœ  uiiitatis  defensione,  lib.  IV. 

(2)  LinganM.  Il,  p.  261. 
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A  peine  était- il  entré  en  France  ,  que  Brian  partit 
pour  Paris,  avec  ordre  de  conduire  le  cardinal  en 
Angleterre,  dès  que  François  I"  le  lui  aurait  livré. 
François,  tout  en  repoussant  avec  indignation  la  pro- 
position de  l'ambassadeur,  engagea  Pôle  à  poursuivre 
son  voyage  sans  lui  demander  audience  (1).  Pôle  se 
mit  en  route  pour  Cambrai,  à  travers  une  contrée  où 
partout  il  rencontrait  des  oliiciers  anglais  qui  ser- 
vaient dans  les  rangs  de  l'armée  française  :  ses  gens 
étaient  tellement  effrayés,  que  personne  n'osait  porter 
sa  croix  de  légat  (2).  11  eut  le  courage  de  la  prendre 
et  de  l'attacher  à  la  selle  de  son  cheval.  A  Cambrai, 
la  régente  des  Pays-Bas,  avertie  par  les  agonis  de 
Henri,  lui  refusa  la  permission  d'entrer  su!'  le  ter- 
ritoire de  l'empire  ;  Chai ies-Quinl  fut  sommé  de  livrer 
le  rebelle  aux  commissaires  de  Sa  Grâce  en  échange 
d'une  troupe  auxiliaire  de  quatre  mille  hommes  que 
l'Angleterre  mettrait  à  la  disposition  de  l'empereur 
pendant  sa  campagne  contre  la  France  (3). 

Paul  111 ,  informé  des  embûches  qu'on  tendait  au 
cardinal,  dut  le  rappeler  en  Italie.  Irrité  de  l'évasion 
de  Pôle,  qui  avait  échappé  à  des  assassins  payés 
pour  le  tuer  (4),  Henri  se  vengea  sur  les  parents, 
les  amis,  les  frères  et  la  vieille  mère  t  du  rebelle.  » 
Deux  des  agents  royaux,  Becket,  huissier,  etWhrote, 
écuyer  tranchant,  se  rendirent  dans  le  duché  de 
Cornouailles  pour  réunir  des  chefs  d'accusation 
contre  ceux  que  le  roi  avait  désignés  pour  victimes. 
Leur  enquête  fut  bientôt  terminée  :  avec  de  l'or  ou 
des  menaces  ils  eurent  en  quelques  semaines  réuni 
les  preuves  d'une  grande  conspiration  contre  l'État, 


m: 


w 


vl)  Sanders ,  p.  195. 

(2)  Sanders,  p.  196. 

(3)  Uudil.,  Vila  Poli,  n«»  XetXl.  Episl.  Poli,  t.  II,  p.  43,48,  55. 

(4)  Lingard  ,  t.  Il .  p  274. 
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dont  Pôle  était  l'instigateur ,  et  ses  parents  les  com- 
plices. Avant  la  découverte  du  complot,  le  prince, 
jouant  l'épouvante  avec  son  talent  accoutumé, avait 
ordonné  de  lever  sur  les  dunes  de  Douvres  d'impo- 
sants bastions  ,  comme  si  du  phare  de  la  ville  on  eût 
aperçu  en  pleine  mer  la  flotte  ennemie,  en  môme 
temps  qu'il  appelait  son  peuple  sous  les  armes  pour 
repousser  une  invasion  imminente  (1). 

Le  3  novembre  1538,  on  arrêta  Henri  Courtney, 
marquis  d'Exeter,  et  sa  femme;  sir  Edouard  Nevil, 
frère  de  lord  Abergavenny ,  sir  Geoflrey  Pôle  et 
lord  Mountague,  frères  du  cardinal,  et  leur  mère 
Marguerite,  comtesse  de  Salisbury.  C'étaient  de 
grands  et  beaux  noms ,  révérés  surtout  dans  les  pro- 
vinces du  Nord  ,  où  vivait  le  souvenir  de  cette  maison 
d'York  dont  ih  auraient  pu  relever  l'étendard ,  si 
leur  loyauté  n'eût  été  à  l'épreuve  de  toutes  les  ten- 
tatives de  l'ambition.  Avant  même  qu'ils  parussent 
devant  leurs  juges,  ils  étaient  condamnés. 

Pôle,  disait-on,  voulait  chasser  Henri,  et  monter 
avec  la  princesse  Marie,  qu'il  épouserait ,  sur  le  trône 
d'Angleterre  ;  il  avait  écrit  à  sa  mère  :  «  Si  je  savais 
que  vous  fussiez  pour  le  roi,  je  vous  foulerais  aux 
pieds  (2).  »  Lord  Mountague  avait  dit  à  ses  amis  :  «  Je 
compte  sur  une  révolution  prochaine,  et  j'espère 
souffleter  tous  ces  coquins  qui  mènent  le  roi  (3).  »  Le 
marquis  d'Exeter  s'était  écrié  :  «La  conduite  du  cardi- 
nal estadmirable;  je  n'aime  pas  le  gouvernement  (4).» 

(1)  The  King  Ihought  the  crisis  so  dangerous,  that  he  rode  to  Dover 
and  had  bulwarks  made  on  Ihe  sea  co  st,  and  sent  commissions  thro 
the  realm,  to  muster  the  people  ready  to  repel  any  sudden  invasion. 
—  Hall ,  p.  827. 

(2)  That  if  he  kncw  hcr  to  Le  of  the  same  opinion  wilh  the  King, 
he  would  tread  her  under  foot.—Morison's  invectives  againsttreason. 

(3)  1  trust  to  sec  a  change  in  this  world,  and  intimated  his  inten- 
tion togive  the  knavcs  a  buiïet  \vho  ruied  about  the  King.  —  Id.,  ib. 

(i)  Id.,  ib. 
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Du  reste ,  les  accusés  étaient  convaincus  d'être 
parents  ou  partisans  du  cardinal. 

On  disait  encore  que  les  projets  des  conspirateurs, 
révélés  par  leurs  domestiques ,  étaient  connus  de- 
puis longtemps  du  prince  qui ,  comme  César,  voulait 
se  venger  de  ces  nouveaux  Cinna  en  les  accablant  de 
bienfaits(l)  ;  mais  qu'on  apprenant  qu'ilsen  voulaient 
non -seulement  à  la  vie  de  leur  prince,  mais  à  celle 
de  l'enfant  royal ,  le  seul  joyau  de  la  couronne  après 
le  roi ,  Henri  avait  été  forcé  de  les  abandonner  à  la 
rigueur  des  lois  et  à  la  justice  du  pays  (2). 

Est-il  besoin  de  dire  que  le  fatal  gidltif  fut  pro- 
noncé contre  tous  les  accusés  :  Geoflfrey  Pôle,  seul, 
pour  prix  de  lâches  aveux ,  et  probablement  de  men- 
teuses révélations ,  obtint  de  traîner  hors  du  royaume 
une  existence  déshonorée.  Le  9  janvier  1539,  Nevil , 
avec  deux  prêtres  et  un  matelot,  furent  exécutés; 
puis  lord  Mountague,  Courtney,  marquis  d'Exeter  ; 
et  un  autre  jour,  Nicolas  Carevv,  grand  écuyer,  che- 
valier de  la  Jarretière ,  convaincu  d'être  un  des  con- 
seillers du  marquis.  Kindall  et  Quintrell  moururent 
pour  avoir  dit  qu'Exeter  était  l'héritier  présomptif  de 
la  couronne  et  serait  roi,  si  Henri  osait  épouser 
Anne  Boleyn.  On  se  demande  quel  était  le  crime  de 
ces  gentilshommes,  et  Herbert  avoue  qu'il  l'ignore  ; 
Pôle  l'a  deviné  :  la  haine  du  tyran  pour  tout  ce  qui 
était  vertueux  et  noble  (3). 

(1)  Thinking  assuredly  wilh  his  clemcncy  to  conquer  their  can- 
credness,  as  Caesar,  at  Ihe  last,  won  and  overcame  Cynna.  Sir  ïli. 
Wriothcsly's  lellcr  lo  tlic  english  ambassailor  in  Spain.  — Ëllis, 
2'  série,  t.  II,  p.  101). 

(2)  Yet  liis  (irace  was  constraincd,  for  avoiding  of  such  malice  as 
was  prepcnsed,  bolli  against  his  pcrson  royal  and  llic  surcty  of  the 
lord  prince,  our  only  Jcwel  aflcr  his  majesty,  (o  use  tlic  rcmcdy  of 
commitling  thera  to  ward.  —  Id.,  ib.,  p.  109. 

(3)  Odium  tyranni  in  virtutem  et  nobilitatom.  —  Apol.  Poli, 
p.  118. 
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La  marquise  d'Exetcr  et  la  comtesse  de  Sallsbury , 
mère  du  cardinal ,  étaient  restées  en  prison.  Si  elles 
n'élaientpasencore  montéessur  l'échafaud,  c'est  que, 
quand  il  s'agissait  de  verser  le  sang  d'une  femme ,  le 
jury,  obsédé  de  terreurs ,  avait  encore  plus  peur  du 
peuple  que  de  Dieu.  Au  supplice  d'une  femme ,  il 
n'était  pas  défendu  de  verser  des  larmes  sous 
Henri  VIII  ;  on  les  eût  punies  comme  un  crime  si  elles 
avaient  coulé  pour  un  homme.  Le  comte  de  Southamp- 
ton  et  l'évêqued'Ély,  furent  chargés  du  rôle  d'inquisi- 
teur auprès  de  la  vieille  comtesse,  lis  cherchèrent  (1), 
plusieurs  jours  de  suite,  d'abord  par  de  doucereuses 
paroles,  puis  par  la  menace ,  et  enfin  par  la  terreur , 
à  surprendre,  à  extorquer  plutôt  quelques-uns  de 
CCS  demi-mots  que  Cromwell  se  hâtait  de  porter  au 
roi,  et  qui,  à  la  chambre  de  justice,  étaient  le 
thèn^e  d'un  bill  de  conviction;  mais  l'héroïque  fer- 
meté de  la  prisonnière  dérouta  les  commissaires.  On 
dirait,  à  lire  leur  lettre  à  Cromwell ,  qu'ils  ont  peur 
de  perdre  les  bonnes  grâces  du  prince,  tant  ils 
prennent  soin  d'exalter  leur  zèle,  leur  dévouement, 
leur  persévérance  à  tourmenter  une  femme;  s'ils  n'ont 
pas  d'aveux ,  ce  n'est  pas  leur  faute  ;  la  nuit  même 
n'interrompt  pas  leur  cruel  métier  :  ils  gagnent  bien 
le  pain  que  leur  donne  le  roi ,  disent-ils.  Ils  ont  traité 
la  comtesse ,  et  nous  pouvons  les  croire  sur  parole, 
comme  ils  n'ont  jamais  traité  un  arcusé  qui  parût 
devant  eux.  Mais  aussi ,  disent-ils,  avec  une  expression 
de  dépit  mal  déguisée,  c'est  que  jamais  on  ne  vit 
de  femme  semblable  ;  elle  ne  veut  rien  avouer ,  rien 
confesser ,  elle  nie  tout  !  ce  n'est  pas  une  femme,  c'est 
un  homme  (2)  :  «  Que  votre  seigneurie  le  sache  bien , 

(1)  We  Iravelled  willi  Ihe  lady  Salisbury  till  .l'nhtsl  riigiil.  —  Lcllcr 
to  Cromwell,  14  novembre,  Mss.  Cal.,  1).  II. 

(•2)  We  suppose  itiat  ihere  hatli  no!  bceii  seeii  or  hcard  oC  a  woiii.iii 
so  eariiost,  so  manlilie  in  coiintcnance.  — Ib. 
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impossible  d'en  venir  à  bout,  tant  elle  montre  d'é- 
nergique opiniâtreté  (1).  » 

Que  faire  d'une  femme  dont  rien  ne  peut  ébranler 
la  constance,  qui  n'a  pas  souillé  un  mot  dont  on 
puisse  se  servir  pour  la  mener  devant  le  jury;  pas 
d'aveu,  pas  de  corps  de  délit,  pas  de  preuve.  Nous 
ne  perdons  pas  patience,  dit  l'un  des  commissaires, 
Cromwell ,  nous  la  tiendrons  sur  la  sellette  jusqu'à 
ce  qu'elle  ait  rendu  tout  ce  qu'elle  a  sur  l'estomac  (2). 
L'estomac  ne  rendit  rien ,  il  faut  bien  parler  l'ar- 
got de  l'inquisiteur.  Alors  Cromvt'ell  alla  consulter 
les  juges;  il  voulait  savoir  si  un  prévenu  ne  pou- 
vait être  convaincu  de  trahison  sans  débat  con- 
tradictoire, sans  aveux,  sans  aucune  forme  de  pro- 
cédure. Les  juges  répondirent  au  ministre  qu'un 
tribunal  inférieur  ne  se  hasarderait  pas  à  se  rendre 
coupable  d'une  si  monstrueuse  illégalité;  mais  qu'un 
billd'«//rttW^r,passéainsi  au  Parlement,  cour  suprême 
et  sans  appel,  serait  bon  et  légal  (3).  Le  lendemain 
même  le  Parlement  s'assemblait,  et  frappait  d'un  bill 
d'attaùider  la  comtesse,  mère  de  Pôle,  son  petit-fils 
le  fils  de  lord  Mountague,  et  la  veuve  du  marquis 
d'Exeter  :  aucun  des  accusés  ne  parut  devant  le  tri- 
bunal. C'est  en  face  d'une  robe  de  soie,  trouvée, 
dit-on,  par  le  grand  amiral,  dans  la  garde-robe  de 
la  princesse,  et  qui  portait  par  devant  les  armes 
d'Angleterre,  par  derrière  les  cinq  plaies  du  Christ, 
que   la   sentence   de  trahison    fui  prononcée  (4). 

(1)  Wo  inay  call  her  rather  a  stroiig  and  coiislnnt  :i;.i.i,  thati  a 
woiiiaii  Fur,  in  al!  behaviour,  howsoevcrwe  havc  uj.('>l  l.ec.  she  iialh 
shcwcd  hoisclf  5!ocarti('St,  vehcmcnlanrt  précise,  ihal  iKure  coulfJ  ncit 
l)c  —  KIlis'  lellers,  t.  Il,  p.  114  et  115. 

(2)  1  shall  assay  to  Ihc  uUormost  of  my  power,  .uuJ  never  cease 
lill  ihe  hollom  oT  her  stomach  may  lie  eica  rly  opeticd  ami  disclosed. 
—  Mss.TiiiJS,  B   I,  p.  265. 

3)  Tous  les  historiens. 

:4)  Tyllir.  I.  c,  p.  400et40l. 
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C'était  Cromwell  qui  avait  imaginé,  jymr  hàter  le 
verdict,  d'envoyer  au  Parlement  ce  muet  témoignage, 
delà  culpabilité  des  accusés.  Sentence  abominable, 
qui  pèsera  à  jamais  sur  la  tête  du  prince  qui  la  dicta, 
du  ministre  qui  la  demanda,  des  juges  qui  la  ren- 
dirent :  «que  l'oubli,  s'écrie  ici  un  bistorien  ,  en 
efface  jusqu'au  souvenir,  ou  que  le  silence  en  cacbe 
h  jamais  l'infamie  (l)  !  » 

Après  un  séjour  de  six  mois  à  la  Tour,  la  marquise 
d'Exeter  obtint  son  i»nrdon  :  on  espérait  que  le  roi 
aurait  pitié  de  la  comtesse  de  Salisbury ,  femme  de 
soixante-dix  ans,  et  dernier  rejeton  des  Plantagenets, 
race  glorieuse ,  qui  pendant  si  longtemps  avait  porté 
le  sceptre  d'Angleterre.  C'était  du  reste  un  otage  qui 
pouvait  lui  répondre  du  cardinal  (2);  mais  après  deux 
ans  de  souffrances  et  d'espoir,  peut-être,  la  malheu- 
reuse reçut  l'ordre  de  se  préparer  à  mourir. 

Sur  l'échafaud ,  la  comtesse  conserva  ce  viril  cou- 
rage qu'elle  avait  montré  devant  ses  deux  inquisi- 
teurs. Comme  le  bourreau  lui  demandait  de  poser  la 
tête  sur  le  billot  :  «  Non,  dit-elle,  ma  tête  n'a  jamais 
commis  de  trahison,  elle  ne  s'inclinera  pas  :  courbe- 
la  ,  si  tu  veux  !»  Et  le  bourreau  obéit  (3). 

Quand  Pôle  apprit  la  mort  de  sa  mère,  il  s'écria  : 
«Ma  mère  priera  pour  moi,  je  suis  le  fils  d'une  mar- 
tyre (4)  !  » 

(1)  Aurerat  oblivio  si  polcst,  si  non  utrumque  silentiuin  tegat!  — 
Coke's  Parliamenlary  Hist.  of  England,  t.  III ,  p.  143. 

(2)  Lingard,l.  II,p.276. 

(3)  Lingard.t.  ll,p.  276. 

(4)  Dcinceps  martyris  me  filiuni  nunquàm  verebor  dicere.  —  £p. 
Poli,t.  ll,p.  36. 


ClIAPITRIi:  XVHI. 
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Théories  politiques  de  Henri.— Partis  reliRictix  qui  se  forment  en  Angleterre. 
—  tlarcllncr.clicf  du  parti  catlioli(|ue.—  Il  piéche  contre  la  rt^forme.— Le  roi 
veut  mettre  (in  aux  querelles  qui  agitent  son  royaume. —  Comités  des  six 
ardclesdc  doctrine.— Bill  du  sang—  Pénalités.  — Opinions  de  Méianchtlion 
et  de  Luther  sur  le  statut  des  six  articles.  —  Danger  que  court  (iranmcr, 
(pd  se  décide  à  renvoyer  sa  Temnie  en  Allemagne. 


Assez  de  sang,  il  faut  que  notre  lecteur  respire  : 
ce  chapitre  ne  sera  rempli  que  de  folies  royales. 

Henri,  dans  le  régime  religieux  du  pays,  paraît 
avoir  suivi  les  théories  que  Wolsey  avait  appliquées 
dans  l'administration  politique  du  gouvernement, 
théories  aussi  faciles  à  retenir  qu'à  pratiquer  :  de 
l'honneur  et  de  la  vie  d'un  homme,  ne  jamais  s'in- 
quiéter ;  l'élever  ou  l'abaisser,  le  garder  ou  le  sacrifier, 
d'après  les  exigences  de  la  nécessité  ;  profiter  de  tout 
triomphe,  escompter  toute  chute ,  et,  toujours  l'œil 
et  le  cœur  impassibles  ;  fausser  ou  tenir  sa  parole , 
suivant  qu'il  y  a  péril  ou  bénéfice;  se  jouer  de 
tous  les  partis;  se  montrer  sans  pitié  pour  qui  me- 
naccrait  le  repos  du  prince  ;  grandir  le  despotisme 
jusqu'à  la  légalité,  et  pour  vivre  sans  remords  et  sans 
honte ,  cacher  la  main  qui  frappe ,  et  sanctifier  en 
quelque  sorte  le  châtiment  en  en  laissant  l'initiative 
ou  la  responsabilité  aux  représentants  nationaux  ;  an 
besoin ,  si  le  Parlement  manquait  de  docilité ,  em- 
ployer, pour  le  contraindre  à  l'obéissance,  la  menace 
II.  23 
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OU  la  terreur  ;  régner  pour  corrompre  ;  ne  jamais 
reculer  devant  le  sang,  si  ce  sang  doit  donner  au 
pouvoir  une  seule  heure  de  calme  ou  de  vie  ;  de  tout 
sujet  grand  ou  petit  faire  un  automate ,  de  toute  vo- 
lonté un  instrument ,  de  tout  caprice  royal  un  pré- 
cepte chrétien  ;  incarner  la  divinité  dans  la  royauté 
terrestre,  et  transformer  le  monarque  en  repré- 
sentant impeccable  de  celui  qui  règne  dans  les  cieux. 
Le  meurtre  des  Chartreux ,  de  Thomas  More ,  de 
Fisher,  du  père  Forest  et  de  tant  d'autres  catho- 
liques ;  la  révolte  des  pèlerins  de  grâce ,  la  spoliation 
des  monastères,  l'exil  des  moines,  la  dispersion  des 
cendres  de  Thomas  Becket,  la  violation  des  tom- 
beaux d'Alfred  et  d'Austin ,  l'apostasie  des  évêques 
et  du  clergé ,  compromettaient  évidemment  le  titre 
de  défenseur  de  la  foi  catholique  que  le  prince 
continuait  à  s'arroger  dans  ses  actes  officiels. 
L'hérésie  veillait  en  Angleterre  :  la  radiation  du 
nom  du  pape  de  tous  les  livres  liturgiques  était 
pour  elle  un  triomphe  sans  importance  ;  ce  qu'elle 
voulait,  c'était  changer  la  symbolique  catholique, 
et  y  substituer  une  confession  établie  sur  le  modèle 
de  celle  que  possédait  l'Allemagne;  et  elle  espé- 
rait réussir  dans  son  œuvre  révolutionnaire  si  Cran- 
mer  continuait  de  gouverner  l'Église  de  Cantorbéry. 
Mais,  à  cette  époque,  on  signale  une  réaction  reli- 
gieuse en  Angleterre;  deux  partis  sont  en  présence  : 
le  parti  du  mouvement  qui  reconnaît  pour  chefs , 
Cranmer,  archevêque  de  Cantorbéry  ;  Latimer,  évêque 
de  Worcester  ;  Fox ,  évêque  de  Hereford  ;  et  Shaxton , 
évêque  de  Salisbury  ;  et  le  parti  de  la  résistance , 
formé  de  Cardiner ,  évêque  de  Winchester  ;  de  Lee , 
archevêque  (i'York ,  et  des  évêques  de  Londres ,  de 
Durham  ,  de  Bath  et  Wells  (1). 
(1}  Todd  et  Lingard. 
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Après  uu  exil  honorable,  Gardiner,  le  chef  désor- 
mais de  cette  opposition  religieuse  qui  luttera  jusqu'à 
la  mort  de  Henri,  avec  autant  d'habileté  que  de 
persévérance,  contre  les  tendances  novatrices  de 
Cranmer  et  de  son  parti,  venait  de  rentrer  dans  son 
diocèse.  Depuis  deux  ans ,  Gardiner  avait  parcouru 
l'Allemagne,  et  il  en  était  revenu  le  cœur  centriste 
de  l'inanité  de  ces  doctrines,  qui  luttaient  au  delà 
du   Rhin  contre    l'unité  catholique  :    il   fallait  à 
cette  âme  ardente,  tombée  par  ambition,  le  spec- 
tacle des  déchirements  auxquels  la  Saxe  était  en 
proie,   pour   l'elFrayer   et   la   retenir.    La    parole 
luthérienne ,    qui   s'annonçait    comme    le   souille 
de  l'esprit  de  vérité,  et  qui  après  avoir   rejeté  la 
parole  séculaire  de  la  tradition ,  à  son  tour  était 
examinée ,  sondée ,  bafouée ,  semblait  une  haute 
leçon  que  lui  réservait  la  Providence.  Henri,  dès 
qu'il  apprit  le  retour  de  l'évêque ,  le  fit  appeler  et 
lui  donna  l'ordre  de  prêcher  à  la  croix  de  Saint- 
Paul.  Gardiner  monta  le  dimanche  suivant  en  chaire, 
et  prit  texte  de  l'évangile  du  jour ,  la  tentation  de 
Jésus  par  le  démon ,  pour  attaquer  les  novateurs  qu'il 
comparaît  à  Satan.  «C'est  Satan,  disait-il,  qui  nous 
crie  par  la  bouche  des  hommes  de  nouveauté  :  Jetez- 
vous  sur  cette  pierre  ;  jetez  sur  cette  pierre ,  le  jeune  ; 
jetez  sur  cette  pierre ,  la  prière  ;  jetez  sur  cette  pierre, 
la  confession  ;  sur  cette  pierrt ,  le  culte  des  images , 
la  vénération  des  saints.  »  C'est  tout  un  manifeste  que 
ce  discours  que  Gardiner  termina  par  cette  sentence: 
«  Ce  n'est  pas  en  avant ,  mais  en  arrière ,  que  va 
la  réforme  (1).  »  L'évêque,  en  rompant  avec  l'erreur, 
entraîna  avec  lui  Norfolk,  le  premiei"  ministre  de 
la  couronne. 

Le  Parlemeut  s'assembla  le  5  mai  1539  sous  l'é- 

(1)  There  ig  no  foiward  iii  Ihe  nowe  leaching,  but  ail  backw.inle. 
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iiiolioii  de  cette  parole  toute  catholique,  et  Ton 
apprit  aussitôt  que,  par  un  ordre  du  prince,  un 
comité  de  pairs  ecclésiastiques  s'était  formé  pour 
mettre  fin  aux  dissensions  religieuses  qui  troublaient 
rAngleterre(l).  V Institution  du  Chrétien,  cette  œuvre 
de  réconciliation,  au  lieu  de  pacifier,  n'avait  servi  qu'à 
diviser  les  esprits;  et  dans  le  comité  se  manifestèrent 
les  mêmes  dissidences  que  dans  les  croyances  natio- 
nales. L'archevêque  d'York ,  les  évoques  de  Durham , 
de  Bath  et  Wells ,  de  Carlisle  et  de  Bangor ,  s'étaient 
ralliés  à  Gardiner ,  et  voulaient  arrêter  le  mouvement 
réformateur;  Cranmer,  et  les  évêques  d'Ély  et  de 
Salisbury,  de  concert  avec  CroniM  ell ,  cherchaient 
a  le  dégager  de  toute  entrave  ;  on  ne  s'enten- 
dait pas.  Après  onze  jours  de  patience ,  Henri  fit 
soumettre  au  comité  six  questions  relatives  à  la 
présence  réelle,  à  la  communion  sous  les  deux  es- 
pèces ,  aux  vœux  de  chasteté ,  aux  messes  privées , 
au  mariage  des  prêtres,  à  la  confession  auricu- 
laire ("2).  La  discussion  s'établit  alors  entre  les  lords 
spirituels.  Cromwell  et  Audley  gardèrent  un  pru- 
dent et  respectueux  silence  ;  Cranmer ,  les  évêques 
d'Ély,  de  Salisbury,  de  Worcester ,  de  Rochester  et 
de  Saint-David,  montrèrent  d'abord  quelque  velléité 
d'opposition  :  la  scène  est  reproduite  brièvement  par 
un  des  lords  du  Parlement  :  «  Nonobstant ,  dit-il , 
mylord  de  Cantorbéry ,  mylord  d'Ély,  mylord  de  Salis- 
bury, et  les  lords  de  Worcester,  de  Rochester  et  de 
Saint-David,  qui  soutinrent  longtemps  l'opinion  con- 
traire à  celle  du  roi ,  son  altesse  finit  par  confondre 
les  dissidents,  grAce  à  son  profond  savoir.  Les  évêques 
d'York  ,  de  Durham ,  de  Winchester,  de  Londres,  de 


■i 


(1)  Lingard,  t.  Il,  p.  â77. 

(2)  Todrt's  Life of  Cranmer,  I.  c,  I.  I,  p.  272  ot  273. 
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Chichester,  de  Norwich  et  do  Curlislo,  se  font  mon- 
trés doctes  et  loyunx.  Nous  autres  laïques,  nous 
n'avons  eu  qu'une  niônie  opinion  :  le  lord  chan- 
celier (Audley)  et  le  lord  du  sceau  privé  (CroiUMeil) 
ont  été  aussi  faciles  que  nous  pouvions  le  désirer; 
niylord  de  Cantorbéry  et  tous  les  évoques  se  sont 
rangés  à  notre  avis ,  excepté  mylord  de  Salisbiu'v, 
qui  fait  l'entêté  »  (1).  Cranmer,  encore  une  fois,  sa- 
crifia sa  conscience  aux  volontés  de  son  maître,  car 
il  affirmait  plus  tard  aux  rebelles  du  Devonsliire, 
que  si  Sa  Majesté  n'était  pas  venue  en  personne 
au  Parlement,  ces  articles  papistes,  repoussés  par 
les  théologiens  et  les  juristes,  n'auraient  jamais 
passé  (2)  :  le  primat  voulait  dire  que,  pour  plaire 
au  roi ,  il  avait  consenti  ^  offenser  Dieu. 

On  nomma  deux  comités  pour  préparer  un  bill 
conforme  à  la  volonté  royale  ;  l'un  était  composé  , 
dit  Lingard,  de  trois  nouveaux  convertis  à  l'opinion 
du  prince  :  des  prélats  d(;  Cantorbéry  ,  d'Ély  et  de 
Saint-David  ;  l'autre,  des  honmies  les  plus  prononcés 
de  la  résistance  catholique  :  des  prélats  d'York,  de 
Durliam  et  de  Winchester.  Deux  bills  furent  préparés 
par  les  comités,  et  soumis  le  2  juin  au  roi,  qui 
donna  la  préférence  à  celui  qu'avai'    'iboré  le  secoud 
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(l)Mss.(:ipop.,  I.  V.p.  128;  cité  par  Lingard,  t.  Il,  p. 277,  note  2. 

'^2)  Tlial  lliese articles  were  so  enforceil  hy  llic  cvil  ( oiiiisoi  «f  cer- 
tain papisls  againsl  Ihc  Irulh  and  cône  oj  judgement  bolh  of  divines 
and  lawyors,  Ihatif  the  King's  Majosty  hirnself  had  noi  corno  pcrson- 
n.illyiiitolhcParliamcnl-lIousc,  Uiose  iawshadnover  !iassod.--Todd, 
1. 1,  p.  273.  —  JJurnct  Slrype,  Todd  ol d'autres  historiens  Mjutien- 
iicnt  que  Cranmer  refusa  de  souscrire  les  six  articles;  s'il  eût  persista 
dans  son  opposition  ,  il  aurait  été  obligé  ,  comme  les  évoques  d'Ely  et 
do  Saiisbury  ,  de  résigner  son  siège.  Il  nous  semble  que  toutes  les  alTir- 
nialions  d'écrivains  intéressés  à  cacher  la  nouv^  Me  chute  du  cardinal, 
«loivenl  tomber  devant  le  récit  manuscrit  de  I  .n  des  lords  du  Par- 
icMient,  et  dont  le  témoignage,  consigné  au  Brit.  Mus.,  n'a  jamais  été 
•illaf'iié. 
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comité  :  c'était ,  dit-on ,  l'œuvre  même  du  prince  (1). 
Le  3 ,  Cromweîl  présenta  les  six  articles  à  l'examen 
de  la  convocation,  qui  les  approuva  :  le  chancelier  les 
porta  à  la  chambre  des  pairs ,  et  le  7  aux  communes. 
Les  chambres  adoptèrent  le  bill,  qui  reçut  aussitôt  la 
sanction  royale ,  et  l'Angleterre  eut  un  statut  de  plus, 
que  l'histoire  a  flétri  en  l'appelant  le  statut  du 
sang  (2). 

On  disait,  dans  le  préambule  du  bill,  qu'instruit 
des  divisions  qui  s'étaient  glissées  dans  l'esprit  de  ses 
sujets ,  tant  séculiers  qu'ecclésiastiques ,  touchant 
l'interprétation  de  diverses  formules  religieuses , 
et  certain  des  heureux  effets  que  produit  l'unité 
d'enseignement  et  de  croyance ,  et  des  maux  qu'en- 
traîne inévitablement  le  défaut  d'harmonie  dans  la 
foi  et  les  symboles,  le  roi  avait  d'abord  assemblé 
son  Parlement  et  son  clergé ,  qui  avaient  travaillé 
à  assoupir  ces  regrettables  différends.  Six  articles 
avaient  été  proposés  et  examinés  sérieusement.  Au 
Parlement  et  dans  le  conseil  privé,  Sa  Majesté  avait 
disputé  sur  ces  articles  avec  autant  de  science  que 
d'habileté ,  et  secondée  par  ses  chambres,  avait  réglé 
et  arrêté  (3)  : 

1"  Que  dans  l'eucharistie,  le  corps  de  Jésus-Christ 
est  véritablement  présent  sous  la  forme  et  non  la 
substance  du  pain  et  du  vin  ; 

9"  Que  la  nécessité  de  la  communion  sous  les  deux 
espèces  n'était  pas  établie  par  l'Écriture,  et  qu'on 
pouvait  être  sauvé  sans  y  croire,  puisque  le  corps  et 
le  sang  de  Jésus-Christ  existent  ensemble  dans  cha- 
cune des  espèces; 

3"  Que  la  loi  de  Dieu  défend  aux  prêtres  de  se  marier  ; 

^1)  Wilkins.  Concilia,  t.  1I[,  p.  5i8. 
f2)  Hume  (>l  tous  les  historiens. 
(3)  BurnelJ.  c,  l.  Il .  p.  208  et  209 
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U"  Que  la  loi  de  Dieu  prescrit  de  garder  les  vœux 
de  chasteté  ; 

5  Que  l'on  doit  conserver  l'usage  des  messes  privées, 
usage  fondé  sur  l'Écriture; 

6"  Que  la  confession  auriculaire  est  utile  et  même 
nécessaire  (1). 

La  sanction  pénale  vint  ensuite.  Peine  du  feu  et 
de  la  confiscation  des  biens  contre  ceux  qui  combat- 
traient le  premier  article ,  la  présence  réelle ,  soit 
dans  des  sermons,  soit  par  écrit  ou  par  paroles,  sans 
que  les  coupables  pussent  être  admis  à  faire  abjura- 
tion. Peine  de  la  corde  contre  quiconque  prêcherait  ou 
parlerait  ouvertement  devant  des  jiigescontrelundes 
cinq  autres  articles  du  bill  ;  emprisonnement  suivant 
le  bon  plaisir  du  roi,  confiscation  irrévocable,  pendant 
la  vie  ,  de  ses  meubles,  si  l'individu  n'a  fait  qu'énon- 
cer ou  publier  des  opinions  contraires  aux  disposi- 
tions des  cinq  articles  ;  peine  de  mort  s'il  s'obstine  dans 
l'erreur  ou  s'il  y  retombe.  Confiscation  et  emprison- 
nement contre  tout  prêtre  vivant  en  commerce  illégi- 
time avec  une  femme ,  ou  contre  toute  religieuse 
cohabitant  avec  un  homme  ;  peine  de  mort  en  cas  de 
récidive.  Peine  d'amende  et  prison  contre  quiconque 
s'abstiendrait  de  se  confesser  et  de  communier  aux 
temps  prescrits.  Peine  de  mort  et  de  la  perte  des  biens, 
connue  dans  le  cas  de  félonie  ,  si  le  coupable,  après 

(1^  loThaliii  Ihcsacrameiit  ofthoallnr,afterlhc consécration,  therc 
reniain'.îd  no  substance  of  brearl  and  winc,  but  nnder  thèse  fornns  the 
nalural  body  andblo xl  of  Christ  werc  présent.  '2"  Thaï  tho  commu- 
nion in  botii  i<in{!s  was  not  iicccssary  (o  salvalion  of  ail  pcrsons  by  the 
l.aw  (if  God,bnt  Ihalboththollesh  and  blood  orChrislwero  together  in 
cach  o!'  Iho  kinds.  3"That  priosls,  after  tlieorder  of  priesthood,  might 
not  marry  by  the  Law  of  God.  'f  Thaï  wows  of  ch.islity  ought  to 
1)0  dbscrvcd  by  thi'  Law  of  (lod.  5"  Thaï  tlii'  use  of  privatc  masses 
ouj:çbl  lo  be  conlinucd,  wliicli  as  il  was  agréable  lo  (lod's  Law.  so 
mcn  reeeivcd  great  brnerice  by  tliom  .  6"  That  anricular  coiifession 
was  cxpedii ni  and  m-cessary,  andou^ht  lo  be  retained  in  Ibe  Chureh. 
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uïî  premier  jugement,  persistait  à  négliger  de  s'ap- 
procher du  tribunal  de  la  pénitence  ou  de  la  sainte 
table  (1). 

Le  bill  frappa  de  terreur  tous  les  partisans  des 
nouvelles  doctrines  :  un  moment ,  en  Angleterre , 
tout  ce  cpii  penchait  pour  la  réforme  chercha  son 
salut  dans  le  silence  ou  dans  une  soumission  sans 
réserve  aux  volontés  du  tyran.  Latimer  et  Shaxton , 
évèques  de  Worcester  et  de  Salisbury,  envoyèrent  au 
roi ,  le  1"'  juillet,  la  résignation  de  leurs  sièges  (2); 
mais  Cranmer  continua  d'habiter  son  palais  de  Can- 
torbéry.  11  importe  peu  de  savoir  s'il  persista,  sous  les 
frais  ombrages  de  son  parc  de  Lambeth ,  à  rejeter  (3) 
dans  son  for  intérieur  des  doctrines  qu'il  avait  sanc- 
tionnées de  son  vote.  S'il  ne  croit  ni  l\  la  présence 
réelle ,  ni  à  la  confession  auriculaire ,  ni  au  sacrifice 
de  la  messe,  ni  même  à  l'obligalion  du  célibat,  il 
continue  à  faire  l'office  et  à  toucher  les  revenus  de 
sa  dignité  de  primat.  En  Allemagne ,  à  la  nouvelle 
du  bill  du  sang,  Mélanchthon  voyait  déjà  Cranmer 
montant  à  l'échafaud  pour  défendre  les  droits  de  la 
conscience  contre  les  fureurs  du  tyran  ;  il  lui  mon- 
trait la  palme  du  martyre  que  Dieu  tenait  suspendue 
sur  la  tête  du  courageux  confesseur  de  l'Évangile  (4). 

fi)  Herbert.— Hume. — Lingarfl. 

{•2}  Godwin,fie  Prœsul.  Angl.,  t.  I,  p.  ^53;  t.  Il,  p.  49.  —  Slalc- 
Papers,  1. 1 ,  p.  849. 

(3j  Cranmer  soon  after  Uiis  mémorable  debate  confirmed  tlie  opi- 
nion he  had  urged  wilh  Ihe  followiiig  assertion  :  that  the  scriptuio 
speakelh  rot  of  penance,  as  we  call  it  a  sacrament,  olc. — Burnet  and 
(lollior. 

(4)  He  belicvcd  Latimer,  Sliaxlon,  Cranmer  and  olhers  lo  be  in  pri- 
son upon  the  occasion  ;  hc  wished  them  ail  Ihe  forlitiide  orChristians  ; 
he  admitled  lh.it  nothing  more  hononrable  could  bcfall  them  than  lo 
suffcT  for  Ihe  Irulh  thoy  niaintainod  ugainst  Ihe  récent  slalute.— Todd, 
I.  c,  t  î,  p.  285.  La  lellre  latine  est  dans  GerdeSj  Hist.  Ucform., 
t.  IV,  p   196.  Fox  l'a  reprodnile. 
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JjUtlier  paraît  avoir,  sur  le  courage  de  Crannier,  la 
même  opinion  que  Mélanchlhon.  Dans  une  lettre 
adressée  au  duc  de  Saxe ,  au  sujet  du  biil  des  six  ar- 
ticles ,  il  vante  le  primat  dont  les  sages  conseils  ont 
été  dédaignés  par  Henri.  De  son  ancien  rival  il  fait 
un  sophiste  et  un  bavard ,  qui  prétend  régir  le  monde 
avec  des  gioses;  il  compare  le  roi  d'Angleterre  à 
Nabuchodonosor,  à  Hérode,  et  l'immole  même  au 
pape,  qui  du  moins,  dit-il,  n'a  jamais  fait  du  céli- 
bat ecclésiastique  un  commandement  divin.  «  Le  roi 
de  la  Grande-Bretagne,  ajoute-t-il ,  est  d'aulant  plus 
coupable,  que  les  avertissements  ne  lui  ont  pas 
manqué ,  et  que  tout  récemment  il  a  fait  traduire 
en  anglais  un  excellent  opuscule  de  Sarcerius  sur 
les  diverses  questions  agitées  et  définies  dans  le 
statut  (1).  » 

Nous  croyons  à  la  sincérité  des  protestations  de 
Mélanchthon  ,  de  Luther,  de  Bucer,  de  Calvin ,  contre 
le  code  draconien  de  Henri  VIII  ;  mais  il  est  des 
dates  qui  pèsent  comme  du  plomb  sur  une  conscience, 
et  les  réformateurs  allemands  auraient  dû  se  les  rap- 
peler. 

En  1530,  quand  de  pauvre»^  paysans  demandaient 
un  peu  de  liberté  à  leurs  oppresseurs,  c'est  Mélanch- 
thon qui  disait  :  «  Ces  rustres  sont ,  en  venté ,  dérai- 
sonnables !  Que  veulent-ils  donc  ces  hommes  des 
champs,  qui  ont  encore  trop  de  liberté  (2)?  Joseph 
charge  le  dos  de  l'Égyptien,  parce  qu'il  sait  bien 
qu'il  ne  faut  pas  lâcher  la  bride  au  peuple.  » 

En  1539,  c'est  quand  il  succombe  sous  le  poids  des 
chagrins  et  des  soulîrances ,  que  Luther,  en  s'adres- 

(1)  i'ut^cï'ô  Sritf ,  au  beu  «iutfuvftcn  ^ut^anii  àtieUid),  23C)ctobeï  1539. 
—  DeWeM. s  t.  V.  p.  213- -216. 

(2)  ,'o,  i  wâxi  ULMinot^en,  fcasi  cm  fcld)  hîilt»,  iingogoijcn *4Jolf  ciU  îciitfcbc 
i'«  uod)  ivenigeï  Sï^'^Kit  (jâtte.—  ^ft^cv,  ?ut()Cï'<?  l'cben ,  p.  81(>. 
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sant  aux  rois  de  ia  terre,  s'écrie  :  a  Pape,  cardinaux , 
racaille  romaine ,  pendez-les  moi  et  arrachez-leur  la 
langue  conmie  à  des  blasphémateurs  (l).  » 

En  1539,  Bucer  enseignait  que  le  pouvoir  civil  a 
le  droit,  non-seulement  de  punir  du  dernier  supplice 
l'hérétique,  mais  de  frapper  de  mort  l'enfant,  la 
femme ,  eijtisf/ii'au  troupeau  de  r hérétique  (2). 

Enfin  plus  tard ,  Calvin  condamnait  aux  flammes 
Servet,  et  d'une  fenêtre  qui  donnait  sur  le  bûcher, 
assistait  à  la  lente  agonie  de  l'anlitrinitaire  (3). 

On  voit  que  ce  n'était  pas  à  la  réforme  à  demander 
compte  au  roi  d'Angleterre  du  sang  que  le  bill  des 
six  articles  devait  faire  répandre.  Nous  comprenons 
d'autant  moins  1er.  plaintes  de  Mélanchlhon  contre 
l'intolérance  de  ilo.iri,  qu'en  1525  le  disciple  de 
Luther,  sacrifiant  comme  son  maître  le  principe  dé- 
mocratique de  ia  réforme,  conseillait  au  landgrave 
de  Hesse,  qui  le  consultait  au  sujet  des  disputes  reli- 
gieuses si  fréquentes  en  chaire  entre  les  ministres 
proteslants,  de  retirer  la  parole  à  celui  qui  n'aurait 
pas  raison;  constituantainsi ,  c'est  un  réformé  qui  en 
fait  la  remarque ,  un  prince  séculier  juge  en  dernier 
ressort  d'un  texte  biblique  (4). 


fl)  Post  hsec  papa,  cardinales  et  uni  versa  ojus  idoiolatrise  ac  papa- 
lis  sanclitatis  colluvics  arripianliir,  et  in  p.itilxilo  pcr  urdincni  suspcn- 
(lantur,  eisi|ue  ciim  blaspliemis  lingiiaî  pcr  corvicem  cripiantur.  — 
Contrà  PonlilioaliMn  à  diabolo  fundiiltini.  Voyez  le  ®citenftûcf  jui 
îBeiflKJt  î)r.  Martin  Lnllicrs,  vcucinen,fat^clifd)«n„  ip  8",  1817. 

(2)  3a ,  cï  crlaubt  fogaï,  aucli  bic  unfc^ulbigcn  .ftlntcv  uub  SGBeiber ,  ftlbft 
taé  ii^icl;  fclcl)ev  2)îenfc()cu  ju  ctivnagen.  r.ilé  par  (]arl  Ilagen,  l.  Il,  p.  157. 

(3)  M.  James  Fazy,  Essai  d'un  précis  sur  l'histoire  de  la  république 
de  Genève ,  t.  I ,  p  276. 

(4)  Srfiou  im  Siilirc  1525  fcfjriefi  SWeland^t^iMi  bem  Sanbgrafen  «on^efï'eu 
auf  l'ciue  Slnfragc  ïéa  bic  (5infiU)rui>g  fcct  9tefcniiatiiMi  in  fcîuen  fiouben  offen, 
bitiS  bic  Cbviijfcit  in  bic  ©(vciti^fcitcu  junfc^cn  bcn  ^^U'cbigcrn  cinfd^vcttcn ,  uub 
nuv  beu  iyctnuuftigcii  (baé  f)eif}t  bcn  wcl^cii  bic  Obvii^foit  bafûr  ^âlt)  vrfi'tgcn 
laffcn  fclk. — .Ravi  ^^agen,  bec  ®eiiibcv  JWcfcrmation,  t.  Il,  p.  15*. 
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Après  le  bill  des  six  articles ,  on  comprend  com- 
bien était  périlleuse  la  position  du  primat.  S'il  ne 
se  fût  agi  que  de  produire  des  actes  extérieurs  de  foi 
en  opposition  avec  ses  croyances  intimes ,  Cranmer 
n'aurait  pas  été  embarrassé  :  il  eût  envoyé  à  l'écha- 
faud  tous  les  maîtres  d'école  dont  le  prince  aurait 
demandé  le  sang.  Sa  conduite  est  le  modèUî ,  sinon  le 
plus  édifiant,  du  moins  le  plus  habile  qu'on  puisse 
proposer  à  un  courtisan  qui  veut  garder  jusqu'au 
dernier  moment  les  bonnes  grâces  de  sou  maître. 
Nous  le  voyons ,  par  exemple ,  dans  le  procès  fait  à 
Lambert,  soutenir  le  dogme  de  la  présence  réelle, 
qu'il  semble  abandonner  en  1539  pour  faire  sa  cour 
au  prince,  et  paraître  céder  ensuite  à  l'ascendant  irré- 
sistible des  arguments  du  théologien  couronné  :  mais 
il  avait  d'autres  dangers  à  écarter,  plus  réels  et  plus 
menaçants.  Nous  savons  qu'en  homme  prudent  il  avait 
d'abord  laissé  sa  fenunc  à  Nuremberg,  dans  la  maison 
d'Osiander  ;  plus  tard  il  la  rappela  ,  et  la  logea  dans 
le  palais  archiépiscopal  môme  de  Cantorbéry.  Les 
historiens  catholiques  accusent  le  primat  d'infraction 
au  précepte  de  la  chasteté  imposé  canoniquement  aux 
prêtres  ,  et  de  désobéissance  aux  ordres  du  prince , 
qui ,  dans  une  lettre  circulaire  (19  novembre  15â/i), 
prescrivait  aux  évèques  de  rechercher  dans  leur  dio- 
cèse et  d'emprisonner  les  prêtres  qui   contrevien- 
draient aux  canons  de  l'Église  en  entretenant  des  con- 
cubines, et  de  faire  connaître  au  conseil  les  noms  des 
délinquants  (1).  Le  primat  reçut,  comme  évêque,  la 
cédule  royale,  et  ne  jugea  pas  à  propos  de  dénoncer  au 
prince  les  transgresseurs  des  canons  ecclésiastiques 
et  des  lois  de  l'État.  Deux  années  plus  tard ,  le  16  no- 
vembre 153G,  parut  une  proclamation,  toujours  au 
nom  du  chef  de  l'Église,  le  souverain  des  esprits 

(I)  Wilkiiis,  Cuncilia,  III,  (i  826.— Lingaid ,  l.  Il,  |».  278. 
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après  Dieu ,  et  qui  décidait  que  tous  les  prêtres  pu 


li- 


quement  connus  pour  avoir  voulu  se  marier,  f 'ssent 
privi  s  de  leurs  bénéfices  et  considérés  comme  laï- 
ques ,  ce  sont  les  ternies  du  mai  ilcs  e ,  et  que  tous 
ceux  qui  se  marieraien  t  après  ret  avertissementfussent 
punis  et  emprisonnés  au  bon  plaisir  de  Sa  (irâce  (1). 
Celle  fois  encore  le  primat  ne  craifçnit  pas  de  désobéir 
au  monarque,  image  de  Dieu  sur  cette  terre,  et  il 
continua  de  cohabiter  avec  la  nièce  d'Osiander  ;  sur- 
tout il  se  garda  bien  de  quitter  son  diocèse  et  de 
résigner  sa  crosse  et  sa  mitre.  Les  biographes  du 
primat,  nous  voulons  parler  des  biographes  angli- 
cans ,  reconruiissent  volontiers  que  Craniner  manqua 
de  sincérité,  et  de  courage  peut-être  ,  en  cette  occa- 
sion ;  mais  ils  se  récrient  quand  on  l'accuse  d'incon- 
tinence, et  l'un  d'eux  porte  le  défi  à  tout  écrivain 
catholique  d'avancer,  à  moins  de  blasphème ,  que 
le  saint  homme  ait  été  surpris  en  criminelle  conversa- 
tion avec  la  nièce  d'Osiander  ou  avec  toute  autre 
femme  (2).  Ce  qui  signifie,  sans  doute,  que  l'arche- 
vêque faisait  deux  lits  dans  sa  chambre  à  coucher. 

M<  is  cachée  ou  apparente,  la  cohabitation  n'était 
pas  restée  stérile ,  et  plusieurs  enfants  étaient  nés  au 
primat.  Pour  garder  sa  femme ,  Cranmer  eut  recours 
à  toutes  sortes  d'expédients.  D'abord  il  soumit  au 
prince  de  spécieux  arguments  contrôle  célibat  ecclé- 
siastique; les  arguments  furent  trouvés  sans  valeur. 
Puis  il  provoqua  le  projet  d'une  déclaration  royale 
qui  imposerait  un  silence  absolu  sur  :me  matière  si 

(1)  Slrype's  Cranmer,  App,,  n°  VIII. 

(2)  It  is  (rue  Ihal  Ihe  holy  man,  wiseiy  dccHning  tlic  danger  and 
malignity  of  Ihe  Urnes,  madc  not  al  thc  Pirsl  any  public  profession  of 
hismarriage;as  vvhatneededtoinvitcmischief?  ButUiat  heever  had 
any  dishovest  concersalion  wilh  heror  any  olher,  is  no  oiherthan  Ihe 
accent  of  Ihe  moulh  of  blasphcmy.  —  Honour  of  the  married  clergy , 
1620,  p.  183. 
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bruyamment  controversée  en  Allemagne;  le  mani- 
feste ne  parut  pas.  Enfin,  il  proposa  plus  tard  de 
faire  débattre  la  question  devant  des  juges  impar- 
tiaux ,  à  condition  (pie  si  le  tribunal  rendait  unarrôt 
contraire  au  mariage  des  prêtres,  tout  avocat  du 
mariage  sacerdotal  serait  impitoyablement  mis  à 
mort,  mais  que  si  la  sentence  était  favorable,  la  pro- 
hibition canonique  cesserait  d'être  obligatoire;  ce 
jour-là  Henri  n'avait  pas  soif  sang  et  la  proposition 
de  l'évèque  fut  rejetée. 

Excité  par  Cranmcr,  Mv  n  ,  qui  passait  pour 

l'un  des  théologiens  les  p.  rés  de  la  nouvelle 

école,  entre[)rit  dans  une  longue  lettre  (1)  de  triom- 
pher de  l'opiniâtreté  du  prince;  mais  ni  les  artifices 
du  prélat,  ni  la  rhétorique  du  professeur  n'eurent 
le  pouvoir  de  faire  changer  d'opinion  au  chef  de 
l'Église.  Cranmer,  qui  ne  voulait  pas  rester  sous  la 
menace  d'un  cliàtiment  de  mort ,  fit  partir  sa  femme 
et  ses  enfants  pour  l'Allemagne  ,  et  écrivit  au  roi  une 
lettre  d'excuse:  il  demandait  qu'on  lui  pardonnât  la 
présomption  qu'il  avait  eue  de  soutenir  une  opinion 
contraire  à  celle  de  Sa  Majesté.  Les  torts  du  prélat, 
s'il  en  avait  eu,  furent  bientôt  oubliés,  car  Henri 
prévoyait  qu'il  aurait  encore  bchoin  des  services  de 
Cranmer,  et  c'est  en  vain  que  parmi  les  membres  de 
son  clergé  il  aurait  cherché  une  àme  plus  souple  et 
plus  docile  :  une  épîtn  grucioiise  du  prince,  dont 
étaient  chargés  le  duc  de  Norfolk  et  Cromwell,  vint 
heureusement  apaiser  les  frayeurs  de  l'archevêque. 

Quelques  prêtres  i[ui,  enhardis  par  l'exemple  du 
j)riniat,  vivaient  en  concubinage,  se  hâtèrent  de 
chasser  celles  qu'ils  nonunaieut  leurs  femmes.  L'un 
d'eux,  John  Foster,  en  renvoyant  la  sienne,  écrit  à 
Cromwell  et  confesse  humblement  qu'il  a  péché  en 

fl)  Linsard,  I.  c.  t.  H,  p. '27î>, 


'W- 


J 


IMAGE  EVALUATION 
TEST  TARGET  (MT-3) 


1.0 


Itt 

m 

mUà 

ly 


|22 


l.l 


lâ&    12.0 


u 


liiSëUÂKà 

^- 

—  d"   

► 

[|f|t4lr:il 


^ 


Sdfflices 
CbrpQradon 


33  WIST  MAIN  STMIT 
WntTM,N.Y.  I45M 

(71*)t7a-4S03 


'^ 


^ 


.^o 


y 


366 


HISTOIRK  DE  HENRI  VIII. 


violant  les  canons  ;  mais  vaincu  par  la  science  du  roi, 
il  reconnaît  sa  faute,  dont  il  demande  humblement 
pardon.  «  Si  Sa  Majesté ,  dit-il ,  avait  décidé  que  le 
mariage  des  prêtres  était  permis ,  tous  tant  que  nous 
sommes ,  en  loyaux  sujets ,  nous  nous  serions  em- 
pressés d'obéir  à  Sa  Majesté  (1)»  .On  voit  que  l'exemple 
pas  plus  que  le  mariage  du  primat  n'était  resté  infé- 
cond. 


(1)  For  yf  Ihe  Kyngys  Grâce  could  hâve  founde  yt  lawfull  that 
prcstys  mughl  hâve  byn  maryd,  they  wold  hâve  byn  to  Ihe  crowne 
dubbyll  and  dubbyl  faythefull.  —  Mss.  Gott.,  Cleop.,  F.  IV,  p.  116. 
—  Ellis,  r*  série,  t.  II,  p.  111-113. 
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Signes  avant-coureurs  de  la  chute  de  Cromwell.  —  Pour  prévenir  sa  disgrâce, 
le  ministre  marie  ic  roi  avec  une  lulliériennc.  —  Anne  de  Clëves.  —  Son 
portrait.  —  Elle  arrive  en  Angleterre.  —  Déception  de  Henri,  qui  voudrait 
renvoyer  Anne.  —  Triomphe  de  Cromwell,  créé  comte  d'Essex.  — Chute  du 
ministre,  qui  est  envoyé  à  la  Tour.  —  Lettre  de  Cranmer  au  roi  touchant 
Cromwell.  —  Le  ministre  est  jugé  et  condamné  sans  être  entendu.  —  Cranmer 
vole  la  mort  de  Cromwell. 


Cromwell  était  sur  le  bord  de  l'abîme  ;  on  pré- 
voyait la  chute  prochaine  du  favori  à  des  signes  qui 
ne  trompent  personne  :  aux  dédains  marqués  du  roi, 
aux  sourds  murmures  du  peuple ,  à  la  colère  con- 
centrée de  la  noblesse,  à  la  joie  insolente  de  Gar- 
diner,  le  chef  du  parti  catholique ,  et  surtout  à  cette 
solitude  prophétique  qui  se  fait  autour  de  tout  mi- 
nistre qui  va  tomber  ou  mourir.  D'autres  présages 
auraient  dû  l'avertir  que  ses  jours  de  puissance 
étaient  comptés.  Sorti  de  la  foule  et  devenu ,  moins 
par  de  réels  talents  que  par  un  jeu  du  hasard , 
vicaire  général,  vice-gérent,  garde  du  petit  sceau, 
il  devait  exciter  la  jalousie  de  la  noblesse  anglaise. 
Le  duc  de  Norfolk  ne  pouvait,  sans  rougir,  jeter 
un  regard  sur  celte  agrafe  de  diamant  qui  fermait 
la  jarretière  d'un  fils  de  forgeron  !  Le  peuple  , 
encore  plein  de  vénération  pour  des  établisse- 
ments où  si  longtemps  il  avait  trouvé  le  pain  de  la 
charité  (1) ,  ne  voyait  dans  Cromwell  qu'un  violateur 

(1)  Hume,  t.  II,  p.  241. 
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de  tombeaux ,  un  spoliateur  de  couvents ,  un  profa- 
nateur de  reliques.  Pendant  leur  marche  à  travers  le 
Yorkshire,  les  pèlerins  de  grâce  demandaient  à  Dieu 
dans  leurs  prières,  de  délivrer  le  pays  de  cet  instru- 
ment de  meurtre  et  de  servitude  :  des  moines  l'avaient 
maudit  eu  chaire.  Les  catholiques  le  regardaient 
comme  un  vil  apostdt  (1)  ;  à  Rome  il  représentait  un 
fils  de  Satan;  les  protestants  eux-mêmes  n'avaient 
aucun  espoir  à  fonder  sur  une  âme  égoïste  qui  les  ser- 
vait où  les  trahissait  suivant  les  besoins  de  sa  politique 
versatile. 

Pour  prévenir  sa  disgrâce ,  un  seul  moyen  restait 
à  Cromwell:  c'était,  en  donnant  à  l'Angleterre  une 
luthérienne  pour  reine,  de  relever  le  parti  réformé, 
que  le  statut  des  six  articles  semblait  avoir  abattu. 
Mais  par  un  coup  du  ciel,  le  plan  habilement  conçu 
qu'il  adopta  soudainement  pour  rétablir  son  crédit , 
ne  servit  qu'à  précipiter  sa  chute. 

Henri  n'avait  pas  pleuré  si  amèrement  Jeanne 
Seymour  que  des  historiens  le  racontent  :  au  moment 
où  il  apprit  qu'il  était  père ,  il  écrivit  à  François  I"  : 
«Mon  mieux  aimé  frère,  j'ay  si  très-cordialement 
reçu  la  congratulation  que  par  ce  porteur  et  vos 
lettres  m'avez  fait  du  fils  qu'il  a  plu  au  Cré  r  moy 
donner,  que  je  ne  désire  rien  plus  que  d'à.  j./  occa- 
sion ,  par  le  succès  de  vos  bons  désirs ,  à  fer  le  sem- 
blable ;  nonobstant  il  a  semblé  bon  à  la  divine  Provi- 
dence, dont  la  volonté  soit  faite,  mesler  ceste  ma 
grande  joie  avec  l'amaritude  du  trépas  de  celle  qui 
m'avait  apporté  ce  bonheur.  De  la  main  de  votre  bon 
frère,  cousin,  compère  et  perpétuel  allié  (2).  » 

Après  deux  mois  de  veuvage,  il  demanda  la  main 
de  Marie  de  Lorraine,  duchesse  douairière  de  Lon- 

(1)  Lcgrand.l.  I,p.  185. 
(■2)  Legran(l,l.  II, p.  ISô. 
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gueville ,  dont  l'esprit  et  surtout  l'embonpoint  l'a- 
vaient charmé.  Mais  au  monarque  anglais  dont  les 
cheveux  grisonnaient ,  et  qui  succombait ,  en  mar- 
chant ,  sous  le  poids  d'exubérances  charnues  ,  Marie 
préféra  Jacques  V,  roi  d'Ecosse ,  dans  la  fleur  de  l'âge 
et  de  la  beauté.  En  vain  François  donna-t-il  plusieurs 
fois  à  son  «compère»  l'assurance  que  la  duchesse 
était  fiancée  à  Jacques  ,  le  meurtrier  d'Anne  Boleyn 
n'admettait  pas  la  possibilité  d'un  refus.  Pendant 
plusieurs  mois,  il  persécuta  la  jeune  femme  de  ses 
sollicitations  amoureuses  ;  et  quand  Marie  fit  voile  de 
la  France  pour  l'Ecosse,  l'amant  dédaigné,  dans  un 
moment  d'humeur,  lui  refusa  la  permission  de  dé- 
barquer à  Douvres ,  et  de  traverser  l'Angleterre.  On 
offrit  alors  au  roi  une  fille  du  duc  de  Vendôme, 
comme  si  le  souverain  de  trois  royaumes  eût  pu 
prendre  pour  épouse  une  femme  dont  le  roi  d'Ecosse 
n'avait  pas  voulu  (1)  ! 

Henri  consentait  à  donner  sa  main  à  l'une  des 
filles  du  roi  de  France,  mais  sous  la  condition  qu'il 
ne  se  déciderait  qu'après  avoir  vu  les  jeunes  filles  à 
Calais  :  proposition  que  François  I"  repoussa  avec 
une  spirituelle  indignation. 

«  Vous  aurez  pu  entendre ,  écrivait  M.  Bochetel  à 
Castillon,  ambassadeur  en  Angleterre,  quelle  est 
l'intention  du  roy  sur  le  fait  de  ces  mariages  ;  et  à  vous 
en  parler  à  la  vérité,  le  roy  s'est  bien  moqué  des  pro- 
pos qui  vous  ont  esté  tenus  là-dessus ,  disant  qu'il 
semble  qu'on  veuille  par  delà  faire  des  femmes  comme 
de  leurs  guilledins,  qui  est  en  assembler  une  bonne 
quantité  et  les  faire  trotter  pour  prendre  celui  qui 
ira  le  plus  à  l'aise,  et  quant  et  quant  ne  trouve  pas 
bon  qu'on  mette  sa  fille  au  rang  des  autres  (2).  » 


i 


(1)  Lingard,  t.  II,  p.  280. 

(2)  Lcgrand,  t.  III,  p.  638. 
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Alors  Henri  porta  ses  vues  sur  Christine ,  duchesse 
de  Milan.  «  Dites  au  roi  d'Angleterre,  répondit  la  prin- 
cesse, que  si  j'avais  deux  têles,  je  pourrais  en  ris- 
quer une;  mais  je  n'ai  que  la  mienncet  j'y  tiens  (1).  » 

C'est  en  ce  moment  que  Croniwell  lui  proposa 
Anne  de  Clèves.  Cette  alliance,  faisait  remarquer 
habilement  le  ministre,  devait  être  avantageuse  à 
l'Angleterre ,  parce  que  le  duc  de  Clèves  avait  des 
prétentions  sur  le  duché  de  Gueldres;  que  sa  fille 
aînée  était  mariée  au  duc  de  Saxe ,  et  qu'il  occuperait 
les  forces  de  Charles-Quint ,  si  jamais  la  guerre  écla- 
tait entre  l'empereur  et  Henri  :  raisons  d'État  que 
Cromwell  développa  avec  chaleur  et  qui  parurent 
faire  une  vive  impression  sur  l'esprit  de  son  maî- 
tre (2). 

Mais  Cromwell  tenait  en  réserve  un  argument  qui 
devait  triompher  de  toutes  les  irrésolutions  d'un  mo- 
narque sensuel  :  c'était  le  portrait  de  la  princesse, 
peint  sur  ivoire ,  par  Hans  Holbein.  Anne  avait  vingt- 
quatre  ans;  Holbein  en  avait  fait  une  véritable  beauté 
de  Souabe,  comme  on  en  rencontre  plus  souvent  dans 
les  auberges  allemandes  qu'à  la  cour  des  princes(3): 
la  peau  blanche ,  les  cheveux  dorés,  les  lèvres  épaisses 
et  rosées ,  un  air  de  vie  dans  tous  les  traits ,  des 
chairs  riches  de  coloris  et  de  santé.  Malheureuse- 
ment l'original  ne  ressemblait  guère  au  portrait,  et 
l'artiste,  quand  il  l'eût  voulu ,  n'eût  jamais  pu  repro- 
duire les  marques  que  la  petite  vérole  avait  laissées 
sur  le  visage  de  cette  beauté  masculine. 

Le  roi,  séduit  et  trompé,  fit  demander  la  princesse 

(1)  Mad.  Prus,  Hist.  des  six  femmes  de  Henri  VIII.  Ce  travail, 
fort  bien  fait,  a  été  inséré  dans  le  Journal  des  Demoiselles ,  1845. 

(2)  Burnet,t.  ll,p.  238. 

(3)  ©ie  ajilbmig  P«Ute  fine  @d;ën^cit  nod^  bem  olten  ^eroifd^en  @tl)l  vov, 
gro^,  tDO^l  9enât)tt ,  ûberall  Sit((  uub  unbuiig,  i  lecall  Stegelmâpigfeit  unb 
ià^onti  mti^âUm^.  —  9}of[,  1.  c,  t.  II ,  p.  579. 
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par  une  magnifique  ambassade  (1).  L'électeur  de 
Saxe  n'approuva  pas  d'abord  le  mariage  :  le  bill 
des  six  articles  lui  semblait  une  atteinte  à  la 
liberté  de  conscience  que  le  protestantisme  voulait 
introduire  en  Angleterre,  sauf  à  la  confisquer,  comme 
en  Allemagne ,  après  la  chute  du  catholicisme  (2). 
Mais  Cromwell  réussit  à  vaincre  les  scrupules  de  ce 
prince ,  et  il  n'eut  pas  de  peine  à  faire  comprendre 
aux  confédérés  de  Smalkalde  que  cette  union  serait 
un  véritable  triomphe  pour  la  réforme ,  qui  placerait 
sur  un  trône  une  jeune  fille  dont  l'éducation  reli- 
gieuse était  l'œuvre  des  plus  zélés  disciples  de  Lu- 
ther. 11  ne  disait  pas,  le  mécréant,  qu'il  voulait  se 
faire  de  la  reine  un  appui  contre  le  catholicisme 
qui  semblait  renaître  en  Angleterre  et  menaçait  de 
le  renverser.  Du  reste ,  comme  Henri ,  il  était  la  dupe 
de  Hans  Holbein.  Si  l'artiste  n'eût  pas  volontaire- 
ment menti ,  c'était  peut-être  un  maître  que  le  vieux 
roi  allait  trouver  dans  Anne  de  Clèves. 

Cromwell  continuait  d'enflammer  les  désirs  du  roi 
par  la  description  des  attraits  imaginaires  d'Anne  de 
Clèves.  «  Tout  en  elle  était  beau ,  écrivait-il  au  prince 
fou  d'amour,  la  figure  comme  le  corps.  »  Christophe 
Mount,  ambassadeur  anglais,  affirmait  qu'elle  était 
aux  autres  duchesses  du  pays,  ce  que  le  soleil  d'or 
est  à  la  lune  d'argent  (3).  Les  qualités  de  l'âme  ne 
viennent  qu'après  les  attraits  :  «  Tout  le  monde  fait 
l'éloge  de  la  sagesse  et  de  la  pudqur  de  la  jeune  fille, 
vertus  dont  sa  figure  est  le  miroir  fidèle  (4).  » 

Après  quelques  mois  de  négociations,  un  des 

(1)  Lingard,t.  Il,p.  281. 

(2)  Burnet,  t.  II .  p.  239. 

(3)  One,  amongcs  other  purposes,  said  unto  Ihcmof  late,  thatshe 
excellelh  as  ferre  the  Duchcss  as  thc  golden  son  cxcelleUi  Ihc  syl- 
veryn  mono.  —  Brit.  Mus.  Vilell.,  B.  XXI ,  p.  86, 

(4)  Id.,  ib. 
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comtes  palatins  du  Rhin  et  des  ambassadeurs  du  duc 
de  Saxe  et  du  duc  de  Clèves ,  frère  d'Anne ,  dont 
le  père  venait  de  mourir,  vinrent  en  Angleterre, 
et  conclurent  le  mariage  (1). 

Au  bruit  de  l'arrivée  de  la  princesse  à  Douvres,  le 
31  décembre  1 539,  le  roi  partit  déguisé  pour  Rochester , 
impatient  de  voir,  sans  être  vu  ,  celte  beauté  germa- 
nique dont  tout  le  monde  s'occupait  u  la  cour,  et  pour 
exciter  et  nourrir  son  amour,  comme  il  le  disait  à 
Cromwell  (2)  ;  malheureusemnet  la  jeune  fille  de  Hans 
Holbein  n'existait  que  sur  l'ivoire  !  Anne  était  bien  la 
fraîche  Allemande  que  le  prince  avait  rêvée  ,  mais 
dénuée  de  cette  grâce  et  de  cette  expression  pudique 
que  l'artiste  avait  idéalisées  dans  son  portrait:  des 
traits  grossiers ,  des  manières  communes  ,  une  taille 
mal  proportionnée ,  voilà  ce  qui  frappa  les  regards  du 
prétendu  qui  recula  avant  de  se  faire  annoncer,  en 
murmurant  à  l'oreille  de  l'un  de  ses  courtisans  :  «  C'est 
une  vraie  cavale  flamande  (3) .  »  Anne ,  qui  n'avait  pas 
remarqué  l'étonnement  du  monarque,  s'approcha,  flé- 
chit un  genou  avec  tant  de  gaucherie  et  d'embarras, 
que  le  roi  la  releva  et  se  crut  obligé  de  l'embrasser  (4)  : 
Suflblk  était  l'interprète  des  deux  fiancés ,  car  Anne 
ne  parlait  que  l'allemand.  La  conversation  ne  dura 
qu'un  instant;  Henri  se  retira  dans  son  appartement 
sans  avoir  le  courage  de  remettre  à  la  princesse  les 
présents  de  bonne  année  qu'il  avait  apportés  :  une 
fraise ,  une  fourrure  de  martre  zibeline ,  et  un  man- 
c!ion  qu'on  lui  offrit  le  lendemain  (5). 

(1)  Burnet,  t.  II,  p.  240. 

(2)  Adaleiidumamorcm.  — Burnet,  ib.,  p.  240. 

(3)  Perdio,  questa  c  una  cavalla  fiaminga.  —  Marlinelii,  Istoria 
d'inghilterra,  3  vol.  in-4%  1771 , 1. 11 ,  p.  206.  —  Burnet  et  tous  les 
historiens  rapportent  le  propos. 

(4)  Lingard,  t.  II,  p.  281. 

(5)  Strype,t.  I,p,  307. 
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«  Comment  la  trouvez-vous  ?  demanda  le  roi  à  lord 
Suffolk,  qu'il  avait  fait  appeler  le  matin,  avant 
de  partir  pour  Greenwich  ;  est-elle  blonde  et  belle 
comme  on  me  l'avait  peinte?  dites-moi  la  vérité. 
—  Elle  n'est  pas  blonde,  dit  le  courtisan  ,  elle  a  le 
teint  d'une  brune  (1)  !  » 

Et,  prenant  la  main  de  lord  Russell  qu'il  venait 
d'interroger  piteusement ,  Henri  s'écria:  «  Mon  dieu  ! 
à  qui  donc  se  fier?  Elle  ne  ressemble  guère  au  por- 
trait qu'on  m'en  avait  fait.  C'est  une  infamie  !  com- 
ment a-t-on  pu  me  tromper  ainsi  ?  elle  ne  me  plaît 
pas  du  tout  (2).  » 

En  mettant  le  pied  dans  sa  barge ,  il  dit  en  haus- 
sant les  épaules  :  «  Je  n'ai  rien  trouvé  en  elle  de  tout 
ce  qu'on  m'avait  raconté  ;  comment  des  hommes 
graves  ont-ils  pu  m'abuser  ainsi  (3)  ?  » 

Cromwell  attendait  Henri  à  Greenwich.  C'est 
quelques  heures  avant  de  mourir  qu'il  a  donné  le 
récit  de  son  entretien  avec  le  roi  ;  comment  ne 
pas  croire  au  témoignage  d'un  homme  qui  va  pa- 
raître devant  Dieu?  C'est  une  confession  qu'on  lui 
avait  demandée  et  qu'il  donne ,  mais  quelquefois  en 
des  termes  dont  la  langue  latine  déguiserait  à  peine 
les  témérités.  Nous  ferons  comme  Holbein ,  nous  no 
reproduirons  pas  le  vrai  Cromwell. 

A  peine  le  ministre  avait-il  aperçu  le  roi,  qu'il  ac- 
courut pour  lui  demander  comment  il  avait  trouvé 
la  reine. 

«  Pas  telle  qu'on  me  l'avait  faite,  dit  le  prince  tout 
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(1)  Whereunto  the  said  lord  admirai  answered,  that  he  took  her 
not  for  fair,  but  lobe  of  a  brown  complexion.  —  Lord  Russell's  De- 
positions,  in  Strypc,  Eccles.  Mem.,  vol.  I,  App.,  p.  455. 

(2)  And  yet  I  iike  her  not.  —  Ib.,  Dep. 

(3)  I  see  nothing  in  this  womnn  as  men  report  of  her.  I  marvcl 
tbat  wise  men  couid  make  such  report,  as  they  bave  done.  —  Sir  A. 
Brown's  Dépositions.  —  Sirype ,  ib.,  p.  457. 
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confus  et  tout  triste  :  si  j'avais  su  ce  que  je  sais  au- 
jourd'hui, elle  ne  serait  jamais  venue  en  Angleterre. 
Quel  conseil  nie  donnez-vous  (1)?  » 

Cromwell  secoua  la  tôte  sans  répondre. 

I.e  lendemain,  Anne  de  Clèves  lit  son  entrée  à 
Greenwich ,  et  cette  fois  ce  fut  le  monarque  qui  s'ap- 
procha du  ministre  (2). 

«  Eh  bien,  lui  demanda-t-il  avec  un  air  de  triomphe, 
mon  cher  lord ,  n'est-ce  pas  ce  que  je  vous  avais  ap- 
pris ?  Vous  direz  tout  ce  que  vous  voudrez ,  elle  n'est 
pas  belle  comme  on  h;  disait  ;  elle  ne  manque  pas  de 
pudeur,  c'est  possible  (3).  » 

Cromwell  fut  forcé  de  donner  raison  à  son  maître. 

«  Et  que  faut-il  faire?  ajouta  le  roi;  n'y  a-t-il  pas 
de  remède ,  et  faudra-t-il  tendre  le  cou  et  me  laisser 
enchaîner  (4)  ?  » 

La  question  était  vive,  et  Cromwell  n'y  répondit 
pas  sur-le-champ  :  le  conseil  s'assembla,  on  chercha 
quelque  moyen  de  rompre  le  mariage ,  et  l'on  n'en 
trouva  pas.  On  se  rappela  qu'Anne  avait  été  pro- 
mise au  marquis  de  Lorraine  :  mais  aucun  contrat 
n'avait  été  dressé,  et  les  conseillers  eurent  beaucoup 
de  peine  à  persuader  au  roi  qu'un  arrangement  sem- 
blable, fait  sans  l'aveu  des  parties ,  et  quand  ni  l'une 
ni  l'autre  n'avait  atteint  l'âge  de  raison,  ne  pouvait  re- 
lever Sa  Majesté  de  ses  engagements.  Anne  de  Clèves, 

(t)  Non  talis  mihi  videtur  qualem  ramor  sparserat  :si  scivissem 
quae  nunc  scio,  non  permisissem  ut  regnum  ingrediretur.  Quid  con- 
siliiT  —  Epist.  Cromw.  Régi ,  Mss.  Brit.  Olh.,  G.  IX ,  rapportée  par 
Burnet  dans  ses  Preuves  et  Add  ,  et  traduite  en  latin  par  l'éditeur. 

(2)  Hall ,  le  chroniqueur,  a  c' écrit  minutieusement  l'entrée  triom- 
phale ,  p.  833. 

(3)  Mi  domine,  an  non  ilà  rcs  est  comparata  sicuttibi  dixeram?  Die 
quid  velis ,  non  est  formosa  prout  dictum  fuit ,  quamvis  salis  sit  de- 
cens.  —  Ib. 

(4)  An  ergô  consilium  nec  remedium  superest  quominùs  contra 
voluntatem  meamcoUum  huic  jugo  submittere  cogar?  —  Ib. 
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interrogée ,  répondit  qu'en  promettant  sa  nmin 
au  roi  d'Angleterre,  elle  était  libre  de  tout  lien. 
D'ailleurs ,  représentait  Cromwell ,  comment  icn- 
voyer  la  princesse  sans  offenser  tous  les  confédérés 
de  Smalkalde,  et  s'attirer  leur  haine,  pendant  «lue 
Charles-Quint,  à  Paris,  formait  peut-être  quelque 
complot  contre  l'Angleterre  ? 

Il  fallut  que  Henri  se  résignât.  La  cérémonie 
nuptiale  eut  donc  lieu  le  0  janvier  1540,  mais  elle  fut 
triste  et  froide.  Le  lendemain ,  le  ^'oi  vint  au  conseil ,  la 
figure  abattue;  c'est  à  peine  si  Cromwell  osa  l'inter- 
roger. A  quelques  mots  mystérieux  que  le  ministre 
s'étudiait  à  voiler,  le  roi  répondit  nettement  qu'il 
n'avait  jamais  eu  plus  d'aversion  pour  sa  femme ,  qui 
était  restée  ce  qu'elle  était  en  débarquant  à  Dou- 
vres (1). 

Cependant  durant  plusieurs  mois  les  deux  époux 
n'eurent  que  le  même  lit ,  bien  que  Henri ,  s'il  faut 
l'en  croire,  punit  sa  compagne  par  des  dédains  obsti- 
nés (2).  Toute  l'occupation  d'Anne  était  de  coudre 
ou  de  broder  ;  elle  ne  possédait  aucun  de  ces  arts 
d'agrément  qui  ont  le  privilège  de  captiver  un  mari  : 
elle  ne  savait  ni  danser,  ni  chanter,  ni  peindre, 
bien  différente  d'Anne  Boleyn  et  de  Jeanne  Seymour; 
d'anglais  ou  de  latin ,  elle  n'entendait  pas  un  mot ,  en 
sorte  que  des  matinées  entières  se  passaient  sans 
qu'elle  pût  échanger  une  seule  parole  avec  son  royal 
époux  (3).  Ce  fut  un  bonheur  pour  cette  femme  dé- 


il 


(1)  Priùseam  non  amavi,  nunc  verô  longé  minus,  etenim  corpus 
et (//  y  a  ici  quelques  détails  phyuiologiques  qu'on  ne  peut  re- 
produire mi- me  en  {a<m.)  Taicmeamrcliqui  qualem  in\eni. 

(2)  Martinelli ,  I.  c,  t.  Il ,  p.  206 ,  a  expliqué  les  motifs  des  dédains 
et  peul-ôlrc  des  dégoûts  du  roi. 

(3)  Sir  Aiith.  Brown's  Depos.  —  Strype ,  App  ,  t.  I ,  p.  462,  — 
Voyez  encore  les  dépositions  du  Dr.  fiutts,  du  Dr.  Chamber,  de 
Thomas  Henneage,  et  du  comte  de  Southaniplon  dans  Strype ,  App. 
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laissée  que  son  ignorance  de  l'idioino  anglais:  elle 
n'entendait  pas  du  moins  les  mauvais  propos  des 
courtisans;  mais  aussi  ce  dut  ùlre  un  bien  vif  regret 
pour  le  nouveau  marié  que  de  ne  |univoir  tourmenter 
pard'amerssarcasmes,  de  grossières  plaisanteries,  une 
pauvre  créature  dont  le  tort  impardonnable  éi,  *  do 
n'être  pas  jolie.  Holbein,  par  bonheur,  était  en  Alle- 
magne. Nous  ne  savons  pas  jusqu'où  serait  allée  la 
colère  du  roi  contre  le  peintre  courtisan ,  si  Uans  se 
fût  trouvé  sur  le  passage  de  Sa  Majesté. 

Norfolk ,  et  avec  ce  gentilhomme  les  évoques  qui 
tenaient  encore  ù  la  foi  catholique ,  dont  Cîardiner 
était  le  représentant ,  espéraient  que  le  mariage  avec 
Anne  de  Clèves  ébranlerait  le  crédit  de  Cromwell.  La 
chute  du  ministre  devait  être  hdtée  par  une  dispute 
théologique. 

Gardiner,  dans  un  sermon  prêché  à  la  croix  de 
Saint-Paul ,  s'était  élevé  avec  sa  violence  ordinaire 
de  langage  contre  quelques  prédicateurs  qui  soute- 
naient le  dogme  luthérien  de  la  foi  sans  les  œuvres. 
Quelques  jours  après ,  Barnes ,  qui  avait  dénoncé 
Lambert ,  monte  en  chaire  et  défend  la  symbolique 
saxonne ,  en  riant  aux  éclats  de  ce  malheureux  coq 
de  village,  du  nom  de  Gardiner,  qui  veut  garder  le 
jardin  de  Dieu  et  manque  d'éperons  (1).  Le  roi  fait 
venir  le  prédicateur,  l'admoneste,  discute,  dispute, 
s'emporte,  et  finit  par  en  obtenir  la  promesse  d'une 
rétractation  publique.  Barnes,  le  h  avril  suivant ,  fait 
amende  honorable  à  Gardiner,  et  se  met  à  criailler 
de  nouveau  contre  les  œuvres  :  c'était  un  violent  ou- 
trage à  la  dignité  du  prince,  qui  envoya  l'orateur  à 
la  Tour,  avec  Garnet  et  Jérôme ,  ses  complices  (2). 

Or  Barnes  était  une  des  créatures  et  le  mission- 

(1)  Fox,  t.  II,  p.  1093. 

(2)  Lingard,  1.  c,  t.  II, p. 281. 
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naire  secret  de  Ooinwell  en  Allemagne  (I).  Quelle 
était  donc,  se  demandait -on,  rorlhodo^ie  d'un 
homme  d'Klat  qui  avait  à  son  service  de  pareils 
agents,  tout  infectés  d(î  doctrines  saxonnes?  On 
avertit  Henri,  qui  vit  Cromwell,  et,  après  divers  en- 
tretiens, lui  rendit  ses  bonnes  grAces,  que  Tonstal, 
évoque  de  Durhani ,  et  Clarke ,  évèque  de  Iktli ,  se 
disputaient  déjà  (2). 

Cromwell,  Lien  loin  d'être  tombé,  semblait  plus 
puissant  que  jamais.  A  l'ouverture  du  Parlement,  le 
12  avril  1540 ,  il  vint  prendre  sa  place  accoutumée  h 
la  chambre  des  lords,  apportant  un  message  du 
prince.  Après  que  le  chancelier  eut  exposé  à  l'assem- 
blée les  raisons  d'État  qui  avaient  engagé  le  roi  à  la 
convoquer,  Cromwell  prit  la  parole  en  qualité  de 
vice-gérent,  et  s*attacha  longuement  à  déplorer  les 
dissensions  intestines  qui  désolaient  le  royaume. 
«  D'un  côté  l'audace  et  la  licence ,  de  l'autre  la  super- 
stition et  l'entêtement,  avaient  provoqué  des  luttes 
faites  pour  désoler  de  vrais  chrétiens.  Pourquoi  ces 
noms  odieux  de  papistes  et  d'hérétiques  dont  on  se 
sert  pour  s'injurier  ?  Les  partis  abusent  de  l'indul- 
gence du  prince  ,  qui  a  mis  dans  leurs  mains  le  dépôt 
des  saintes  Écritures  en  langue  vulgaire.  Au  lieu  d'en 
faire  la  règle  de  leur  foi,  les  uns  les  violentent 
pour  autoriser  leurs  emportements ,  les  autres  les 
torturent  pour  y  chercher  une  excuse  à  leurs  gros- 
siers préjugés.  Pour  remédier  à  ces  maux,  le  roi 
vient  de  nommer  deux  comités  de  prélats  et  de  doc- 
teurs, qui  sont  chargés  de  rédiger  un  formulaire  de 
foi.  Les  prélats  sont  les  archevêques  de  Cantorbéry  et 
d'York,  les  évêques  de  Londres,  de  Durham,  de 
Winchester,  de  Rochester,  de  Hereford  et  de  Saint- 
Ci)  Tyller,  l.c.,p.420. 
(2)  Legranil ,  1. 1 ,  p.  285. 
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David;  les  docteurs  sont  Thirlby,  Robinson ,  Cox, 
Day ,  Oglethorp ,  Redmnyn ,  Edgeworlh ,  Crayford  , 
Symmons,  Robins  et  Tresham.  Le  roi  a  nommé 
d'autres  commissaires  pour  examiner  les  cérémonies 
qu'on  doit  conserver  et  celles  ({u'on  doit  abolir  :  ce 
sont  les  évoques  de  Bath,  d'Ely,  de  Sarum,  de  Chi- 
cliester,  de  Worcester  et  de  Llandair.  Maintenant  c'est 
aux  chambres  qu'il  s'adresse ,  c'est  à  elles  de  porter 
des  peines  contre  ceux  qui  traiteraient  les  saintes 
Écritures  avec  irrévérence ,  ou  qui  en  tortureraient 
le  sens  pour  en  tirer  d'absurdes  commentaires  (1).  » 

Cromwell  finit  par  une  tirade  en  l'honneur  du  roi , 
«  dont  aucune  bouche  humaine  ne  pourrait  célébrer 
dignement  les  louanges;  »  la  tirade  fut  accueillie  par 
d'unanimes  applaudissements  (2).  L'orateur  obtint 
un  brillant  succès  :  le  speaker  qui  lui  répondit  aflirma 
que  le  vice-gérent  méritait  d'être  vicaire  général 
de  l'univers  (3). 

Cromwell  triomphait ,  si  l'on  en  juge  du  moins  par 
les  nouvelles  faveurs  dont  le  roi  l'accabla  coup  sur 
coup.  Il  obtint  d'abord  la  concession  de  trente  ma- 
noirs provenant  des  monnstères  supprimés ,  et  dont 
les  revenus ,  car  il  était  libéral ,  pouvaient  réduire 
au  silence  plus  d'une  conscience  ennemie  ;  le  titre  de 
comte  d'Essex  fut  rétabli  en  sa  faveur  le  17  avril,  et 
la  charge  de  chambellan  fut  ajoutée  a  toutes  celles 
qu'il  possédait  déjà  (h). 

Mais  ses  ennemis  veillaient ,  et  le  roi  vint  encore 
déjouer  leurs  complots.  Le  9  mai ,  il  écrivit  à  son  cher 
et  bien-aimé  cousin  un  billet  pressant;  il  le  priait 

(1)  fiurnet,  t.  II,  p.  246 et  247. 

(2)  Burnct,  t.  II.p.  22*. 

(3)  Uume,  l.  H,  p.  310.  — Parliatnent.  Hislory,  t.  Ill,  p.  159 
et  160. 

(4)  Stow,  p.  378.  -  Lingard ,  t.  II ,  p.  2H2. 
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dans  les  termes  les  plus  aflectuenx  de  venir  le  trou- 
ver, toute  affaire  cessante.  «  11  s'agit,  lui  disait-il, 
de  la  sûreté  de  notre  personne,  du  salut  de  notre 
honneur,  et  aussi  de  votre  repos,  de  votre  tranquil- 
lité, du.bonheurde  nos  chers  et  fidèles  sujets,  comme 
je  vous  l'expliquerai  quand  je  vous  verrai  (1).  » 

On  ne  sait  pas  ce  qui  se  passa  dans  cette  entrevue 
à  laquelle  le  prince  conviait  si  amicalement  son  bon 
cousin ,  ni  quelle  était  cette  grande  affaire  qui  inté- 
ressait le  salut  de  la  monarchie,  du  roi  et  de  ses  sujets 
bien-aimés.  On  le  devine  facilement  quand  on  voit 
Cromvvell ,  quelques  jours  après,  présenter  au  Parle- 
ment divers  bills;  un  pour  mettre  Henri  en  possession 
de  tous  les  biens  appartenant  ..ux  chevaliers  de  Saint- 
Jean  de  Jérusalem  ;  un  autre  pour  obtenir  de  ses 
sujets  un  subside  de  quatre  dixièmes  et  quinzièmes, 
indépendamment  de  dix  pour  cent  sur  le  revenu  des 
terres  et  de  cinq  pour  cent  sur  le  produit  des  mar- 
chandises et  valeurs  mobilières;  un  troisième  pour 
arracher  au  clergé  un  don  de  deux  dixièmes  et  de 
vingt  pour  cent  sur  ses  revenus  pendant  deux  ans. 
Le  ministre  obtint  tout  ce  qu'il  demandait,  sous  pré- 
texte des  grandes  dépenses  que  Henri  avait  été  obligé 
de  faire  pour  préserver  les  côtes  du  royaume  de  toute 
invasion  papiste  (2).  L'ombre  de  Pôle  servit  merveil- 
leusement l'éloquence  de  Cromwell  (3). 

(1)  Kight,  ti'ustyc  and  right  wcll  hiloved  cousin,  we  grcte  you  well, 
signifying  unto  you  our  picasour  and  commandement  ys,  Ihal  forlh- 
vi'ilh,  and  upon  llie  recept  of  thiesc  our  letler,  seUing  ail  olher 
aflaires  a  pari,  ye  doo  repaier  unie  us  for  thc  (realye  of  suche  great 
and  Mreightie  matters,  as  whorc  upon  dotlic  consiste  the  suretie  of 
our  persori,  tho  préservation  of  our  honour  and  (ho  tranquilylie  and 
quielness  of  you  nnd  ail  olher  our  lovingatid  Taytheruil  suhgiotts,  like 
as,  at  your  aryval  hère,  ye  shull  more  playnciy  perceyve  and  under- 
slande.  —  Mss.  Titus,  B.  40(i. 

(2)  Wiliiins,  Concilia,  t.  III,  p.  850-863. 

(3)  Hume,  t.  il,  p.  310 et  311. 
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Le  ministre,  dans  l'enivrement  de  son  triomphe , 
fit  enfermer  à  la  Tour  l'évoque  de  Chichester,  Richard 
Sampson,  soupçonné  d'avoir  abandonné  l'Église  an- 
glicane pour  retourner  au  catholicisme  (1),  et  le 
docteur  Wilson ,  luthérien  déguisé ,  qui  attaquait  ou- 
vertement le  statut  des  six  articles.  11  poussa  l'inso- 
lence jusqu'à  menacer  de  la  colère  royale  le  duc  de 
Norfolk ,  et  les  évéques  de  Durham ,  de  Winchester 
et  de  Bath ,  ses  adversaires  déclarés  (2).  Dieu  l'aveu- 
glait. 

La  patience  de  ses  ennemis  ne  se  fatiguait  pas  :  ils 
venaient  de  trouver  dans  Catherine  Howard,  fille  de 
lord  Edmond  Howard  et  nièce  du  duc  de  Norfolk ,  un 
instrument  bien  propre  à  servir  leurs  vengeances. 
Encore  dans  toute  la  fleur  de  la  jeunesse  et  de  la 
beauté,  Catherine,  en  quelques  jours,  avait  acquis 
sur  l'esprit  du  monarque  un  empire  dont  ils  allaient 
s'aider  pour  ruiner  Cromwell  (3). 

Henri  ne  balança  pjis  à  leur  sacrifier  un  favori  haï 
de  la  noblesse ,  du  clergé,  du  peuple  et  du  Parle- 
ment :  c'était  pour  le  prince  un  homme  usé,  qui  me- 
naçait de  le  compromettre  par  ses  liaisons  avouées 
avec  les  luthériens  allemands;  etqui,  au  lieu  de  veiller 
sur  l'intégrité  de  la  symbolique  anglicane,  favorisait 
ouvertement  les  hérétiques;  l'agent  enfin ,  et  le  con- 
seiller, c'était  là  son  grand  crime,  d'un  mariage 
odieux  au  roi.  Anne,  depuis  quelque  temps,  savait 
que  l'intention  de  Sa  Majesté  était  de  la  répudier, 
et  Henri  soupçonnait  que  son  favori  avait  révélé  ce 
projet  à  la  reine. 

(1)  Slate-Papers,  t.  I,  p.  627.  Voir  une  lettre  datée  de  la  Tour  et 
adressée  à  Cromwell,  et  imprimée  par  Strype,  Mcm.,  t.  I,  App. , 
p.  257. 

(2)  Legrand ,  1. 1 ,  p.  286.  —  Lingard ,  t.  II ,  285. 
f3)  Todd,  1.  c,  t.  I,  p.  293. 
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Mais  cette  ûir.  ^ans  foi  gardait  des  secrets  que 
Henri  ne  voulait  pas  qu'on  traînât  dans  l'exil.  A 
CromwcU,  ce  n'était  pas  une  terre  d'Esher  qu'il  fal- 
lait, comme  celle  qu'on  avait  laissée  à  Wolsey ,  mais 
une  tombe  à  Tower-IIill.  Un  coup  de  hache  livrerait 
au  souverain  toutes  les  richesses  que  le  ministre  avait 
amassées  pendant  sa  longue  administration.  Le  cou- 
sin bien-aimé  de  la  veille  ne  pouvait  être ,  ne  devait 
être  qu'un  traître  !  Cromwell  ne  se  doutait  pas  du 
pacte  que  le  roi  venait  de  signer  avec  la  faction  de 
Norfolk.  Le  10  juin,  à  trois  heures  de  l'après-midi, 
il  se  rend  avec  son  cortège  ordinaire  ù  la  chambre 
des  pairs.  Son  fauteuil  est  tout  prêt  ;  les  lords  le  sa- 
luent en  souriant  ;  il  s'assied ,  jette  un  regard  distrait 
sur  quelques  papiers,  quand  le  duc  de  Norfolk  se  lève 
et  lui  saisit  le  bras  en  disant  :  «  Je  vous  arrête  au  nom 
du  roi,  comme  coupable  de  haute  trahison  (1).»  A  la 
porte  de  la  chambre,  le  shérif  attendait  le  vice-gérent 
pour  le  conduire  à  la  Tour.  Cromwell  fut  noble  :  il  ne 
prononça  pas  un  mot. 

C'est  dans  le  donjon  qui  avait  servi  de  prison  à 
sir  Thomas  More  que  Kingston  eut  ordre  d'enfermer 
le  ministre.  Que  d'hôtes  illustres  le  lieutenant  avait 
logés  depuis  quinze  ans  ! 

Quelques  jours  suflirent  pour  réunir  les  preuves 
de  tous  les  crimes  que  Cromwell  devait  expier. 

Comme  ministre ,  on  l'accusait  de  s'être  laissé  cor- 
rompre par  des  présents  ;  d'avoir  empiété  sur  l'auto- 
rité royale  en  expédiant  des  commissions  à  l'insu  du 
roi,  en  délivrant  des  prisonniers,  en  pardonnant  à 
des  condamnés,  en  accordant  des  licences  pour  l'ex- 
portation d'argent  monnayé,  de  grains,  de  chevaux 
et  de  marchandises  prohibées;  en  exemptant  des  na- 
tionaux et  des  étrangers  du  droit  de  visite. 

1)  The  life  of  Cromwell ,  EccIps.  Biog.,  vol.  11. 
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Comme  vicaire  général ,  on  l'accusait  d'avoir  pro- 
tégé hautement  les  hérétiques  ;  semé  parmi  le  peuple 
divers  traités  où  la  présence  réelle  était  niée;  permis 
à  des  missionnaires  venus  d'Allemagne,  de  prêcher 
leurs  dangereuses  doctrines;  intimé  l'ordre  à  divers 
shérifs,  au  nom  du  roi,  de  mettre  en  liberté  des  no- 
vateurs, et  soutenu  lui-même  que  chaque  chrétien 
pouvait  tout  aussi  bien  qu'un  prêtre  consacrer  et  ad- 
ministrer l'eucharistie  (1). 

Comme  vice-gérent ,  on  l'accusait  de  concussion 
et  d'extorsion  :  on  disait  que  fier  des  grands  biens 
qu'il  avait  acquis  en  pillant  le  peuple,  il  s'était  tou- 
jours montré  insolent  envers  la  noblesse  ;  et  pour 
le  prouver,  on  rapportait  que  le  31  janvier  1539, 
comme  on  l'exhortait  à  se  rappeler  de  quelle  condi- 
tion l'avait  tiré  son  prince ,  il  avait  répondu  que  si 
les  grands  voulaient  le  traiter  si  dédaigneusement, 
il  leur  donnerait  un  déjeuner  tel  qu'on  n'en  avait 
jamais  fait  en  Angleterre  (2). 

Pour  prouver  le  crime  de  trahison,  on  alléguait 
que  le  dernier  jour  de  mars  1539,  comme  il  était 
dans  une  paroisse  de  Londres  appelée  Saint -Pierre 
des  Pauvres,  on  vint  lui  porter  des  plaintes  sur  cer- 
tains prédicateurs,  et  entre  autres  sur  le  docteur 
Barnes,  et  qu'il  avait  répondu  qu'ils  prêchaient  la 
parole  de  Dieu ,  celle  qu'il  serait  fier  de  soutenir 
envers  et  contre  tous,  même  contre  le  roi,  si  le  prince 
venait  jamais  à  l'abandonner;  qu'on  le  verrait  alors, 
l'épée  à  la  main ,  la  défendre  au  péril  de  sa  vie ,  et 
qu'agitant  son  poignard  il  s'étaitécrié  qu'on  lui  perçât 
le  cœur  s'il  n'était  pas  résolu  de  mourir  dans  ce 
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(1)  Burnet,  t.  II ,  p.  259  cl  suiv. 

(•2)  That  if  the  lonis  would  hanrlle  him  so,  he  woul  I  give  Ihera  such 
a  breakrast  as  ncver  wasmade  in  England.  — Bril.  Mus.,  Mss.  Titus, 
B.  I ,  p.  503. 
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glorieux  combat;  mais  que  du  reste,  dans  un  an.  Je 
roi  lui-même  n'aurait  plus  le  pouvoir  de  s'opposer 
à  la  propagation  du  Verbe  divin  (1). 

Quelle  haine  stupide  !  En  supposant  toutes  ces 
charges  prouvées ,  Cronivvell  pouvait  monter  au 
Capitole.  Faire  un  crime  au  ministre  d'avoir  exempté 
du  droit  de  visite  des  étrangers,  d'avoir  exporté  des 
grains  hors  du  royaume ,  d'avoir  menacé  les  lords 
d'un  mauvais  déjeuner!  Si  l'histoire  n'avait  pas 
d'autres  reproches  à  faire  à  Cromwell,  ce  serait  le 
ministre  le  plus  intègre  dont  l'Angleterre  devrait  se 
glorifier! 

Un  seul  homme  dans  le  conseil  du  prince  parut 
ému  de  pitié  pour  l'accusé ,  ce  fut  Cranmer  ;  mais 
cette  pitié,  comme  l'acte  d'accusation,  n'était  qu'une 
dérision. 

Cranmer  écrivait  donc  au  roi  :  «  Cromwell  traître  ! 
lui  qui  doit  tout  ce  qu'il  est  à  Votre  Majesté  ;  lui  qui 
n'avait  de  soutien  que  dans  Votre  Majesté  ;  lui  qui 
aimait  Votre  Majesté  autant  que  Dieu  même;  lui  qui 
n'avait  d'autre  souci  que  de  plaire  à  Votre  Majesté;  lui 
serviteur  le  plus  sage,  le  plus  actif,  le  plus  dévoué, 
le  plus  fidèle  que  jamais  prince  en  ce  royaume  ait  eu 
le  bonheur  de  posséder;  lui  si  attentif  à  veiller  sur 
la  sûreté  de  votre  personne ,  qu'une  conspiration  n'é- 
tait pas  plus  tôt  ourdie  qu'elle  était  découverte.  Ah  ! 
si  ces  princes  de  glorieuse  mémoire  ,  les  rois  Jean  , 
Henri  11  et  Richard  II  avaient  jamais  rencontré  un 
semblable  conseiller,  ils  n'auraient  pas  été  si  lâche- 


(i)  The  9ih  article  States,  that  on  31  Mardi  1539,  on  being  tolil 
thaï  of  certain  ncw  prcachers,  as  Hubert  Barnes  ami  olhcrs,  some 
werc  oomniiltcd  to  Iho  Tower  for  prearhing  agaiii^t  the  King's  pro- 
clamation, Grotnwel  exclaimcd,  if  Ihe  King  v,o\iUl  turn  from  it,  yel 
I  would  not  turn.  And  il' Ihe  King  dit  tnrn  and  ail  (his  peoplo,  I  would 
flght  in  the  field  in  mine  own  person,  with  my  sword  in  my  hand, 
againsl  bim  and  ail  olhers,  etc.  —  Ib. 
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iiiftiU  Iraliis,  si  odioiisiMUoiit  dtMiiisst^s  !  J«  Tuime 
conitno  iiioii  aiui  ;  ]v  raiiuais  siirloiit  à  caiisn  dn  son 
amour  et.  do  son  dévoticiDoiit  sans  borno  pour  Votro 
MajosU^.  S'il  était  possible  (piMl  vous  aùl  trahi,  mon 
chagrin  serait  de  l'avoir  aitiié,  de  inVtre  conli(!î  en 
lui,  Iieureux  cepeiidaut  que  sa  trahison  ail  Hé  d<';- 
couvertfi  h  temps.  Mais  h  (|ui  Votre  (IrAee  pourra-l- 
clle  se  lier  désormais,  si  (Iromwoll  vous  a  trahi  !  Oh 
mon  Dieu,  (|ue  Je  plaindrais  Votre  (IrAce  :  mais  Votre 
TirAce  ne  pourrait  plus  se  lier  à  pfîrsonne.  Je  prie 
Oien  nuit  et  jour  de  vous  envoyer  un  s(;rviteur  lldèlc, 
un  minisire  cpii  veille  sur  vous  avec  le  inùme  amour, 
la  mùme  sollicitude  ((ue  Ciromwtïll  (1).  » 

Lors  du  procès  de  la  mère  du  cardinal  Pôle, 
Cromwell  vint  demaniler  an  Parlement  !ii  un  accusé 
ne  pouvait  être  déclaré  convaincu  sans  aucune  de 
ces  formes  judiciaires  qui  chez  toutes  les  nations  ci- 
vilisées protègent  la  vie  d'un  citoyen.  On  connaît  ia 
réponse  du  Parlement  qui  déclara  qu'un  bill  d'«/- 
Utinder  porté  par  la  cour  suprême,  pouvait  envoyer 
lép:alcment  un  prévenu  ti  l'échafaud. 

Cromwell  demanda  la  grdce  d'être  entendu  devant 
la  chambre  des  lords;  ses  pairs  la  lui  refusèrent;  la 
cour  décida  qu'elle  procéderait  contre  le  ministre  par 
bill  de  conviction.  Alfreuse  iniquité  dont  Cromwell 
se  plaignait  dans  sa  prison  au  lieutenant  Kingston , 
comme  s'il  ne  l'avait  pas  sollicitée  contre  une  femme 
de  soixante-dix  ans!  Tacite  maintenant  dirait  qu'il 
est  une  providence. 

Le  bill  fut  lu  trois  fois  :  à  la  première  lecture,  l'ar- 
chevêque ne  se  trouvait  pas  à  la  chambre  ;  à  la  seconde 
lecture ,  il  y  était  ;  à  la  troisième  il  y  était  encore ,  et 
il  dit  coupable!  Sa  belle  lettre  au  roi  en  faveur  de 
Cromwell  est  du  l/i  juin  ;  son  vote  de  mort,  du  19. 

;'l^  Todtl,l.c.,t.!,  p.  2910129'). 
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Lo  l)ill  fut  vol.';  h  riinanimit/;  par  la  (tltaiiibro  des 
lords  et  par  collo  dos  commurios  (1).  \ai  12  avril ,  le 
l»arl(îinent  disait  h  CroinwoU  (pi'il  «ùl  iriéritr  d'être 
le  vicaire  K<''iu'îral  de  runivers  ;  I<î  19  juin,  il  l'en- 
voyait  (\  rùcliafand. 

i  (I)  0  Cranmci-  iiV'tuit  |tafluii  INirlitmont  quand  Crornwitll  fiil  coii- 

«Inmti^! ,  u  (lit  lliiriM'l  ,1.  Il ,  |).  '255.  C'eHt  un  (U'h  inilli;  mcmouna  ri:- 
piiiKliiH  dans  riiiAtoirc  <l<i  la  K/tformation.  I.n  \nh('.iu'i'.  du  primai  h  la 
(!our  et  sou  vol»  !io!)l  coiislntés  par  lu»  journaux  d»  la  chaud»/-»  des 
l.urdH.  Voici  eu  que  rapporte  li;  bio^rapho  ou  plulol  le  panè^yriHlu  tW 
Oanmur:  '•  Pive  days  alU'rwards,  wlicUicr  convinccd,  or  pcrhuadcd, 
llinl  Ihu  purily  or  (lie  ^reat  Hlatesmau  in  certain  cases  liad  Iteen  <|ii<'h- 
tionahie,  Cranmur,  on  (lie  second  and  tliird  readiiiKS  of  (lie  l)ili  of 
attainder  againsl  hini,  oflerudnodi!tscn(."  (Todd.)— Cinq  jours  apri;», 
convaincu  ou  persuadé  que  l'inléKrilé  de  ce  grand  homme  d'tilal  pou 
vnil  Mre  mise  en  question  dans  certains  cas,  Cranmer,  â  la  seconde  et 
il  la  (roisièmc  lecture  ,  vola  lu  bill  d'attainder. 
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CHAPITRE  XX. 


NOUVEAU  DIVORCE.—  1540. 


Anne  de  Ctèvés  est  reléguée  à  Richinond.  —  Le  procès  contre  la  princesse 
s'instruit  à  la  cliambre  des  lords.  —  Le  clergé  est  convoqué.  —  Il  rend  sa 
sentence  :  le  divorce  est  prononcé.  —  Soumission  de  la  reine.  —  Actes 
nouveaux  du  Parlement.  —  Supplice  de  Cromwell.  —  Jugement  sur  ce 
ministre. 


La  disgrâce  de  Cromwell  allait  être  suivie  de  la 
répudiation  d'Anne  de  Clèves.  Par  ordre  du  roi, 
Anne  fut  exilée  à  Richmond  pour  y  respirer  l'air  de 
la  campagne.  A  Greenwich,  on  feignait  de  veiller 
sur  la  santé  d'une  femme  dont  on  cherchait  à  ca- 
lomnier la  vertu.  C'était  Henri  qui  se  faisait  l'écho 
de  bruits  injurieux  dont  mieux  que  personne  il  con- 
naissait la  fausseté  (1).  Il  est  certain  qu'il  aurait  payé 
bien  cher  un  autre  musicien  qui  eût  chanté  en 
Allemagne  sous  les  fenêtres  de  la  fille  du  duc  de 
Clèves  ;  mais  par  malheur  pour  Henri ,  Anne , 
quoi  qu'il  en  ait  dit  à  l'oreille  de  son  misérable  con- 
fident, était  pure  quand  elle  quitta  l'Allemagne. 
Wriothesley,  un  de  ces  parasites  qui  se  nourrissent 
de  pain  et  de  mensonges,  se  lamentait,  les  larmes 
aux  yeux,  sur  l'infortune  d'un  prince  destiné   à 

(1)  He  basely  impugned  her  honour,  as  if  she  had  not  been  a  vir- 
luous  woman,  wh«;n  he  received  her  hand.  —  Burnet.  —  Herbert.— 
Slalc-Papers. 
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vivre  auprès  d'une  femme  qu'il  ne  pouvait  aimer  (1), 
C'est  lui ,  dit-on ,  qui  donna  le  premier  l'idée  d'un 
divorce  entre  des  époux  si  mal  assortis. 

Au  commencement  de  juillet  15^0,  le  chancelier, 
l'archevêque  de  Cantorbéry,  et  quatre  autres  pairs, 
furent  successivement  envoyés  à  la  chambre  des  lords, 
«  Ghargésd'abord,  disaient-ils,  de  négocier  le  mariage, 
ils  doutaient  de  la  validité  de  l'union ,  maintenant 
qu'ils  étaient  éclairés  par  de  nouvelles  lumières.  »  Ils 
demandaient  donc  que  tous  les  éléments  d'une  en- 
quête fussent,  avec  la  permission  de  Sa  Majesté, 
soumis  à  l'examen  du  clergé  ,  .  qui  prononcerait , 
aidé  de  l'Esprit  saint ,  sur  la  validité  ou  la  nullité 
du  mariage.  Le  chancelier,  l'archevêque,  les  ducs 
de  Norfolk  et  de  SuiTolk,  le  comte  de  Southampton, 
l'évêque  de  Durham,  furent  'députés  aux  com- 
munes pour  solliciter  leur  coopération  dans  cette 
grave  affaire  :  les  communes  la  promirent ,  et  nom- 
mèrent vingt  de  leurs  membres  qui  devaient  se 
joindre  au  comité  des  pairs.  Tous  ensemble  se  pré- 
sentèrent au  palais  et  demandèrent  humblement  au 
roi  la  permission  de  lui  déférer  une  question  de 
la  plus  haute  importance.  Henri  y  consentit,  sous  la 
condition  qu'ils  ne  lui  proposeraient  rien  d'injuste 
ou  de  déraisonnable  :  il  écouta  avec  un  sérieux 
imperturbable  la  pétition  qui  lui  fut  présentée  par 
l'organe  du  chancelier,  et  répondit  sans  perdre  sa 
gravité ,  qu'il  ne  pouvait  rien  refuser  aux  ordres  du 
royaume  ;  que  le  clergé,  guidé  par  les  lumières  du  ciel, 
rendrait  incontestablement  une  sentence  équitable  ; 
que  roi,  il  ne  cacherait  rien  à  ses  juges;  qu'il  satis- 
ferait à  toutes  leurs  questions  ;  qu'il  n'avait  en  vue 

(i)  Wriothesly  prcpared  Ihe  way  for  the  divorce  by  lamenling  Ihe 
case  in  which  Ihe  King's  highncss  slood  in  being  bound  to  a  wife 
whom  he  couM  net  love.  —  Strype. 
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que  la  gloire  de  Dieu ,  la  prospérité  de  ses  peuples  et 
la  manifestation  de  la  vérité  (1). 

Or  cette  scène  avait  été  arrangée  d'avance ,  puis- 
qu'elle est  décrite  dans  ses  moindres  détails ,  avec 
l'indication  exacte  des  rôles,  et  jusqu'au  langage 
des  acteurs,  dans  une  lettre  du  conseil  à  Clarke,  datée 
du  3  juillet,  trois  jours  avant  qu'elle  eût  été  jouée 
dans  le  palais  du  prince  (2). 

La  lettre  de  convocation  aux  membres  du  clergé 
était  prête  :  c'est  plutôt  un  mandement  d'évêque 
qu'une  commission  royale.  Henri  veut  que  ses  prêtres 
se  réunissent  en  synode  national ,  et  que ,  remplis 
de  l'esprit  du  Seigneur ,  dont  ils  auront  invoqué  les 
lumières,  ils  rendent  en  commun  une  décision  fondée 
sur  l'équité  ,1a  vérité,  l'honneur,  la  sainteté,  et  qu'il 
prendra  pour  règlede  conduite.  Cequ'illeur  demande, 
c'est  que,  membres  fidèles  et  probes  de  l'Église,  ils 
apportent  à  l'examen  de  cette  grave  question ,  un 
esprit  de  justice  et  de  calme ,  et  une  patience  à  toute 
épreuve (3) . 

La  commission  royale ,  datée  du  6  juillet ,  adressée 
à  tous  les  évèchés  du  royaume,  ne  pouvait  arriver 
aux  sièges  éloignés  que  vers  le  milieu  du  mois.  Ce- 
pendant, le  9  juillet,  près  de  cent  soixante  arche- 
Ci)  Ungard ,  t.  II ,  p.  283  et  284.— Jouinals  of  the  Housc ofLorJs, 
p.  153. 
(2)  Herbert,  p«5'21.— Lingard,  ib.,  noie  2. 
;^3)  Vos  itaquc  convocari  et  in  synoiliini  uiiiversalcm  aucloriiate 
iioslrâ  convenire  volontés,  vobis,  conjurictitn  et  divisim,  committi- 
mus  atquc  mandamus,  ut  inspecta  hujus  ncgocii  verilatc,  ac  solùni 
Deuin  prae  oculis  habentes,  quod  veLUin,  quod  justum,  quod  hones- 
tum,  quod  sanctum  est,  id  nobis ,  de  comrauni  concilio ,  scripte  au- 
thcntico,  rcnuiiciatis ,  ut  de  communi  sensu  licite  defliniatis.  Ncm|të 
hoc  unum  à  vobis  nostro  jure  postutamus ,  ul  taoquàm  fida  et  proba 
Ëccirsiœ  membra  causx  huic  ecciesiaslicae,  quae  maxima  est,  in  justitià 
et  vcritatc  adesse  vclitis  et  eam  malurimè ,  juxlà  commissioncni 
vobis  in  hàc  parle  ractam ,  solvcre  et  expedire.  —  Stale-Papcrs  1. 1 , 
p.  630. 
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vêqiies ,  évoques ,  archidiacres ,  docteurs  en  droit  et 
en  théologie  ,  doyens  et  autres  dignitaires  de  TÉ- 
glisc,  étaient  réunis  à  Westminster ,  prononçaient  la 
dissolution  du  mariage  et  signifiaient  leur  sentence 
au  souverain. 

Voyons  sur  quels  motifs  le  concile  anglican  éta- 
blissait la  légalité  du  divorce. 

«  Nous  pensons  que  le  muriago  entre  Votre  Majesté 
et  la  noble  dame  Anne  do  Clôves,  est  vicié  ,  annule  , 
invalidé  par  un  contrat  antérieur  entre  la  princesse 
et  le  marquis  de  Lorraine. 

»  D'après  des  preuves  qu'on  nous  a  fournies , 
dans  ce  mariage  avec  Anne,  il  n'y  a  pas  eu  de  la  part 
de  Votre  Majesté  consentement  intime ,  pur ,  parfait, 
entier;  vous  avez  été  trompé  quand  on  en  dressa  les 
conditions  par  des  récits  exagérés  d'une  beauté  ima- 
ginaire; par  des  tableaux  hyperboliques  d'attraits 
fabuleux  ;  l'acte  de  la  célébration  vous  a  été  comme 
arraché  par  des  considérations  toutes  politiques, 
quand  intérieurement  vous  luttiez  contre  celte 
union  (1). 

»  Considérant  que  le  mariage  entre  les  deux  époux 
n'a  pas  été  consommé  d'abord ,  et  n'a  pu  l'être  plus 
tard ,  par  un  véritable  empêchement ,  ce  que  nous  sa- 
vons pertinemment  (2)  ; 

»  A  ces  causes  et  considérations ,  nous ,  arche- 
vêques, évêques,  doyens,   archidiacres  et  autres 

(1)  Cùm  de  lioc  matrimonio  agoretur,  phirimus  illercbrarum  fucus 
adhibilus  est,  et  magnus  laudaciunum  acerviis  siiprà  (idem,  cumu- 
latus,  ut  hùc  pcrducerclur,  et  obtruderelur  igiiutè.  —  Slate-Pa| ers, 
p.  632. 

(2)  Consideraviinus  etiam  carnalem  copulam  inler  niajcslatcm  ves- 
Iram  et  prsedictain  Doiiiiiiaui  Annam,  minime  seiMitam  esse,  iiec  cum 
akjusto  intcrcedenle  impedimento  consequi  deindè  posse.  Quxom- 
nia,  ex  bis  quo;  audivimus,  probacionibus  vera  et  certa  esse  existi- 
mamus.  —  lb.,p.  632. 
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membres  du  clergé,  par  la  teneur  des  présentes ,  dé- 
clarons que  Votre  Majesté  n'est  aucunement  liée  par 
un  mariage  nul  et  invalide,  et  que,  sans  prendre 
d'autres  conseils,  et  s'en  rapportant  à  l'autorité  de 
l'Église,  elle  peut  contracter  une  autre  union  avtt 
quelque  femme  que  ce  soit.  C'est  notre  sentence ,  à 
nous  qui  représentons  le  clergé  et  la  docte  commu- 
nion de  l'Église  anglicane,  sentence  que  nous  tenons 
pour  vraie ,  juste ,  honnête  et  sainte.  » 

Que  de  tristes  réflexions  naissent  à  la  lecture  de 
cette  sentence  rendue  par  le  clergé  anglican  sous 
l'inspiration  de  Henri  !  C'est  le  6  juillet,  la  date  est 
oflicielle ,  que  le  prince  l'a  convoqué  ;  et  à  moins  que 
des  anges  du  ciel  n'aient  transporté  sur  leurs  ailes  les 
membres  du  synode,  le  tribunal  n'a  pu  se  consti- 
tuer à  Westminster  qu'après  plusieurs  semaines. 
En  supposant  que  Henri  commande  à  l'espace  et 
au  temps  comme  aux  consciences ,  il  est  impossible 
que  du  7  au  9  on  ait  rassemblé  à  Westminster  les 
documents  si  nombreux  du  procès.  Nécessairement  la 
convocation  a  dû  entendre  Henri  et  Anne  de  Clèves, 
les  lords  qui  sont  allos  chercher  la  princesse  à 
Douvres,  et  qui  ont  été  témoins  de  la  déception 
royale ,  les  femmes  de  la  reine ,  ses  ambassadeurs  , 
son  médecin  ordinaire,  ses  domestiques.  La  seule 
transcription  des  procès-verbaux  d'enquête  eût  de- 
mandé près  d'un  mois  de  travail.  On  a  dit  que  l'en- 
quête fut  confiée  à  un  comité  choisi  par  le  synode 
et  formé  de  deux  archevêques ,  de  quatre  évêques , 
et  de  huit  docteurs  en  théologie  ;  mais  qurnd?  le  jrur 
sans  doute  de  la  réunion.  Or,  en  admetlvnt  .;':'un 
courrier  royal  parti  de  Londres  le  6  puio.'  arriver 
le  même  jour  à  York,  et  l'évêque  convoqué  être 
le  7  à  Westminster,  le  concile  n'a  eu  que  douze 
heu  'es  au  plus  pour  entendre  les  témoins ,  transcrire 
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leurs  dépusitioiis ,  et  rédiger  f^risuiie  su  senleiice  doc- 
t:  .lale. 

Il  est  évident  que  nrchevt'qutîs ,  é\i  <n.j>'s ,  doyens, 
archidiacres,  se  sont  ébrnulés  loriî'«oinps  d'avaiuo, 
comme  un  seul  homme ,  au  premier  signe  du  roi  ; 
que  cette  phalange  sacerdotale  s'ost  mise  en  marche 
des  quatre  points  cardinaux  de  l'Angleterre  long- 
temps d'avance  encore;  que  les  matériaux  étaient 
tout  })rêts;  que  la  sentence  était  toute  rédigée,  et 
vj,:  t.  ;  .1  ces  esclaves  en  mitre,  en  soutane,  en  ca- 
mail ,  ne  se  sont  rencontrés  à  Westminster  que  pour 
apposer  leur  signature  sur  un  acte  dont  ils  n'ont  pas 
mCme  eu  le  temps  de  prendre  lecture. 

Gomment  en  douter ,  quand  on  voit  cent  soixante 
prêtres ,  presque  tous  docteurs  en  théologie ,  établir 
qu'un  mariage  est  nul  parce  que  la  mariée  ne  res- 
semble pas  au  portrait  qu'un  peintre  en  a  fait  ;  qu'il 
est  nul.  bien  qu'il  ait  été  célébré  à  l'Église  devant  de 
nombreux  témoins,  parce  que  le  mari,  abusé  par 
les  louanges  hyperboliques  données  à  la  beauté  de  sa 
fiancée,  a  dit  oui  de  bouche  et  non  de  cœur;  qu'il 
est  nul ,  bien  que  les  deux  époux  n'aient  eu  pendant 
six  mois  que  le  même  lit,  parce  qu'il  n'a  pas  été  con- 
sommé ,  ainsi  que  les  pères  du  concile  en  ont  la 
preuve;  qu'il  est  nul,  parce  qu'un  empêchement 
tout  physique ,  que  ces  prêtres  médecins  connaissent, 
ne  permettait  pas  à  l'union  d'être  féconde  ! 

Faut-il  rire  ou  rougir  en  lisant  cette  sentence  ?  Ce 
qu'il  y  a  de  certain  pour  tout  homme  raisonnable , 
c'est  qu'avec  des  doctrines  semblables,  il  n'y  a  plus 
de  mariage  possible  !  Ce  qu'il  y  a  de  certain  encore , 
c'est  que,  sous  la  papauté,  l'Angleterre  sacerdotale 
n'aurait  pas  été  conviée  à  des  assises  ou  à  la  place  du 
Christ,  nous  ne  trouvons  que  l'image  d'un  pontife- 
roi  ,  mari  trompeur  et  trompé. 
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Nous  parlions  d'évèques  et  de  prôtres;  mais  évi- 
demment dans  ce  synode  ecclésiastique,  beaucoup 
de  membres  se  disaient  prêtres  et  évoques  sans  en 
avoir  le  droit  ni  l'autorité.  Nous  savons  que  l'ordre 
conféré  par  un  évoque  schismatique  ou  même  héré- 
tique, n'en  est  pas  moins  valide,  toutefois  à  la  condi- 
tion essentielle  que  le  sacrement  ait  été  légitimement 
conféré  ;  et  il  ne  l'est  pas,  si  dans  la  consécration  de 
révèque  ou  l'ordination  du  piètre  il  y  a  eu  défaut  de  ^ 

forme;  si  la  narole  du  ponliiical  a  été  altérée;  si  la 
consécration  ou  l'ordination ,  au  lieu  de  s'appuyer 
sur  la  tradition  séculaire  de  toutes  les  Églises  chré- 
tiennes, sur  l'autorité  spirituelle  de  Rome,  n'a  été 
fondée  que  sur  le  bon  plaisir  du  roi,  chef  suprc'me  de 
l'Église,  et  sur  la  sanction  du  Parlement  (i). 

Après  la  sentence  synodale  parut  une  proclama- 
tion (2)  pour  expliquer  les  causes  du  divorce  de  Henri 
avec  Anne  de  Clèves.  Henri  fait  comme  son  clergé  : 
il  ment.  A  l'entendre,  «  il  aurait  été  question  entre 
Anne  de  Clèves  et  le  marquis  de  Lorraine  d'un  «  pré- 
contrat ,  »  que  les  conseillers  de  la  princesse  promi- 
rent d'expliquer  avant  la  célébration  des  noces.  A 
Greenwich ,  Olisleger  et  Hagesden ,  requis  d'indi- 
quer la  nature  de  cet  acte ,  donnèrent  leur  parole 
que  le  traité,  fait  durant  la  minorité  des  deux  parties 
et  nul  par  conséquent,  serait  plus  tard  présenté.  A 
plusieurs  reprises ,  et  avant  de  passer  à  la  célébration 
religieuse,  Henri  répéta  qu'il  faisait  ses  réserves,  et 


!i'  m 


(1)  Solùm  crgo  invalida;  deccrniinliir  ordinationes  oh  interruptam 
cpiscoporum  apud  Aiiglos  siicccssioncm,  ctob  defeclum  formoequam 
in  episcoporiim  consecralionilius  nunc  temporis  adJiibcnl. —  Drouin, 
Docl.  Sorbonici,  ordinis  prœdicat,  de  Rc  sacramentarici,  Parisiis, 
1715,  in-8°,  9  vol.,  l.  YII.  De  Ordinalionibus  Anglicanis,  p.  254- 
267.  Concil.  Trident.  SessioXXIlI,  Cap.  IV. 

(2)  King  Ilcnry  Yill's  déclaration  of  Ihc  causes  ofhis  séparation 
fiom  Anne  of  Clèves.  —  Stale-Papers,  t.  I ,  p.  635-637. 
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qu'il  ne  voulait  pas  s'engager  avec  la  femme  d'un 
autre  1)  :  cette  clause  même  fut  énoncée  dans  l'acte 
de  la  solennisation.  Le  mariage  eut  donc  lieu,  mais 
le  prince,  qui  connaissait  l'arrêt  divin  :  Quod  Dcm 
conjunœil  liomo  ne  separet  ^  ne  voulut  pas  ({u'aucim 
lion  charnel  l'unît  à  une  femme  qu'il  n'avait  épousée 
que  sous  condition.  Or  la  condition,  c'est-à-dire  la 
production  du  contrat,  n'ayant  pas  été  observée,  il 
restait  libre ,  parce  que  tout  consentement  condi- 
tionnel n'est  pas  im  véritable  consentement  (2).  Du 
reste ,  comme  l'Église  a  le  pouvoir  de  valider  ou  d'an- 
nuler tout  mariage  qui  n'a  pas  été  consommé ,  Henri 
était  délié  en  vertu  de  la  sentence  donnée  i)ar  le  synode 
ecclésiastique  d'Angleterre,  comme  Anne  de  Clèves, 
qui  d'avance  s'était  soumise  à  l'autorité  souveraine  du 
concile  :  ainsi  l'un  et  l'autre  recouvraient  leur  liberté 
pleine  et  entière.  » 

Tout  ce  récit  n'est  qu'une  fable  imaginée  après 
coup.  Quelques-uns  des  conseillers  du  prince,  dit 
Burnet,  sachant  combien  le  roi  avait  conçu  d'aver- 
sion  pour  Anne ,  furent  d'avis  qu'on  insistât  sur  le 
précontrat  ;  mais  l'archevêque  de  Cantorbéry  et  l'é- 
vêque  de  Durham  ne  crurent  pas  qu'une  difficulté 
de  si  peu  d'importance  pût  empêcher  la  célébration 
du  mariage  (3)  ,  et  la  cérémonie  eut  lieu  sans  aucune 
des  réserves  dont  le  roi  parle  pour  la  première  fois 
dans  sa  proclamation.  Voici  un  témoignage  irrécusa- 
ble de  la  mauvaise  foi  du  prince  : 

Cromwell  était  en  prison  à  la  Tour,  attendant 
l'heure  de  son  supplice,  lorsqu'il  fut  prié,  car  on  ne 
donne  pas  des  ordres  à  un  criminel  qui  va  mourir, 

(1)  Cuin  aliéna  sponsâseuuxore.  —  Ib. 

(2)  If  any  shall  allège  that  the  Kinges  Majeslic  consenlyd  ia  the 
solemnysation,  it  is  to  be  aunsweryd,  Ihat  aconsciilcondicionall  is  no 
consent.  —  Ibid. 

Burnet,».  II.  n.943ft9U. 
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de  (lire  loiil  ce  (Hi'il  savait  sur  cet  liyineii  iiiallieii- 
reux  :  il  ne  cacha  rien,  comme  ou  a  pu  le  voir  par 
divers  fra^iuents  que  nous  avons  exlrails  de  sa  dépo- 
sition (I).  Or,  dans  ces  deux  j,n'andes  pages  in-folio  on 
tontes  les  objections  dn  prince  sont  rapportées,  Crom- 
well  n'a  pas  dit  un  mot  du  consentement  conditioimel, 
inséré  par  le  roi  dans  Tacte  de  la  célébration. 

On  aura  remaniné  cette  théorie  du  souverain:  (iu(; 
l'acte  extérieur,  libre  et  spontané  connne  son  ma- 
riage avec  Ann(î,  ne  saurait  l'obliger,  puistpie  cet 
acte  n'a\iiit  pas  été  sanctionné  par  un  consentement 
intérieur  :  maxime,  dit  avec  raison  un  historien, 
qui  érigerait  en  droit  la  fraude  et  la  perfidie  (2).  Que 
penser  aussi  de  cette  continence  qu'un  prince  rem- 
pli de  luxure  a  gardée  volontairement  à  côté  d'une 
femme  de  '24  ans,  pendant  six  mois,  pour  ne  pas 
désobéir  an  préc(;pte  divin  :  Que  r homme  ue  sépare 
pas  ce  que  Dieu  a  réuni  (.'i)  !  Miracle  de  sagesse  qui 
n'était  pas  sullisant  pour  invalider  le  mariage,  puis- 
que Henri  avait  soutenu,  avec  tous  ses  théologiens, 
dans  son  procès  contre  Catherine  ,  que  le  consen- 
tement des  parties  assurait  l'accomplissement  du 
contrat  (/|).  Quand  il  veut  chasser  de  sou  lit  nuptial 
Anne  de  Clèves,  il  argumente  d'un  précontrat  entre 
deux  enfants,  et  il  voudrait  prouver  qu'un  engagement 
formé  en  âge  de  raison,  devant  de  nombreux  témoins, 
juré  en  face  de  l'autel,  béni  par  le  prêtre,  n'est 


(1)  Uall ,  p.  2îi.  —  Stow  ,  p.  580.  —  Burncl ,  l.  II,  p.  272. 

(2)  Uapin  de  Thoyras,  l.  VI.  p.  136. 

(3)  Pour  démontrer  sa  continence,  on  introduit  dans  Tenquèle 
ladies  Rulland ,  Uoclirord  et  Edgcumb,  qui  déposent:  "  Tliat  tlic 
queen  told  tliein,  Itiat  ho  always  siept  wilh  lier,  and  whcn  lie  cornes, 
hc  kisscs  me,- and  biddeth  me  :  Good  iii^hl ,  swcel  heart!  and  in  thc 
morning  kissesmo,  and  biddelli  me  :  FaicVvell,  darling!"  — Strype, 
1. 1,  App.,  p.  4tv2. 

CO  Uapin  de  Thoyras,  t.  VI ,  p.  i36. 
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obligatoire  pour  aucune  des  parties  coniractanli's! 
Le  10  juillet,  rarclievècpuî  de  Cautorbéry ,  (pie 
nous  sonunes  sûrs  de  rencontrer  toutes  les  fois(pril 
s'agit  deconseillerou  de  conunetlre  (pi(;l([U(;  acte  de 
servile  iui(piit(;,  vint  à  la  eband)re  d(;s  lords  porler 
la  seulenc(;  du  clerg(;,  dont  r(^vr'(iue  de  Wincluîsler 
donna  lecture:  la  nu^iue  conuuuni(!ation  lut  faib;  aux 
couununes.  Le  11  ,  le  (•lii»u('elier,  le  duc  de  Norfolk  , 
le  duc  de  Sull'olk,  le  comte  de  Soutlianipton  et  !'(!- 
vcique  de  Winchester  se  rendirent  auprès  de  la  reine 
pour  lui  signifier  l'acte  (|ui  pronon(;ait  la  dissolu- 
tion de   son   mariage.   On   lui  promettait  d'jdiord 
5,000  marks  (1)  pour  prix  de  sa  n'signaliou,  car  il 
fallait  acheter  son  silence;  le  titre  de  s(eur  adoplive 
du   roi ,   de  riches   pri'senls ,  et    une   pension   de 
Û,000  livres:  c'(:!lait  beaucoup  plus  (juc  ne  valait  le 
duché  dcClèvcs.  Anne,  qui  n'avait  h  la  cour  ni  conseil 
ni  protecteur,  et  qui  avait  peur  de  r(''(;h<ifaud,  se  sou- 
mit sans  UHirmunu'  aux  volontés  d(!  sou  maître.  On 
lui  fit  («crire  une  lettre  remi)lie  de  protestations  de 
reconnais-ance  envers  Henri,  dont  elle  relevait  les 
bontt's,  les  vertus,  la  g(Miérosil(;  et  la  sagesse.  Klle 
d(jclarait  se  soumettre  à  la  diicision  du  chMgci,  re- 
connaissait rinvalidit(''  du  mariage ,  promettait  de 
renoncer  au  titre  de  reine;,  trop  heureuse  de  porter 
le  doux  nom  de  S(eur  (|ue  sa  gracieuse  ]Vlajest(j  dai- 
gnait lui  accorder  (2).  Dans  quelques  mots  adroite- 
ment glissé's  par  les  connu issaires  royaux  et  assez 
obscurs  pour  n'effaroucher  ni  la  pudeur  ni  la  fran- 

(1)  Dcclaralion  of  tlic  diilic  of  SulToIk  ((Miching  cerlain  oari  of 
Soulhamplon's  proccfliiisos  wilh  lady  Anne  oldlcvos.— Slalc-l'apcrs, 
l.  1 ,  p.  H:\. 

(2)  Wliorby  1  neillicr  canne,  ne  will  repulc  inyself  for  your  Grace's 
wief,  considorin;;  lliis  sonlenco  wlicrunlo  1  slai.de,  and  your  iMajeslie's 
clene  and  pure  lyving  \villi  nie,  yel  il  will  pleasc  you  lo  lakc  me  for 
one  or  your  mosl  humble  servaunlcs,  and  .so  lo  dclermyn  of  me,  as  I 
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cliisc  de  celle  qui  les  copiait,  quand  elle  eût  su  Tan 
glais,  Anne  reconnaissait  que  Henri  avait  été  pour 
elle  un  époux  continent  et  chaste  (1). 

On  pouvait  craindre,  et  avec  quelques  motifs,  que 
la  princesse  ne  ))r()tostiU  un  jour  contre  la  signature 
apposée  au  bas  d'un  document  dont  l'idiome  lui  était 
inconnu  et  no  se  posât  en  victime:  rôle  dangereux  du 
reste ,  dit  madame  Prus,  et  auquel  Henri  aurait  bien 
pu  ajouter  quelque  péri|)étie  de  sa  façon  (2).  Suflblk , 
dont  le  roi  a  soin  de  vanter  la  dextérité  (3) ,  fui 
chargé  de  séduire  la  princesse  par  toutes  ces  belles 
promesses  de  bijoux  et  de  parures  auxquelles  ré- 
sistent si  diflîcilement  les  femmes ,  et  d'obtenir 
d'elle  qu'elle  traduisît  en  allemand  sa  première  lettre 
au  roi,  et  qu'elle  en  écrivît,  toujours  dans  sa  langue 
natale ,  une  seconde  à  son  frère  pour  répéter  toutes 
les  déclarations  qu'elle  avait  faites  dans  la  première. 
Henri,  qui  se  faisait  un  jeu  de  tronquer,  avait  peur 
d'être  trompé;  il  ne  croyait  pas  aux  promesses  d'une 
femme,  être  essentiellement  changeant,  disait-il  à  son 
confident ,  et  dont  nous  ne  saurions  être  sûrs ,  à  moins 
qu'elle  ne  jure  de  se  dépouiller  de  sa  nature,  et 
femme,  de  cesser  d'être  femme  (4)  !  11  calomniait 
Anne  de  Clèves  dont  Holbein  avait  pu ,  par  un  arti- 
fice de  peintre ,  exagérer  la  beauté ,  mais  dont  on  ne 

may  siimmelymcs  liavc  the  fruicion  of  yonr  most  noble  présence; 
which  I  slinll  esteain  for  a  great  benefile,  etc.  —  Slatc-Papcrs,  t.  I , 
p.  637  cl 038.  Ce  n'est  qu'une  copie,  et  tirée  des  papiers  de  Wriolhes- 
ley.  La  lettre  n'a  que  fort  peu  de  ressemblance  avec  celle  que  Burnct 
a  donnée  dans  son  Histoire  de  la  Reformation. 

(1)  Burnet,  t.  II,  p.  265  et 266. 

(2)  Les  six  femmes  de  Henri  VIII. 

(3)  Wc  double  not,  but,  by  your  good  linmlcling,  and  dexteryle, 
ye  shall  facylle  bring  to  passe.  —  King  Henri  VllI  to  llie  duke  of 
SufTolk.  — State-Pap.,t.  1,639. 

(4)  And  olherwise,  whatsoever  your  good  myndes  and  endevois 
hath  bon  which  wc  knowe  to  havo  ben  of  Iho  best  sorte,  and  accompte 


i 


NOUVEAU   DlVOUCIÎ. 


3D7 


it  SU  l'an 
été  pour 

otifs ,  que 
signahiro 
eliîi  était 
;ereux  du 
irait  bien 
.  Suffolk, 

■:(3),  f"t 
[:os  belles 
lelies  ré- 
d'obtenir 
ère  lettre 
sa  langue 
:er  toutes 
ireniière. 
vait  peur 
^es  d'une 
t-ilàson 
,  à  moins 
iture,  et 
lomniait 
un  ar ti- 
lt on  ne 


présence  ; 

jcrs,  t.  I , 

Wriolhcs- 

juc  Uurncl 


dexteryle, 
e  duke  of 

\  endevois 
uccomptc 


saurait  assez  louer  les  qualités  et  les  vertus  :  trésor 
de  bonhomie  et  de  simplicité  allemande ,  àme  éner- 
gique sous  une  froide  apparence ,  esprit  réfléchi,  qui 
a  bien  pu  jouer  volontairement  le  rôle  de  dupe ,  pour 
échapper  à  celui  de  victime.  Dépouillée  de  la  cou- 
ronne et  du  titre  de  reine,  il  lui  restait  encore  au 
doigt  une  dernière  relique  de  sa  grandeur  d'un  mo- 
ment. Henri  lui  fit  redemander  l'anneau  nuptial 
qu'il  lui  avait  donné  à  Greenvvich;  en  le  recevant,  il 
se  déclara  satisfait  (1). 

Mais  peu  de  mois  après,  il  fut  assailli  de  terreurs: 
on  publiait  qu'Anne  de  Clèves  était  accouchée,  à 
lîampton- Court,  d'un  garçon  qu'elle  avait  eu  de 
Henri.  Le  conseil  se  rassembla  et  donna  l'ordre  de 
rechercher  les  auteurs  d'un  bruit  si  offensant  pour  Sa 
Majesté  :  l'enquête  dura  longtemps  ,  et  ne  produisit 
aucune  charge  contre  les  personnes  incul|)ées  (2). 

Après  tout  acte  sanglant  ou  absurde  de  la  royauté , 
on  est  sûr  que  le  Parlement  se  hâtera  d'en  prendre 
la  responsabilité,  d'en  proclamer  la  justice,  d'en 
sanctionner  la  légalité.  11  a  besoin  de  rassurer  le 
prince  contre  l'indignation  des  âmes  vertueuses ,  et 
il  flétrit  du  nom  de  traître  quicon(pie  par  écrit  ou  par 
impression ,  par  parole  ou  par  toute  espèce  d'acte 
extérieur,  qualifiera  le  mariage  d'Anne  avec  Henri, 
d'union  légale  et  légitime.  Pour  faire  parade  de  son 
dévouement,  il  immole  au  prince  le  bon  sens,  en 

hilhcrto  to  havc  donc,  as  woll  as  wc  coiildo  désire,  yct  oncles  Ihe 
leUers  Le  obtcyncd,  ail  shall  remayii  unccrtain  uppon  a  woinans 
promise  Ihatshc  wil  bc  nol  womati;  Ihc  accomplisslicriicnl  wlieieof, 
on  her  belialT,  is  as  difficile  in  tbo  relrayniiig  of  a  womans  will,  upon 
occasion ,  as  in  chaunginjj,  of  her  womaiinyssh  nature,  wliich  is  im- 
possible. —  Slale-Papei'i,  p.  (JiO. 

(i)  Slatc-PapLTS  .  1. 1,  p.  Gîfi. 

(2)  Voir  à  ce  siijel  diverses  lellrcs  dars  les  Slalo-Paiiots,  t.  ï, 
p.  G97,  698,  TOI,  706.  —  Anne  niouriil  en  1577,  dans  le  -^cin  de 
I  Église  calliolitinc. 
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holocauste  de  propiliation  !  Par  un  acte  législatif,  il 
établit  qu'un  mariage  consommé  ne  pourrait  être 
cassé  pour  cause  d'un  contrat  antérieur  ou  d'un 
empêchement  autre  que  de  droit  divin.  On  dirait 
que  le  Parlement  a  perdu  la  mémoire  des  faits  ac- 
complis; il  oublie  que  le  mariage  du  prince  avec  Anne 
Boleyn  a  été  brisé  par  le  primat,  sous  prétexte  juste- 
ment d'un  précontrat ,  et  que  c'est  sur  ce  motif  et  dans 
cette  session  môme  que  la  chambre  vient  d'approuver 
la  répudiation  d'Anne  de  Clèves.  Mais,  qu'on  ne  s'y 
trompe  pas ,  le  Parlement  a  de  la  mémoire ,  il  n'a 
rien  oublié.  Cette  insulte  à  la  logique  est  de  sa  part 
volontaire  :  grâce  à  cette  flagrante  contradiction  ,  le 
roi ,  en  vertu  des  premières  dispositions  de  l'acte  , 
pourra,  s'il  le  veut,  légitimer  la  princesse  Elisabeth , 
et ,  en  vertu  de  la  seconde  clause  du  bill ,  épouser 
Catherine  Howard ,  cousine  germaine  d'Anne  Boleyn. 

Un  acte  de  cette  session  règle  ainsi  les  titres  ordi- 
naires ou  le  st}/lc  de  Henri  :  roi  d'Angleterre ,  de 
France  et  d'Hibernie,  défenseur  de  la  foi,  et  chef 
suprême  de  l'Église  d'Angleterre  ;  comme  si  le  prince 
pouvait  retenir  le  titre  de  défenseur  de  la  foi ,  que 
Rome  lui  avait  conféré  pour  avoir  vengé  l'autorité 
attaquée  par  Luther,  et  joindre  à  ce  titre  celui  de 
maître  suprême  de  l'Église  en  opposition  aux  droits 
du  chef  de  l'Église  catholique  (1). 

Un  autre  bill  libère  le  roi  de  la  dette  qu'il  a  con- 
tractée dans  son  dernier  emprunt  à  la  nation,  et 
décide  que  ceux  qui  auraient  été  déjà  remboursés , 
en  partie  ou  intégralement,  seront  obligés  de  rap- 
porter l'argent  à  l'échiquier  (2). 

La  formule  du  serment  que  le  roi  établit  pour  as- 
surer l'acceptation  de  la  profession  de  foi  qu'il  avait 

(1)  Hume,  l.c.,1.  II,  p.  3i3. 
(2j  M.,  il). 
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dictée  n'était  pas  plus  raisonnable  que  ses  autres  rè- 
glements. Tous  ses  sujets ,  sans  exception ,  avaient 
été  déjà  obligés  de  rejeter  la  suprématie  du  pape; 
mais  comme  les  articles  qu'ils  avaient  juré  d'obser- 
ver ne  parurent  pas  suflisants,  le  Parlement  exigea 
un  autre  serment  plus  explicite.  On  déclara  que  qui- 
conque aurait  prêté  le  premier,  serait  censé  avoir 
prêté  le  second:  «  Supposition ,  dit  Hume ,  qui  repré- 
sentait les  hommes  comme  liés  par  un  serment  qu'ils 
n'avaient  jamais  fait  (1).  » 

On  touchait  aux  limites  de  l'absurde:  on  les  fran- 
chit bientôt.  Dans  un  de  ses  bills,  le  Parlement 
donna  force  de  loi  à  tout  ce  que  les  commissaires 
choisis  par  le  roi  pour  établir  les  articles  de  religion , 
avaient  réglé  ou  régleraient  à  l'avenir  par  ordre  du 
prince  :  disposition  qui  rendait  le  souverain,  maître 
de  la  vie  et  de  la  conscience  de  ses  sujets.  Puis ,  sous 
prétexte  de  borner  l'autorité  du  prince,  une  clause 
défendait  de  rien  faire  contre  les  lois  existantes. 
Ainsi,  s'il  arrivait  qu'on  refusût  de  reconnaître,  sous 
prétexte  d'illégalité,  les  mesures  proposées  par  le 
roi ,  on  pouvait  perdre  les  biens  et  la  vie  en  vertu 
d'une  des  dispositions  du  bill ,  et  perdre  les  biens  et 
la  vie  si,  pour  obéir  au  roi ,  on  transgressait  des  lois 
existantes  :  «  Abominable  contradiction,  dit  Rapin  de 
Thoyras,  qui  n'avait  pas  été  mise  sans  dessein  dans 
le  statut  du  Parlement  (2).  » 

Retournons  à  la  Tour,  où  nous  avons  si  souvent  ra- 
mené le  lecteur  dans  le  cours  de  ce  règne  déplorable. 
Enchaîné  sous  la  main  de  Dieu  ,  Cromwell  travaille 
sans  relâche  à  sauver  quelques  restes  d'une  vie  usée 
dans  le  crime.  Il  ne  ressemble  pas  à  toutes  ces  nobles 
victimes  dont  il  a  demandé  le  sang ,  et  qui,  à  genoux, 

(1)  Hunie.l.c.,l.n,p.  :ii'(. 

ja)  Rapin  de  Thoynis,  l,  c,  1.  VI ,  p.  i38. 
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les  mains  jointes ,  exhalent  des  prières  d'amour  pour 
leurs  persécuteurs  !  11  n'a,  lui,  que  des  blasphèmes 
et  des  imprécations  à  la  bouche.  «  Que  Dieu ,  s'é- 
crie-t-il ,  puisse  confondre  mes  ennemis!  Que  la  ven- 
geance du  ciel  tombe  sur  leurs  têtes  !  Que  les  diables 
infernaux  les  anéantissent  (1)  !  »Mais  ces  souhaits  ne 
seront  pas  accomplis  :  ses  ennemis  sont  dans  les  con- 
seils du  prince,  où  ils  se  réjouissent  de  ses  tourments 
et  de  son  désespoir,  et  comptent  les  jours  qui 
lui  restent  à  vivre.  Aux  pieds  de  la  belle  Catherine 
Howard ,  Henri  n'a  pas  le  temps  d'entendre  les  cris 
de  son  cousin  d'autrefois.  Cromwell  alors  prie ,  gémi  t , 
pleure,  demande  merci;  personne  qui  l'écoute.  11  y 
a  du  papier  et  de  l'encre  à  la  Tour,  car  on  ne  l'en  a 
pas  privé ,  comme  il  en  a  privé  More.  H  adresse  donc 
une  lettre  au  roi,  qu'il  termine  ainsi  : 

«  Écrit  à  la  Tour,  le  dernier  jour  de  juin,  mer- 
credi, le  cœur  déchiré,  la  main  tremblante,  par 
votre  misérable  prisonnier  et  votre  pauvre  esclave. 
O  le  plus  miséricordieux  des  princes!  pitié,  pitié, 
pitié  (2)  !  » 

11  ne  connaissait  pas  le  maître  qu'il  avait  servi. 

Quatre  jours  après  que  le  bill  de  conviction  eut 
reçu  la  sanction  royale ,  le  28  juillet  1540 ,  on  vint 
chercher  Cromwell  pour  le  conduire  au  supplice. 
Sur  l'échafaud,  il  se  tourna  vers  le  peuple  :  «  La  loi 
m'a  condamné ,  dit-il ,  je  reçois  la  mort  en  expiation 
de  mes  péchés.  Je  confesse  que  j'ai  offensé  Dieu 
et  le  roi  ;  je  meurs  dans  le  sein  de  la  foi  catholique, 
ne  doutant  d'aucun  article  du  symbole,  ne  rejetant 

(1)  Blirnel,  l,  Mem.,  p.  193.  IIÏ,  Mem.,  p.  161.  — Lingard,  l.c, 
t.  H,  p.  285. 

(2j  Scriplum  in  arcu ,  Mercurii  die  ullimâ  Junii ,  corde  (ristis- 
simo  et  manu  trcmulà  à  Majestatis  vestrx  mxstissimo  et  miserrimo 
captivo,  Th.  Cromwell.  Clcmentissime  Domine  graliam,graliam,  gra- 
liam  implore.  —  Mss.  r40tt.,  Olho ,  C.  X. 
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aucun  sacrement  de  l'Église.  Je  déclare  que  je  n'ai 
jamais  protégé  les  fauteurs  d'hérésies  ;  j'ai  pu  être 
séduit,  mais  je  me  repens.  Priez  Dieu  pour  le  roi, 
priez  pour  son  fils  Edouard;  priez  pour  moi,  pauvre 
pécheur,  qui  vais  mourir.  »  Alors  il  fit  signe  au  bour- 
reau ;  et  la  main  du  bourreau  se  leva  et  s'abaissa 
deux  fois. 

Lingard  dit  que  par  «  la  foi  catholique ,  »  Cromweli 
entendait  la  foi  qui  venait  d'être  établie  par  la  loi  du 
pays  (1).  «  On  se  servait  alors  de  cette  expression  , 
dans  son  vrai  sens,  remarque  un  auteur  protestant ,  et 
non  dans  celui  que  lui  donnent  les  papistes.  C'est  fort 
mal  à  propos  que  des  catholiques  rohlains  s'imaginent 
que  Cromweli  mourut  dans  leur  communion;  il  fil 
sa  prière  en  anglais,  il  l'adressa  à  Dieu  seul ,  par  le 
ministère  de  Jésus-Christ ,  et  il  n'eut  recours  à  aucun 
de  ces  actes  superstitieux  qu'on  exige  de  ceux  qui 
meurent  dans  le  sein  de  l'Église  romaine  (2).  »  Burnet 
a  voulu  faire  allusion  à  cette  croix  que  More  portait 
en  allant  à  l'échafaud ,  et  qu'il  baisa  avant  de  s'in- 
cliner sur  le  billot. 

Telle  fut  la  fin  de  Cromweli  :  la  tête  de  cet  homme 
devait  appartenir  au  bourreau ,  mais  non  pas  à  celui 
qui  avait  abattu  les  têtes  de  More ,  de  Fisher ,  de 
la  comtesse  de  Salisbury,  et  de  tant  d'autres  saintes 
et  nobles  victimes ,  dont  le  ministre  avait  offert  le 
sang  en  holocauste  au  tyran  de  l'Angleterre.  Si  le 
bonheur  est  un  signe  d'habileté,  Cromweli  devrait 
avoir  droit  à  notre  admiration ,  car  pendant  le  cours 
de  son  prodigieux  pouvoir,  sa  fortune  ne  fit  que 
grandir.  Les  écrivains  réformés,  qui  ne  voient  en 
lui  qu'un  ennemi  implacable  des  doctrines  catho- 
liques, qu'il  eût  fini  par  étouffer,  peuvent  nous  vanter 


(1)  Lingard,  1.11,1)  285. 

(2)  Burnet ,  t.  H ,  p.  37:1. 
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son  amour  du  travail ,  sa  prudence,  sa  finesse  et  sa 
science  diplomatique  ;  mais  que  signifient  ces  qua- 
lités vulgaires ,  si  nous  les  mettons  en  balance  avec 
son  hypocrisie,  sa  soif  de  l'or,  son  esprit  de  servilité, 
sa  docilité  à  toutes  les  sanglantes  fantaisies  de  son 
maftre ,  son  mépris  pour  tout  ce  que  les  hommes  re- 
gardent comme  honnête  et  just'3  ? 

Sa  coutume ,  quand  il  allait  se  présenter  devant  le 
roi  ou  le  conseil ,  était  de  jeter  sur  le  papier  des 
notes  qui  devaient  lui  servir  de  thèmes  d'improvisa- 
tions :  quelques-uns  de  ces  souvenirs  fugitifs  ont  été 
conservés,  et  ils  indiquent  chez  celui  qui  les  Iraçail 
un  dédain  profond  pour  l'autorité  des  lois,  un  amour 
effréné  du  despotisme,  l'idée  fixe  d'arracher,  par 
l'emploi  de  la  torture ,  au  malheureux  qu'il  accusuit , 
l'aveu  de  crimes  imaginaires  (1). 

Cromwell  a  peur  d'oublier  quelqu'une  des  vic- 
times royales,  et  un  item  est  là ,  dans  ce  Mémorandum, 
pour  rappeler  au  ministre  les  têtes  désignées  :  Item, 
envoyer  à  Reding  l'abbé  et  ses  complices  pour  y  être 
jugés  et  exécutés.  Item ,  l'abbé  de  Glai  lonbury,  à  Glas- 
tonbury  pour  être  jugé  et  exécuté  avec  ses  complices. 
Item ,  savoir  le  bon  plaisir  du  roi  touchant  maître 
More.  Item ,  à  quand  l'exécution  de  maître  Fisher  (2)  ? 

Jamais  on  ne  surprit  chez  Cromwell  un  mouve- 


M 
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(t)  Itappearsthnthe  wnsin  thepracticc  of  drawing  up  short  notes, 
or  rcincml)rances  to  guide  his  niemory  wheii  lie  aUended  thc  King 
or  thc  Council.  Somc  of  thèse  havc  been  prcscrved,  and  they  cxhi- 
bit  him  as  equally  tyrannical  and  unjust,  despising  the  authority  of 
thc  law,  and  unscrupulous  in  thc  use  of  the  torture.  —  Ellis'  Letters , 
t.  II,  seconde  série,  notes,  p.  117,  125,  165. 

(2)  Item,  the  abbot  of  Reding  to  be  sent  down  to  be  tried  and  exe- 
cuted  at  Reding  wilh  his  complices. 

Item ,  the  abbot  of  Glastonbury  to  be  tried  at  Glaston,  and  also  to 
bee,vecuted  hère,  with  his  complices. 

Item,  to  know  his  pleasure  touching  maisler  More. 

Item  ,  w'hen  maister  Fisher  shall  go? 
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ment  de  pitié  pour  un  seul  de  ces  malheureux  dont 
Henri  avait  arrêté  le  supplice.  11  paraît  que  le  roi  de 
France  avait  demandé  que  la  peine  prononcée  contre 
More  et  Fisber  fût  commuée  en  un  baïinissement 
perpétuel  :  Cromwell ,  indigné ,  répond  aux  ambas- 
sadeurs qu'un  ami ,  encore  moins  un  frère,  ne  devrait 
jamais  conseiller  à  Sa  Majesté  de  punir  de  l'exil  des 
traîtres  qui,  sur  une  terre  étrangère,  pourraient 
sans  danger  ourdir  des  complots  contre  la  sûreté  du 
royaume  (1). 

La  précaution  que  Cromwell  avait  prise  sur  l'é- 
chafaud  de  ne  rien  dire  dontle  roi  pût  s'offenser,  ser- 
vit son  fils  Gregory  qui ,  cette  année  même ,  fut  créé 
pair  du  royaume.  La  charge  de  vice-gérent  fut  sup- 
primée :  personne  n'eût  osé  convoiter  une  dignité 
aussi  dangereuse  (2). 

Deux  jours  après  le  supplice  de  Cromwell,  Londres 
eut  le  spectacle  d'exécutions  horribles.  Des  catho- 
liques et  des  protestants  furent  condamnés  à  mort, 
les  uns  pour  avoir  nié  la  suprématie  du  roi,  les  au- 
tres pour  avoir  rejeté  certains  dogmes  de  l'Église 
romaine.  Temps  affreux  où  admettre  l'autorité  du 
pape  était  une  trahison ,  où  repousser  la  dogmatique 
du  pape  était  une  hérésie  :  deux  crimes  dont  l'un 
emportait  la  peine  du  glaive  et  de  la  corde,  et  l'autre 
celle  du  pilori  et  du  bûcher.  Bowell ,  Abel  et  Feather- 
stone,  docteurs  en  théologie,  furent  convaincus  d'a- 
voir autrefois  défendu  la  validité  du  mariage  de 
Catherine,  et  de  ne  pas  reconnaître  la  suprématie  sa- 
cerdotale du  roi  (3);  Barnes,  Garret  et  Jérôme,  de 

(t)  That  it  ^as  neilher  the  office  of  a  friend  iior  of  a  brolher,  to 
counsel  the  King  to  banish  his  traitors  into  strange  parts,  ^herc  Ihey 
raight  hâve  good occasion,  time,  place,  and  opportunity  to  >vaste  their 
feats  of  treason  and  conspiracies.      Burnet. 

(2)  Rapin  de  Thoyras ,  t.  VI ,  p.  441. 

(3)  Sanders,p.  237. 
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soutenir  des  opinions  hétérodoxes.  Imbus  de  cei- 
taines  doctrines  qui  commençaient  à  se  répandre  en 
Allemagne,  Barnes  et  ses  disciples  prétendaient  que 
l'homme  r'éconcilié  avec  Dieu  ne  peut  déchoir  de 
la  grâce;  que  Dieu  est  l'auteur  du  péché;  que  les 
bonnes  œuvres  ne  sont  pas  nécessaires  au  saiut;  que 
le  pardon  des  offenses  n'est  pas  un  pn  epie  obliga- 
toire (1).  Le  même  arrêt  frappa  de  la  même  peine  un 
homme  pour  avoir  correspondu  avec  le  cardinal 
Pôle,  un  autre  pour  avoir  voulu  surprendre  Calais, 
un  troisième  pour  avoir  recelé  un  rebelle.  Catholi- 
ques, protestants,  traîtres  à  la  patrie,  furent  atta- 
chés sur  la  même  claie  et  traînés  de  la  Tour  à  Smith- 
field.  A  la  vue  de  ces  patients  le  dos  tourné  l'un 
contre  l'autre,  un  étranger  voulut  savoir  la  cause  de 
leur  condamnation  :  on  lui  répondit  que  les  uns 
allaient  mourir  pour  avoir  attaqué  la  religion  catho- 
lique, les  autres  pour  l'avoir  vengée  (2).  Aucun  des 
accusés  n'avait  été  admis  à  se  défendre^  Barnes, 
après  avoir  expliqué  sa  croyance  au  peuple,  se  tourna 
vers  le  shérif  et  lui  demanda  si  l'on  connaissait  le 
crime  pour  lequel  on  le  conduisait  à  Smilhfield  :  le 
shérif  lui  fit  signe  de  la  tête  qu'on  l'ignorait.  Barnes, 
s'approchant  du  bûcher,  dit  «  que  le  genre  de  sup- 
plice qu'il  allait  souffrir  l'instruisait  assez  du  crime 
dont  on  l'avait  jugé  coupable  (3).  »  Catholiques  et 
protestants  priaient  Dieu  pour  le  roi  avant  d'ex- 
pirer. 


\ 


(1)  Lingard,  t.  H,  p.  286,  noie.  —  Burnel,  l.  I,  Mém.  111, 
II'  XXII. 

(•2)  Samlers,  p.  237. 

(3)  Itapin  deThoyras,  I.  VI,  p.  444. 
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Le  parti  catholique  travaille  an  mariage  (1t>.  Cntliprino  Hownrd  avec  Henri.  — 
Portrait  lin  la  J"iinn  flile.  —  iionlieiir  du  prince.  —  Lassels  vient  dénoncer 
Catiicrinu  au  primai.  —  Cranincr  révèle  i'inconduitc  do  la  reine  au  snuvc- 
.rain.  —  Le  coiiseir<lu  prince  se  rend  auprès  tle  C.illierinc  pour  l'Interroger. 
—  Derliani  rt  (Uilpcpper.  —  Catherine  est  exilée  h  Kion-Housc.  —  On  In- 
struit son  procès.  -  Ses  complices  sont  condamnés.  —  La  reine  est  Jugée 
et  condamnée  sur  des  présomptions  d'adultère.  —  Son  supplice. 


Le  duc  de  Norfolk  avait  hérité  du  crédit  de  Crom- 
weli  sur  l'esprit  du  prince ,  et  il  s'en  servit  pour 
liàter  le  mariage  de  Catherine  Howard,  sa  nièce,  avec 
Henri.  Celte  union  ,  blAmée  par  Cnininer,  devait  être 
favorable  aux  intérêts  du  parti  catholique  dont  le  duc 
était  le  chef  politique.  Ce  parti ,  qui  grandissait 
chaque  jour,  était  dirigé  par  Gardiner,  évêque  de 
\Vinch<.'ster ,  dont  l'influence  dans  les  conseils  du  roi 
contrariait  les  projets  réformateurs  de  l'archevêque 
de  Cantorbéry.  Gardiner,  un  des  agents  les  plus  ac- 
tifs du  schisme  anglican,  n'avait  pas  été  longtemps  à 
se  repentir  de  la  rupture  du  monarque  avec  Rome.  H 
s'était  arrêté,  dès  qu'il  avait  vu  que  le  primat  tra- 
vaillait à  jeter  l'Angleterre  dans  l'hérésie,  et  à  l'ar- 
racher à  la  counnunion  catholique.  Avec  son  âme 
ardente,  on  peut  s'étonner  qu'il  soit  descendu,  un 
moment ,  jusqu'à  l'intrigue  pour  opérer  une  contre- 
lévolution  religieuse  ;  il  n'avaitpas  lecourage  d'avouer 
qu'il  s'était  trompé  :  l'aveu  de  ses  fautes  aurait  trop 
coûté  sans  doute  à  sa  vanité.  C'est  sous  la  forme  d'un 
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apologue  qu'il  expliqua  plus  tard,  sous  Marie,  sa 
chute  et  sa  rédeuiption.  «  Un  homme,  dil-il  quelque 
part,  a  cru,  sur  des  apparences  spécieuses,  que  sa 
première  compagne  élait  morte;  il  en  choisit  une 
autre,  vierge  connue  il  le  pense,  lorsque  la  première 
femme  revient  et  veut  faire  dissoudre  des  liens  cou- 
pables :  répoux  résiste ,  se  débat ,  lutte ,  et ,  vaincu 
par  sa  conscience ,  cède  et  reprend  sa  première  com- 
pagne. »  C'est  à  l'aide  de  cette  mauvaise  parabole  qu'il 
pallie  son  schisme  avec  l'Église  romaine,  et  explique 
son  retour  vers  la  compagne  qu'il  avait  trahie  et  dé- 
laissée. Toute  allégorie  manque  de  franchise  ;  c'est 
un  voile  posé  sur  la  vérité  ;  nous  aurions  préféré  que 
Gardinereût  eu  le  courage  d'une  loyale  rétractation; 
mais  ce  courage  eût  été  périlleux  sous  Henri  VIII , 
et  Gardiner,  par  le  martyre,  n'aurait  guère  avancé 
le  retour  à  l'unité. 

Le  mariage  de  Catherine  avec  le  roi  devait  avoir 
pour  conséquence  de  r»  iner  le  parti  réformé ,  et  d'o- 
pérer un  rapprochent  :t  entre  l'Angleterre  et  Rome. 
Gardiner  et  Norfolk  y  travaillaient  avec  ardeur, 
et  Catherine  avec  toute  la  puissance  de  ses  charmes. 
Cette  fois ,  le  prince  n'avait  pas  sous  les  yeux 
une  miniature  trompeuse,  mais  la  plus  séduisante 
réalité  qui  se  fût  encore  olï'erte  à  son  imagination  : 
une  enfant  de  dix-huit  ans,  pétillante  d'esprit  et  de 
malice,  vive  et  mutine,  petite  (1),  mais  d'une  per- 
fection dans  la  taille ,  d'une  expression  dans  le  regard, 
que  ses  rivales  mômes  étaient  obligées  de  vanter.  A 
ces  trésors  de  beauté,  elle  joignait  une  humeur  tou- 
jours égale ,  un  cœur  excellent,  et  une  gaieté  expan- 
sive  :  c'est  le  portrait  qu'en  trace  une  femme,  et  le 
portrait  n'est  pas  flatté  (2).  Du  reste,  Catherine  des- 

(1)  Parvissima  puclla.  —  Burnet. 

(3)  Madame  Laure  Prus,  Les  six  femmes  de  Henri  VIII. 
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cendait de  cette  glorieuse  race  des  Howard  ([ui  a 
fourni  à  l'Angleterre  des  héros  en  tout  genre  (1\ 

Au  nom  du  boidieur  de  ses  i)eu[)les,  les  pairs  vin- 
rent prier  le  roi  de  contracter  un  cinquième  mariage, 
dans  l'espoir  que  le  ciel  le  bénirait  et  le  rendrait  fé- 
cond (2).  Un  mois  après,  le  8 août  1540,  Catherine 
fut  présentée  au  peuple  en  qualité  de  reine.  Les  dé- 
penses que  le  prince  avait  faites  pour  obtenir  et  rece- 
voir une  femme  qu'il  n'aimait  pas,  avaient  endetté  le 
trésor  royal.  Il  n'y  eut  donc  ni  cérémonie  solennelle, 
ni  couronnement  pour  fêter  la  nouvelle  reine.  Henri 
se  contenta  de  faire  graver  une  médaille  qu'il  destinait 
à  sa  jeune  femme.  Sur  Tune  des  faces,  on  voit  s'épa- 
nouir une  rose  couronnée  et  entourée  de  l'exergue 
amoureuse  : 

Hcnricus  octavus  rutilans  rosà  sine  spinil  (3). 

Cette  rose  sans  épines  achetait  bien  cher  son  dia- 
dème :  elle  allait  être  condamnée  à  suivre  un  maître 
capricieux,  à  soigner  les  rebutantes  infirmités  d'un 
lépreux ,  à  amuser  un  despote  tourmenté  par  l'in- 
somnie et  les  remords,  à  vivre  dans  le  sang  et  les 
larmes. 

Henri  n'avait  jamais  été  si  heureux  :  il  se  croyait 
aimé ,  et  peut-être  l'était-il ,  si  l'on  en  juge  du  moins 
par  les  louanges  dont  il  ne  cessait  de  combler  sa 
femme  en  présence  de  tous  ses  courtisans.  On  le 
surprit  même  un  jour  rendant  des  actions  de  grâces 
au  ciel  qui  lui  avait  donné,  sur  ses  vieux  jours, 
une  compagne  si  douce  et  si  fidèle  (k).  La  beauté  et 
l'amabilité  de  Catherine  fixaient  toute  son  airection. 


(1)  Quarlorly  Ucvicw,  vol.  XlII. 

(2)  Lingard,t.  Il.p.  286. 

(3)  Agnès  Slricklaml,  I.  c,  l.  IV,  p.  :i!)2. 
(V)  Burnct,  t.  1!.|>.  3il. 
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Amoureux  fou  de  l'enfant ,  il  avait  demandé  à  l'évoque 
de  Lincoln,  qui  se  mêlait  de  poésie,  un  hymne  sur 
les  félicités  conjugales  dont  Catherine  l'enivrait  (1). 
Marillac ,  ambassadeur  français ,  parle  de  belles  armes 
que  le  mari  avait  fait  graver  pour  sa  femme,  et  dont 
le  prince  avait  lui-même  écrit  la  devise  :  Non  aultre 
volonté  que  la  sienne  (2).  Le  roi  promenait  Catherine 
dans  tous  ses  voyages,  fier  de  la  montrer  aux  popu- 
lations des  villes  et  des  campagnes.  On  eût  dit  que 
le  caractère  du  monarque  s'était  adouci  au  contact 
de  la  jeune  reine.  Pendant  qu'il  s'amusait  à  par- 
courir ainsi  les  provinces,  il  ne  songeait  plus  à 
celte  couronne  de  théocrate  dont  il  était  si  jaloux  : 
si  l'encre  coulait  encore  dans  le  royaume,  le  sang 
était  épargné. 

Attendri  au  récit  des  souffrances  d'une  femme 
détenue  à  la  Tour,  Henri  laissa  entrer  dans  la  prison 
des  vêtements  donnés  par  Catherine  à  l'agonisante. 
On  était  en  hiver,  et  la  vieille  femme  avait  froid! 
froid  au  corps ,  aux  pieds ,  aux  mains  et  à  la  tête. 
Catherine  chargea  son  tailleur  de  préparer  à  la 
hâte  tout  ce  qui  était  nécessaire  pour  réchaufier  la 
captive  (3)  :  pieuse  pensée  dont  tout  cœur  chrétien 
doit  lui  tenir  compte. 

Les  jours  s'écoulaient  dans  les  plaisirs.  Le  roi  et  la 
reine  étaient  en  voyage  dans  le  Yorkshire,  quand  un 
miséiable  nommé  Lassells,  vint  trouver  Cranmer 
pour  lui  confier  un  grand  secret.  H  tenait,  l'isait-il, 


(1)  Humct.II.p.  321. 

(2)  Culhbcri  Sharp,  Extrait  des  dopôchos  de  Marillac.  Mss.,  Bibl. 
royale. 

(3)  Imprimis,  a  night  gown  l'nrred,  n  kyrllc  of  \vorstcd,  and  a  pet- 
licoal  furred.  Item,  anollirr  govn  of  thc  fashion  of  a  night-gown,  of 
saye  lincd  with  salin  ofcypress,  and  faced  >vilh  satin.  Item,  a  bonnet 
and  a  fronllet.  Item,  four  pair  of  hose.  Item,  four  pairofshocs,  .and 
one  pair  o(  slipper?.— Acts  of  Ihe  Privy  Council,  vol.  Vil ,  p.  147. 
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de  sa  sœur  autrefois  au  service  delà  duchesse  douai- 
rière de  Norfolk ,  et  maintenant  mariée  dans  le  comté 
d'Essex,  que  Catherine,  avant  son  élévation,  avait 
accordé  pendant  «  une  centaine  de  nuits»  ses  faveurs 
à  un  gentilhomme  appelé  Derham ,  et  alors  page  de 
la  noble  dame  (1). 

Qu'est-ce  donc  qui  pouvait  ainsi  pousser  Lassells 
à  flénoncer  Catherine?  C'était  ou  le  fanatisme  de 
secte ,  ou  l'appât  d'une  riche  récompense.  Depuis 
quinze  mois  que  Catherine  était  mariée ,  personne 
n'avait  révélé  cet  horrible  mystère  ;  nul  ne  le  con- 
naissait quand  Henri  avait  demandé  la  mnin  de  la 
jeune  fille.  Cent  nuits  passées  avec  un  page  dans  la 
maison  de  la  duchesse ,  auraient  dû  peut-être  caub^r 
assez  de  scandale  pour  que  le  bruit  en  fût  arrivé  jus- 
qu'aux oreilles  de  Henri  ;  et  le  roi  n'a  rien  su  des 
déportements  de  Catherine  !  On  ne  conçoit  pas  que 
la  douairière,  si  longtemps  témoin  des  intrigues  de  sa 
nièce ,  n'en  ait  pas  averti  le  duc  de  Norfolk  au  mo- 
ment des  apprêts  du  mariage.  En  gardant  le  silence 
sur  des  faits  d'une  si  déplorable  immoralité,  elle 
jouait  son  repos  et  sa  vie;  et  le  duc,  en  pressant 
l'union  de  Catherine  avec  le  roi,  encourait  la  colère 
de  son  maître. 

On  se  demande  ce  qu'un  honnête  homme  aurait 
fait  à  la  place  de  l'archevêque  ;  la  réponse  est  facile  : 
que  le  dénonciateur  mentît  ou  dît  h*  vérité ,  il  fallait 
acheter  son  silence,  et  sauver  ainsi  la  reine.  Si  quinze 
mois  se  sont  passés  sans  que  les  égarements  de  Ca- 
therine aient  été  divulgués,  quinze  mois  s'écouleront 
encore  avant  que  le  voile  qui  couvrait  ses  fautes  ait 
été  déchiré ,  et  pendant  cet  espace  de  temps ,  que  de 
moyens  pour  avertir  la  jeune  femme  et  l'arracher  au 
ressentiment  de  son  implacable  époux  !  H  eût  été 

J)  Herbert,  p.  471-473. 
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facile,  par  exemple ,  de  rédi},'er  nti  contrat  qui  l'eût 
liée  à  son  séducteur.  Est-ce  que  le  roi  ne  portait 
pas  sur  son  corps  les  signes  d'une  lin  prochaine? 
Du  reste,  dans  l'intérêt  de  la  couronne,  Crannier 
devait  garder  le  silence  :  apprendre  au  prince  des  faits 
aussi  outrageants  pour  la  reine ,  c'était  découvrir  la 
royauté,  et  de  nouveau  l'exposer  à  tout  ce  qu'il  y  a 
de  plus  cruel  au  monde,  le  ridicule. 

Que  fait  le  primat?  Sur  une  confidence  dont  il 
n'a  pas  scruté  le  motif,  sur  le  témoignage  d'un 
homme  qu'il  n'a  jamais  vu ,  sur  une  dénonciation  peut- 
être  calomnieuse;  le  jour  même  il  va  tout  dire  à  ses 
amis  le  chancelier  Audley  et  lord  Ilertford ,  et  tous 
trois  prennent  la  résolution  de  s'assurer  de  Lassells  et 
de  prévenir  le  souverain. 

La  jeune  ftimme,  insouciante,  arrivait  à  Hampton- 
Court  pour  y  passer  la  fête  de  tous  les  saints.  Le 
couple  royal  communia  en  présence  de  Cranmer.  A 
l'issue  du  service  divin,  Henri  remercia  Dieu  du 
bonheur  inouï  dont  il  jouissait,  et  dit  en  riant  au 
primat  qu'il  n'avait  jamais  été  si  heureux  en  amour 
et  en  ménage  (!}. 

Le  lendemain  le  roi  entendait  la  messe  quand  l'ar- 
chevêque lui  remit  une  lettre  cachetée.  Henri  l'ouvrit, 
et  après  en  avoir  parcouru  quelques  lignes ,  sourit 
d'un  air  d'incrédulité.  Puis  se  tournant  vers  lord 
Russell,  sir  Anthony  BrownotWriothesley,  pour  leur 
montrer  le  papier  accusateur,  il  secoua  la  tête  en 
mari  certain  de  la  fidélité  de  sa  femme  (2).  Cranmer 
qui  suivait  de  l'œil  tous  les  mouvements  du  prince, 
pâlit,  et  comprit  qu'il  était  perdu  s'il  ne  donnait  la 
preuve  complète  des  désordres  qu'il  avait  dénoncés. 
T.e  roi  se  remit  de  sa  stupeur,  et  ordonna  brusquement 

(i)  Actsofthc  Privy  Council. 
(2)  Humc.t.  II,p.32l. 
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au  garde  du  petit  sceau  de  faire  une  enquête  immé- 
diate, maïs  en  respectant  l'honneur  de  la  reme  (1)  : 
Cran  mer  respira. 

On  interrogea  Lassells,  qui  était  en  prison ,  à  Lon- 
dres. Lassells  répéta  tout  ce  qu'il  avait  dit  à  l'arche- 
vêque et  en  appela  au  témoignage  de  sa  sœur  ;  la  sœur 
persista  dans  toutes  les  confidences  qu'elle  avait  faites 
à  son  frère.  Derham,  interrogé,  avoua  la  passion  que 
lui  avait  inspirée  Catherine,  et  les  faveurs  qu'il  en  avait 
obtenues.  Un  musicien ,  arrêté  en  même  temps, 
Manox,  vint  apprendre  au  commissaire  royal  qu'une 
fille  de  quinze  ans  avait  fait  de  l'appartement  de  la 
duchesse  de  Norfolk  une  maison  de  prostitution. 
Le  roi,  comme  frappé  de  la  foudre  à  ces  tristes  rap- 
ports, fut  longtemps  sans  pouvoir  parler;  il  versa 
d'abondantes  larmes  sur  la  perte  de  ses  illusions; 
c'est  ce  que  racontent  du  moins  ses  conseillers  offi- 
ciels (2).  Ce  n'était  pas  le  cœur,  mais  l'amour-propre 
qui  se  sentait  offensé.  Il  quitta  le  palais,  pâle,  défait, 
sans  voir  la  reine  qui  ne  se  doutait  pas  encore  du 
danger  qui  la  menaçait.  Le  lendemain ,  par  ordre  du 
prince,  le  conseil  se  rendit  auprès  de  Catherine  pour 
l'informer  des  accusations  qui  s'élevaient  à  chaque 
instant  contre  son  honneur.  Elle  nia  avec  la  plus  vive 
énergie  les  crimes  qu'on  lui  reprochait,  et  protesta 
de  son  innocence  en  se  tordant  les  bras.  A  peine  les 
conseillers  se  furent-ils  retirés,  qu'elle  tomba  dans 
un  accès  de  délire  si  violent,  qu'elle  perdit  un  mo- 
ment l'usage  de  la  raison  (3). 

(1)  But  he  would  not,  in  any  wise,  that  in  (hu  inquisition  any  spark 
of  scindai  shouid  arise  agninst  Ihc  quecn. — Acts  of  the  Privy  Council, 
t.  VU  ,  p.  354. 

(2)  His  heart  was  so  pierced  with  ponsivcness,  that  it  was  long 
hefore his  majcsly  could  spcak and  utier hih  sorrow  to  us;  but  finally, 
with  plenty  tcars,  which  was  strnngc  in  his  courage,  gave  vent  to 
his  feelings.  —  Herbert,  p.  471-473. 

(3)  Mad.  rrus,  Catherine  Howard ,  Les  six  femmes  de  Henri  VIII. 
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Alors,  pour  lui  arracher  son  secret,  le  roi  lui  en- 
voya Cranmer  :  l'archevêque  avait  ordre  de  dire  à  la 
reine  que  si  la  loi  était  inflexible ,  le  cœur  du  prince 
était  miséricordieux ,  et  de  lui  promettre ,  au  nom 
de  Henri,  l'oubli  du  passé,  pourvu  qu'elle  confessât 
ses  torts  (1).  Catlierine,  trompée ,  hors  d'elle-même, 
tendit  les  mains  eu  suppliante  à  ce  messager  de 
clémence,  à  cet  ange  de  Dieu,  et  s'écria:  «  Oh 
merci ,  merci  à  sa  gracieuse  Majesté  qui  a  pris  pilié 
de  moi,  et  qui  daigne  accorder  à  son  indigne  ser- 
vante plus  qu'elle  n'aurait  jamais  osé  demander  (2). 
Elle  se  remit  un  moment,  reprit  ses  sens,  puis  re- 
tomba dans  un  délire  furieux  (3)  qui  fut  suivi  d'un 
accès  spasmodique  dont  le  témoin  ne  peut  parler  sans 
attendrissement.  On  voyait ,  dit  Farchevêque,  qu'elle 
avait  sur  le  cœur  un  poids  qui  l'oppressait.  Toujours 
au  nom  de  cette  Majesté  souveraine  qui  avait  fait  ser- 
ment de  pardonner,  Cranmer  conjurait  la  reine  de 
ne  rien  cacher  d'un  passé  que  le  prince  couvrirait  de 
son  inépuisable  clémence. 

A  ces  mots,  Catherine  se  lève  en  criant,  car  elle 
ne  parle  plus  :  «  Hélas  !  mylord ,  la  peur  de  la  mort 
ne  m'avait  pas  encore  tant  fait  de  mai  qu'en  ce 
moment  le  souvenir  des  bontés  du  roi  :  comment  ne 
pas  être  tourmentée,  quand  je  me  rappelle  quel 
prince  gracieux  et  aimable  j'ai  dans  Henri!  Cette 
offre  si  inattendue  d'un  pardon,  plus  grand  que  je  ne 
l'espérais  et  que  je  ne  le  méritais,  aggrave  mes  of- 
fenses envers  Sa  Majesté  et  me  les  rend  plus  odieuses 

(1)  And  lastofall,  to  si^nify  unto  heryour  most  gracious  mcrcy... 
And  I  comfort  lier  by  your  grace's  benignity  and  inercy.  —  Cranmer 
lo  king  Henry  VIII.  —  Slate  Papcrs,  t.  I ,  p   689. 

(2)  And  aftor  f  had  ilcclared  your  grace's  mercy  cxtended  un(o 
lier,  &he  held  up  her  hands,  and  gave  most  humble  thanks  unto  your 
majesty... — Ib. 

(3)  She  suddonly  fell  inio  a  new  rage.  —  Ib. 
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encore;  et  plus  je  considère  la  généreuse  commiséra- 
tion du  roi,  plus  mon  cœur  souffre  d'avoir  offensé 
Sa  Majesté  (1). 

C'est  là  toute  la  confession  que  Cranmer  put  ob- 
tenir de  la  reine  après  plusieurs  entretiens  avec  elle 
et  de  nuit  et  de  jour.  Quand  ces  mots ,  surpris  dans 
l'intervalle  de  diverses  crises  nerveuses,  auraient  été 
fidèlement  reproduits  par  l'archevêque,  il  serait  dif- 
ficile d'en  conclure  que  Catherine  ait  souillé  le  lit  du 
prince.  A  peine  Cranmer  s'est-il  retiré ,  que  la  mal- 
heureuse femme,  devenue  plus  calme,  cherche  à 
désavouer  des  confidences  faites  sous  l'empire  de  la 
peur  ou  de  la  fièvre ,  pâlit ,  explique  ,  commente 
chacune  de  ses  expressions,  et  finit  par  jurer  devant 
Dieu  queDerham,  en  l'accusant,  n'a  cédé  qu'à  la 
menace  ou  aux  tourments  (2). 

La  faction  anticatholique  était  plus  heureuse 
qu'elle  ne  l'aurait  voulu.  Lassells  était  venu  dé- 
livrer les  réformés  d'une  femme  qui,  suivant  l'ex- 
pression d'un  historien  protestant,  employait  tout  ce 
qu'elle  avait  de  pouvoir  sur  l'esprit  du  roi  pour  res- 
taurer le  papisme  en  Angleterre  (3).  11  est  probable 
que  Cranmer  ne  cherchait  pas  à  triompher  de  Gar- 

(1)  Alas,  niy  lord,  Ihat  I  ain  alivo.  Tlic  fenrof  death  grieved  me 
notso  mucti  hoforc,  asdoUi  iiuw  (hc  reiheiiibraiiccoriliu  Kiiig'sgoud- 
ness.  For,  whon  I  rcmcmbcr  liow  graciou^  iiiid  loviiig  ii  prince  I  liad, 
1  cannot  but  sorrow;  but  Ihis  siiddon  mcroy  and  more  Ihati  î  co;if  1 
hâve  iooked  for  (showcd  unlo  ino  so  unworlhy  al  (his  lime),  makcd 
mine  ofTenccs  lo  appear  beforo  mine  cycs  much  more  heiiious  thaï 
Ihey  did  bel'ore.  And,  the  moro  I  consider  Iho  greatiitss  of  his  mcrcy, 
Ihc  mon  i  do  sorrow  in  my  heart  thaï  I  shuiitd  so  rnisorder  rnyscif 
againsl  i'  s  majesly.  —  Ib. 

(2)  And  afler  my  deparliire  she  began  lo  excuse  and  lo  tonipcr 
Ihosc  things  which  shc  Uai]  spokcn  unto  me,  and  set  hcr  hand  thero- 
to.  For  she  saith,  tii.tl  ail  tliat  Dorliam  did  unlo  hcr  was  ofhis  im- 
portune rorccmcnt  and  in  a  manner  \iolcnce,  rathcr  than  ci  liis  free 
consent  and  wiil.  —  Ib. 

(3j  Rapin  de  Tlioyras,  t.  VI ,  p.  Vi7. 
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diner  au  prix  du  sang  de  Catherine  ;  que  le  roi  la 
répudiât,  c'est  tout  ce  qu'il  demandait.  Aussi,  dans 
ses  entrevues  avec  la  reine,  eniploya-t-il  tout  ce  qu'il 
avait  de  séduction  dans  le  langage  pour  provoquer 
de  la  pari  de  l'accusée  l'aveu  d'intrigues  antérieures 
à  son  mariage  :  mais  cette  confession  obtenue,  et  nous 
avons  vu  en  quels  ternies,  il  ne  put  décider  Cathe- 
rine a  se  parjurer,  en  invoquant,  pour  colorer  ses 
fautes,  un  engagement  verbal  avec  son  séducteur, 
avant  ou  après  sa  chute.  Cranmer,  dit-on,  pensait 
qu'un  contrat  avec  Derham  chasserait  Catherine  du 
palais.  On  ajoute  qu'il  cherchait  à  la  sauver  en  éta- 
blissant ,  dans  sa  lettre  au  roi,  que  la  cohabitation  des 
deux  coupables  supposait  nécessairement  entre  eux 
un  contrat  préalable  (1)  :  théorie  matrimoniale  que 
le  roi  refusa  d'admettre.  Cranmer  n'aurait  pas  dû 
oublier  que  le  précontrat  verbal  d'Anne  Boleyn  avec 
Percy  n'avait  pu  la  préserver  de  l'échafaud. 

La  reine  fut  exilée  à  Sion-House ,  palais  qui  appar- 
tenait à  l'évêque  de  Londres.  Trois  appartements 
avaient  été  mis  à  sa  disposition  ,  décorés  riche'^ient , 
mais  dont  on  avait  enlevé  les  tapis  royaux  (2) .  Sa  suite 
se  composait  de  quatre  dames  ,  de  deux  femmes  de 
chambre  et  d'un  aumônier,  NicolasIIeath,  évoque  de 
Rochester  et  confesseur  de  Henri  (3).  Mr.  Seymour 
remit  à  la  reine ,  de  la  part  du  roi,  six  capuchons  à  la 
française ,  brodés  d'or,  mais  sans  perles  ni  diamants  ; 
diverses  robes  en  velours  et  en  satin  (4).  Assuré 
d'avance  de  l'arrêt  de  la  cour  des  pairs ,  Henri  s'em- 
para de  toutes  les  propriétés  de  la  reine  (5). 

(1)  YetI  suppose,  surely,  it  issullicienl  toprove  a  contracl,  mi\\ 
cavnal  copulation  fullowing.  —  State-Papers,  1. 1 ,  p.  690. 

(2)  State- Papers,  1. 1,  p.  691. 

(3)  Ib.,  p.  692. 

(4)  Ib.,p.  695. 

(5)  Lingard,  t.  II,  p.  287. 
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Les  jugos  et  les  conseillers  s'étant  assemblés  dans 
la  chambre  étoilée ,  Audley  le  chancelier,  «  homme 
d'esprit  qui  rendait  service  pux  réformateurs ,  quand 
il  le  pouvait  sans  se  compromettre  (1),  »  révéla  les 
liaisons  de  la  reine  avec  Derham ,  ayant  bien  soin , 
comme  il  en  avait  reçu  l'ordre ,  de  ne  faire  aucune 
allusion  à  un  précontrat  dont  on  pourrait  exciper  en 
faveur  de  Catherine  (2).  11  donna  lecture ,  à  l'appui 
de  l'accusation,  des  dépositions  d'un  grand  nombre 
de  témoins  des  deux  sexes,  dont  aucun  n'avait  été 
confronté  avec  la  prévenue,  et  annonça  à  la  fin  de 
son  réquisitoire,  qu'on  attendait  la  révélation  «d'abo- 
minations »  enveloppées  encore  de  nuages,  mais  qui 
ne  sauraient  échapper  aux  actives  investigations  des 
commissaires  royaux  (3). 

La  prédiction  du  chancelier  ne  tarda  pas  à  s'ac- 
complir, et  ces  «  nuages»  dont  il  parlait,  et  qui 
voilaient  une  partie  des  faits ,  se  dissipèrent  bientôt. 
Après  une  enquête ,  confiée  aux  créatures  de  Cranmer 
et  aux  partisans  secrets  des  nouvelles  doctrines ,  on 
découvrit  que  cette  jeune  femme  était  en  effet  un  être 
«  abominable  » .  A  quinze  ans ,  elle  avait  eu  plusieurs 
amants  à  la  fois  ;  reine,  elle  avait,  à  dix-huit  ans,  con- 
tinué de  recevoir  dans  son  lit  Derham ,  en  qualité  de 
favori  et  de  secrétaire  intime.  Fille  et  femme,  elle  s'é- 
tait livrée  comme  une  Messaline  à  qui  en  avait  voulu. 
Henri  Manox ,  un  musicien ,  et  Derham ,  gentil- 


(1)  Rapin  de  Thoyras ,  l.  VI ,  p  4i6. 

(2)  Omylling  and  leviiig  out  as  inuchea:^  in  any  wise  toucliolh  the 
precontracle.— Sndiey  to  Archiiishop  Cranmer.—  Slale-Papers,  1. 1, 
p  69i.  L'intention  du  roi  était  formelle  :  il  ne  voulait  pas  qu'on  fit 
mention  ,  dans  la  procédure,  d'aucun  contrat  qui  pourrait  servir  à  la 
défense  de  Catherine.  '^  And  without  spcaking  or  mention^ng  any 
precontract,  which  might  serve  for  her  defence."  — The  Touncil  to 
Archbishop  Cranmer,  Slate-Papers,  1. 1 ,  p.  692. 

(3)  State-Papors,  t.I,p.  G9*. 
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homme  de  la  chambre ,  qu'elle  avait  connus  quand 
elle  était  à  peine  nubile,  avaient  passé  des  nuits  dans 
l'alcôve  même  où  couchait  la  reine  avec  quelques- 
unes  de  ses  filles  ;  trois  femmes  se  trouvaient  dans  la 
chambre  où  sur  le  même  oreiller  reposaient  Derham, 
Catherine  et  lady  Rochford.  Pendant  que  le  roi  était 
à  Lincoln ,  lady  Rochford  avait  fait  entrer  dans 
l'appartement  de  Catherine ,  à  onze  heures  du  soir, 
Culpepper,  son  cousin,  qui  n'en  était  sorti  qu'à  quatre 
heures  du  matin ,  emportant  une  riche  toque  dont 
son  amante  lui  avait  fait  présent  (1). 

L'histoire  n'est  pas  un  tribunal  à  huis  clos  :  fille  de 
la  vérité ,  elle  aime  et  cherche  la  lumière.  Pourquoi 
déguiserait-elle  ici,  sous  une  phraséologie  méticu- 
leuse ,  des  monstruosités  dont  renonciation  seule 
prouve  l'invraisemblance  ?  lly  abien  dans  les  annales 
des  Césars  une  femme  qui  sort  nuitamment  de  la 
couche  impériale  pour  courir  les  corps  de  ^^arûe  ; 
mais  cette  femme  a  près  de  trente  ans  :  son  corps  est 
usé,  ses  sens  sont  flétris,  elle  a  pour  époux  un 
empereur  dont  la  bêtise  est  proverbiale,  Claude, 
qui  ne  sait  rien  et  ne  voit  rien  de  ce  qui  se  passe 
dans  l'intérieur  du  foyer  domestique;  et  Messaline, 
du  reste,  en  s'échappant  du  palais,  a  bien  eu  soin 
d'y  laisser  tous  les  ornemenlsqui  pourraient  la  faire 
reconnaître.  Ici ,  c'est  une  femme  de  dix-neuf  ans  , 
débauchée  décrépite ,  qui  a  besoin  de  témoilis  poui" 
se  monter  l'imagination,  et,  la  couronne  royale 
sur  la  tête ,  appelle  ses  caméristes ,  et  jusqu'à  ses 
dames  d'honneur,  à  des  orgies  dont  la  mosaïque  de 
Pompéi  a  retracé  la  dégoûtante  image  ;  c'est  dans 
l'alcôve  du  prince  qu'elle  donne  ses  rendez-vous, 
sans  crainte  de  l'apparition  d'un  mari  jaloux,  sans 

(1)  relire  du  conseil  à  Guillaume  Pagel,  ainbnssndcur  on  France. 
-  Knpiii  (IcThoyras,  t.  VI .  p.  452.  ~  Hume,  l.  H ,  p.  '^•2■2. 
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peur  de  cette  lady  Rochford,  qui  a  déjà  dénoncé  l'in- 
ceste véritable  ou  faux  du  frère  et  de  la  sœur;  sans 
songer  qucle  trône  où  l'a  portée  le  caprice  du  roi, 
repose  sur  trois  cercueils  de  femme.  Que  penser  de  la 
bonhomie  de  ces  membres  du  conseil  qui  font  cin- 
quante lieues  pour  aller  recueillir  contre  Catherine 
quelques  témoignages  d'incontinence,  et  qui  n'ontpas 
aperçu  depuis  un  an  tous  ces  amants  de  haut  et  bas 
étage  qui  passent  tranquillement  la  nuit  dans  le  lit  de 
la  reine ,  sans  môme  un  paravent  pour  les  séparer  de 
témoins  indiscrets?  Et  quelle  quiétude  conjugale  que 
celle  de  Henri,  qui  n'a  rien  do  commun  avec  un  mari 
de  comédie ,  et  qui  depuis  quinze  mois  dort  sans  savoir 
que  sa  femme  a  fait  du  palais  royal  un  lupanar  païen  ! 
i3isons-le  sans  crainte,  les  pairs  d'Angleterre,  en 
croyant  à  d'aussi  ridicules  accusations ,  auraient  ca- 
lomnié le  bon  sens  plus  encore  que  Catherine. 

Mais  iî  paraît  que  la  plupart  de  ces  faits  mons- 
trueux ne  furent  pas  admis.  Sur  la  déposition  que 
Catherine  avait  autorisé  Derham  à  la  voir;  qu'elle 
l'avait  employé  comme  secrétaire  ;  qu'à  Lincoln,  pen- 
dant le  dernier  voyage  du  roi,  elle  avait  permis  à  Cul- 
pepper  de  rester  dans  sa  chambre  avec  Jady  Rochford 
jusqu'à  quatre  heures  dii  malin,  les  juges  décidèrent 
que  ces  circonstances  suffisaient  si  elles  étaient  prou- 
vées ,  et  elles  le  furent,  pour  former  une  présomption 
d'adultère  (l).  Et  sur  cette  présomption ,  les  deux 
gentilshommes  furent  déclarés  coupables  de  haute 
trahison  (2).  On  les  laissa  à  la  Tour  pendant  dix 
jours  encore ,  sans  doute  dans  l'espérance  de  leur 

(IjThiiswc  Icarn.fromlhehigiicst possible autliorily,  Ihal  Derham 
Piilteii'd  on  presiimplive  cviflcncc  oiily,  riol  lliat  lie  had  wronged  Ihe 
sovcrti^n,  luil  llial  !ic  had  conceivod  an  inlcnlio:)  of  doing  so.  — 
Agnes  SlricUland,  I.  c.,  l.  IV,  p.  433. 

('J)  Horborl.  —  ïyllor.  —  (lulhrie. 
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arracher  quelques  preuves  d'ndullère  plus  convain- 
cantes (1). 

Mais  ils  resli'rent  niuels.  Alors  Wriotliesley  écri- 
vit: fl  Nous  pensons  qu'il  n'y  a  plus  rien  à  esp^M'cr 
de  Derhain,  et,  à  moins  d'ordre  contraire  de  Sa  Ma- 
jesté, nous  lixons  au  9  décembre  l'exécution  du 
coupable  (2).  »  Derhameut  recours  à  la  clémence  du 
prince ,  qui  répondit ,  que  le  condanmé  ne  méritait 
pas  d'élre  gracié,  et  que  l'exécution  devait  avoir 
lieu  (8).  En  considération  de  sa  famille ,  Culpepper 
obtint  de  la»  généreuse  pitié  du  monarque  ))(4),  d'être 
décapité  à  Tyburn.  Derham  fut  pendu  et  écartelé. 
Les  têtes  des  traîtres  furent  exposées  sur  le  pont  de 
Londres. 

Le  courroux  du  roi  frappa  bientôt  tous  ceux  qui, 
connaissant  les  rapports  antérieurs  de  Catherine  et 
de  Derham  chez  la  ducliessede  Norfolk,  ne  les  avaient 
pas  dénoncés.  Ils  étaient  criminels ,  disaient  les  con- 
seillers du  prince  :  la  duchesse,  pour  ne  pas  avoir  pu- 
blié la  honte  de  sa  petite-fille;  sa  fille,  la  comtesse  de 
Bridgewater,  lord  William  Howard  et  sa  femme,  et 
neuf  autres  personnes  attachées  au  service  de  la  douai- 
rière, pour  avoir  exposé  l'honneur  et  la  vie  de  Sa 
Majesté.  Se  taire ,  c'était  refuser  de  révéler  une  tra- 
hison; crime  prévu  par  la  loi.  La  duchesse,  au 
moment  de  l'arrestation  de  Derham,  avait  retiré 
quelques  papiers  d'une  cassette  qui  appartenait  à  ce 
gentilhoninir  ;  le  conseil  la  pressait  sur  cette  mysté- 
rieuse précaution.  Pourquoi  avait  -  elle  ouvert  la 
cassette?  que  renfermaient  les  lettres  qu'elle  en  avait 
enlevées?  d'où  vient  qu'elle  ne  les  avait  pas  en- 
Ci)  Lingard ,  1.  c,  t.  II ,  p.  288.  —  Carie ,  t.  III. 

(2)  Stale-Papers. 

(3)  1(1. 

(4)  According  lo  histlighness  s  moslgracious  détermination. 
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voyées  aux  ministres?  Ces  lettres  contenaient  donc 
quelque  preuve  de  trahison  contre  Sa  Majesté?  On 
disait  à  lord  William  Howard  :  «  Vous  avez  été  instruit 
à  Calais  dos  relations  de  Catherine  avec  Derham ,  et 
vous  n'en  avez  pas  averti  le  roi!  »  A  Damport,  un 
autre  gentilhomme  :  <  Vous  «;i.ez  dans  la  chambre  de 
la  reine,  quand  une  dame  a  dit ,  en  parlant  de  Der- 
ham: C'est  un  amoureux  qu'on  envoie  en  Irlande  (1), 
et  vous  avez  gardé  le  silence  !» 

Ni  l'un  ni  l'autre  ne  furent  mis  en  présence  de 
leurs  accusateurs;  il  n'y  eut  point  de  tribunal,  point 
de  débats  ;  toutes  les  preuves  qu'on  administrait 
contre  les  prévenus  étaient  des  copies  de  confessions 
obtenues  par  des  moyens  iniques.  I.es  témoins  qui 
déposaient  hors  de  la  présence  des  inculpés  n'avaient 
rien  vu  ;  ilsracontaient  ce  qu'ils  avaientappris.  Le  gref- 
fier, l'allorney,  le  solliciteur  général,  et  trois  membres 
du  conseil  royal ,  avaient  seuls  dirigé  les  interroga- 
toires; ce  n'était  ni  de  l'évidence  des  faits ,  ni  de  la 
véracité  des  témoins  que  se  préoccupaient  les  juges 
instructeurs,  mais  de  la  volonté  seule  du  prince, 
qu'ils  ne  cessaient  d'interroger  dans  le  cours  de  l'en- 
quête. C'est  le  roi  qui  leur  transmettait  ses  doutes 
etsesconvictions  |HTsonnelles:  ilsl'écoutaientcomme 
un  dieu.  Pour  extorquer  des  aveux ,  les  commissaires 
royaux  employaient  la  persuasion,  les  promesses, 
les  menaces  et  la  torture.  En  général ,  les  femmes 
cédaient  h  la  vue  seule  d'un  instrument  de  souffrance, 
et,  les  larmes  aux  yeux,  criaient  pitié  et  merci: 
leur  faiblesse  et  leur  chute  étaient  regardées  comme 
des  preuves ,  ou  plutôt  comme  une  présomption  de 
culpabilité ,  et  la  présomption ,  c'était  la  mort. 

Lord  William  Howard  montra  d'abord  quelque  cou- 

(1)  This  is  he  iivho  fled  away  lo  Ireland  Tor  Ihe  queen's  sakc.  — 
Slate-Papcrs,  1. 1,  p.  701, 
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rafçc  devant  les  commissaires  royaux  ;  mais  apri's  lo 
verdict,  il  fut  timide  cl  doiuanda  j^rAcc;  le  roi,  sur 
l'avis  de  son  conseil,  rexempta  de  la  corde  (1). 
Damport  refusa  de  s'avouer  coupable  (2). 

Trompé  par  une  jeune  fille,  qui  avait  osé  entrer 
dans  la  couche  royale  sans  être  vierge,  Henri  pour- 
suivait jusqu'aux  confidents  de  Catherine  et  de  Der- 
ham  chez  la  duchesse  de  Norfolk,  et  le  conseil  était 
intéressé  à  seconder  les  fureurs  du  prince.  A  peine 
le  prévenu  était-il  conduit  en  prison  ,  que  les  ofiiciers 
royaux  s'emparaient  de  ses  propriétés,  de  ses  meubles, 
de  ses  bijoux ,  de  ses  vêtements ,  de  son  argenterie ,  de 
son  linge  de  table ,  que  la  couronne  s'adjugeait  le  jour 
où  Vattainde)' (tliûl  publié.  On  se  dépêchait  de  le  con- 
damner i)arce  que,  s'il  mourait  avant  le  bill  de  con- 
viction, ses  biens  ne  pouvaient  être  conliscpiés  au 
profil  du  roi  (3).  On  jugeait  de  la  fortune  d'un  prévenu 
à  l'empressement  des  commissain;»  à  al)rég('r  l'in- 
struction et  la  procédure. 

Le  châtiment  ici  n'arrive  pas  en  boitant,  connue 
dans  la  fable:  il  court;  on  lui  dcuineraildes  ailes  si  l'on 
pouvait,  et  le  motif  de  celle  célérité  meurtrière  n'est 
un  mystère  pour  personne.  Ainsi,  diuis  l'allaire  de  la 
duchesse  de  Norfolk,  le  conseil  a  bien  soin  de  faire 
remarquer  que  la  douairière  est  vieille  et  infirme,  et 
qu'il  serait  nécessaire  (ju'elle  lui,  ainsi  (pi(;  ses 
complices,  jugée  inunédialenient,  afin  que  h; Parle- 
ment pût  légalement  s'em|)nrer  de  leurs  biens,  s'ils 
venaient  à  mourir  avant  Vallainder  (/i). 

(1)  il  wcro  l()(i  1;  ng,  Iciii;^  ti()wc  m»  latc,  lo  wiiU'  ail  liis  woidcs 
u-icd  iii  hi-;  stibiiiission,  litil,  lo  lu*  ^\wx\,  il.  was  i)()llio  for  llio  Kiii^os 
inajtsU'S  luiiuir  iii  Ih,  com'Vssion  ofllic  oiTciicc,  ami  for  llic  (ixcnijdo, 
as  },'oo(l  as  was  lu  l)o  ilcsircil.  —  Kingly  (lonncii  in  London,  lo  llic 
couiu'il  wilh  Ihc  Kin^.  —  Sliile-Pa|»(TS,  l.  I,  p.  720. 

r2)'lb.,i).7^7. 

(3)  Liiignrd,  l.  Il,  p.  1288,  tiolo  I. 

(4}  Si'condc,  foras  moclio  as  shc  is  oldc  nnd  losh c,  and  may  pcr  case, 
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11  faut  voir  avec  «piels  transports  de  joie  les  lords 
du  conseil,  Southainpton,  VVriolliesley  et  Sadler, 
annoncent  dans  unc^  lettre  à  Sa  Majesté  (pi'ils  ont 
trouvé  chez  la  vieille  duchesse  '2,000  marcs  en  argent 
monnayé ,  et  Où  700  en  vaisselle  plate!  et  counne  leurs 
yeux  et  leur  voix  les  trahissent  (piand  l'accusée 
avoue  qu'elle  a  caché  800  livres,  qui  vont  appartenir 
au  prince!  A  cette  confession,  ils  ne  |)euvent  retenir 
le  secret  que  leur  aconlié  Henri  :  «  iSa  l)éuif,'ne  Majesté 
fait  grAce  de  la  vie  i'i  la  fennne  coupable;  »  et  la  du- 
chesse tomlu;  il  demi  morte,  tend  les  bras,  fond  en 
larmes,  cl  ne  trouve  que  des  cris  pour  reinercier  son 
doux  maître  (1).  JSir  John  (iorstwich  et  John  Skiimer 
furent  envoyés  à  Ryegate  pour  fouiller  la  mirison 
de  lord  William  Jloward,  et  dresser  l'inventaire  de 
toutes  les  richesses  du  prévenu.  Sir  Richard  Lonq  et 
sir  Thomas  Pope  fureut  chargés  d'apposer  le  séques- 
tre sur  les  propriétés  de  lady  Brigdewater  dans  le 
Kent,  h  Soulhwark  (2). 

Le  bill  obtenu ,  on  n'a  nul  souci  ni  de  l'âge ,  ni 
des  maladies,  ni  des  soullrances  des  coudanmés. 
Sans  la  permission  du  roi ,  |)ersonn{î  n'oserait  rien 
changer  au  régiine  de  la  Tour.  Parfois  les  visiteurs 
royaux  eux-mêmes,  énuis  de  c()nq)assion  ù  la  vue 
de  malheureux  qu'ils  ne  reverront  |)eut-étre  plus, 
demandent  hund)lement  au  prince  de  perujettre  à 
l'imdes  agonisants  d'aspirer  un  souille  d'air,  l'odeur 


iipon  (lie  (-onimilliri^  or  lier,  (ako  il  so  liarl,  ns  niiKlit  piid  lier  in 
pcrill  of  lier  liTc,  wil  liis  Alajcslc  (liai  sIks  ami  alln  lli»  rosi  spccificd 
in  our  saydc  furmcr  IcUurs,  ithall  hu  iiuliclcij  uf  misprision  ortrvasun, 
wliiclic  >vc  lliirikc  inay  lie  williiri  four  or  fivn  days,  wlicrcliie  Ihe 
parliatnciil  sliall  liavu  bcllcr  (çrowndc  lo  cunfisckc  Ihcyro  gdildcs  ir 
any  of  llicm  sliold  clmunce,  hcCurc  llioyrc  atlcyiiduur,  lo  die.  — Stale- 
Papcrs,  l.  I,  p.  705. 

(1)  Slale-Papcrs,  ib. 

(2)  Slale-Papcrs,  ib. 
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d^  rherbe  du  préau  (1)  ;  mais  le  roi  est  sans  pitié. 

Qui  n'a  lu  dans  Tacite  les  derniers  moments  de 
Messaline?  Couchée  dans  les  Jardins  de  Lucullus,  elle 
attend  la  mort  qu'elle  tf  ose  se  donner,  auprès  de  sa 
mère  Lépida,  qui  s'est  assise  à  côté  de  sa  fille  pour  la 
consoler.  Catherine  Howard  fut  plus  à  plaindre  que 
la  femme  même  de  Claude  :  personne  ne  vint  à 
Sion-House  pour  visiter  la  captive ,  pas  même  un  de 
ses  parents.  Sa  mère  était  morte  ;  mais  il  lui  restait 
un  oncle ,  le  duc  de  Norfolk ,  premier  ministre  de  la 
couronne.  Norfolk  aurait  pu  se  présenter  au  Parle- 
ment et  demander  que  sa  nièce  fût  traduite  devant  la 
cour  des  pairs,  confrontée  avec  ses  accusateurs , 
entendue  dans  sa  défense ,  et  jugée  d'après  les  lois 
du  royaume  ;  et  Norfolk  n'y  vint  pas.  Nous  avons  vu 
comment  le  vainqueur  de  Flodden  se  conduisit 
envers  Anne  Boleyn ,  dont  il  interrompait  la  défense 
par  des  hochements  de  tête  et  des  monosyllabes  in- 
crédules. 

En  apprenant  l'arrestation  d'un  grand  nombre  de 
membres  de  sa  famille,  Norfolk  n'eut  rien  de  plus 
pressé  que  d'écrire  à  Sa  Majesté ,  non  pas  pour  défen- 
dre l'honneur  des  siens  «  qui  n'auraient  pu ,  dit-il , 
encourir  les  rigueurs  dont  ils  étaient  frappés  s'ils  ne 
s'étaient  rendus  coupables  envers  le  prince  de  quel- 
que grand  crime  de  trahison  ;  »  mais  pour  protester  de 
son  dévouement  au  roi ,  et  pour  lui  rappeler  que ,  si 
cet  odieux  complot  contre  le  prince  avait  été  dévoilé, 
c'était  en  partie  grâce  aux  révélations  d'un  sujet 
fidèle.  «Ces  révélations  plaideront  pour  lui;  l'infâme 

(1)  ...And  surcly  tbey  be so  chaunged  with  tiieir  imprisonmenl Ihat 
we  Ibiiik  diverse  of  Ihem  cannot  long  iyve,  uniess  it  shail  please  bis 
Majesté  tbatlbey  raay  bave  libertye  in  Ihe  Tower  wilh  summe  reafort 
and  conrort  of  Iheir  frecndcs;  wherin  we  require  you  to  knowe  bis 
Majestés  pleasure  and  Ibe  same  to  signifie  unlu  us.  —  Tbe  council  in 
London,  to  Ibc  council  wilh  Ihc  King.  —  Stalc-Papers,  p.  726. 
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trahison  de  ses  deux  nièces  et  de  sa  belle-mère ,  qui 
ne  l'aimaient  guère,  ne  lui  fera  pas  perdre  les  bonnes 
grâces  du  monarque  (l).  » 

Catherine  était  à  Sion-House  depuis  plusieurs 
mois  quand  le  Parlement  lança  contre  elle  un  bill 
d'attainder,  après  en  avoir  obtenu  la  permission  de 
Sa  Majesté.  Le  bill ,  qui  fut  lu  pour  la  première  fois 
le  21  janvier  1542,  ne  pouvait  être  motivé  que  sur 
une  preuve  d'adultère:  Cranmer,  le  duc  de  Suffolk, 
l'évêque  de  Westminster  et  le  comte  de  Southampton 
furent  donc  désignés ,  sur  la  proposition  du  chance- 
lier, pour  aller  interroger  la  reine  (2).  Us  devaient  se 
rendre  à  Sion-House  et  répéter  cette  triste  comédie 
que  l'archevêque  nous  avait  donnée  dans  ses  entre- 
vues avec  Anne  Boleyn  :  lui  vanter  la  miséricorde  et 
l'équité  du  prince,  et  en  cas  de  confession  pleine  et 
enî;!  '  s5'i  promettre  son  pardon.  Mais  il  parait  que 
ce  f  î'C'V  '  déplut  au  conseil  privé  (3).  Suffolk  et  le 
comte  de  Southampton  se  présentèrent  seuls  pour 
recueillir  les  aveux  de  la  prisonnière.  Ce  fut  Suffolk 
qui  vint  annoncer  aux  lords ,  quand  le  bill  eut  été 
lu  pour  la  troisième  fois ,  que  la  reine  avait  reconnu 
qu'elle  était  coupable  envers  Dieu,  envers  le  roi, 
envers  le  pays  (4). 

Pendant  le  rapport  de  Suffolk,  les  communes  arri- 
vèrent ,  et  bientôt  après  on  annonça  un  message  de  Sa 

(i)  Wherefore,  most  gracious  sovereign  lord,  prostrate at  your  feet, 
most  humbly  I  beseech  your  majesly  to  call  lo  your  remembrance 
Ihat  a  great  part  of  this  mattcr  bas  come  to  ligbt  by  my  déclaration  to 
your  majesty...  Which  my  true  proceedings  lowards  your  majesty 
being  considered,  and  also  tbe  small  love  my  two  false  Irailorous 
nièces  and  my  motbcr-in-law,  havc  borne  unto  me,  dotb  put  me  in 
some  hope,  that  your  hi^hness  wiil  not  conceive  any  displeasure  in 
your  most  genlle  heart  against  me. 

(2)  Rapin  de  Thoyras ,  t.  VI ,  p.  453. 

(3)  Journals  of  Parliamenl,  3i  Henry  VIII,  t.  îll,  p.  178. 
(*)  Lingard,t.  Il,  p. -289. 
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Majesté.  Dans  la  requête  qu'elles  avaient  adressée  au 
roi  pour  obtenir  la  permission  de  frapper  la  reine 
d'attainder,  les  chambres  invitaient  Henri  à  ne  point 
s'affliger  d'une  infortune  à  laquelle  tout  ce  qui  porte  le 
titre  de  mari  est  sujet  ;  à  considérer  la  fragilité  do  la 
r  ure  humaine ,  l'instabilité  des  choses  de  ce  monde, 
et  à  tirer  de  ces  considérations  chrétiennes  des  mo- 
tifs de  consolation  (1).  Elles  le  priaient  encore  de 
donner  son  assentiment  au  bill ,  non  pas  en  personne, 
ce  qui  pourrait  renouveler  sa  douleur  et  altérer  sa 
santé ,  mais  par  dos  commissaires  nommés  officielle- 
ment. Et  comme  un  statut  existait  qui  punissait,  en 
le  plaçant  au  rang  de  crime  de  misprision  of  treason , 
le  mal  qu'on  pouvait  dire  du  roi  ou  de  la  reine ,  elle: 
imploraient  la  clémence  de  Henri  si,  dans  le  cours  de 
ce  cruel  procès,  quelques-uns  de  leurs  membres 
avaient  été  ibrcés  de  désobéir  aux  prescriptions  de  la 
loi  (2). 

La  réponse  du  roi  venait  d'arriver.  Le  Parlement 
recevait  ie  pardon  de  tous  les  mauvais  propos  qu'il 
avait  pu  tenir  contre  l'honneur  de  la  reine ,  et  l'au- 
torisation de  condamner  à  mort  Catherine ,  ainsi  que 
la  confldenle  et  le  témoin  de  ses  secrètes  amours, 
lady  Rochford  (3) .  Pour  assurer  désormais  le  prince 
bien-aimé  «  contre  les  chances  de  ces  infortunes  con- 
jugales dont  les  rois  ne  sont  pas  plus  exempts  que 
IcS  autres  mortels  » ,  le  Parlement  déclara  traîtres  à 
l'État:  tout  individu  qui,  connaissant  les  déborde- 
ments de  la  reine ,  ne  les  révélerait  pas  aussitôt  au 
roi  ;  toute  jeune  fille  qui ,  ayant  perdu  sa  virginité , 
oserait  épouser  le  souverain  ;  toute  reine  d'Angleterre 


(1)  Hume,  t.  m ,  p.  323.  — Lawr.  Echard's  llislory  of  EiiglanJ, 
I.  c,  p.  706. 

(2)  Hume,  1.  c.  — Rapin  de  Thoyras,  t,  VI ,  p.  454. 

(3)  Hume,  l.c.,  t.  ni,|}.  323. 


CATUKHINË  IIOWARU. 


k^ 


qui  se  laisserait  séduire  ;  tout  individu  qui  lui  ferait 
la  cour  et  lui  adresserait  une  déclaration  de  bouche 
ou  par  écrit,  ou  par  un  entremetteur;  et  quiconque 
encore  lui  servirait  de  confident  ou  de  témoin  dans 
de  coupables  intrigues  (1). 

Le  roi  donna  sa  sanction  à  ce  statut  qui  excita  un 
rire  immense  dans  tout  le  royaume;  on  disait  que  le 
Parlement  venait  de  condamner  Henri  à  n'épouser 
désormais  qu'une  veuve  :  quelle  jeune  fille  aurait  été 
assez  hardie  pour  accepter  la  main  du  roi  (2)  ? 

Le  10  février,  Catherine,  accompagnée  du  dL!C  de 
SiifFolk ,  entra  dans  une  barque  qui  descendit  ieute- 
ment  la  Tamise ,  à  celte  époque  ordinairement 
enveloppée  d'épais  brouillards.  A  travers  ce  voile 
de  vapeurs  flottantes,  elle  ne  dut  pas  apercevoir 
les  têtes  desséchées  de  son  séducteur  Derham  et 
de  son  cousin  Culpepper.  Ces  têtes ,  depuis  deux 
mois ,  étaient  exposées  sur  le  pont  de  Londres  (3). 
Elle  monta  l'escalier  des  traîtres ,  et  fut  déposée 
dans  un  des  donjons  de  la  Tour.  Le  roi  le  volt, 
cette  formule  apposée  au  bas  de  l'ordre  d'exécu- 
tion, était  depuis  deux  jours  signifi*^?  au  ccùstable 
de  la  Tour,  Kingston  :  Catherine  devait  se  préparer  à 
mourir.  Elle  fit  appeler  son  confesseur,  le  docteur 
Longland ,  cet  évêque  de  Lincoln  auquel  Henri  avait 
commandé  un  épithalame  sur  son  heureux  hymea  : 
«  Mon  révérend  père ,  lui  dit-elle  avant  de  monter  à 
l'échafaud;  au  nom  de  Dieu  et  do  ses  saints  anges, 
sur  le  salut  de  mon  âme,  je  jure  que  je  suis  inno- 
cente du  crime  que  le  Parlement  me  condamne  à 
expier:  jamais  je  ne  souillai  le  lit  du  roi.  Quant  à 
mes  fautes  de  joune  fille ,  je  ne  cherche  point  à  les 

(1)  Slalutes  of  thc  Realm,  t.  IV,  p.  859. 

(2)  Burnet ,  t.  II ,  p.  3tô  et  316. 

(3)  Agnès  Strickland ,  1.  c,  t.  IV,  p.  432. 
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excuser;  Dieu  s'apprête  à  les  punir;  il  me  les  par- 
donnera :  priez  avec  moi  son  fils  Jésus-Christ ,  mon 
sauveur,  qu'il  me  fasse  miséricorde  (1).  »  Le  là  fé- 
vrier la  porte  de  la  prison  s'ouvrit,  et  Catherine, 
accompagnée  de  son  confesseur  et  suivie  de  lady 
Rocî  '''^rd,  s'avança  vers  la  petite  colline  qui  s'incline 
en  II  de  l'église  de  Saint-Pierre  aux  liens.  Sur 
un  te.  jre  dont  un  cercle  de  caillou  indique  encore  la 
place ,  s'élevait  l'échafaud  où  étaient  montés  Anne 
Boleyn ,  lord  Rochford ,  la  marquise  d'Exeter,  et  la 
vieille  comtesse  de  Salisbury.  Catherine  fut  décapitée 
la  première.  Avant  de  poser  sa  tête  sur  le  billot,  lady 
Rochford  dit  aux  spectateurs  «  qu'elle  mourait  pour 
expier  le  crime  qu'elle  avait  commis  en  dénonçant 
injuptemtnt  son  mari  et  Anne  Boleyn,  mais  qu'elle 
était  pure  de  toute  autre  souillure  (2).  » 

Catherine  Howard  fut-elle  adultère  ?  Personne 
n'oserait  l'affirmer  quand  on  a  lu  cet  acte  d'attainder 
qui  l'a  condamnée  sur  de  «  simples  présomptions  (3)», 
la  correspondance  officielle  des  papiers  d'État,  l'en- 
quête de  Cranmer,  le  rapport  de  Suffoik.  Dans  tous 
les  aveux  de  cette  femme ,  il  n'est  pas  un  mot  qu' 
puisse  faire  soupçonner  qu'elle  ait  été  épouse  infi- 
dèle. Qu'avant  sou  mariage  elle  ait  cédé  à  Derham , 
c'est  ce  qu'il  est  impossible  de  nier.  C'est  pour 
n'être  pas  entrée  vierge  dans  le  lit  du  prince  qu'elle 

(1)  Speed.— Carte.— Burnct. 

(2)  Gregorio  Leti. 

(3)  Familiarized  as  the  people  now  were  with  the  sight  of  blood,  it 
was  not  witboul  some  feelings  of  national  abasement  that  they  beheid 
anolher  queenignominiously  led  to  the  scaffold,  and  that,  weiuayadd, 
to  die  not  according  to  Ihe  law,  but  in  défiance  of  the  laws  of  Ëngland, 
-which  hâve  providcd,  for  the  security  of  human  iife,  that  no  one 
shall  be  put  todeath  without  a  fair  and  open  (rial.  —  Tytier.  Parmi 
les  Mss.  de  Lambclh  est  une  page  où  on  lit  :  "  This  day,  fcbruary  13th, 
was  executed  queen  Katharine  for  many  shocking  misdemeauours, 
(hough  some  do  suppose  her  lo  bc  innocent."  —  N"  306. 
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mourut  de  la  main  du  bourreau.  Tous  les  historiens 
s'accordent  à  reconnaître  l'ascendant  que  Catherine 
avait  acquis  sur  l'esprit  de  son  royal  époux  ;  cet  as- 
cendant menaçait  la  réforme,  car  la  jeune  femme, 
par  ses  croyances  et  ses  alliances  de  famille ,  appar- 
tenait au  parti  de  la  résistance  :  le  parti  du  mouve- 
ment, dirigé  par  Cranmer,  avait  intérêt  à  perdre  la 
reine.  Les  révélations  d'un  misérable  servirent  au 
primat  pour  briser  un  dernier  obstacle  aux  projets 
qu'il  nourrissait.  On  peut  cro're  que  Cranmer  ne 
voulait  pas  acheter  le  triomphe  de  ses  doctrines  par 
la  mort  de  Catherine  :  aussi  chercha-t-il  d'abord  à 
la  sauver  de  l'échafaud ,  en  lui  insinuant  l'idée 
d'un  0  précontrat,  »  qu'elle  repoussa  avec  une  fierté 
digne  du  beau  nom  qu'elle  portait.  Puis  il  vint  avec  la 
promesse  d'un  pardon  que  le  roi  avait  faite  peut-être , 
mais  que  ne  devait  pas  te:  ■**  ^n  mari  offensé  dans 
son  amour-propre.  Cranmer,  qui  aspirait  au  rôle  de 
chef  de  secte,  comptait,  en  dénonçant  la  reine,  sur 
une  disgrâce  et  non  pas  sur  un  échafaud.  Mai;»  il  con- 
naissait son  maître ,  et  il  aurait  dû  savoir  que  le 
prince  ne  pardonnerait  pas  plus  à  la  fiancée  désho- 
norée qu'à  la  femme  adultère  :  il  a  livré  le  sang , 
Henri  l'a  répandu. 
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GUERRI']  AVEC  L\  FRANCE.  —  1543  et  suiv. 


Henri  chcirlic  inutilement  à  entraîner  François  I"  dans  le  scliisnic.  —  Causes 
(le  la  rupture  entre  ces  deux  princes.  —  Liguo  de  Henri  et  de  Cliarics-Quint 
contre  la  France.  —  Opérations  de  rer.'>!|iereur.  —  Siège  et  prise  de  Boulogne 
par  Henri.  —  Dërcction  de  CliarIcsQuint. — Dangers  que  court  Henri,  qui 
retourne  en  Angleterre.  —  Guerre  maritime  entre  la  France  et  l'Angleterre. 
—  Paix  et  alliance  entre  les  deux  nations. 


Henri  avait  espéré  longtemps  que  François  P'  le 
soutiendrait  dans  le  schisme,  et  que  la  France,  à 
l'exemple  de  l'Angleterre ,  se  séparerait  de  l'unité  ; 
mais  François  avait  résisté  à  toutes  les  sollicitations 
de  son  allié  ;  s'il  consentait  à  servir  les  desseins  de 
Henri,  c'était  seulement  jusqu'à  l'autel  (1).  Politi- 
quement on  s'explique  le  refus  du  Valois  de  rompre 
avec  Rome  :  le  schisme  aurait  amené  l'hérésie  en 
France ,  et  l'hérésie  eût  été  forcée  d'arborer  un  sym- 
bole. Mais  lequel  aurait-elle  voulu  faire  prévaloir? 
Placé  aux  portes  de  l'Allemagne,  François  P'  voyait 
toutes  les  contrées  où  la  parole  nouvelle  avait  triom- 
phé, déchirées  par  des  luttes  intestines,  et  toujours 
en  travail  d'une  symbolique  à  substituer  au  vieux  ca- 
téchisme catholique.  Zwingli,  du  haut  de  ses  mon- 
tagnes de  l'Albis ,  avait  voulu  séduire  le  monarque 
français  à  l'aide  d'une  Exposition  de  foi  d'où  le 
dogme  de  la  présence  réelle  était  banni.  Calvin ,  dans 

(1)  Pole,l.c.,  p.  108. 
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la  préface  de  son  Institution  chrétienne ,  l'invitait  en 
termes  magnifiques  à  s'unir  à  l'Église  de  Genève,  où 
l'on  enseignait  que  la  volonté  de  Dieu  est  la  seule  rai- 
son de  l'élection  et  de  la  réprobation  des  hommes  (1). 
Cnristadt  l'avait  convié  à  faire  partie  de  la  Jéru- 
salem qu'il  avait  trouvée  en  brisant  toutes  les  images 
que  l'art  chrétien  avait  rassemblées  dans  les  églises 
teutonnes.  Luther,  pour  le  gagnera  la  dogmatique 
de  Wittemberg ,  lui  montrait  cette  belle  perle  qu'il 
avait  un  jour  trouvée  sur  son  chemin ,  et  qu'il  nom- 
mait la  foi  sans  l'œuvre.  Osiander  lui  avait  écrit  de 
Nuremberg  pour  lui  proposer  comme  une  vérité  de 
salut,  sa  justification  qui  s'opère  par  l'intime  union  de 
la  justice  substantielle  de  Dieu  avec  nos  âmes.  Augs- 
bourg  le  tentait  à  l'aide  d'une  confession  de  foi  dictée 
par  le  Saint-Esprit  lui-même,  mais  péniblement,  si 
l'on  en  jugeait  par  les  hésitations  de  style  et  d'idées 
dont  le  formulaire  porte  partout  les  traces.  Avec 
l'esprit  pratique  dont  il  était  doué,  François  1"  s'était 
bientôt  aperçu  que  la  Réformation  jetait  partout  le 
désordre  et  l'inquiétude;  qu'au  lieu  d'une  symbolique 
uniforme,  elle  apportait  des  confessions  multiples 
qui  donnaient  lieu  à  d'interminables  querelles;  qu'eu 
Allemagne  elle  avait  engendré  des  milliers  de  sectes 
qui  voulaient  chacune  se  constituer  en  république 
chrétienne;  que  Carlstadt,  Œcolampade,  Osiander 
Schwenckfcld ,  Munzer,  Bockold,  issus  de  Luther, 
reniaient  leur  père  et  enseignaient  tour  à  tour  des 
dogmes  contradictoires  qui  tous  passaient  pour  pro- 
céder de  l'esprit  de  lumière.  Or,  humainement  par- 
lant, que  serait  devenu  le  beau  royaume  de  France, 
qu'en  traversant  les  Alpes  pour  conquérir  ritalie, 
il  aurait  laissé  en  proie  à  celle  tourbe  de  docteurs 


I  i 


(1)  Inst.,1.  III,ch.  XXIT.ÇII. 
vin,  t.  I. 
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qui  ne  sVntenclaient  pas  entre  eux,  qui  se  mau- 
dissaient et  se  damnaient  les  uns  les  autres  ;  qui , 
comme  Storch,  prêchaient  la  communauté  des  biens, 
comme  Garlstadt,  le  bris  des  images,  comme  Her- 
mann,  la  polygamie,  comme  Calvin  et  Zvingli,  le 
fatalisme  et  l'esclavage  de  la  liberté  humaine  ?  Et ,  s'il 
jetait  les  yeux  sur  l'Angleterre ,  ne  devait-il  pas  s'ap- 
plaudir d'avoir  résisté  aux  conseils  de  Henri  VIII , 
quand  il  voyait  tout  le  sang  qu'avait  coûté  la  supré- 
matie spirituelle  que  s'élait arrogée  le  prince? 

L'appui  que  François  I"  avait  prêté  constamment 
à  l'autorité  du  pape  avait  été  regardé  par  Henri 
f  ;mme  «ne  insulte  :  de  là ,  le  refroidissement  de 
Henri  pour  son  bon  frère.  De  son  côté ,  François  s'é- 
tait offensé  du  mariage  de  Henri  avec  Anne  Boleyn  , 
après  la  promesse  qu'on  lui  avait  faite  à  Boulogne , 
de  retarder  cette  union.  Mais  la  cause  de  la  rupture 
complète  entre  ces  deux  princes ,  ce  fut  l'alliance  du 
roi  de  France  avec  les  rois  d'Ecosse,  ces  ardents  en- 
nemis des  Tudor.  Une  des  idées  que  nourrissait  Henri 
était  de  soulever  l'Ecosse  contre  la  suprématie  du 
pape,  et  d'introduire  dans  ce  royaume  la  réformation 
qu'il  venait  de  faire  recevoir  en  Angleterre.  Mathieu 
Stuart,  comte  de  Lénox,  était  alors  à  la  cour  des 
Tuileries.  François,  qui  connaissait  la  haine  dont 
Lénox  était  animé  contre  l'Angleterre,  venait  de 
l'envoyer  en  Ecosse  pour  appuyer  le  cardinal  Beaton 
et  la  reine  mère,  qui  toujours  s'étaient  montrés  les 
partisans  zélés  des  Valois  (1).  Lénox  était  parti  avec 
la  promesse  d'un  secours  d'argent  et  de  troupes  que 
François  1"  devait  bientôt  lui  faire  parvenir.  L'ar- 
rivée du  gentiliiomme  réveilla  toutes  les  haines  que 
les  montagnards  nourrissaient  contre  le  parti  anglais 

(t)  Robertson ,  Charles-Quint ,  t.  II,  p.  161. 
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dont  Jacques,  comte  d'Arran,  de  la  maison  d'Hamil- 
ton ,  était  le  chef  et  le  représentant  (1). 

La  mort  de(iatherine  d*  Aragoif  avait  affaibli,  étouffé 
peut-être  dans  Charles-Quint  le  désir  de  venger  sa 
tante  ;  son  grand  ennemi ,  c'était  toujours  François  I", 
et  il  suivait,  par  ses  ambassadeurs ,  tous  les  progrès 
de  la  haine  du  roi  d'Angleterre  contre  la  France,  haine 
dont  il  espérait  se  servir  pour  mettre  scm  rival  à  la 
raison,  et  lui  fermer  àjamais  le  chemin  de  l' Italie.  Dans 
le  temps  même  qu'il  remplissait  la  chrétienté  de  ses 
plaintes  contre  un  prince  qui  entretenait  des  intelli- 
gences secrètes  avec  les  Turcs,  Charles  recherchait  ra- 
mitiéd'unmonarqueexcommuniéparl'Égliscetnégli- 
geait  d'exécuter  la  sentence  portée  par  Paul  lll  contre 
lecoupable  (2).  Un  seul  obstacle  retarda  la  conclusion 
de  cette  alliance  :  Charles  demandait,  pour  l'honneur 
de  la  famille  impériale ,  la  légitimation  de  Marie,  que 
Henri  refusait  d'accorder  :  un  acte  semblable  pouvait 
passer  pour  la  reconnaissance  tacite  de  torts  envers 
Catherine  d'Aragon.  A  la  fin ,  on  trouva  un  expédient 
pour  sauver  l'orgueil  des  deux  princes.  Le  Parlement 
restitua  aux  deux  flUes  du  roi ,  Elisabeth  et  Marie, 
leurs  droits  à  la  succession  (3)  ;  mais  par  une  de  ces 
inconséquences  si  communes  dans  la  vie  du  despote; 
en  rouvrant  à  ses  deux  filles  le  chemin  du  trône,  Henri 
refusa  d'annuler  les  statuts  qui  avaient  proclamé  leur 
illégitimité.  Le  Parlement,  pour  obéir  aux  caprices 
du  prince,  lui  accorda  le  pouvoir  de  les  exclure  de  la 
couronne,  si  elles  refusaient  de  se  soumettre  aux 
conditions  qu'il  voudrait  leur  imposer.  La  lecture  de 
la  Bible  dans  la  traduction  de  Tyndal  pouvait  les 

(1)  Hume,  t.  III,  p.  334  et  suiv.  On  peut  voir  dans  Herbert,  p.  480' 
490,  les  griefs  de  Henri  contre  François  I«'. 

(2)  Rapin  de Thoyras,  t.  VI,  p.  465. 

(3)  Lingard,  I.  Il,  p.  301. 
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priver  Tune  et  Tautre,  une  seconde  fois,  de  leurs 
droits  hérédi  luires  (1). 

Pressé  de  se  venger  de  l'intervention  de  la  France 
dans  les  affaires  de  l'Ecosse,  et  pi(|ué  de  quelques 
railleries  de  François  1",  Henri  rompit  avec  son  ancien 
allié  et  conclut  avec  l'empereur  un  traité  (H  fé- 
vrier 1543)  qui  contenait  le  plan  d'une  invasion  en 
France.  Ils  convinrent  que  des  ambassadeurs  seraient 
envoyés  à  François  1"  pour  l'inviter  àrompre  l'alliance 
qu'il  avait  récemment  contractée  avec  les  Turcs,  à 
faire  réparation  aux  chrétiens  pour  les  dommages  que 
cette  alliance  leur  avait  fait  éprouver;  à  rendre  à  Fer- 
dinand d'Autriche  une  place  dont  les  infidèles  s'é- 
taient emparés  ;  à  l'empereur,  Caslro-Nuovo ,  qu'ils 
avaient  assiégé  et  emporté  avec  douze  galères  que  la 
France  leur  avait  prêtées  ;  h  payer  au  roi  d'Angleterre 
les  sommes  dont  il  lui  était  redevable,  ou  à  lui  livrer, 
pour  garantie  de  la  dette,  le  comté  de  Ponlhieu, 
Boulogne,  Montreuil ,  Ardres  et  Térouanne  (2).  Que 
si  François,  sous  quarante  jours,  n'acceptait  pas  ces 
conditions ,  les  alliés  lui  déclaraient  la  guerre  et  s'en- 
gageaient à  ne  mettre  bas  les  armes  que  lorsque 
l'empereur  serait  maître  d'Abbeville,  de  Bray,  de 
Corbie,  de  Péronne,  de  Saint-Quentin  et  de  toute 
la  Bourgogne  ;  et  Henri ,  de  la  Normandie  ,  de 
la  Guienne  et  de  ce  que  ses  ancêtres  possédaient  en 
France  (3).  C'était ,  comme  toutes  les  guerres  pré- 
cédentes, le  démembrement  de  la  monarchie  que 
se  proposaient  les  confédérés.  Ils  auraient  dû  savoir, 
par  expérience ,  que  François  1"  n'était  pas  un  prince 

(1)  Home.  l.  m,  p.  313  Ad.  XXXV.  Henri  Vlll ,  ch.  Xlï. 

(•2)  Rymcr,  Acl.,  l.  XIV,  p.  768.  -  Herbert ,  p.  238. 

(3)  Voir  :  "Coriiideracions,  v/liicl»  way  is  llioughl  by  lliccoiisoll  lo 
I)c  iDOSl  convcnient  Tor  Ihe  Kingcs  Majoslc  lo  sel  forwanle  wilii  bis 
royal!  armye  Ihis  .soincr  to  invade  Ihe  rcalmc  ;"  de  la  main  du  duc  de 
Norfolk.  —  Stalc-Papcrs,  t.  I ,  p.  7()l  d  7G2. 
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à  signer  les  conditions  qu'ils  osaient  lui  proposer:  le 
vainqueur  de  Marignan  avait  encore  du  sang  dans  les 
veines. 

Des  hérauts  d'armes  furent  chargés  de  porter  ces 
insolentes  propositions  à  François  1";  et  quoique 
l'entrée  de  Paris  leur  eût  été  interdite,  les  deux 
souverains  se  crurent  en  droit  d  exécuter  leurs  con- 
ventions (1). 

François  n'attendit  pas  l'ennemi  ;  mais ,  se  portant 
avec  toutes  ses  forces  dans  les  Pays-Bas,  il  se  rendit 
maître  de  Landrecies,  qu'il  fit  fortifier,  vais  il  en- 
vahit le  Luxembourg ,  avec  ses  lansquenets,  avec  ses 
Suisses ,  et  ses  légions  commandées  par  l'élite  de  ses 
officiers:  le  duc  de  Vendôme,  d'Aumale,  oe  GuIl-m;; 
et  le  jeune  Chàtillon  ,  qui ,  sous  le  nom  de  Coligny, 
devait  jouer  un  si  grand  rôle  dans  nos  guerres  civiles. 
L'empereur  ne  tarda  pas  à  se  présenter  avec  son  ir- 
mée,  formée  d'Espagnols,  de  Milanais,  de  RomaLis, 
d'Albanais,  de  Souabes,  de  Tyroliens,  de  Flamands 
et  de  Francs-Comtois  :  bisçarre  assemblage  de  soldats, 
aux  cost  mes  variés,  et  représentant  assez  bien  une 
armée  théâtrale  (2). 

C'est  sur  les  Étals  du  duc  de  Clèves  que  s'était  jeté 
Charles-Quint  :  il  voulait  tirer  une  vengence  exem- 
plaire de  la  double  sympathie  de  ce  prince  pour  la 
France  et  le  protestantisme.  En  s'alliant  avec  la 
France,  comme  il  l'avait  fait,  le  duc  i  .nrrariait  les 
desseins  de  l'empereur  sur  l'Italie;  eu  iavorisant  la 
ligue  de  Smalkalde ,  le  duc  empêchait  le  retour  à 
l'unité  germanique,  rêve  constant  du  successeur  de 
Maximilien  I".  Le  châtiment  de  cet  homme  de  race 
allemande ,  qui  avait  trahi  son  pays  et  sa  foi ,  devait 
être  exemplaire  ;  Duren,  une  des  villes  importantes  du 

(t)  Roberlson  ,  l.  H  ,  p.  163. 

(2)  M.Capefigiie,  llist.  de  François  I",  t,  IV,  p.  271  et  272. 
II.  28 
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duché,  livrée  aux  flammes  et  réduite  en  cendres,  put 
donner  au  prince  une  idée  de  la  colère  de  Charles- 
Quint  (1).  Aussi  n'essaya-t-il  pas  même  de  résister  : 
c'est  aux  genoux  du  vainqueur,  qui  le  reçut  le  sceptre 
en  main  et  la  couronne  sur  le  front ,  qu'il  vint ,  comme 
un  suppliant ,  demander  son  pardon.  Lâcheté  qu'il 
essaya  vainement  de  justifier,  en  se  plaignant  de  l'in- 
action coupable  de  son  allié  qui  le  laissait  à  la  merci 
des  Espagnols,  sans  envoyer  une  seule  lance  pour  le 
sauver  ou  le  secourir  (2). 

Rien  ^^ 'arrêta  plus  l'armée  de  Charles-Quint,  qui 
s'avança  à  marches  forcées  sur  le  Uainaut,  et  vint 
mettre  le  siège  devant  Landrecies. 

Quelques  milliers  d'Anglais ,  sous  la  conduite  de 
John  Wallop,  rejoignirent  l'empereur  pour  presser  la 
reddition  de  la  place  qui  fut  sommée  de  se  rendre  ;  mais 
la  garnison  ,  composée  de  vieux  soldats,  commandés 
par  deux  hommes  de  cœur,  La  Lande  et  Dessé,  refusa 
de  capituler  (3);  François  1"  accourait ,  du  reste ,  au 
secours  de  la  forteresse.  Un  moment  on  crut  que  la 
lutte  entre  l'empire  et  la  France ,  qui  durait  depuis 
vingt  ans ,  se  terminerait  sous  les  murs  de  la  place. 
Il  y  a  vingt  ans ,  François  aurait  offert  la  bataille  à 
son  rival;  aujourd'hui,  que  l'âge  l'avait  rendu  plus 
prudent,  le  roi  comprit  qu'avec  des  forces  inférieures 
il  risquait  de  se  faire  écraser,  et  d'ouvrir  ainsi,  par 
la  perte  de  Landrecies ,  le  chemin  de  Paris  aux  confé- 
dérés :  il  refusa  donc  le  combat  (li).  En  vain  Charles 
tenta  d'exciter  l'amour-propre  de  son  rival:  François 
sut  résister  à  toutes  les  séductions  de  la  gloire  et  de 

(1)  Roberison ,  t.  II,  p.  164  et  165. 

(2)  Voyez  Accord  enlrc  l'empereur  el  le  duc  de  Clèves,  7  sep- 
tembre 1543.  —  Bibl.  du  roi ,  Mss.  Bèth.,  n"  8615 ,  p.  28. 

(3)  Robcrtson ,  t.  II ,  p.  165. 

(4)  Du  Bellay.  Mémoires,  p.  405. 
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la  vanité  ;  immobile  dans  ses  lignes ,  il  étudiait  tous 
les  mouvements  de  l'ennemi ,  prêt  à  saisir  la  pre- 
mière occasion  pour  ravitailler  la  place ,  et  il  fut  assez 
heureux  pour  y  introduire  des  vivres  et  des  troupes. 
Charles,  désespérant  du  succès,  leva  le  siège  et  alla 
prendre  ses  quartiers  d'hiver  :  il  avait  deux  ennemis 
à  vaincre ,  François  I"  et  la  saison.  C'était  une  cam- 
pagne manquée. 

Mais  les  alliés  se  promettaient  de  reprendre  leur 
revanche  au  printemps  prochain:  le  retour  de  la  belle 
saison  réveillait  leurs  espérances  ambitieuses,  Henri 
et  Charles  couvraient  leurs  projets  de  morcellement  de 
la  France  d'un  voile  religieux  :  c'est  au  nom  de  la  foi 
catholique ,  désertée  honteusement  par  François  I", 
qui  s'était  allié  avec  Soliman  II ,  l'ennemi  du  nom 
chrétien,  qu'ils  rêvaient  la  conquête  de  la  Picardie, 
le  pillage  de  Paris,  le  partage  de  nos  belles  provinces. 
En  Allemagne,  en  Espagne,  en  Angleterre,  combattre 
contre  François  le  renégat  était  regardé  comme  une 
œuvre  sainte  :  la  coalition  se  croyait  sûre  de  triom- 
pher. Il  faut  avouer  que  le  plan  des  alliés  était  habile- 
ment combiné.  Henri  devait  pénétrer  en  France  par 
la  Picardie,  l'empereur  par  la  Champagne;  et  les 
deux  alliés,  si  rien  n'arrêtait  leur  marche ,  se  trouver 
au  jour  convenu  sous  les  murs  de  la  capitale,  qui, 
pressée  de  tous  côtés,  ne  pourrait  longtemps  résis- 
ter. Les  Impériaux  entrèrent  les  premiers  en  cam- 
pagne (1). 

Le  mouvement  de  Charles-Quint  fut  aussi  hardi 
qu'imprévu.  Après  s'être  emparé,  par  un  heureux 
coup  de  main ,  de  Luxembourg ,  il  suivit  le  cours  de 
la  Meuse,  emporta  chemin  faisant  Commercy  et 
Ligny,  puis  vint  mettre  le  siège  devant  Saint-Dizier, 

(1)  Godwin ,  78.  —  Stow,  585.  —  Du  Bellay ,  547.  —  Lingard ,  t.  II , 
p.  801. 
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qui  refusa  d'ouvrir  ses  portes  au  vainqueur,  se  dé- 
fendit vaillamment  pendant  près  de  six  semaines 
contre  les  Impériaux,  mais  à  la  fin  fut  obligé  de 
capituler  (1).  L'alarme  se  répandit  parmi  les  popula- 
tions :  la  capitale  était  menacée  ;  chaque  jour  quel- 
que ville  nouvelle  tombait  au  pouvoir  de  Charles- 
Quint:  aujourd'hui  Chàlons,  demain  Épernay.  Vitry, 
pour  prix  de  son  héroïque  résistance,  avait  été 
brûlé  (2). 

A  son  tour  l'armée  anglaise  s'était  ébranlée  :  au 
mois  de  juin  1544,  la  première  division  des  forces  bri- 
tanniques débarquait  à  Calais,  et  vers  le  milieu  de  juil- 
let ,  Henri  traversait  la  frontière  française  à  la  tête  de 
ses  nombreux  archers.  Boter  a  décrit  la  marche  des 
troupes  que  Henri  conduisait  à  la  conquête  de  Paris. 
Trois  divisions,  fortes  chacune  de  12,000  fantassins  et 
de  1 ,500  cavaliers ,  formaient  l'ensemble  de  l'armée 
d'expédition  ;  au  centre  était  le  roi ,  avec  20,000  hom- 
mes de  pied  et  2,000  chevaux  ;  l'uniforme  du  soldat 
était  rouge ,  avec  des  lisérés  jaunes  sur  les  coutures  ; 
cent  pièces  de  canon  de  gros  calibre  roulaient  sur 
une  ligne  de  près  d'une  lieue  (3)  ;  25,000  chevaux  de 
train  et  15,000  bœufs  étaient  employés  à  transporter 
les  bagages  de  l'armée.  Jamais ,  comme  on  le  voit , 
invasion  plus  menaçante;  et  si  ces  deux  grands  en- 
nemis de  la  nationalité  française ,  Charles-Quint  et 
Henri  VIII ,  eussent  marché  de  concert  sur  Paris,  on 
ne  peut,  sans  trembler,  envisager  le  danger  que  cou- 
rait la  monarchie.  Heureusement  la  division  se  mit 
dans  les  conseils  des  deux  princes.  Henri  ne  put  voir 
sans  jalousie  le  succès  de  son  allié ,  maître  sans  coup 
férir  de  trois  places  importantes ,  et  au  lieu ,  comme 

(t)  Du  Bellay.  —  Robcrsloii.  —  Herbert. 

(2)  Du  Bellay,  Mémoires,  p,  578  591. 

(3)  D.  Bolori ,  Relatin  do  regno  Anglia',  p.  188. 
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on  en  était  convenu ,  d'emporter  Paris ,  il  résolut 
d'assiéger  Boulogne  etMontreuil  (1). 

Montreuil  était  défendu  par  le  maréchal  de  Biez , 
qui  tua  le  seul  cheval  qui  lui  restait,  et  en  partagea 
la  chair  avec  ses  soldats  ;  infirme  et  impotent ,  il  se 
faisait  porter  sur  la  brèche  pour  encour^^ger  les  as- 
siégés (2).  Avec  une  garnison  de  500  hommes,  il 
tint  tête  aux  forces  réunies  des  Flamands  et  des  An- 
glais. 

C'est  le  26  juillet  15/i4  que  Henri  commença  le 
siège  de  Boulogne.  Le  mois  d'août  se  passa  sans  qu'il 
eût  pu  pratiquer  une  seule  brèche.  Pressée  par  terre 
et  par  mer,  afifamée ,  décimée ,  la  garnison  voulait  se 
rendre ,  quand  Eurvin ,  avocat  à  ]\  sénéchaussée  de 
Boulogne  en  1541 ,  et  bientôt  élu  riaïeur  de  la  ville, 
rassembla  les  habitants,  hommes,  fommes  et  enfants, 
et  leur  demanda  de  jurer  de  s'ensevelir  sous  les  ruines 
de  la  cité:  tous  se  rendirent  en  procession  à  l'hôtel 
de  ville,  et  prêtèrent  le  serment  sur  l'Évangile  (3). 
Crépieule,  qui  jura  comme  les  autres,  avait  vu  un 
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(1)  Herberl,p.  514  et  515.  — Du  Bellay,  Mémoires.  —  Mss.  Cal., 
E.  IV.  — Rymcr,  t.  XV,  p.52. 

(2)  Le  siège  de  Boulogne  en  15W,  poëme  Mss.,  par  M  le  baron 
d'Ordre ,  notes  de  M.  Marniin  (Bibl.  de  Boulogne). 

(3)  Siège  et  prise  de  Boulogne  par  les  Anglais,  en  1544,  par  le 
prèlre  Aiilhoinc  Morin ,  Icmoin  oculaire,  Mss.  en  vers.  Il  a  été  plu- 
sieurs fois  question  d'élever  une  statue  au  brave  Eurvin.  Comment  ce 
projet  n'a-t-il  pas  encore  été  mis  à  exécution  ?  Une  des  rues  de  Bou- 
logne porte  aujourd'hui  le  nom  du  généreux  patriote. 

Nous  citerons  quelques  fragments  du  Mss.  inédit  pour  donner  une 
idée  des  talents  poétiques  du  brave  Morin  : 

Un  maître  Jean  Finfin  et  tous  si'S  compagnons 

Rendirent  la  tour  d'Ordre  pour  moins  de  deux  oignons; 

La  tour  ctoit  munie  assez  pour  sis  semaines 

On  les  doit  envoyer  à  leurs  ficbvres  quartaines. 

Le  propre  jour  sainte  Anne  futPerrotin  Morin 

Touché  droit  à  l'épaule  dont  il  fut  rais  à  fin. 

Le  demain  Gin  le  peintre  d'un  coup  de  fauconneau 
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glorieux  parchemin  tout  couvert  des  noms  des  femmes 
et  des  enfants  qui  promettaient  de  mourir  ou  de 
sauver  la  ville  (1). 

Malheureusement  le  gouverneur  Vervin  (2)  prit 
peur  et  capitula  :  trahison  ou  lâcheté  qu'il  paya  plus 
tard  de  sa  têt'^  (3).  Le  18  septembre ,  Henri  fit  son 
entrée  dans  BouLogne.  «  Il  appela  dans  cette  ville  une 
colonie  d'AngJair  qui  y  commirent  de  si  grands  dé- 
gâts ,  qu'après  avoir  renversé  les  autels ,  brûlé  les 
images,  foulé  aux  pieds  les  reliqm^s,  ils  détruisirent 
la  chapelle  de  la  mère  de  Dieu ,  la  remplirent  de 
terre ,  et  élevèrent  sur  ses  ruines  une  espèce  de  bou- 
levard pour  découvrir  dans  la  campagne ,  tandis  que 
l'intérieur  de  cette  basilique,  l'un  des  plus  anciens 
sanctuaires  de  l'Europe ,  où  s'était  agenouillé  autre- 
fois Clothaire ,  leur  servit  d'arsenal  (4).  » 

Fui  frappé  et  deux  aultres  assommés  comme  veaux. 

Le  jeudy  dessus  diet  deux  soudards  de  Jean  Pocque 
Jean  Morel  et  Fournier  par  guerre  qui  nous  hrocque 
Furent  mis  sous  la  rogne ,  jusques  au  jugement 
De  crier  bigre,  bigre ,  ont  eu  leur  payement. 
La  plupart  des  soudards  ce  mot  avoient  en  bouche 
Qui  fort  me  dcplaisoit ,  car  tort  deshonneur  touche. 
Tel  au  vespre  se  couche  qui  ne  voit  le  matin , 
Pluslotque  d'une  mouche  est  frappé  le  malin. 

Ce  manuscrit  curieux  forme  un  petit  vol.  in-4°.  L'original  n'existe 
plus  :  une  copie  Bdèlc  en  a  clé  faite  dans  le  dernier  siècle. 
(1)  Mss.  Morin ,  p.  35. 

(Si)  L'an  mil  cinq  cent  quarante  et  quatre , 

Un  Vervins  lassé  de  combattre , 
Par  un  jour  de  Sainte-Croix , 
Rendit  Boulongne  aux  Ânglois. 
—  Mss.  Morin. 

(3)  Hume.  1.  c,  t. III,  p.  347. 

(4)  Antiquités  du  Boulonnois  ou  Mémoires  pour  servir  à  l'histoire 
de  la  ville  et  du  comté  de  Boulogne,  par  Dubuisson,  huissier  dr  la 
sénéchaussée  du  Boulonnois ,  Mss.  in-4°  (Bibl.  de  Boulogne) ,  p.  780 
et  781. 
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Les  habitants  de  Boulogne  n'ayant  pas  voulu  prêter 
serment  de  fidélité  au  roi  d'Angleterre ,  quittèrent  la 
ville  sous  la  foi  d'une  capitulation  qui  leur  promet- 
tait «  protection  et  assistance  pour  se  retirer  où  ils 
voudraient.  »  Mais  la  capitulation  fut  indignement 
violée:  atteints  près  de  Hardelot  et  d'Étaples,  ils 
périrent  presque  tous  sous  le  sabre  ou  la  lance  des 
Anglais  (1). 

Charles ,  comprenant  les  fautes  de  son  royal  allié , 
le  pressait  vainement  de  marcher  en  avant  ;  les  re- 
montrances, les  conseils,  les  prières,  la  colère  même 
de  l'empereur,  furent  inutiles.  Henri  s'obstina  de- 
vant quelques  misérables  bicoques  qu'il  eut  la  gloire 
d'emporter  ;  mais  Paris  était  sauvé  (2).  . 

Pour  le  décider  à  abandonner  le  siège  de  villes  for- 
tifiées, l'empereur  franchit  la  Marne  et  marche  rapide- 
ment sur  la  capitale.  Les  Allemands  et  les  Espagnob, 
un  moment  arrêtés  par  le  jeune  duc  de  Guise ,  s'em- 
parent bientôt  de  Château-Thierry  ;  l'alarme  est  dans 
Paris,  que  les  riches  abandonnent  en  toute  hâte  pou^ 
se  retirer  derrière  la  Loire  (3).  François,  à  la  vue  du 
darger,  s'écrie  dans  un  nicnientde  douloureuse  sur- 
prise: «Mon  Dieu,  que  vous  faites  payer  cher  la 
couronne  que  j'ai  reçue  de  votre  main  !  »  Mais  se  re- 
prochant bientôt  ce  mouvement  d'émotion  comme 
une  offense  à  Dieu ,  il  ajoute  par  un  retour  de  piété  : 
«  Que  votre  volonté  soit  faite.  »  Et  reprenant  cette 
tranquillité  d'âme  qu'il  montrait  à  Marignan,  il 
donne  l'ordre  au  dauphin  de  couvrir  la  capitale  avec 
8,000  hommes,  et  annonce  publiquement  la  résolu- 
tion de  s'ensevelir  sous  les  ruines  de  Paris.  Alors 
le  peuple ,  qui  sait  que  le  roi  n'a  jamais  manqué 

(1)  Mss.  de  Morin  et  do  Dubuisson. 

(2)  Lingard,  l.  II,  p. 302. 

(3)  Paradin,  Histoire  de  nolro  temps,  p.  179. 
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à  sa  parole ,  reprend  courage  ;  les  fugitifs  rentrent 
en  foule  dans  leurs  foyers,  et  si  l'on  ne  vend  pas  le 
champ  où  campe  Charles-Quint,  on  s'amuse  publi- 
quement à  chansonner  (1)  ces  deux  héros  «  de  grand 
chemin ,  »  l'un  Charles-Quint ,  impotent  et  goii  teux  ; 
l'autre  Henri  VIII ,  dont  le  ventre  est  reienu  par  un 
cercle  de  fer,  et  qui ,  l'un  et  Tautre ,  se  \ajiteïiL  inso- 
lemment de  vouloir  diviser  ia  France  el.  faire  de 
François  1"  un  simple  gentiîl>omme  ,  et  de  Paris  la 
seconde  capitale  du  royaume  d'Angleterre, 
'  Éléonore ,  la  femme  de  François  !",  qoe  son  époux 
infidèle  avait  sacrifiée  à  d'indignes  maîtresses  ,  com- 
prit le  danger  que  courait  la  monaichie  et  prit  tou*  à 
coup  ia  résolution  d'ÎDtervenir  dans  cette  sanglante 
quereîl<' ,  ci  d'apaiser  la  colère  de  Charles-Quint  son 
frère  (2;.  Au!r sitôt,  suivie  d'un  moine  espagnol, 
du  nooi  de  Gusman,  elle  alla  trouver  l'empereur, 
îourraeiUé  plus  encore  par  sa  maladie  habituelle 
que  par  les  irrésolutions  de  son  allié.  Les  chaleurs 
étouffantes  de  la  saison  ;  l'activité  du  dauphin  qui 
ne  laissait  pas  un  moment  de  repos  aux  troupes  es- 
pagnoles; le  défaut  de  subsistances;  l'irritation  de 
Paul  III  contre  une  ligue  dont  un  prince  excommunié 
est  le  chef  visible  (3)  ;  les  prières  d'une  sœur  et  les 
conseils  d'un  prêtre,  déterminèrent  Charles  à  écouter 
des  propositions  d'armistice.  Les  plénipotentiaires  se 
réunirent  à  Crespy,  pjtite  ville  des  environs  de 
Meaux ,  où  l'on  posa  les  bases  d'un  traité  de  paix.  11 
fut  convenu  que  l'empereur  donnerait  en  mariage  au 
duc  d'Orléans  sa  fille  aînée ,  ou  la  seconde  fille  de 
son  frère  Ferdinand  ;  qu'à  sa  fille  il  céderait  en  toute 
souveraineté  les  provinces  des  Pays-Bas,  à  sa  nièce 

(1)  Brantôme,  l.  VI.p.  381.  —  Uoberlson,  l.ll,  p.  t8i. 

(2)  M.  Capefigue,  I.  c,  l.  IV,  p.  291. 

(3)  Fra  Paolo.  —  Pallavicini. 
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l'investiture  du  duché  de  Milan;  que  le  duc  d'Or- 
léans opterait  entre  la  souveraineté  du  duché  de 
Milan  ou  des  Pays-Bas;  que  François  I"  restituerait 
au  duc  de  Savoie  tout  le  territoire  qu'il  lui  avait  en- 
levé ,  excepté  Pignerol  et  Montmélian  ;  que  Charles 
céderait  toutes  ses  prétentions  sur  le  duché  de  Bour- 
gogne et  le  comté  de  Charolais,  et  François  I"  tous 
ses  droits  sur  le  royaume  de  Naples  :  que  tous  deux 
réunis  par  une  inaltérable  amitié,  feraient  la  guerre 
aux  Turcs,  et  que  le  roi  de  France,  auxiliaire  de 
l'empereur,  donnerait  à  son  allié  6,000  gendarmes  et 
10,000  hommes  d'infanterie  pour  refouler  jusqu'en 
Asie  ces  ennemis  du  nom  chrétien  (1).  La  politique  de 
Charles-Quint  triomphait  :  l'empereur  avait  réussi  à 
faire  renoncer  François  à  la  ligue  de  Smalkalde  et 
à  l'alliance  de  Soliman  II,  à  réprimer  le  protestan- 
tisme, à  rejeter  les  Turcs  hors  de  l'Europe.  On  crut 
un  moment  en  France  que  quelques  diamants  donnés 
à  la  duchesse  d'Étampes  avaient  imposé  au  vainqueur 
de  Marignan  le  traité  de  Crespy  ;  c'était  la  nécessité 
qui  en  avait  rédigé  les  articles  :  Charles  n'était  plus 
qu'à  quelques  journées  de  la  capitale.  Granvelle, 
l'habile  ministre,  un  des  conseillers  du  prince,  dut 
s'applaudir  d'avoir  arrêté  l'empereur  dans  sa  marche 
victorisuse  sur  Paris  (2). 

La  défection  de  Charles-Quint  exposait  Uenri  à  des 
dangers  réels;  le  dauphin,  maître  de  ses  mouve- 
ments, s'avançait  à  grandes  journées  à  la  tête  de 
40,000  hommes ,  pour  livrer  bataille  à  l'armée 
anglaise  ,  décimée  par  les  deux  sièges  meurtriers 
de  Boulogne  et  de  Montreuil.  Henri ,  qui  ne  vou- 
lait pas  attendre  un  capitaine  aussi  jeune  qu'en- 
treprenant, donna  l'ordre  au  comte  de  Buren  d'à 

(1)  Rclius,  De  causis  pacis  Crespiœ,  in  Aclis  Erud,  Lipsioc.  1763, 

(2)  M.  Capefigue,  I.  c,  t.  IV,  p.  294  etsuiv. 
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bandonner  le  siège  de  Montreuil ,  rappela  le  duc  de 
Norfolk ,  et  après  avoir  ravitaillé  Boulogne  dont  il 
confia  le  commandement  à  l'amiral  Dudley ,  partit 
le  30  septembre  pour  l'Angleterre  (1).  Le  but  de  la 
coalition  était  manqué  ;  Henri ,  qui  depuis  vingt 
ans  ne  cessait  de  rêver  la  conquête  de  la  France, 
était  obligé  de  s'éloigner  honteusement  :  il  se  retirait 
en  accusant  de  mauvaise  foi  Charles-Quint,  qui 
l'avait  trompé  comme  l'avaient  fait  autrefois  Maximi- 
lien  et  Ferdinand.  C'est  presque  toujours  grâce  aux 
dissensions  intestines  qui  se  manifestaient  dans  les 
conseils  de  l'étranger,  que  la  France  dut  son  salut 
au  seizième  siècle.  Les  ligues  contre  son  indépen- 
dance se  brisaient  par  l'explosion  dos  mêmes  passions 
qui  leur  avaient  donné  naissance,  l'hypocrisie  et  l'am- 
bition. 

Resté  seul  en  face  de  Henri ,  François  conçut  la 
pensée  de  tenter  une  lutte  maritime  avec  l'Angle- 
terre, et  de  châtier  l'insolence  de  cette  reine  de 
l'Océan.  Deux  cents  vaisseaux  qu'il  fit  équiper  dans 
divers  ports  de  France ,  et  qui  allaient  se  joindre  à 
d'autres  bâtiments  qu'il  avait  frétés  à  Gênes ,  devaient 
terminer  sur  mer  une  querelle  que  l'Angleterre  s'obs- 
tinait à  vider  sur  le  continent  (2). 

Le  capitaine  Paulin ,  marin  expérimenté ,  partit  de 
Marseille  avec  vingt-cinq  galères,  pour  croiser  sur 
l'Océan  (â) ,  pendant  que  le  maréchal  d'Annebaut 
réunissait  dans  la  rade  du  Havre  et  sous  les  yeux  du 
roi,  une  flotte  nombreuse.  L'amiral  fit  voile  du  Havre 
et  arriva  le  18  juillet  devant  l'île  de  Wight,  à  la  vue 
de  Portsmouth,  où  soixante  vaisseaux  anglais  étaient 

(t)  Rapin  (Je  ïhoyras ,  i.  c,  (.  VI ,  p.  iSti  et  suiv. 

(2)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  488. —M.  Capcfigue,  t.  IV, 
p.  299  et  suiv. 

(3)  M.  Capciigue,l.  IV,  p.  299. 
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k  l'ancre.  Les  deux  flottes  se  rencontrèrent,  et  après 
un  échange  de  quelques  coups  de  canons ,  se  reti- 
rèrent: la  flotte  anglaise  derrière  des  bancs  de  sable, 
et  la  flotte  française  hors  de  la  portée  des  boulets  en- 
nemis (1).  La  canonnade  avait  été  presque  sans  ré- 
sultat :  le  boulet  décliirait  une  voile,  trouait  un 
vaisseau,  mais  rarement  atteignait  le  marin,  tant  il 
était  mal  pointé  :  c'est  à  peine  si  dans  douze  heures 
de  combat ,  on  tira  de  part  et  d'autre  trois  cents  coups 
de  canon  :  ces  niasses  énormes  de  bois,  restaient 
près  d'un  quart  d'heure  à  se  mouvoir  :  elles  atten- 
daient le  vent  pour  obéir  aux  manœuvres  du  com- 
mandant (2). 

Dans  l'impossibilité  d'attirer  en  pleine  mer  la  flotte 
anglaise,  les  Français  résolurent  de  faire  une  des- 
cente dans  l'île  de  Wight  :  mais  le  sac  de  quelques 
misérables  villages  ne  put  contraindre  l'amiral 
à  quitte I  ces  bancs  de  sable,  derrière  lesquels  il 
bravait  les  forces  nombreuses  de  l'ennemi  (3).  L'in- 
cendie des  côtes  d'Angleterre  n'était  pas  le  motif 
principal  des  grands  armements  de  François  1".  Ce 
prince  voulait  recouvrer  à  tout  prix  Boulogne , 
que  son  rival  se  préparait  à  secourir,  et  où  déjà 
quelques  centaines  de  lansquenets  tirés  de  Calais, 
étaient  entrés  en  trompant  la  surveillance  des  lieu- 
tenants de  François  l"'  (i).  Campé  sur  la  montagne  de 
Saint-Lambert,  à  quelques  portées  de  canon,  le  duc 
de  Guise  avait  chaque  jour  quelque  escarmouche 
nouvelle  avec  l'infanterie  anglaise  :  ce  fut  dans  une 
de  ces  rencontres  qu'il  fut  blessé  d'un  coup  de  lance 
qui ,  pénétrant  à  travers  le  coin  de  l'œil ,  sortit  der- 
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(1)  RapindeThoyras,  I.  c,  t.  VI ,  |).488  et  W9. 
(-2)  Hume,  t.  III,  p.  350 

(3)  Du  Bellay ,  Mémoires. 

(4)  llapiii  de  Thoyras ,  t.  VI,  p.  490  et  491. 
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rière  la  tête  :  cette  blessure,  jugée  mortelle,  par 
tous  les  chirurgiens,  fut  guérie  par  Ambroise  Paré; 
une  glorieuse  cicatrice  resta  qui  valut  au  héros  le 
surnom  de  Balafré  (1). 

La  saison  était  trop  avancée  pour  que  l'armée  fran- 
çaise entreprit  le  siège  de  Boulogne  :  tout  se  borna 
donc  à  quelques  rencontres  insignifiantes ,  à  quel- 
ques villages  incendiés ,  à  quelques  hommes  rais  hors 
de  combat;  chefs  et  soldats  soupiraient  après  la  paix. 
A  peine  si  Henri  pouvait  monter  à  cheval ,  et  Fran- 
çois ressentait  sous  sa  tente  les  atteintes  de  cruelles 
blessures  gagnées  en  Italie.  Les  vieilles  bandes  an- 
glaises manquaient  souvent  de  pain,  et  les  chevaliers 
français,  recrutés  récemment,  n'avaient  pas  encore 
appris  le  rude  métier  des  armes  et  encombraient  les 
ambulances.  Les  trésors  des  deux  princes  s'épuisaient 
de  jour  en  jour:  les  deux  camps  étaient  las  d'une 
guerre  qui  ne  donnait  ni  profit  ni  gloire  (2), 

Un  armistice ,  conclu  le  7  juin  1546,  vint  suspendre 
les  hostilités  et  permettre  d'entamer  des  négociations 
qui  se  terminèrent  bientôt  par  un  traité  de  paix  entre 
les  deux  couronnes.  Ce  furent  les  princes  de  la  ligue  de 
Smalkalde  qui  s'interposèrent  entre  les  deux  monar- 
ques :  leur  médiation  fut  acceptée.  Les  commissaires 
allemands ,  Christophe  de  Verningher ,  Jean  Bruno , 
Jean  Sturm ,  Louis  Bambach ,  et  Jean  Sleidan  s'abou- 
chèrent avec  les  plénipotentiaires  de  France  et  d'An- 
gleterre, à  Campe,  petite  place  située  entre  Ardres 
et  Guines,  et  convinrent  du  traité  de  paix  (3).  Il  fut 
arrêté  que  l'ancienne  dette  de  la  France  envers  l'An- 
gleterre, stipulée  par  la  convention  du  30  août  1525, 

(1)  Rapiu  (Je  Thoyras,  l.  VI,  p.  491. 

(2)  Du  Bellay.  —  Moiitluc.  ^  State-Papcrs,  t.  I ,  p.  782  et  834.  — 
Lingard.t.I,  p.  303. 

(3)  Rapifi  de  Thoyras ,  t.  VI ,  p.  497  el  498. 
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serait  acquittée  en  huit  années  pendant  lesquelles 
Henri  garderait  Boulogne.  Cette  dette  fut  fixée  à  deux 
millions  d'écus  d'or  sol ,  indépendamment  d'une  autre 
somme  de  cinq  cent  mille  écus  d'or  sol  pour  laquelle 
on  prendrait  plus  tard  des  arrangements  (1). 

Ainsi  finit  une  guerre  qui  coûta  près  d'un  million 
et  demi  de  livres  sterling  à  l'Angleterre.  Bou- 
logne, grâce  à  la  lâcheté  de  Yervin  qui  commandait 
la  place,  fut  pour  Henri  l'unique  trophée  d'une 
campagne  où  périrent  quelques  milliers  de  soldats 
anglais.  Jamais  déloyauté  n'avait  été  plus  sévère- 
ment punie  :  la  leçon  était  sévère,  et  Henri  dut  se 
résigner  à  la  fin  à  effacer  de  ses  proclamations  le  titre 
de  roi  de  France.  . 

(1)  Voir  le  Iraitc  dans  Rymer,  t.  XV,  p.  93,  el  dans  Herbert, 
p.  540-542. 
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Catherine  Parr.  —  Le  mariage  de  Catlierine  avec  Htïiiri  est  l'wuvrc  du  parti 
réformé.  —  Rôle  de  Cranmcr.  —  Nouvelles  lâchetés  du  piiiiiat.  —  Progrès 
de  la  réforme.  —  Gardiner.  —  Orages  qui  se  forment  contre  Cranmer,  que 
les  chanoines  de  Cantorhéry  dénoncent  au  roi.  —  Le  complot  échoue.  — 
Lutte  entre  Cranmer  et  Gardiner,  et  caractères  des  deux  rivaux.  —  Nouveau 
complot  contre  le  primat. 


En  face  de  Boulogne  qu'assiégeait  l'armée  anglaise, 
Henri  écrivait  à  Catherine  Parr  :  «  Mon  cher  cœur 
(  doux  nom  qu'il  donnait  à  chacune  de  ses  femmes  ), 
je  suis  dans  l'ivresse  :  le  château  et  tous  les  ouvrages 
avancés  sont  tombés  en  mon  pouvoir ,  et  j'espère 
bientôt  m'emparer  de  la  ville.  Si  je  n'entre  pas  dans 
de  çlus  longs  détails,  c'est  que  je  suis  pressé ,  c'est 
que  je  succombe  sous  le  poids  des  travaux  militaires; 
je  n'ai  juste  que  le  temps  de  bénir  mes  enfants  bien- 
aimés ,  et  de  me  recommander  au  souvenir  de  quel- 
ques personnes  chéries  (1).  » 

Catherine  Parr,  que  Henri  avait  épousée  au  mois 
de  juillet  1543,  était  fille  du  chevalier  Thomas  Parr, 
de  Kendal,  et  veuve  de  Nevill ,  lordLatimer.  Après 
l'éti'ange  statut  du  Parlement,  qui ,  en  1541,  a  ait 

(1)  No  more  lu  you,  at  thys  tinic,  swel  hearl!  bolhe  for  lacke  off 
tymc  and  grell  occupation  o(T  busyness;  savyog  wc  pray  you  (o 
gytfe,  in  our  name  our  harte  blessyngs  to  ail  our  chyldren,  etc. 
Wryltin  with  Ihehand  off  yourlovynghowsbande.— Mss.  Cal.,  F.  IV, 
ElHs,  t.  Il,  p.  130,  l'o série. 
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décidé  que  toute  (iiic  que  choisirait  le  souverain 
serait  ol)ligée ,  avant  d'entrer  dans  la  couche  royale, 
de  déclarer  si  elle  était  vierge,  sous  peine  de  mort 
si  elle  avait  trompé  son  époux ,  le  peuple  avait  prédit 
que  Henri  ne  pourrait  plus  désormais  se  marier 
qu'avec  une  veuve  :  la  prophétie  s'était  accomplie. 
Jeune  encore ,  Catherine  avait  séduit  le  cœur  du  vieux 
monarque ,  moins  par  cette  chaude  carnation  que  lui 
donnent  certains  peintres  tie  l'époque ,  que  par  une 
science  théologique  bien  rare  chez  uno  femme.  Avant 
son  mariage  avec  Henri,  sa  maison  étaille  rendez-vous 
de  Coverdale ,  de  Latimer,  de  Parklieust ,  et  de  tous 
les  libres  j)enseurs  de  Londres  (1).  Adroite  et  rusée, 
elle  avait  eu  plus  d'une  dispute  avec  son  amant  sur 
des  matières  religieuses ,  s'était  défendue  fort  adroi- 
tement ,  et ,  forcée  de  succomber  sous  les  arguments 
scolastiques  de  son  adversaire ,  s'était  avouée  vain- 
cue avec  une  grâce  qui  relevait  encore  le  prix  de  sa 
ûifaite.  (2)  L'âge  n'avait  point  amorti  dans  Henri  cet 
amour  de  disputes  dont  il  était  possédé  depuis  son 
enfance. 

Ce  mariage  était  l'œuvre  du  parti  réformé.  Cran- 
mer  avait  jeté  les  yeux  sur  une  femme  qui  ne  cachait 
pas  ses  sympathies  pour  les  idées  nouvelles,  afin 
de  ruiner  l'influence  que  le  catholicisme  commençait 
à  reprendre  dans  les  conseils  du  souverain ,  depuis 
surtout  que  Wriothesley  avait  succédé  à  Audiey 
dans  la  charge  de  grand  chancelier.  Cranmer,  en 
politique  habile,  tenait  cachés  dans  l'ombre  tous 
les  fils  de  la  conspiration  qu'il  ourdissait  contre 
le  vieux  culte  :  c'étaient  ordinairement  des  hommes 
du  peuple  qu'il  poussait  secrètement  à  la  révolte ,  et 
qu'il  désavouait  dès  que  leur  zèle  compromettant 

(1)  Echard. 

(2)  Herbert,  p.  505,  591.~Tyller,  1.  c,  p.  4W. 
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pouvait  l'exposer  aux  ressentinienls  de  sou  maîlrc. 
En  public,  il  jouait  le  rôle  d'un  néophyte  ardent, 
soumis  à  toutes  les  volontés  du  chef  spirituel  de  l'É- 
glise: ne  hasardant  aucune  innovation,  môme  dans 
la  liturgie,  sans  l'avoir  consulté;  prenant  le  plus 
grand  soin  de  ne  transgresser  aucune  des  dispositions 
des  articles  de  doctrine;  blâmant  les  emportements 
des  novateurs  ;  répudiant  avec  faste  leurs  enseigne- 
ments ;  prêt ,  au  premier  mot  du  roi ,  à  condamner, 
de  son  fauteuil  de  juge  ecclésiastique,  les  moindres 
écarts  de  ceux  qu'il  induisait  en  tentation  :  symbole 
accompli  de  souplesse  et  de  servilité. 

Mais  il  faut  le  voir  dans  son  palais  de  Lambeth , 
préparant  en  secret  les  éléments  de  celte  réforme 
religieuse  dont  il  a  remis  l'accomplissement  à  la 
mort  de  Henri.  Tous  les  réformateurs  de  l'Allemagne 
connaissent  ses  projets.  11  correspond  avec  Calvin, 
Osiander,  Bucer  et  Œcolampade.  C'est  lui  qui  répand 
habilement  parmi  les  populations  ces  virulents  pam- 
phlets contre  la  «  Babylone  pourprée  »  dont  la  Saxe 
est  inondée  :  la  présence  réelle  est  le  dogme  capital 
de  l'ancienne  Église  qu'il  tient  surtout  à  ruiner. 
Toutes  ses  créatures  sont  des  renégats  du  catholi- 
cisme :  c'est  son  beau-frère ,  archidiacre  de  Cantor- 
béry,  qui  fait  une  guerre  incessante  aux  images,  à  la 
manière  de  Carlstadt  ;  c'est  Ridley,  son  chapelain ,  qui 
est  chargé  de  prouver  que  la  confession  n'est  qu'une 
invention  humaine  (1)  ;  c'est  un  autre  membre  de 
son  chapitre  qui  soutient  que  c'est  se  moquer  de  la 
Divinité  que  de  la  prier  dans  une  langue  morte. 

Quelques  restes  de  Hamme   catholique  vivaient 


(Ij  ...Thaï  auriciilar  confession  was  but  a  vcry  positive  law,  aiid 
ordained  as  a  godiy  mcans  for  the  sinner  lo  corne  to  llic  pricst  for 
counscl,but  nol  lo  Le  found  in  scriplurc.  —  Todd,  t.  I,  p.  3'j6,  dil 
que  r'élail  l'opinion  do  Cranmor  (il>.,  p.  306). 
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encore  dans  les  cœurs  :  ces  sourdes  menées  du  pri- 
mat contre  la  foi  de  Dunstan  furent  dénoncées  même 
du  haut  des  chaires.  —  «  Arrière ,  disait  un  des  ora- 
teurs, arrière  tous  ces  prédicants  d'erreurs  !  Veux-tu 
discerner  le  prédicateur  de  vérité  du  prédicateur 
de  mensonge  ?  En  toi  est  un  chien  qui  se  nomme 
conscience.  Quand  donc  tu  assistes  à  quelque  ser- 
mon ,  interroge  ce  gardien  fidèle  ;  s'il  te  dit  :  Cela  est 
bon ,  écoute  l'orateur;  s'il  te  dit  :  Cela  est  mauvais, 
retire-loi  et  fuis  (1).  » 

Henri  haussa  les  épaules  et  s'amusa  avec  ses  cour- 
tisans aux  dépens  du  rhéteur  malencontreux.  11 
croyait  à  l'orthodoxie  de  son  favori  :  comment  en 
eût-il  pu  douter,  quand  il  lisait  de  ses  yeux  sur  un 
feuillet  de  papier  où  le  prélat  répondait  à  diverses 
questions  que  le  monarque  lui  avait  adressées  :  «  Telle 
est  mon  opinion  du  moment  ;  je  ne  suis  pas  assez  té- 
méraire pour  rien  décider;  sur  toutes  ces  matières, 
je  m'en  remets  au  jugement  de  Sa  Majesté  (2).  » 

Or  nous  étions  curieux  de  connaître  les  questions 
religieuses  dont  le  primat  d'Angleterre  abandonnait 
la  solution  à  son  maître  avec  une  humilité  si  édi- 
fiante. Henri  demaiiJT  :  Si  tous  les  évêques  et  tous 
les  prêtres  venaient  à  mourir  à  la  fois;  que  les  âmes 
fussent  privées,  le  môme  jour,  d'ouïr  la  parole  divine, 
et  que  le  chrétien  restât  exposé  au  danger  de  man- 
quer de  sacrements ,  est-ce  que  le  roi  ne  pourrait 
pas  créer  des  évêques  et  des  prêtres?  L'archevêque 
répond  affirmativement  (6). 

(1)  Strype.  —  Todd ,  I.  c,  p.  347. 

(2)  This  is  mine  opinion,  and  scnlencc,  at  this  présent;  which  I  do 
not  temerariously  deOne,  but  remit  thc  jud^mcnl  thereof  wholly  unto 
your  Majcsly.  —  Lambclh  iibr.  1108,  fol  69. 

(3)  Whclhcr  il  be  forefcnded  by  Gods  i«w  Ihal  if  it  so  fortune  thaï 
ail  thc  bishops  and  pricsls  of  a  région  wcie  îlcad,  and  that  the  word 
ofGodshouId remain  therounpreached,  ami  Ihe  sacrement  ofbaptism 
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Henri  demande  :  Un  chrétien  est-il  tenu ,  par 
l'autorité  du  verset  scriptural  :  quorum  remiseritis , 
à  confesser  ses  péchés  mortels  au  prêtre?  La  réponse 
de  Cran  mer  ressemble  à  celle  de  son  chapelain  Ridley  : 
Aucunement  (1). 

Henri  demande  si ,  lors  de  la  conquête  d'une  terre 
infidèle ,  le  prince  qui  n'a  avec  lui  que  des  olïiciers 
civils  ne  peut  pas  prêcher  ou  faire  prêcher  la  parole 
de  Dieu,  donner  ou  faire  donner  l'ordre?  Le  primat 
répond  :  H  le  peut,  il  y  est  obligé  par  la  loi  de  Dieu  (2). 

Henri  demande  si  l'évoque  a  le  droit,  de  par  l'É- 
criture, et  l'évêque  seul,  d'ordonner?  Le  primat 
répond  que  de  par  l'Écriture  l'évêque  a  ce  droit,  et 
le  prince  aussi  par  ordre  de  Dieu,  et  le  peuple  aussi 
par  droit  d'élection  (3). 

Ces  lâchetés  de  (^ranmer  n'excitaient  pas  même 
un  mouvement  de  surprise.  Un  de  ses  biographes ,  se 
contente  de  remarquer,  d'abord  qu'un  instant  avant 
que  ces  artificieuses  questions  lui  eussent  été  adressées 
par  le  prince ,  le  primat  avait  d'autres  opinions  que 
celles  qu'il  a  consignées  dans  ses  réponses  (h)\ 
puis ,  que  sous  Edouard  VI  il  se  hâta  d'abandonner 


and  othtrs  unminislercd,  Ihal  the  King  of  that  région  should  make 
bishops  and  priests  to  supply  Ihc  same,  or  no.— Il  is  nol  forbidden  by 
God'slaw.  —  Todil,l.  c,  l  I,  p.  306ctsuiv. 

(1)  Whclhera  man  be  bound  by  aulhority  of  tins scripture  :  quorum 
remii^eriiis ,  and  such-likc,  lo  confess  bis  secret  doadly  sins  to  a  pricst. 
—A  man  is  nol  bound  by  thc  aulhority  of  this  scripture  :  quorum,  etc. 
—  Tofld ,  Ib. 

(2)  Il  is  not  against  Gods  law,  but,  contrary,  they  ougiit  indeed 
so  todo.  — ïodd.l.c,  1. 1,  p.  306  et  307. 

(3)  Wbcthcr  a  bishophalh  aulhority  lo  make  a  priest  by  the  Scrip- 
ture or  no,  and  whelher  any  olhcr  i)ut  only  a  bishop  inay  make  a 
pricst.  He  replies  :  A  bishop  may  make  a  priest  by  the  Scripture.  and 
so  may  princes  and  governors  aiso,  and  thaï  by  thc  aulhority  ofGod 
commillcd  lo  them,  and  the  people  aIso  by  Iheir  élection...  —  Todd, 
I.  c,  t.  I,  p.  305. 

,'t)  Ue  had,  bclorc  thc  arlful  questions  of  his  sovercign  wcrc  cir- 
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ées théories  dangereuses  qui  soumellaient  la  validité 
des  sacrements  de  l'Église  au  caprice  de  tout  tyran 
qui  se  décorerait  du  beau  nom  de  chrétien  (1). 

Mais  le  despote  n'est  pas  encore  content  :  Henri 
voudrait  traiter  l'Église  comme  il  traite  celles  qu'il  a 
nommées  successivement  la  chair  de  sa  chair.  Cran- 
mer  et  quelques  autres  évêques  établissaient  une 
distinction  entre  l'élection  et  l'ordre.  «  L'élection , 
aux  premiers  jours  du  christianisme,  avait  été  faite 
par  les  apôtres  et  par  la  communauté  le  plus  souvent, 
parce  qu'il  n'y  avait  pas  alors  de  magistrats  souve- 
rains; mais  l'ordre  n'avait  pu  être  conféré  que  par 
celui  qui,  en  priant  et  jeûnant,  fait  descendre  au 
nom  du  Saint-Esprit,  la  grûco  sur  le  front  du  néo- 
phyte (2),  » 

Le  prince  se  hàtc  d'arrêter  l'argumentateur:  «  En 
vérité!  dit-il  ironiquement,  et  où  donc  avcz-vous 
trouvé  cette  distinction  entre  ces  deux  attributions? 
Et  si  l'apôtre  tient  la  place  du  prince  dans  l'élection , 
comment  me  prouverez  vous  que  l'ordre  est  d'attri- 
bution épiscopale?  Par  votre  per  manuum  imposilio- 
ncm  cnm  orationc  etjcjunio?  Où  avez- vous  lu  cela?» 

Encouragés  par  le  crédit  et  poussés  ScH  >  doute  par 
les  menées  occultes  du  primat,  quelques  réformés 
se  réunirent  à  Windsor  pour  répandre  ce  qu'ils  ap- 
pelaient la  parole  de  la  nouvelle  science.  Ils  furent 
dénoncés  par  le  docteur  London,  qui  s'était  signalé 
lors  de  la  suppression  des  monastères ,  par  un  zèle 
furibond  contre  les  images  et  les  reliques.  Ce  London , 

cnlatcd,  enlerlained  sciitimenis  very  différent  froni  his  présent  an- 
swers.— Todd,  t.  I,  p.  308. 

(Ij  On  malurc  considération  he  abandonncd  those  (^  uigercus  prin- 
cipies  which  subjoct  Ihc  validily  of  tlic  sacramcnls  of 'olirisl's  Cliuioh 
lo  tlu!  caprice  of  evcry  tyrant,  who  may  choose  lo  call  hinisell  a 
christii'ï.  —  Id.,  ib. 

(2)  atrypc ,  Appcndix  ,  n»  XXVIII ,  p.  îr2  cl  53. 
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depuis  la  mort  de  Cromwell  son  protecteur,  s'était 
attaché  à  Gardiner,  qui  lui  avait  fait  obtenir  un 
canonicat  à  Windsor  (1).  On  attaquait  ouvertement 
dans  ce  conciliabule  réformé  la  loi  des  six  articles  : 
Anthony  Person ,  prêtre ,  Robert  Testwood  et  John 
Marbeck ,  chantres ,  et  Henry  Filmer,  en  étaient  les 
orateurs  ordinaires.  L'ordre  fut  donné  de  visiter  l'ha- 
bitation des  suspects.  On  trouva  dans  la  maison  de 
Marbeck  des  commentaires  sur  la  Bible,  dans  celle 
des  autres  prévenus,  des  livres  hétérodoxes  :  Henri 
voulut  qu'on  fît  le  procès  aux  coupables  (2).  Ils  pa- 
rurent devant  le  tribunal  :  les  juges  qu'on  leur  avait 
donnés  étaient  Capon,  évoque  de  Sarum,  Franklin, 
doyen  de  Windsor,  Fachel,  curé  de  Raiding,  et  trois 
autres  prêtres,  qui  tous  probablement  penchaient 
pour  les  doctrines  nouvelles.  On  les  accusait  d'avoir 
parlé  contre  la  messe.  Déférés  au  jury,  ils  furent  con- 
damnés à  être  brûlés  vifs,  et  le  lendemain  trois  d'entre 
eux  montèrent  sur  le  bûcher  ;  Marbeck  seul  obtint  sa 
grAce  par  l'intercession  del'évêque  de  Winchester.  Hs 
souffrirent  la  mort  avec  un  fastueux  orgueil,  en 
priant  Dieu  pour  la  conversion  du  roi  :  victimes 
abusées,  qui  mouraient  pour  le  triomphe  d'un  sym- 
bole que  le  primat  d'Angleterre  enseignait  en  secret, 
mais  qu'il  n'avait  pas  le  courage  de  confesser  haute- 
ment! Lejury  condamnait  des  ouvriers  qui  refusaient 
de  croire  à  la  présence  réelle,  quand  l'archevêque  riait 
avec  ses  amis  d'Allemagne  de  ce  dogme  catholique. 
Le  grand  hérétique  de  l'époque ,  c'est  Cranmer  qui 
nie  la  plupart  des  articles  de  notre  foi,  qui  passe  les 
nuits  à  préparer  les  matériaux  de  pamphlets  qu'il  pu- 
bliera contre  l'Église  romaine ,  quand  la  mort  l'aura 
délivré  de  Henri  ;  qui  le  soir,  à  Lambeth ,  a  de  fré- 

(1}  JBurnel,  1.  c,  t.  II ,  p.  376  cl  suiv. 
Ci)  Burnel,l.c.,l.  ll,p.  379. 
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quents  entreliens  avec  quelques-uns  de  ces  prison- 
niers écossais  qu'il  a  reçus  dans  son  palais ,  après  la 
bataille  de  SolwayMoss  (1),  et  qu'il  parvient  à  séduire. 
Parmi  ces  prisonniers,  il  en  est  un  de  noble  origine, 
le  comte  de  Cassilis ,  dont  le  roi  et  l'archevêque  se 
disputent  la  conquête  :  Henri  à  l'aide  de  son  Insti- 
tution du  chrétien ,  dont  l'évêque  de  Saint-David 
s'est  chargé  de  développer  les  doctrines  (2)  ;  l'arche- 
vêque au  moyen  d'homélies  dont  la  substance  est 
tirée  de  la  symbolique  protestantv^  :  c'est  le  primat 
qui  l'emporte.  En  le  voyant  partir  pour  l'Ecosse , 
Cranmer  disait  :  «  Quand  Dieu  daignera  illuminer 
les  Liontagnards,  j'espère  que  notre  attachement  à 
Cassilis  produira  ses  fruits  (â).  »  Il  ne  s'était  pas 
trompé  :  Cassilis  fut  un  des  plus  fougueux  disciples 
de  Knox. 

Nous  avons  parlé  du  parti  qui  s'était  formé  contre 
Cranmer,  et  dont  Gardiner,  le  seul  homme  qui,  de 
son  temps,  possédât  des  idées  pratiques  sur  la  consti- 
tution anglaise  (/i),  était  l'âme  et  la  vie.  Ce  parti, 
auquel  s'étaient  ralliés  quelques  évoques,  n'avait  pas 
tardé  à  se  repentir  de  la  scission  violente  du  pays 
avec  Rome.  C'était  l'ambition  qui  avait  poussé  dans 
le  schisme  un  grand  nombre  de  membres  du  clergé, 
de  pairs,  de  députés  et  de  gentilshommes  ;  tous  s'é- 
taient engagés  par  l'appât  de  dignités  mondaines  (5) 
dans  une  révolte  qu'ils  espéraient  diriger,  et  maîtri- 

(1)  At  Lambelh  he  experienced  aU  Ihe  altenlions  due  to  his  rank, 
not  witliout  Ihe  succcssfui  cndcavour  of  Ihe  archhishop  to  coiivince 
hin)  of  (lie  crrors  of  Romanism.  —  Todd  ,  1. 1 ,  p.  331  et  332. 

(2)  Tiie  book  made  no  impi-essionupon  Ihem.  —  Id.,  ibid. 

(3)  Whcn  il  should  pleascGod  toenlighlon  Ihalcounlry,  he  hoped 
thc  iiilimacy,w  hich  had  siibsistcd  between  hirn  and  Ihe  cari  of  Cassilis, 
might  iiot  wholly  be  wilhout  ciïecl.  —  Id.,  ib.,  p.  332. 

('<)  ilallam,  Histoire  constitutionnelle  d'Angleterre,  t.  I,  p,  143, 
nolo  I. 
(5)  id  ,  ib.  i».  13", 
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ser  peut-être.  Ils  avaient  osé  croire  que  la  papauté 
finirait  par  céder  aux  caprices  du  prince  pour  Anne 
Boleyn  ;  mais  quand  ils  s'aperçurent  que  Henri ,  em- 
porté par  sa  passion,  sacrifiait  l'Église  à  sa  maîtresse, 
ils  s'arrêtèrent  sur  le  bord  de  l'abîme  où  ils  avaient 
contribué  à  pousser  le  malheureux  monarque  :  mais 
il  était  trop  tard. 

Luther  qui ,  de  Wittemberg,  suivait  le  mouvement 
révolutionnaire  où  se  laissait  emporter  l'Angleterre, 
profita  des  sympathies  de  Cranmer  pour  jeter  dans 
le  royaume  quelques-uns  de  ces  libelles  qui  lui 
avaient  servi  à  soulever  contre  la  hiérarchie  romaine 
les  populations  allemandes  (1).  Ces  écrits,  qui  revê- 
taient toutes  sortes  de  formes  pour  parler  à  F  intelli- 
gence populaire ,  tour  à  tour  odes,  dialogues ,  apolo- 
gues, dithyrambes ,  étaient  lus  en  Angleterre  avec  la 
curiosité  qui  s'attache  aux  études  défendues  (2). 
Wolsey,  ennemi  de  toute  mesure  violente ,  par  prin- 
cipe et  par  caractère ,  s'était  contenté  de  condamner 
aux  flammes  les  libelles  hérétiques  ;  plus  tard  un  sta- 
tut ,  rendu  en  1534,  défendit  la  vente  des  livres  publiés 
hors  du  royaume  (3).  Mais  prétendre  arrêter  le  mou- 
vement de  l'opinion  novatrice,  c'était  livrer  un  combat 
aux  éléments  déchaînés  (4).  En  vain  Henri,  qui  tint 
longtemps  à  l'intégrité  de  la  dogmatique  ancienne  par 
des  instincts  d'enfance  qu'il  est  si  difficile  d'oublier, 
employait  les  flammes  pour  étouffer  la  voix  des  «libres 
penseurs  :  p  du  haut  de  leur  bûcher,  comme  sur  un 
piédestal  d'où  ils  bravaient  leurs  juges ,  les  sectaires 
s'élançaient  vers  l'éternité  en  chantant  des  hymnes 
de  reconnaissance  à  Dieu,  pendant  que  leurs  disciples, 

(1)  llallam,  t  I,  p,  121. 

(2)  Strype's  Mémorial  etc.,  1. 1 ,  p.  165. 

(3)  25.  Henri  VIII,  c.  W.  —  Hallam  ,  I.  c.  1. 1,  p.  121 ,  note. 
f*)  Hallam,!.  0,  t.  î,  p.  122. 
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moins  hardis ,  se  dérobaient  au  chàiiment ,  dans  l'at- 
tente sans  doute  de  cette  rédemption  spirituelle  que 
leur  promettait  Cranmer.  Un  des  éléments  les  plus 
féconds  de  propagande  réformée  était  la  publication 
en  langue  vulgaire  de  la  Bible,  que  Cromwell  et 
Cranmer  favorisèrent  de  tout  leur  pouvoir.  Après  le 
supplice  du  vicaire  général ,  un  ordre ,  daté  du 
6  mai  1542,  prescrivit  qu'une  Bible  anglaise  serait 
placée  dans  chaque  paroisse  ,  et  mise  à  la  disposition 
de  quiconque  sauvait  lire  et  voudrait  en  sonder  les 
enseignements  (1). 

Or  cette  parole  de  salut  qu'on  distribuait  au  peuple 
était  beaucoup  moins  la  parole  de  l'Esprit-Saint  que 
la  parole  de  Tyndal.  C'était  la  version  anglaise  de  ce 
novateur,  imprimée  à  Anvers  en  1525 ,  reproduite  à 
Strasbourg  en  1535,  réimprimée  en  1537  sous  le 
nom  de  Matthew,  qu'on  exposait  aux  regards  pour 
tenter  la  foi  des  ignorants.  En  marge  on  mit  d'abord 
des  notules,  imitées  de  celles  de  Luther,  sur  les  dérè- 
glements du  «  papisme,  »  et  qu'on  supprima  dans  la 
Bible  qui  porte  le  nom  de  Cranmer.  Mais  que  penser 
d'une  version  qui,  reproduite  si  souvent  pendant  le 
règne  de  Henri ,  reparaît  à  chaqiK!  édition  avec  des 
corrections  nouvelles  et  de  nouveaux  changements  , 
caprices  d'auteur  que  h»  traducteur  met  tc^ujours 
sur  le  compte  du  Saint-Esprit  ?  Le  Saint-Esprit  avait 
traduit  d'abord  ecclcsia  par  ckurch  ou  église  ; 
mais  plus  tard  il  se  ravise  et  souille  à  Cranmer,  qui 
écrit  sous  sa  dictée,  congrcgadon,  pour  indiquer  la 
part  que  doivent  avoir  les  laïques  dans  le  gouverne- 
ment de  la  société  chrétienne  (2). 

Le  jour  où  la  Bible  vintétaler,  sur  un  large  ])upitre, 
ses   feuillets  à  la  curiosité  ignorante  du  passant, 

(1)  Burnet  et  tous  les  historiens. 

f2)  Halliim,  I.  c,  l.  I.  p.  122  <'l  123.  tcMo  et  notes. 
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le  bedeau  s'approcha,  ouvrit  le  livre,  et  plein  d'un 
soufïle  iuspirateur,  se  mit  à  enseigner  les  secrets  do 
la  parole  révélée.  ].e  curé  fut  désormais  contraint  de 
déserter  sa  chaire  et  de  s'endormir  dans  son  fauteuil 
presbytéral.  11  fut  une  superfétation  dans  la  com- 
munauté religieuse  ;  car  pourquoi  l'enseignement 
oral  du  prêtre,  quand,  grâce  à  Tyndal,  quiconque 
savait  lire  pouvait  se  constituer  docteur  du  troupeau 
évangélique  ?  11  arriva  que  la  lecture  de  la  Bible  mul- 
tiplia les  disputes  ;  il  y  eut  autant  de  glossateurs  que 
de  lecteurs:  chacun  procédant  directement  de  l'esprit 
d'unité,  voulait  faire  prévaloir  son  interprétation 
comme  une  manifestation  céleste.  L'Angleterre  eut 
donc  ses  prophètes ,  comme  l'Allemagne  avait  eu  les 
siens  ;  seulement  en  Angleterre  le  prophète  se  con- 
tenta de  criailler,  mais  n'osa  pas  en  venir  aux  armes 
pour  défendre  son  interprétation ,  tant  il  avait  peur 
du  roi.  En  Angleterre,  remarquait  Érasme ,  «  le  prince 
règne  ou  par  la  mort  ou  par  la  terreur  (1).  »  Norfolk 
et  Gardiner  profitèrent  d'une  absence  momentanée  de 
Cranmer  pour  éclairer  le  souverain  sur  le  danger  de 
ces  versions  en  langue  vulgaire  ;  le  roi,  se  ravisant, 
défendit  la  vente  de  la  traduction  fautive  de  Tyndal, 
et  interdit  la  lecture  de  la  Bible  dans  les  églises,  aux 
paysans ,  aux  femmes  et  autres  personnes  incapables 
de  l'entendre  (2). 

Le  parti  catholique,  dont  Burnet  a  tort  de  nier 
l'importance,  en  minorité  à  Londres  et  dans  les 
grandes  cités,  était  en  majorité  dans  les  montagnes 
du  nord  et  du  sud  de  l'Angleterre  (o).  Les  paysans, 
même  après  la  mort  de  Henri  VllI,  témoignaient 
des  intentions  si  hostiles  à  la  réforme ,  que  le  gou- 

(I)  In  Angiiâomnesaut  morssuslulil,  aut  mcluscontrnxit. 
2)  34.  Henri  VIII,  o.  I. 
3^  Hallam  ,  I.  \ 
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vernement  fut  obligé  d'appeler  de  Calais  des  troupes 
allemandes  pour  «les  mettre  à  la  raison» (1),  C'était 
surtout  dans  le  comté  de  Kent  qu'on  remarquait  un 
vif  attachement  à  la  vieille  foi  d'Edouard  :  pendant 
longtemps  le  catholicisme  y  résista  à  toutes  les  tenta- 
tives de  corruption  mises  en  œuvre  par  Cranmer, 
Le  chapitre  de  Cantorbéry,  inaccessible  à  la  crainte 
comme  aux  cajoleries  qu'on  essayait  pour  le  séduire, 
avait  plus  d'une  fois  dénoncé  en  chaire  la  conduite 
hypocrite  du  primat. 

Un  orage  se  formait  contre  l'archevêque.  Encou- 
ragés par  Gardiner,  quelques  chanoines  de  Cantorbéry 
dénoncèrent  au  roi  et  au  pays  certains  actes  dont 
Cranmer  s'était  rendu  coupable  et  qui  devaient  le 
perdre  dans  l'esprit  du  prince  s'ils  avaient  été  prou- 
vés. Ils  l'accusaient  d'avoir  permis  à  quelques-uns 
de  ses  visiteurs  d'enlever  des  églises  les  images  des 
saints;  de  tolérer  à  Cantorbéry  un  club  où  un  tail- 
leur faisait  l'oflice  de  prêtre,  et,  jouant  l'inspiré, 
expliquait,  en  la  torturant,  l'Écriture  à  ses  disciples; 
de  protéger  des  ecclésiastiques  qui,  comme  Sponer, 
vicaire  à  Boughton ,  prêchaient  contre  la  confession 
auriculaire,  et  refusaient  d'entendre  le  pénitent  qui 
venait  à  eux  pour  s'accuser  de  ses  fautes;  d'entre- 
tenir une  correspondance  avec  les  réformateurs  alle- 
mands ;  de  nier  la  présence  réelle  ;  de  refuser  à  la 
messe  le  titre  de  sacrifice;  de  regarder  le  célibat 
sacerdotal  comme  immoral  (2). 

Le  mémoire  qui  renfermait  les  plaintes  des  cha- 
noines de  Cantorbéry  contre  le  primat  fut  remis 
secrètement  au  roi  qui,  simulant  l'étonnement ,  eut 

(1)  Burnet.  t.  ÏII,  p.  190-196. 

(•2)  Voir  dans  Strypc  le  chapitre  XXVI  :  "  Black  clouds  over  the 
Archbishop ,''  où  sont  détaillées  les  diverses  accusations  portées  contre 
le  prélat,  p,  109  et  siiiv. 
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l'air  de  croire  à  Taccusation  et  témoigna  l'intention 
de  faire  rnic  enquête  sérieuse  sur  la  conduite  de  soi, 
favori.  Qiulques  jours  après,  le  monarff;Tc  monte  en 
bateau,  fait  ramer  vers  Lambeth,  où  se  irouve  la  mai- 
son de  plaisance  de  l'archevêque.  A  la  vue  de  la  barque 
surmontée  des  armes  royales ,  Cranmer  descend  l'es- 
calier du  palais  et  gagne  le  rivage  pour  complimenter 
Sa  Grâce.  Le  roi  l'invite  affectueusement  à  faire  une 
promenade  sur  la  rivière  :  le  primat  prend  place  à 
côté  du  monarque,  et  la  conversation  s'engage  aussitôt 
entre  les  deux  personnages  (1). 

«Vraiment,  dit  le  roi,  en  regardant  fixement 
l'archevêque,  pendant  que  la  barque  remontait  la 
Tamise,  je  songeais  aux  progrès  que  fait  l'hérésie 
dans  mon  royaume  ;  mais  malheur  à  qui  la  sèmerait 
parmi  mes  peuples  :  je  le  découvrirais ,  et  je  le  pu- 
nirais sévèrement.  Qu'en  pensez-vous? 

—  Votre  zèle  est  assurément  très-louable.  Sire; 
mais  je  supplie  Sa  Majesté ,  au  nom  de  Dieu ,  d'exa- 
miner jiérieusement  ce  qu'on  appelle  hérésie  ;  de 
peui  q»f  Jîu  lieu  de  punir  des  sectaires,  elle  ne  fasse 
tonil »^r  Si  colère  sur  des  disciples  de  la  parole  de 
vérité. 

—  Oh  !  je  ne  me  tromperai  pas ,  je  vous  le  jure. 
Connaissez-vous  le  grand  hérétique  du  Kent,  le  pro- 
tecteur des  sectaires?  Je  le  connais,  moi:  c'est  vous, 
mon  cher  chapelain  (2).  » 

Alors  le  roi  tirant  do  son  pourpoint  le  mémoire 
des  chanoines  de  Cantorbéry,  le  mit  sous  les  yeux  de 
l'archevêque  en  répétant  :  «Lisez,  lisez.  »  Cranmer, 
après  avoir  parcouru  quelques-unes  de  ces  pages  ac- 


pour 
aux 


(1)  Rapin  de  Thoyras,  t.  VI ,  p.  476.  —  Slrype's  Memorials,  p.  1 IS 
et  suiv. 

(2)  0  my  chaplain,  now  I  know  who  is  thc  greatest  heretic  in  Kent. 
—  Strype,l.c.,  p.  118. 
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cusatrices,  la  figure  impassible,  se  jeta  aux  pieds  de 
Sa  Majesté,  et,  les  mains  jointes ,  prit  le  ciel  à  té- 
moin de  ses  sentiments  orthodoxes  ;  avoua  qu'il  était 
marié,  mais  qu'il  s'était  empressé  de  renvoyer  sa 
femme  en  Allemagne ,  dès  que  le  statut  des  six  ar- 
ticles avait  passé  au  Parlement,  et  finit  par  deman- 
der d'être  traduit  devant  ses  pairs  pour  faire  éclater 
son  innocence.  11  savait  ce  qu'il  faisait  :  pas  une 
ligne  hostile  aux  dogmes  adn^i  ^e  prince  qu'on 

pût  lui  reprocher  (1):  son  pi-  paraissant 

à  la  barre  du  Parlement,  n'eûi  longtemps. 

Cranmer  aurait  dit  :  «  Mon  syniwoie  e^-t  le  symbole 
du  roi;  »  comment  le  condamner?  Henri,  qui  ne 
portait  qu'une  attention  distraite  à  son  favori,  le 
releva ,  l'embrassa ,  et  nomma  une  commission ,  non 
pour  examiner  l'accusé,  mais  pour  faire  le  procès 
aux  accusateurs.  Quelques-uns  d'eux  furent  mis 
en  prison,  et  tous  furent  obligés  de  venir,  en  sup- 
pliant, demander  pardon  à  l'archevêque  (2). 

Les  chanoines  devaient  succomber.  Ils  s'atta- 
quaient à  un  prêtre  dont  l'opinion  reflétait  celle  de 
son  maître ,  comme  le  caméléon ,  dit-on ,  la  couleur  de 
l'objet  qu'on  lui  présente;  catholique  ^uand  il  ré- 
pond au  livre  de  Vadianus ,  Apliorism  npon  the  consi' 
deration  of  the  euc/iarist,  parce  que  Henri  croit  à 
la  présence  réelle  ;  luthérien  dans  son  catéchisme 
dédié  à  Edouard,  parce  que  l'enfant  royal  admet 
l'impanation  ;  calviniste  quelques  mois  plus  tard , 
parce  que  le  régent  Somerset  penche  pour  la  sym- 
bolique genevoise  (3). 

Mais  les  adversaires  de  Cranmer  ne  se  laissaient 
pas  abattre;   la  lutte  renaissait  et  plus  opiniâtre. 

(1)  RapindeThoyras,  t.  VI,  p.  477. 

(2)  Strype ,  ch.  XXVIÎ ,  p.  122. 

(3)  Sanders,  De  schismatc. 
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John  Gostwick ,  à  la  chambre  des  communes ,  eut 
la  hardiesse  d'accuser  le  primat  de  sacramentarisme. 
L'archevêque  était  perdu ,  si  l'on  eût  pu  prouver  qu'il 
rejetait  la  présence  réelle  ;  mais  en  niant  qu'il  eût 
jamais  autrement  pensé  que  le  roi  sur  l'eucharistie, 
il  échappa  comme  la  première  fois  au  bûcher,  auquel 
l'aurait  livré  la  vaniteuse  orthodoxie  de  son  maître. 
Quand  il  apprit  Taccusation  portée  contre  son  favori, 
Henri  s'écria  :  «  C'est  une  monstruosité ,  qu'un 
valet  comme  Gostwick  vienne  en  plein  Parlement 
s'attaquer  à  l'honneur  du  primat  du  royaume  I  » 
et  sur-le-champ,  se  tournant  vers  l'un  de  ses  offi- 
ciers :  «  Allez  à  la  chambre ,  dît-il ,  et  avertissez  ce 
valet  que  s'il  ne  reconnaît  pas  son  mensonge  et  ne 
se  réconcilie  aussitôt  avec  mylord  de  Cantorbéry ,  je 
ferai  d'abord  de  lui  un  pauvre  Gostwick ,  et  là  ne  se 
bornera  pas  mon  ressentiment  :  je  le  punirai  pour 
servir  d'exemple  aux  autres  (1).  » 

Gostwick  fut  obligé  de  demander  pardon  au  pri- 
mat. Le  langage  du  roi  n'était  pas  énigmatique:  Henri 
laissait  le  choix  au  député  d'incliner  ou  de  perdre  la 
tête. 

Cranmer  triomphait ,  et  il  allait  profiter  de  sa  vic- 
toire. Quelques  sièges  étant  devenus  vacants ,  il  usa 
de  son  crédit  pour  y  faire  monter  des  partisans  de  la 
réforme.  A  l'archevêque  d'York  succéda  Robert  Hol- 
gaire,  évêque  de  LlandaiT,  esprit  brouillon  qui ,  après 
avoir  été  installé ,  se  mit ,  dit  Burnet ,  à  réformer 
les  abus  nombreux  qui  subsistaient  encore  dans 
le  service  divin  de  son  diocèse,  c'est-à-dire  le  culte 
des  saints ,  la  vénération  des  images,  les  pèlerinages , 

(1)  Tell  the  va riet  Gostwick  that  if  he  do  not  acknowledge  hisfauU 
unio  my  lord  of  Cantcrbury,  I  wîll  soon  bolh  makc  hirn  a  poor 
Gostwick,  and  otherwise  punish  him  lo  the  example  of  othv^rs.  — 
^trype's  Memorials,  p.  123. 
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Tusage  de  porter  le  viatique  aux  malades ,  la  conces- 
sion auriculaire.  Holbeach ,  homme  sans  lumière  ni 
conscience  vint  étaler  sa  fastueuse  nullité  dans  le 
fauteuil  épiscopal  de  Rochester.  Tout  était  préparé 
pour  étouffer  le  catholicisme ,  quand  surviendrait  la 
mort  de  Henri  VIII  (1). 

Cependant,  effrayé  par  cette  manie  de  contro- 
verses, qui  avait  gagné  jusqu'au  moindre  village  , 
quand  la  Bible  avait  été  exposée  aux  regards  du 
peuple  dans  l'idiome  anglais,  Henri  crut  prudent , 
pour  mettre  fin  à  des  disputes  théologiques  qui  me- 
naçaient le  repos  de  son  Église,  de  défendre  de  nou- 
veau aux  enfants ,  aux  femmes ,  aux  paysans ,  la  lecture 
des  livres  saints.  Cette  fantaisie  aristocratique  qui 
cachait  aux  ignorants  «  la  parole  de  Dieu  »  fut  un 
coup  terrible  porté  aux  missionnaires  bibliques. 
Cranmer  travailla  longtemps  inutilement  à  convain- 
cre son  maître  des  dangers  d'une  mesure  semblable. 
A  force  d'obsessions,  il  finit  par  obtenir  l'autorisation 
de  publier  en  anglais  une  version  de  la  Bible ,  faite 
sous  les  yeux  mêmes  du  monarque.  Cranmer  aurait 
bien  voulu  qu'à  l'imitation  de  l'Allemagne,  la  messe 
fût  célébrée  en  Angleterre  en  langue  vulgaire  (2)  ; 
mais  Henri  tenait ,  par  une  sorte  de  culte ,  à  cette 
belle  langue  latine ,  instrument  de  ses  triomphes 
théologiques  dans  son  grand  duel  avec  Luther  :  il 
aimait  le  latin  comme  un  lauréat  de  rhétorique. 

Les  instances  du  primat  devinrent  plus  vives.  Il 
ne  quittait  plus  le  roi  ;  il  obtint  que  les  litanies 
seraient  récitées  et  chantées  partout  en  anglais. 
La  réforme  battit  des  mains  et  ne  put  contenir  ses 
transports  de  joie ,  quand  le  prélat  eut  fait  introduire 
dans  ces  prières  cette  ridicule  invocation  à  Dieu  :  De 

(1)  Burnet.t.  ll,p.  393el394.  ,,         ,^ 

(2)  Hume,  t.  m,  p.  354. 
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la  tyrannie  de  l'évêque  de  Rome  et  de  toutes  ses  dé- 
testables turpitudes, délivrez-nous,  Seigneur»  Cran- 
mer,  le  seul  homme ,  suivant  Henri ,  qui  n'eût  jamais 
rien  refusé  à  son  souverain  (1) ,  profitait  de  l'ascen- 
dant qu'il  avait  obtenu  sur  l'esprit  du  prince,  pour 
travailler  au  triomphe  des  nouvelles  doctrines,  et 
l'on  ne  sait  où  se  seraient  arrêtées  les  innovations 
qu'il  méditait ,  si  Gardiner,  qui  correspondait  avec 
Charles-Quint,  n'eût  averti  le  roi  que  l'empereur 
menaçait  de  rompre  tout  commerce  avec  l'Angleterre, 
si  Sa  Grâce  continuait  d'écouter  les  ennemis  de  l'an- 
cien culte.  Le  succès  du  primat  fut  un  moment 
retardé  (2).  .. 

A  partir  de  cette  époque,  une  lutte  incessante  a  lieu 
entre  ces  deux  évêques ,  où  chacun  apporte ,  pour 
triompher  de  son  adversaire ,  les  passions  diverses 
qui  le  personnifient  :  Cranmer  son  esprit  de  ruse  qui 
cherche  les  ténèbres  ;  Gardiner  son  impétueuse  colère 
qui  ne  se  soucie  ni  de  la  prudence  ni  de  la  sagesse.  Si 
le  règne  de  Henri  eût  duré  quelques  années  encore , 
il  est  probable  que  le  mensonge  eût  succombé  sous 
la  franchise  brutale  de  l'évêque  de  Winchester.  Mais 
l'homme  du  Nord ,  que  représe»'*^  ici  le  métro- 
politain ,  avait  un  avantage  mar  sur  la  nature 
méridionale  dont  l'évêque  de  \\inchester  est  le 
symbole  vivant.  Maître  de  tous  ses  mouvements , 
de  son  âme  comme  de  sa  ^)lynie,  Cranmer  ne  com- 
met jamais  la  moindre  faute  qui  puisse  le  compro- 
mettre aux  yeux  de  son  maître  ;  tandis  que  Gardiner, 
avec  ses  perpétuels  emportements ,  se  perd  à  chaque 
instant  dans  l'esprit  du  prince  et  du  pays  :  ce  qu'il 

(1)  IJnum  cssetàm  saarum  partium  amantem  qui  nullâ  unquàra  in 
re  i^siilsdtïrûdriivolaniari.  —  Vita  m^s.'Cranm. ,  ap.  Legrarid,  t. Il, 
p.  103. 

(2)  Hume,  t.  III,  p.  35*. 
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a  dans  le  cœur«  il  le  porte  sur  la  figure ,  il  le 
répand  dans  ses  écrits.  Granmer  a  tous  les  detauts 
du  courtisan ,  il  est  dissimulé ,  obséquieux  et  lâche  ; 
Gardiner  a  les  passions  d*un  enfant;  il  est  impré- 
voyant et  colère ,  et  son  geste  est  aussi  intempé- 
rant que  sa  parole.  La  conduite  de  Granmer  sous 
Henri  VIII  est  un  modèle  d'hypocrisie  savante  (i)  : 
langage  et  physionomie  ,  tout  est  étudié  chez  le 
primat  ;  personne  qui  jamais  comme  lui  ait  singé  la 
vertu.  De  son  palais  de  Lambeth,  il  épie  jusqu'aux 
moindres  caprices  de  ce  maître  dont  il  met  sa  gloire 
à  passer  pour  l'esclave  ;  pour  lui  le  prince  est  plus 
qu'un  roi ,  c'est  une  divinité  dont  chaque  mot  est 
un  oracle  ;  et  il  a  l'art  de  deviner  souvent  ce  que 
son  Dieu  pense  ou  médite.  Doué  d'une  patience  im- 
perturbable ,  il  attend  l'événement  dans  une  sorte  de 
quiétude  philosophique,  et  se  prépare  longtemps 
d'avance  au  rôle  nouveau  que  les  faits  futurs,  à 
mesure  qu'ils  se  développeront,  exigeront  qu'il  rem- 
plisse (2). 


M'  1' 


(4;  Neque  solùm  in  iis  rébus  quae  Lutheranis  jucundè  acciderint; 
verùm  sive  comburi  quem  oportebal  hœresis  nominc ,  sive  sacerdotem 
uxore  spoliari,  ncmo  erat  Cranmero  in  eâ  re  exequendà  diiigentior  : 
baeresis  enim  perlinaciam  assentationis  levitas  pervicerat.  —  Legrand, 
Histoire  du  divorce,  t.  II,  p.  103,  d'après  la  vie  manuscrite  de 
Varchevéque  de  Gantorbéry. 

(2)  Quand ,  au  commencement  du  règne  d'Edouard  Vl ,  il  publia 
quelques-unes  de  ses  homélies  pour  chanter  les  espérances  que  fai- 
sait nattre  l'enfant  roi ,  Goverdal  fut  saisi  d'un  tel  enthousiasme  pour 
les  prophétiques  paroles  de  l'èvèque ,  qu'il  salua  dans  sa  candide  fer- 
veur le  jeune  prince  «  comme  le  premier  commandant  des  armées  de 
terre ,  comme  le  pilote  du  vaisseau  de  l'État,  comme  le  Noé  de  l'arche 
sainte ,  comme  la  colombe  qui  venait  apporter  au  monde  l'olivier  de 
la  paix.  »  Étourdi  de  la  versatilité  de  Granmer  qui,  dans  ces  sermons* 
répudie  des  doctrines  qu'il  enseignait  autrefois ,  Gardiner  s'arrête , 
s'enflamme,  et  tout  rouge  d'indignation ,  veut  connaître  le  motif  de 
cette  étrange  apostasie  :  «Vous  dites,  crie-t-il  sur  les  toits,  que  le 
roi  s'est  trompé  dans  le  livre  que  je  nomme  le  livre  de  Sa  Majesté 
royale  {King's  book)  ;  mais  ce  livre ,  c'est  le  Parlement  qui  l'a  baptisé 
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En  perdant  Tami  le  plus  puissant  qu'il  eût  à  la 
cour,  Charles  Brandon,  duc  de  Suffolk,  mari  de  la 
reine  douairière  de  France ,  morte  quelques  années 
auparavant ,  Granmer  se  trouva  exposé  à  de  nouvelles 
attaques,  à  de  nouveaux  dangers.  Les  catholiques, 
s'étayant  de  la  vanité  que  Henri  mettait  à  paraître 
orthodoxe,  lui  représentèrent  que  si  son  zèle  ne 
réussissait  pas  à  maintenir  la  paix  dans  T Église  d'An- 
gleterre, c'était  au  primat  qu'il  devait  s'en  prendre , 
à  Granmer,  dont  l'exemple  et  le  crédit  étaient  les 
seuls  appuis  de  l'erreur  (1).  «  Que  Granmer  soit 
enfermé  à  la  Tour ,  lui  disaient-ils ,  et  la  terreur 
qu'inspire  son  nom  cessant  tout  à  coup,  la  vérité 
triomphera  (2).  » 

Le  roi,  voulant  donner  une  nouvelle  leçon  aux  ad- 
versaires de  son  métropolitain,  le  fit  appeler,  lui 
révéla  le  complot  et  lui  traça  la  conduite  qu'il  devait 
tenir  en  cette  occasion  : 


de  ce  nom;  c'est  vous  qui  l'avez  reconnu,  vous  qui  l'avez  reçu ,  ap- 
prouvé et  recommandé  dans  votre  diocèse!  Est-ce  que  vous  auriez 
patronné  un  livre  qui  n'eût  pas  enferme  la  vérité?  S'il  contenait  des 
erreurs  nuisibles  au  salut,  est  ce  que  Votre  Grâce,  ô  grand  évéque, 
aurait  voulu  compromettre  le  salut  de  vos  ouailles,  en  leur  donnant 
comme  des  articles  de  foi  les  symboles  du  livre  royal?  Pendantquatre 
ans,  Votre  Grâce  n'a  pas  vécu  d'autre  nourriture  spirituelle  quedc celle 
qu'enferme  le  livre  du  roi,  et  aujourd'hui,  à  peine  le  prince  csl-il 
mort,  que  vousm'écrivez  que  Son  Altesse  avait  été  trompée  :  trompée 
par  qui?— "  Which  is  nothis  book  bicause  I  cal  itso,but  bicause  it  was 
indede  so  acknowledged  by  the  bis  Parliament,  and  acknowledged 
so  by  your  Grâce,  then,  and  at  bis  life,  wbich  as  you  afterwards 
vftile,  ye  commaunded  to  be  published  and  red  in  your  diocèse." 
—  Strype,  Granmer's  Mémorial,  Appendix,  p.  74. 

Dans  une  de  ses  homélies  sur  le  salut ,  l'archevêque ,  adoptant  la 
théorie  de  l'école  saxonrt;  sur  la  foi,  soutenait  que  nous  sommes 
justifiés  par  la  foi  sans  les  œuvres  de  la  loi ,  et  que  la  charité  est  une 
œuvre  de  la  loi.  '*  We  be  justified  by  failh  without  ail  works  of  the 
law  :  Charity  is  a  work  of  the  law."—  Strype's  Memorials,  p.  150. 

(1)  Hume ,  I.  c,  t.  in,  p.  355. 

(2)  Burnet,!.  c,  t.  II,  p.  419. 
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•Vous  obéirez,  Mylord,  lui  dit-il  affectueusement,  à 
la  citation  du  conseil  ;  vous  comparaîtrez  à  la  chambre 
des  lords ,  et  vous  réclamerez  les  privilèges  accordés 
à  votre  dignité  ;  vous  demanderez  à  être  mis  en  pré- 
sence de  vos  dénonciateurs  ;  si  Ton  refuse  de  vous 
écouter,  vous  en  appellerez  &  votre  maître  ;  et  si  votre 
voix  est  élouflée ,  vous  montrerez  à  vos  ennemis  cet 
anneau  royal  (1).  » 

Granmer  se  jeta  aux  pieds  du  monarque ,  dont  il 
baisa  la  main  ;  il  prit  la  bague ,  la  passa  au  doigt  et 
partit  pour  Lambéth.  Londres  était  ému  :  on  pré- 
disait la  chute  du  prélat,  tous  les  amis  de  Granmer 
se  cachaient  ;  ses  créatures  s'éloignaient ,  ses  domes- 
tiques eux-mêmes  parlaient  déjà  de  quitter  son  ser- 
vice. C'était  un  drame  qui  commençait  comme  celui 
de  Wolsey  :  la  péripétie  devait  être  différente. 

Le  lendemain  Tarchevêque  reçut  un  message  qui 
le  citait  devant  le  conseil  ;  il  partit ,  et  fut  obligé , 
avant  d'entrer  dans  la  salle,  d'attendre  plusieurs 
heures  confondu  parmi  ies  domestiques  en  livrée. 
Lorsqu'il  parut  devant  le  tribunal ,  il  entendit 
murmurer  de  tous  côtés  le  mot  d'hérétique:  tous 
les  conseillers,  émus  d'indignation,  lui  reprochaient 
d'avoir  infesté  le  royaume  de  doctrines  de  men- 
songe. Granmer  demanda  qu'on  le  confrontât  avec 
ses  accusateurs.  «  A  la  Tour  !  criaient  à  la  fois  les 
juges.  —  J'en  appel  d  à  Sa  Majesté ,  dit  le  primat.  — 
A  la  Tour!  —  Mylords,  reprit  l'accusé,  dans  un  mo- 
ment de  silence ,  puisque  vous  ne  faites  aucun  cas 
de  mon  invocation  au  nom  royal,  voici  qui  vous 
expliquera  les  volontés  de  Sa  Majesté.  »  Et  étendant 
la  main ,  il  fit  luire  aux  regards  du  tribunal  l'anneau 
du  prince. 
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Alors  In  grande  indignation  des  lords  s*apaise  subi- 
tement ;  ils  baissent  les  yeux ,  muets  de  terreur 
et  de  confusion  (1),  se  lèvent  de  leurs  sièges, 
se  dirigent  vers  le  palais  du  roi,  tremblants,  dans 
Tattente  d'un  châtiment  prochain ,  et  cherchant  en 
chemin  des  expressions  capables  de  désarmer  la  co- 
lère de  leur  maftre. 

«  Les  beaux  conseillers  que  voilà ,  dit  le  roi  en 
apercevant  les  lords  ;  je  croyais  avoir  à  mon  service 
des  sages ,  et  ce  sont  des  fous  que  Dieu  m'a  donnés. 
Par  la  mère  de  Dieu ,  My lords ,  ^  jamais  roi  pouvait 
être  redevable  envers  un  sujet,  ce  serait  moi ,  je  vous 
jure,  qui  devrais  de  la  reconnaissance  à  Tarchevéque  ; 
et  voilà  comme  vous  le  traitez ,  en  véritable  valet , 
en  le  faisant  attendre  à  la  porte  du  conseil  parmi  des 
domestiques  I  Youdriez-vous  qu'on  traitât  ainsi  vos 
seigneuries  (2)  ?  p 

Le  duc  de  Norfolk  s'approcha  du  prince  :  «  Sire , 
dit-il  en  baissant  la  tête ,  ce  n'était  pas  par  haine , 
mais  par  intérêt  pour  mylord  de  Gantorbéry  que 
nous  voulions  l'envoyer  à  la  Tour,  tant  nous  étions 
sûrs  que  l'innocence  de  Sa  Grâce  éclaterait  devant 
ses  juges  de  la  chambre  des  pairs  (3). 

—  A  ce  prix-là ,  dit  le  roi ,  en  jetant  sur  Norfolk 
un  regard  de  mépris ,  nous  ne  voudrions  pas  être  de 
vos  amis  (li).  Mais  que  tout  soit  fini,  cela  dure 
depuis  trop  longtemps  ;  faites  votre  paix  avec  mon 
primat.  » 


(1)  Fox's  AcU  and  Monuments,  t.  III,  p.  158.  —  Brit.  fiiog., 
t.  II, p.  269-272. 

(3)  Hâve  you  not  ased  him  like  a  slave,  by  shuUing  him  out  of  the 
Council-chamber  among  serving-men?  Would  ye  be  so  handied 
yourselves?  —  Tytler,  I.  c.,  p.  446.' 

(3)  It  was  our  irust,  Ihat,  after  bis  trial,  he  might  be  set  at  liberty 
to  bis  grealer  bonour.  —  Todd, d'après  Gilpin. 

(4)  Todd.  — Tytler.  ..r^y-fv^^'  -    '-v^/^    -  -^'s.':)  -,. 
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Granmer,  qui  se  tenait  à  l*écar1^  s'approclia,  tendit 
la  main ,  que  chacun  des  assistants  baisa  dévotement. 

Un  accusé  assuré  d'avance  d'une  impunité  qu'il 
a  achetée  à  force  de  serviles  complaisances;  des 
lords  qui  pâlissent  à  la  vue  d'un  diamant  royal  ;  un 
prince  qui  se  rit  des  saintes  formes  de  la  justice  : 
voilà  tout  ce  qu'on  trouve  dans  cette  comédie  de 
White-Hall  (1). 

(t)  Tytier  fait,  au  siijel  de  celle  scène,  la  réflexion  suivante  :  **  But 
wlial  opinion  are  we  (u  forin  of  tlie  gênerai  characler  of  a  monarcli 
ivho  was  ihus  familiar  Vrilh  Ihe  base  proslilulion  of  Ihe  law,  and, 
wlien  his  own  passions  were  to  be  graliOed,  not  only  permilled,  but 
commandcd  il?"— P.  447. 
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CHAPITRE  XXIV. 


CATHERINE  PARR.  —  1544  et  suiv. 


L'hérMe  en  Angleterre.  —  Shaxton,  mis  eu  prison,  se  rétracte.  —Anne 
Ayscougb  prêche  contre  la  présence  réelle ,  est  emprisonnée  et  brûlée.  — 
Conduite  de  Cranmer.  —  Catlierine  Parr  favorise  les  novateurs.  —  Elle  est 
dénoncée  au  roi.— Henri  donne  un  warrant  contre  sa  femme.  —  Comment 
la  reine  échappe  au  supplice. 


I*: 


L'impunité  de  Cranmer,  dont  les  opinions  hétéro- 
doxes étaient  bien  connues,  réveilla  les  espérances 
des  réformés  ;  mais  le  roi ,  de  son  palais  de  Green- 
wich ,  épiait  les  novateurs,  prêt  à  punir  du  dernier 
supplice  le  moindre  attentat  à  la  symbolique  angli- 
cane. Au  moment  où  les  sacramentaires  croient  que 
ce  corps  rongé  par  les  ulcères  va  descendre  dans  la 
tombe,  le  corps  se  soulève,  se  dresse,  et  du  doigt  in- 
dique à  ses  satellites  lescoupables  désignés  au  bûcher. 

Shaxton ,  qui  avait  résigné  son  évêché  de  Salis- 
bury,  était  en  prison  pour  avoir  enseigné  que  Jésus- 
Christ  n'est  pas  dans  l'eucharistie  ;  que  le  sacrement 
de  l'autel  n'est  qu'un  simple  signe,  ou,  suivant 
son^langage ,  qu'un  mémorial  du  corps  mis  en  croix 
pour  la  rédemption  des  hommes  (1).  C'était  une 
opinion  que  l'évéq  te  avait  prise  dans  le  livre  de  l'un 
de  ces  sectaires  dont  l'ignorance  avait  été  si  brutale- 
ment relevée  par  le  docteur  Luther.  «  Anes  que  vous 
êtes,  disait  le  Saxon  aux  disciples  de  Zwingli ,  prenez 

(1)  Growley's  Confatation  of  Shaxton's  articles,  1546. 
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et  lisez  :  Ceci  esl  mon  corps;  comprenez-vous (1)?  » 
Shaxton  comparut  devant  le  tribunal ,  et,  convaincu 
d'avoir  nié  la  présence  réelle ,  fut  condamné  à  mou- 
rir sur  un  bûcher  ;  mais  son  courage  fléchit  au  mo- 
ment du  supplice.  11  consentit  à  recevoir  la  visite  de 
Bonner,  évéque  de  Londres ,  de  Heath ,  évéque  de 
Rochester,  des  docteurs  Robinson  et  Redmayn  (2), 
qui  descendirent  dans  sa  prison ,  argumentèrent  avec 
le  captif,  et  finirent  par  le  déterminer  à  se  rétractei". 
Shaxton  répandit  d*abondantes  larmes,  reconnut 
ses  erreurs  et  en  fit  Tabjuration.  Pour  prix  de  ce 
retour  inattendu  à  la  vérité,  que  les  missionnaires 
regardaient  comme  l'œuvre  de  leur  éloquence,  le 
sacramentaire  fut  mis  en  liberté,  et,  rempli  d'un 
zèle  de  néophyte  converti ,  se  mit  à  prêcher  contre 
ses  coreligionnaires. 

Parmi  ses  anciens  disciples  était  une  femme , 
qui  s'appelait  Kyme ,  et  qui  avait  abandonné  son 
mari  pour  jouer  le  rôle  d'apôtre  sous  son  nom  de 
fille,  Anne  Ayscough.  Jeune,  d'une  rare  beauté, 
elle  séduisait  d'abord  par  ses  charmes  extérieurs 
ceux  qui  l'entendaient ,  et  les  gagnait  ensuite  à  ses 
doctrines  par  une  parole  facile,  ornée  et  puisée 
aux  sources  de  la  Bible  ;  elle  dogmatisait  dans  les 
carrefours ,  et  jusque  dans  l'appartement  de  quel- 
ques dames  de  la  cour.  C'est  elle  qui  faisait  par- 
venir mystérieusement  à  la  reine  des  écrits  héré- 
tiques. Catherine  Parr  trouvait  dans  ces  pamphlets 
des  arguments  théologiques  qui  étonnaient  quel- 
quefois la  science  de  Henri ,  et  souvent  excitaient 
ses  colères  vaniteuses.  Anne  avait  pour  complice 
dans  son  métier  de  missionnaire  une  autre  femme, 
Jeanne  Rocher,  que  Cranmer  fit  condamner  aux 


(f)  Voyez  l'Hisloirede  Lulher,  t.  III,  p. 
(2)  Todd,  l.c,  l.  I,p.  373. 
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flammes,  comme  anabaptiste,  sous  Edouard  VI  (1). 
Anne  fut  enfermée  à  Newgnte ,  par  ordre  du  conseil  ; 
ses  amis  intervinrent  pour  la  faire  mettre  en  liberté 
sous  caution.  Après  une  longue  conférence ,  l'évèque 
de  Londres  lui  flt  signer  un  formulaire  "*  foi  où  elle 
reconnaissait  que  le  corps  de  Jésus-Christ  est  dans 
Teucharistie  après  la  consécration ,  soit  que  le  célé- 
brant fût  ou  non  en  état  de  grâce.  En  signant  cet 
acte,  Anne  ajouta  par  proscriptum  qu'elle  croyait  à 
la  présence  réelle ,  dans  le  sens  purement  évangé- 
lique.  L*évèque  ût  d*abord  difliculté  de  recevoir  ce 
formulaire  ainsi  amendé  ;  on  continua  d'importuner 
Bonner,  qui  finit  par  céder  aux  sollicitations  des 
partisans  de  la  Jeune  femme  :  Anne  sortit  de  prison. 
Bonner,  il  ne  faut  pas  Toublier,  s'était  rallié  à  Gar- 
diner  et  luttait  contre  l'ascendant  et  les  opinions  de 
l'archevêque  de  Cantorbéry.  Pendant  tout  le  temps  de 
son  antagonisme  contre  le  saint-siége ,  l'évèque  avait 
passé  dans  son  parti  pour  un  docte  théologien.  Ce 
n'était  plus  qu'un  fanatique  sans  science ,  depuis 
qu'il  avait  déserté  la  cause  de  Cranmer. 

A  peine  avait-elle  perdu  de  vue  les  tours  de  New- 
gate ,  qu'Anne  se  mit  à  prêcher  :  pour  la  faire  taire , 
on  l'arrêta  de  nouveau.  A  Greenwich ,  où  bientôt  elle 
comparut ,  elle  continua  de  dogmatiser  en  présence 
des  membres  du  conseil ,  qui ,  désespérant  de  vaincre 
son  obstination ,  la  renvoyèrent  en  prison  (2). 

A  Newgate,  faute  de  pouvoir  prêcher,  Anne  se 
mit  à  composer  des  traités  de  controverse  toujours 
sur  les  mêmes  matières.  Elle  écrivit  au  roi  qu'elle 
croyait,  touchant  l'eucharistie,  ce  que  Jésus-Christ 
en  avait  dit,  ce  que  l'Église  catholique  en  avait  cru, 
ce  que  la  tradition  en  avait  enseigné.  Henri  tenait  k 

(1)  Lingard.t.  II, p.  307. 

(2)  Barnet.  t.  II.  p.  413  et  414. 
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la  conversion  de  cette  femme;  sMI  eût  été  moins 
malade,  peut-être  lui  aurait<il  propr.c  un  duel  théo- 
logique,  qu'Anne  certainement  aurait  accepté.  Shax- 
ton  se  chargea  de  remplacer  le  monarque.  11  vint  la 
trouver,  le  cerveau  rempli  de  ces  argumentsque  Don- 
ner et  Heath  avaient  apportés  pour  le  convertir;  mais 
il  fut  moins  heureux  :  c'est  à  peine  si  la  prisonnière 
voulut  l'écouter.  Quand  ils  se  séparèrent,  elle  le 
maudit,  en  lui  disant  ce  que  Jésus-Christ  avait  dit 
de  Judas,  qu'il  aurait  mieux  valu  pour  le  traître  qu'il 
ne  fût  jamais  né  (1). 

Gomme  on  l'avait  vue  souvent  à  la  cour ,  le  roi 
désirait  connaître  quelles  étaient  parmi  les  grandes 
dames  celles  qui  protégeaient  l'hérétique,  et  s'il  était 
vrai ,  comme  on  le  disait ,  que  la  reine  correspondit 
avec  la  captive.  Le  chancelier  Wriothesley  fut  chargé 
d'interroger  Anne  sur  le  nom  et  les  sentiments 
de  ses  protectrices  (2).  Wriothesley,  en  succédant  à 
Audley  dans  la  dignité  de  grand  chancelier,  avait  été 
salué  par  de  joyeuses  acclamations  ;  il  n'avait  pas 
tardé  à  répudier  le  triste  héritage  de  mauvaises 
passions  que  lui  avait  léguées  son  prédécesseur.  Dès 
qu'il  eût  manifesté  l'intention  d'une  réconciliation 
avec  Rome,  il  ne  fut  plus,  aux  yeux  des  réformés, 
qu'un  parvenu  à  l'œil  et  aux  instincts  meurtriers  du 
chat  (3). 

(1)  I  said  to  him,  that  U  had  becn  good  for  bim  never  to  havR  been 
born.  —  Todd ,  1. 1 ,  p.  373. 

(2)  Hnme ,  t.  III ,  p.  356. 

(3)  Voici  le  portrait  qu'en  a  tracé  un  contemporain  : 

Krom  vile  eslate  ofbase  and  low  degree, 
By  fatUe  deceit,  by  craft  and  subtie  ways, 
or  mischief  mould  and  key  of  cruelty, 

Wai  crept  full  high,  borne  up  by  various  stays 

Wilh  irefui  eye,  or  gleaning  like  a  cat, 
<>'  Killing  by  spitc  yihom  he  Ihought  flt  to  hit.  '  '  '  * 
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11  fuut  dire  à  rhonncur  d'Anne,  qui  probablement 
en  dénonçant  ses  bienfaitrices  cachées  eût  obtenu  son 
pardon ,  qu'elle  garda  une  inviolable  fidélité  h  ses 
nobles  amies,  et  refusa  de  rien  confesser  qui  pût  les 
compromettre.  Nous  comprenons  les  larmes  que  la 
duchesse  de  Sull'olk ,  la  marquise  de  Stafford ,  et 
Catherine  Parr  donnèrent  aux  souffrances  de  cette 
jeune  femme.  Tout  ce  qu'on  put  recueillir  de  son  long 
interrogatoire ,  c'est  qu'un  domestique  en  livrée  était 
venu  à  Newgale ,  lui  avait  donné  de  l'argent  pour 
adoucir  les  rigueurs  de  sa  captivité ,  peut-être  pour 
l'aider  à  acheter  un  peu  de  pain  blanc ,  à  changer  de 
draps  de  lit,  à  réchauffer  ses  mains  glacées  de  froid, 
car  ou  était  bien  cruellement  traité  dans  les  prisons 
de  Henri;  qui  sait?  peut-être  pour  qu'elle  se  pro- 
curât quelques  feuilles  de  papier  blanc,  où ,  loin  des 
regards  du  lieutenant ,  elle  pourrait  confondre  ses 
adversaires  dans  une  lutte  d'imagination.  Il  y  avait 
bien  d'autres  prisonniers  enfermés  à  Newgate  et  tous 
accusés  du  même  crime.  Quelques-uns  d'eux  imi- 
tèrent Shaxton  et  se  rétractèrent  :  les  plus  obstinés 
furent  amenés  devant  la  cour  ecclésiastique  présidée 
par  Cran  mer,  qui  les  excommunia  comme  des  héré- 
tiques incorrigibles  et  les  livra  ensuite  au  bras  sé- 
culier. Todd  prétend  que  l'archevêque  ne  monta 
pas  sur  le  tribunal  le  jour  où  ces  victimes  des  fu- 
reurs royales  furent  condamnées  au  feu  ;  mais  c'était 
son  devoir  que  de  présider  la  cour  ecclésiastique  ; 
Cranmer  n'aurait  osé  s'y  soustraire  dans  la  crainte 
de  déplaire  au  roi  qui ,  par  un  miracle  que  l'évêque 
n'a  jamais  cherché  à  contester,  était  toujours  l'image 
vivante  de  la  divinité.  Le  sang  d'Anne  Aysccugh  n'était 
pas  plus  précieux  que  celui  du  maître  d'école  Lam- 
bert, qu'il  avait  offert  si  docilement  à  son  maître  (1). 

(1)  Voyez  le  chapitre  XVI  de  ce  volume. 
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Quand  ii  condamna  plus  tard  Jeanne  Bochcr,  la 
confidente  d'Anne  Ayscough ,  poui  avoir  soutenu  que 
le  Christ,  en  tant  qu'homme,  n'était  pas  né  de  la 
Vierge  en  tant  que  femme  dont  la  chair  avait  été 
conçue  dans  le  péché,  mais  de  la  substance  inté- 
rieure qui  était  restée  sans  tache ,  la  malheureuse  se 
leva,  et,  s' adressant  à  l'archevêque  :  «  Il  n'y  a  pas 
longtemps,  s' écria- 1- elle,  que  vous  brûlâtes  Anne 
Ayscough  pour  un  peu  de  pain,  et  cependant  vous 
n'avez  pas  tardé  à  adopter  la  doctrine  pour  laquelle 
vous  l'aviez  brûlée  ;  et  maintenant  vous  allez  me 
brûler ,  moi ,  pour  un  peu  de  chair  ;  mais  Je  vous  le 
dis ,  vous  ne  tarderez  pas  à  faire  comme  moi  quand 
vous  aurez  lu  les  Éci  (t^^.res  et  que  vous  les  aurez 
comprises  (1).  »  On  peut  nier  que  Granmer  ait 
assisté  à  la  condamnation  d'Anne  Ayscough ,  et  c'est 
ce  qu'a  fait  Strype;  mais  comment  repousser  le 
témoignage  de  Jeanne  Bocher?  N'accable-t-il  pas  le 
primat? 

Anne  Ayscough  fut  portée  au  supplice  dans  un  fau- 


i  ^1 


■ 

1,1"  ■ 


II 


(1)  Lingard,  t.  II,  p.  354. 

Voici  le  jugement  de  Hallam  sur  Cranmer  :  «  Quoiqu'il  fût  inca- 
pable de  la  méchanceté  rancuncuse  de  Calvin ,  je  dois  avouer  cepen- 
dant, et  c'est  avec  regret ,  qu'une  circonstance  particulière  rend  plus 
condamnable  encore  racharnemcnt  qu'il  mit  à  poursuivre  Jeanne 
Bocher  et  un  Allemand  qui  avait  élc  convaincu  d'nrianisme.  On  dit 
que  sous  Henri  VU!  il  avait  contribué  à  la  condamnation  de  Lambert 
cl  de  quelques  autres  peut-être.  Et  quel  était  le  crime  do  Lambert? 
Des  opinions  sur  l'eucharistie  que  Granmer  lui-même  embrassa  plus 
lard...  Il  montra  une  inconcevable  Taiblessc  lors  de  l'usurpation  de 
Jeanne  Gray ,  qu'il  aurait  dû,  à  rexemple  de  Itidley  ,  soutenir  avec 
hardiesse  comme  nécessaire  au  salut  du  protestantisme ,  au  lieu  de  s'y 
prëtercontre  sa  conscience,  et  pour  céder  aux  imporlunilés  d'une  en- 
Tant  dont  il  égarait  la  faiblesse.  Si  la  haine  de  ses  ennemis  s'était  atta- 
quée à  sa  réputation  plutôt  qu'à  sa  vie;  si  on  avait  forcé  l'apostat  à 
survivre  à  sa  honte  dans  les  cachots  de  la  Tour,  il  serait  plus  difficile 
de  défendre  aujourd'hui  la  mémoire  de  Cranmer.  Le  malheureux 
signa  pour  le  moins  dix  abnégations  de  ses  opinions.»  —  llist.  consti- 
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teuil,  les  membres  disloqués,  dit-on ,  par  la  torture. 
Nicolas  Belenian  ,  prêtre ,  John  Adlam ,  tailleur, 
John  Lassels,  gentilhomme  de  la  chambre,  condamnés 
pour  le  même  crime,  l'accompagnèrent  au  bûcher. 
Pendant  qu'on  les  liait  au  poteau ,  Shaxton  leur  fit 
un  discours  pour  les  exhorter  à  suivre  son  exemple 
et  à  se  repentir;  les  patients  ne  l'écoutèrent  pas.  Le 
sermon  étant  achevé ,  Wriothesley  leur  fit  offrir  un 
pardon  plein  et  entier,  s'ils  voulaient  le  mériter 
par  une  rétractation  :  ils  refusèrent  le  pardon  et  la 
rétractation ,  exaltés  par  l'appareil  public  de  l'exécu- 
tion, par  la  flamme  qui  commençait  à  briller,  par 
les  flots  du  peuple  qui  se  pressaient  autour  du  bû- 
cher (1).  ^  / 

Ce  supplice  dut  effrayer  Catherine  Parr.  Sauvée 
du  feu  par  la  discrétion  d'Anne  Ayscough ,  la  reine 
n'était  pas  horsde  danger.  Henri  pouvait  lui  demander 
compte  de  ses  conférences  avec  les  hérétiques ,  des 
livres  défendus  qu'elle  laissait  circuler  jusque  dans 
le  palais,  de  l'aumône  qu'elle  avait  faite  à  la  prison- 
nière de  Newgate ,  et  de  la  protection  qu'elle  accor- 

lutionnelle  d'Angleterre,  par  Hallant,  traduction  revue  et  publiée 
par  M.Guizot,  t.  I ,  p.  142,  143,  (46  et  147. 

Gilpin,  dans  sa  Vie  de  Cranmer  (Lire  of  Crannier,  p.  132),  ne  pense 
pas  qu'on  puisse  défendre  le  métropolitain  :  '*  Nothing  even  plausible 
can  be  suggested  in  the  defence  of  the  archbishopon  this  occasion." 
Edouard  voulait  sauver  Jeanne  Bocher,  mais,  dit  Philips  (Life  of 
cardinal  Pôle,  in  8°,  p.  209),  l'archevêque  triompha  des  scrupules  de 
l'enfant,  et  lui  fit  signer  l'ordre  de  l'exécution  :  *^  The  young  King 
shewed  a  reluctance  to  signe  the  warrant  for  the  exécution  of  thèse 
wretches,  von  Paries  and  Bocher,  but  Cranmer  solved  his  scruples 
and  prevailed  on  him  to  put  his  hand  to  it."  Le  biographe  protestant 
de  Tarchevêque  ajoute  en  parlant  de  Cranmer,  qu'il  fûtcoupable:  ''Nul 
only  consenting  to  thèse  acts  of  blood,  but  cvcn  persuading  the  aversion 
of  the  young  King  into  a  compliance,  and  thus  informiiig  his  royal 
pupil's  conscience  :  your  Majesty  must  distinguish  bclween  commori 
opinions  and  such  as  are  essenlial  articles  of  failh  :  thèse  latter  wc 
must  on  no  account  suiïcr  to  beopposed."  (Life  of  Cranmer,  p.  131.  j 

(1)  Burnel ,  t.  II ,  p.  416  et  417.  —  Hume,  t.  III ,  p.  357. 
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dait  à  tous  ces  hommes  turbulents  que  l'opinion 
signalait  comme  travaillant  à  renverser  la  symbolique 
des  six  articles.  Catherine  était  assez  imprudente 
pour  ne  pas  cacher  ses  croyances  religieuses  (1)  ; 
elle  avait  pour  aumônier  un  moine  Augustin  du  nom 
de  Coverdale ,  qui,  en  1535,  avait  publié  en  anglais 
une  Bible  qui  n'était  que  la  reproduction  habilement 
déguisée  de  la  malheureuse  version  de  Tyndal  (2). 
Elle  employait  Nicolas  Udal  à  traduire,  en  les  alté- 
rant ,  les  paraphrases  des  Évangiles  par  Érasme  ;  elle- 
même  s'occupait  de  mettre  sous  forme  de  prières  à 
Dieu  les  inspirations  d'un  cerveau  malade  (3). 

Le  roi  continuait  son  genre  de  vie  habituelle, 
mangeant  et  dogmatisant  :  le  temps  qu'il  dérobait  à 
ses  études  théologiques  se  passait  à  table,  où  le 
monarque  se  livrait  sans  contrainte  à  ses  passions 
gloutonnes.  Repu  et  jamais  rassasié ,  il  sortait  de  la 
salle  de  festin  avec  une  faim  toujours  nouvelle  qu'il 
essayait  d'apaiser  à  l'aide  de  viandes  préparées  par 
un  cuisinier  habile.  Il  n'avait  presque  plus  de  forme 
humaine  :  c'était  une  masse  énorme  de  chairs,  qu'on 
appelait  par  flatterie  du  nom  de  Majesté  et  qu'on 
promenait  dans  un  fauteuil  à  bras  à  travers  ses  ap- 
partements. Par  un  châtiment  du  ciel ,  ces  doigts , 
qui  tant  de  fois  avaient  signé  d'iniques  arrêts  de 
mort,  pouvaient  à  peine  remuer  ;  trois  commissaires 
avaient  été  nommés ,  dont  deux  pour  appliquer  sur 

(1)  Burnct.— Tyllcr.— Hume. 

(2)  Newcome's  Biblical  translations,  p.  29. 

(3)  On  lui  attribue  The  Lamentations  of  a  Sinner,  qu'on  trouve  à 
la  suite  des  œuvres  de  sir  Thomas  More. 

Praycrs  or  méditations  whercin  Ihc  niynd  is  stirrcd  paticntly  to 
sufTcr  ail  afflictions  hcre,  to  set  al  noiight  thc  vainc  prospérité  of  this 
world,  and  allwaysto  long  for  Ihe  cverlasting  felicily,  collecled  eut  of 
a  certaine  holy  workes  by  the  most  vertuous  and  gracions  princess 
Katharine,  queen  of  England,  France  and  Ireland  — Printed  by  John 
Wayland,  inl2, 13i5. 
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le  pai'clieniiii  un  limbre  sec  portant  le  nom  du  roi , 
le  troisième  pour  passer  de  l'encre  sur  le  relief  de 
l'impression  (1).  De  son  ulcère  à  la  cuisse  gauche, 
qui  résistait  opiniâtrement  à  toutes  les  ressources  de 
l'art,  suintait  un  pus  nauséabond  qui,  comme  la 
lave ,  marquait  son  passage  par  des  scories  noirâtres. 
La  vie  s'était  réfugiée  dans  cette  énorme  tête,  dont 
l'œil  avait  conservé  son  feu  livide ,  et  les  lèvres  leur 
mobilité  contractive  :  c'est  h  cet  être  hideux  à  voir , 
que  Catherine  Parr ,  avec  une  tendresse  qui  ne  se 
démentit  jamais,  consacrait  les  soins  d'une  femme 
aimante  et  résignée.  Agenouillée  le  soir  devant  son 
mari,  elle  soignait  la  jambe  du  malade,  en  nettoyait 
les  plaies,  sans  témoigner  le  moindre  dégoût ,  tâchant 
d'étourdir  son  royal  époux  par  quelque  discussion 
théologique  où  malheureusement  elle  voulait  avoir 
quelquefois  raison. 

Ce  n'était  pas  seulement  dans  l'intérieur  du  foyer 
domestique,  mais  à  la  cour,  au  Parlement,  à  l'église, 
dans  les  universités  et  les  collèges,  que  l'autorité  spi- 
rituelle du  roi  s'en  allait,  mourant,  comme  le  prince, 
de  vieillesse  et  de  maladie.  Los  jours  de  celte  papauté 
mondaine  étaient  comptés  :  la  symbolique  qu'elle  avait 
eu  tant  de  peine  à  maintenir,  elle  aussi  était  rongée 
d'ulcères.  Henri  avait  cru,  avec  ses  chevalets,  ses 
claies,  son  billot,  ses  haches  et  ses  bûchers,  enchaîner 
la  conscience  de  ses  complices:  cette  conscience,  tant 
qu'il  y  avait  eu  souffle  de  vie  dans  la  poitrine  royale, 
s'était  tue  et  avait  obéi;  mais  maintenant  que  le 
théocrate  était  cloué  sur  son  fauteuil ,  tombeau 
anticipé,  elle  commençait  à  se  révolter.  Alors  se 
manifeste  en  Angleterre  ce  phénomène  réacteur  que 
nous  avons  signalé  ailleurs  et  qui  se  reproduit  avec 
une  fatale  uniformité  partout  où  l'unité  a  été  brisée. 

(1)  Kymer,  l.cl.XV.  |).  101)102. 
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En  Angleterre,  la  société,  si  caîme  sous  le  régime  de 
la  papauté,  est  en  proie  à  un  véritable  vertige  de 
disputes.  Le  grand  prêtre  apprend  tristement  que  le 
catholicisme  acéphale  quMl  a  voulu  fonder,  n'a  plus 
de  chance  de  vie  ;  et  qu'il  va  mourir  comme  tout  ce  qui 
procède  d'un  cerveau  humain.  Il  faut  voir  alors  Henri 
en  proie  à  ces  désespoirs  qui  tourmentaient  Luther  au 
moment  où  ses  yeux  allaient  se  fermer  ;  les  proplié- 
tiquesparolesdeFisher,  de  More  et  des  Chartreux  se 
sont  accomplies.  Il  se  fait  porter  au  Parlement  ;  écou- 
tons-le une  dernière  fois  :  «  C'est  la  faute  du  clergé , 
dit-il ,  si  l'Angleterre  est  déchirée  par  des  dissensions 
intestineâ.  Les  uns  tiennent  à  leur  ancien  mumpsimus, 
les  autres  ne  sont  occupés  que  d'un  nouveau  sump- 
simus  (1).  Au  lieu  de  prêcher  la  parole  de  Dieu,  ils 
passent  le  temps  à  se  railler  les  uns  les  autres,  et  les 
laïques,  témoins  de  ces  querelles,  s'amusent  à  cen- 
surer leurs  évêques ,  leurs  prêtres  et  leurs  prédica- 
teurs. Quel  remède  à  ces  désordres  de  l'intelligence? 
Si  vous  apprenez  que  quelqu'un  annonce  une  parole 
de  mensonge,  venez  et  dénoncez  le  novateur  aux 
membres  de  notre  conseil  ;  venez  nous  le  dénoncer 
à  nous  qui  avons  reçu  de  Dieu  l'autorité  de  diriger 
les  consciences ,  et  gardez-vous  bien  de  vous  consti- 
tuer juges  de  vos  opinions  fantastiques  et  de  vos  vains 
systèmes.  On  vous  a  permis  de  lire  la  parole  de  Dieu 
dans  la  langue  que  vous  parlez  ;  mais  c'est  pour  éclai- 
rer votre  foi ,  pour  former  celle  de  vos  enfants  et  non 
pour  disputer,  et  non  pour  faire  de  l'Écriture  un 
thème   d'injures  contre  vos   prêires  ou   vos   prç- 


Mil 

■'    il    ! 


(t)  Allusion  au  récit  protestant  touchant  un  prt^trc  qui,  pncôlchr.int 
|a  messe,  disait  toujours  mumpsimus  au  lieu  de  .sumpsimus.  Averti 
du  barbarisme  le  prêtre  répondit  :  «  Je  suis  de  la  vieille  tlglise,  moi , 
et  je  me  moque  desnovalcnis.  »  —  Andrew's  llist.  ofGr.  RriL,  t.  il , 
p.  297. 
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dicateurs.  Oh  I  mon  cœur  est  affligé  quand  je  vois 
cette  parole  de  Dieu,  joyau  précieux  !  discutée,  rimée, 
cliantée ,  hurlée  dans  les  cabarets  à  bière  et  dans  les 
tavernes  (1).  En  vérité,  jamais  la  charité  n'a  été  plus 
faible  parmi  vous  ;  jamais  les  bonnes  et  saintes  mœurs 
n'ont  été  plus  rares  ;  jamais  Dieu  lui-même  n'a  plus 
mal  été  servi  (2)  I  » 

»  De  retour  à  Greenwich ,  le  théologien  allait  éprou- 
ver de  nouveaux  tourments.  Un  jour  que  Gardiner 
discutait  avec  le  roi  (c'est  un  récit  protestant  que 
nous  répétons)  (3),  la  reine ,  présente  à  l'entretien , 
se  permit  non-seulement  de  contredire  certaines 
opinions  de  l'évêque  de  Winchester,  mais  de  donner 
à  son  mari  des  conseils  de  modération  :  Henri  ne  put 
réprimer  un  mouvement  d'humeur  dont  Catherine 
s'aperçut.  Au  moment  où  la  reine  quittait  l'appar- 
tement ,  le  roi  se  tourna  vers  Gardiner,  en  s' écriant 
tout  irrité  :  «  Vous  l'avez  entendu  I  les  \oilà  qui 
s'avisent  de  faire  les  clercs.  Comprenez-vous ,  à  mon 
âge ,  être  morigéné  par  ma  femme  (4)  ?  »  Gardiner 
saisit  avec  une  joie  qu'il  ne  cherchait  pas  à  dissi- 
muler l'occasion  qui  se  présentait  d'irriter  l'esprit 
du  monarque  contre  Catherine.  Il  loua  la  sollicitude 
du  roi  à  maintenir  l'orthodoxie  parmi  ses  sujets, 
mêlant  à  ces  éloges  de  perfides  conseils,  qui  devaient 
entraîner  la  perte  de  Catherine  :  plus  la  sévérité 
royale  se  signalerait  sur  des  sujets  d'un  rang  élevé  , 
plus  il  mériterait  de  l'Église  ;  plus  ceux  qu'il  frappe- 


(1)  I  am  very  sorry  to  hear  that  thaï  preciousjewel,  ihe  wordofGod, 
Udisputed,  ryroed,  and  jangledin  every  tavern,  etc. — Mss.  Thomson, 
I.  c,  t.  II.p.  560. 

(2)  Hall,  p.  160.  —  Lingard,  I.  c,  t.  II,  p.  308. 

(3)  Tytier,  p.  4âOetsuiv. 

(4)  A  good  hearing  it  is,  iivhen  women  become  such  clerks,  and  a 
thing  much  lo  my  comfort,  to  come  in  mine  old  âge  to  be  taught  by 
my  wife.  —  Id.,  p.  4SI. 
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rait  tiendraient  de  près  à  sa  personne,  plus  la  terreur 
de  l'exemple  frapperait  ses  peuples;  plus  chère  serait 
la  tète  qu'il  ferait  tomber,  plus  le  mérite  du  sacri- 
fice serait  glorieux  aux  yeux  de  la  postérité  (1).  N'ou- 
blions pas  que  nous  écoutons  ici  les  adversaires  de 
l'évêque. 

Survint  le  chancelier,  qui  consulté  à  son  tour,  se 
joignit  à  Gardincr  pour  accuser  la  reine  de  complots 
contre  la  religion  de  l'État  (2). 

Henri ,  emporté  par  la  colère ,  donna  l'ordre  à  ses 
ministres  de  dresser  un  acte  d'accusation  contre  Ca- 
therine. Wriothesley  obéit,  et  bientôt  après  lui  ap- 
porta un  warrant  à  signer,  car  c'eût  été  pour  le 
chancelier  un  crime  de  haute  trahison  que  de  soup- 
çonner la  fidélité  delà  reine,  s'il  n'avait  eu  pour  com- 
plice le  roi  lui-même.  Henri  fit  apposer  son  cachet 
sur  le  warrant  t  qui  s'échappa  on  ne  sait  comment  des 
mains  de  Wriothesley  et  fut  ramassé  par  un  gentil- 
homme du  palais ,  qui  le  porta  sur-le-champ  à  la 
reine.  A  la  vue  de  Ja  cédule  royale ,  Catherine  passa 
dans  l'appartement  voisin ,  tomba  dans  des  crises  de 
nerfs  et  remplit  le  palais  de  ses  gémissements.  Henri, 
fatigué  de  ces  cris ,  car  les  larmes  n'avaient  guère  la 
puissance  de  l'émouvoir,  envoya  d'abord  son  médecin 
Wendy  et  se  fit  ensuite  porter  près  de  Catherine  pour 
la  consoler  ;  mais  en  se  retirant,  il  révéla  au  médecin 
le  secret  de  cette  pâmoison  (3). 

Wendy,  par  bonheur,  était  un  homme  d'une  rare 
intelligence  ;  quand  la  reine  fut  seule ,  il  l'instruisit 
du  complot,  et,  ce  qui  était  beaucoup  plus  important, 
du  moyen  de  le  conjurer  (4). 

(1)  Hume.— Tyller. 

(2)  Burnet  et  les  écrivains  de  la  Réforme. 

(3)  Tyller,  p. 452.  —  Lingard,  t.  Il ,  p.  306. 

(4)  Tyller,  p.  452. 
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Le  soir  elle  passa  chez  le  roi ,  comme  à  son  habi* 
tude,  et  en  reçut  un  accueil  plus  amical  qu*elle  n'a- 
vait lieu  de  Tattendre.  Henri  bientôt  amena  la  con- 
versation sur  la  religion  et  parut  la  provoquer  à  une 
controverse  théologique.  Le  thème  du  médecin  était 
dans  la  tête  de  la  reine.  Catherine ,  avec  une  pudeur 
ingénue ,  éluda  le  défi ,  sous  prétexte  que  de  si  hautes 
spéculations  étaient  au-dessus  de  Tintelligence  d'une 
femme.  «  La  femme ,  se  mit-elle  h  répéter,  doit  être 
soumise  à  Thomme  :  c'est  une  loi  qui  pour  elle  date 
de  la  création.  11  est  dit  que  Thomme  a  été  créé  h 
l'image  de  Dieu ,  et  la  femme  h  l'image  de  l'homme. 
Or  l'image  de  l'homme  doit  hommage  et  obéissance 
à  l'image  de  Dieu.  Quant  à  moi ,  j'y  suis  doublement 
obligée,  et  en  ma  qualité  de  femme,  et  en  ma  qualité 
d'épouse  d'un  prince  qui  pourrait  donner  des  leçons 
aux  théologiens  les  plus  doctes  et  les  plus  sages  du 
monde.— Par  sainte  Marie,  dit  le  roi  émerveillé,  mais 
c'est  vous ,  docteur  Kate ,  qui  pourriez  donner  des 
leçons  au  lieu  d'en  recevoir.  » 

Catherine  repoussa  avec  une  grâce  toute  féminine 
les  louanges  de  son  époux,  et  ajouta  que  si  parfois  elle 
se  prêtait  à  disputer  avec  Sa  Majesté,  ce  n'était  pas 
par  un  ridicule  orgueil ,  car  elle  savait  trop  bien  ce 
qu'elle  valait,  mais  pour  amuser  Son  Altesse,  qui  dans 
la  chaleur  d'une  argumentation  semblait  oublier  ses 
souflrances  ;  qu'une  conversation  qui  par  intervalle 
ne  serait  pas  ranimée  par  la  contradiction,  tomberait 
nécessairement  en  langueur  ;  que  souvent  elle  avait 
hasardé  des  objections  pour  le  plaisir  seul  de  les  voir 
réfuter,  et  que  grâce  à  cet  innocent  artifice,  bien 
souvent  aussi  elle  était  sortie  d'une  dispute  qu'elle 
prolongeait  à  dessein ,  beaucoup  plus  éclairée  qu'elle 
n'y  était  entrée  (1). 

(1)  Lingard,  1. 11 ,  p.  307.  -  Home,  t.  lîl ,  p.  359. 
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—  En  ce  cas-là ,  dit  le  roi ,  mon  cher  cœur,  nous 
voilà  réconciliés  (1)  ;  »  et  il  l'embrassa  en  l'assurant 
de  son  inaltérable  tendresse. 

Wriothesley  et  Gardiner  ne  surent  rien  de  celle 
scène  de  réconciliation.  C'est  le  lendemain  même 
qu'ils  devaient  mettre  à  exécution  le  warrant  royal 
et  conduire  la  reine  à  la  Tour.  Ce  jour-là  l'air  était 
tiède  et  le  ciel  pur,  Henri  eut  envie  de  se  promener 
dans  son  parc  :  on  le  plaça  dans  son  fauteuil  accou- 
tumé. La  reine  était  à  côté  de  son  époux ,  qu'elle  en- 
trenait  amicalement ,  lorsque  le  chancelier  parut  dans 
le  jardin,  suivi  d'une  garde  nombreuse.  Le  roi  or- 
donna qu'on  fît  faire  quelques  pas  à  son  fauteuil  :  le 
monarque  et  le  ministre  se  trouvèrent  bientôt  en 
présence.  La  reine  s'était  arrêtée  à  quelque  distance, 
et  elle  entendit  Henri  qui,  gesticulant  et  haussant 
la  voix ,  criait  à  Wriothesley  :  «  Fieffé  coquin  ,  niais , 
va-t'en  (2).  » 

Le  chancelier  s'éloigna,  et  Catherine,  se  rappro- 
chant ,  essaya  d'apaiser  son  mari.  «  Pauvre  Kate ,  ré- 
pondit le  roi ,  vous  ne  savez  pas  ce  que  venait  faire 
ici  ce  messager?  vous  arrêter,  mon  amour;  vous 
mettre  à  la  Tour,  sur  ma  foi  !  » 

Catherine ,  qui  venait  ainsi  d'échapper  par  miracle 
au  bûcher  ou  au  billot,  n'eut  garde  désormais  d'ai- 
grir Henri  par  la  moindre  contradiction.  Si  le  despoîe 
n'avait  plus  l'usage  de  ses  doigts ,  sa  langue  était  libre 
encore;  un  mot,  un  signe  muet  pouvait  indiquer 
une  victime  et  la  désigner  aux  ministres  de  ses  ven- 
geances :  il  n'aurait  pas  appelé  deux  fois  pour  être 
entendu  (â). 

(1)  And  it  is  so,  swcel  harl,  thcti  are  we  perfecl  friends  again.  — 
Tytler,  l.c.,p.  452. 

(2)  Knave,  arrantknave,  Tool,  and  beast.  —  Id.,  ib. 

(3)  Nous  n'avons  sur  l'interyenlion  et  la  conduite  de  Gardiner  dan» 
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celte  scène  du  palais,  que  le  récit  de  protcstanti.  Gardiner  ne  res- 
semble pas  au  portrait  qu'en  ont  tracé  Fox  et  Herbert.  Ces  deux  histo- 
riens en  font  un  intrigant  de  bas  étage,  s'en veloppant  de  ténèbres  pour 
Trapper  une  victime.  Or  nous  avons  vu  dans  les  diverses  parties  de 
notre  ouvrage  que  Tévëque ,  sans  mesure  dans  son  langage ,  attaquait 
ses  ennemis  avec  une  franchise  toujours  brutale;  il  avait  du  cœur,  et 
les  hommes  de  cette  trempe  ne  ressemblent  pas  à  Granmer. 


i:' 


M. 


1 1 


CHAPITRE  XXV. 


NORFOLK.  —  1546-1547. 


Le  roi  sur  son  lit  de  mort.  —  Angoisses  du  prince.  —  Les  Howard  et  les  Sey- 
mour.  —  Conspiration  contre  Surrey  et  son  père  le  duc  de  Norfolk.  — 
Procès  et  condamnation  de  Surrey.  —  Deuil  que  son  supplice  cause  à  Lon- 
dres.— Norfolk  est  conduit  à  la  Tour,  et  condamné  à  mort.  —  Il  essaye, 

.  mais  inutilement ,  d'en  appeler  à  la  pitié  du  monarque.  —  La  mort  de  Henri 
le  sauve  de  Pécliafaud. 


Cet  ulcère  cancéreux  dont  Henri  souffrait  depuis 
si  longtemps,  faisait  chaque  jour  de  nouveaux  pro- 
grès. Frappé  par  une  main  invisible ,  le  tyran  n'osait 
regarder  sa  plaie  ;  il  détournait  les  regards  quand  on 
la  pansait,  et  défendait  d'en  parler.  Mais  ce  qui 
l'effrayait  beaucoup  plus  encore  que  son  mal ,  c'était  le 
sort  à  venir  de  son  héritier.  Edouard ,  son  fils,  n'avait 
pas  encore  atteint  sa  neuvième  année  ;  il  était  faible , 
souffrant,  né  d'une  mère  qu'on  disait  poitrinaire  :  qui 
veillerait  sur  la  sûreté  du  rejeton  royal?  Point  de  pa- 
rents de  son  sang  auxquels  il  pût  confier  son  fils  chéri, 
mais  deux  tuteurs  naturels,  Thomas  et  Edouard  Sey- 
mour,  ses  oncles  ;  l'un  qui  avait  le  rang  de  chevalier, 
l'autre  qui  avait  été  créé  comte  de  Hertford  et  nommé 
chambellan.  Tirés  tous  deux  de  l'obscurité ,  hommes 
nouveaux  à  la  cour  où  leur  nullité  n'était  pour  per- 
sonne un  mystère ,  ils  penchaient  pour  les  doctrines 
réformées.  Henri  avait  lu  dans  l'Écriture:  «  Malheur  à 
la  terre  dont  le  roi  est  un  enfant  ;  »  et  cette  sentence 
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le  jetait  dans  l'épouvante  et  l'angoisse  (l).  Il  redou- 
tait surtout  l'ascendant  des  Howard  sur  l'esprit  du  roi 
futur;  le  duc  de  Norfolk,  et  son  fils  le  comte  do 
Surrey,  chefs  d'une  grande  maison ,  étaient  comme 
deux  fantômes  qui  tourmentaient  son  sommeil  :  deux 
âmes  entreprenantes,  qui  pouvaient,  pendant  une 
minorité  orageuse ,  prendre  la  place  d'un  enfant  qui 
n'avait  pour  protecteurs  que  des  parents  imbéciles. 
Mais  comment  se  défaire  de  ces  deux  prétendants  ? 

La  jalousie  divisait  depuis  quelques  années  l'an- 
tique famille  des  Howard  et  ces  parvenus  de  fraîche 
date  connus  sous  le  nom  de  Seymour,  et  qui,  sbv, 
le  caprice  du  roi  pour  Jeanne ,  leur  parente ,  se 
seraient  éteints  dans  l'obscurité;  mais  Jeanne,  en 
mourant,  avait  donné  un  héritier  au  roi  d'Angle- 
terre ,  et  c'était  là  leur  plus  beau  titre  de  gloire.  Le 
vieux  duc  de  Norfolk,  de  tous  les  seigneurs  de  la  cour, 
était  celui  peut-être  qui  menait  le  plus  grand  train  ; 
il  avait  rendu  d'importants  services  à  son  pays. 
Depuis  la  capture  du  célèbre  corsaire  écossais  André 
Barton,  en  1511,  jusqu'à  l'extinction  de  la  révolte 
connue  sous  le  nom  de  pèlerinage  de  grâce ,  il  ne 
comptait  chaque  année  que  des  actions  d'éclat.  C'est 
lui  que  nous  avons  rencontré  à  Flodden ,  décidant  par 
de  savantes  manœuvres  la  victoire  des  armes  anglaises 
sur  les  Écossais:  s'il  n'a  pas  toujours  été  aussi  heu- 
reux dans  les  guerres  contre  la  France ,  il  a  toujours 
servi  son  pays  avec  une  incontestable  bravoure.  Se- 
condé par  la  fortune  autant  que  mi  ses  talents,  il 
est  arrivé  sans  exciter  l'envie  au  fafic  dn?  i^t  'indeur>:  ; 
c'est  à  peine  si  quelques  marches  ic  soparent  du 
trône  où  le  vieux  roi  craint  qu'il  ne  monte  tôt  ou 
tard.  Ses  richesses  sont  immenses  ;  Henri  a  successi- 
vement épousé  deux  de  ses  nièces ,  et  le  duc  de  Rich- 

(1)  ringard   t.  II,  p.  308. 
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mond ,  flls  naturel  du  mrmarque ,  a  été  son  gendre. 
Allié  &  la  couronne  p«r  la  maison  de  Moubray  dont 
il  descend,  il  n  pour  femme  une  fille  du  duc  de 
Buckingham  qui  tii  ait  son  origine  d'Edouard  ill.  En 
Angleterre  et  en  France  on  le  regarde  comme  le  chef 
politique  du  parti  catholique,  qui,  dirigé  par  un 
homme  habile ,  pourrait  reprendre  sou  ascendant  en 
Angleterre.  Le  vieux  duc ,  fier  de  sa  noblesse  autant 
que  de  ses  services,  n'a  pu  voir  sans  un  vif  déj^it  les 
iieymour  succéder  aux  Howard  dans  la  faveur  royale, 
et  malheureusement  il  n*est  pas  assez  courtisan  pour 
cacher  son  ressentiment  (i). 

Henri  avait  encore  un  crime  à  lui  reprocher  : 
Norfolk  était  le  père  du  comte  de  Surrey. 

Surrey  était  un  des  gentilhommes  les  plus  remar- 
quables de  la  cour  d'Angleterre  (2):  adnarable, 
quand  il  rompait  une  lance  en  champ  clos  ;  adoré 
ùes  lettrés,  qu'il  traitait  en  grand  seigneur  sans 
peui  et  sans  reproche  quand  il  se  battait  pour 
défendre  son  pays  ;  à  table  avec  de  joyeux  convives , 
buvant  comme  un  lansquenet;  toujours  prêt  à  se 
ruiner  pour  ses  compagnons  de  plaisir  et  ses  amis; 
haïssant  comme  il  aimait,  et  prodigue  de  sa  vie 
autant  que  de  sa  bourse;  poète  brillant,  musicien 
habile,  et,  selon  le  docteur  Nott,  mari  fidèle  (3), 
et  ce  n'est  pas  une  exagération  d'éditeur.  On  disait  à 
Greenwich  que  c'était  un  mauvais  soldat ,  dont  le 
maréchal  Biez  ne  cessait  de  se  moquer  :  c'était  une 

(1)  Hume,  t.  III,  p.  360.  —  Lingard,  t.  II,  p.  309.  —Herbert, 
Speed . 

(2)  The  cari  of  Surrey,  livhose  name  shines  wilh  so  brighl  a  lustre 
in  ttic  iiistory  of  englisii  poetry.  —  Tytier,  p.  455  et  456. 

(3)  Tlie  Edinburgli  Review,  1B27,  p.  401.— Le  Dr.  Nott  a  publié  : 
The  wori(s  of  Henry  Howard,  Earl  of  Surrey,  and  of  sir  Thomas  Wyalt 
the  elder.  London,  Longman  and  Go.,  1815,  2  vol.  in-4^  En  tète  est 
une  préface  où  l'éditeur  raconte  la  vie  et  apprécie  les  talents  poétiques 
de  Surrev. 
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double  calomnie.  Les  Seymour  n'avaient  jamais  caché 
leur  haine  contre  Surrey,  qu'ils  représentaient  par- 
tout comme  un  fanfaron,  sans  aucune  espèce  de 
talents  militaires ,  ayant  compromis ,  par  son  impé- 
ritie,  le  sort  de  l'expédition  de  l'armée  anglaise 
contre  une  bicoque  comme  Montreuil,  défendue 
par  cinq  hommes  mourant  de  faim ,  par  un  maréchal 
impotent,  et  qu'il  n'avait  pu  emporter  après  trois 
mois  de  siège.  Henri  avait  écouté  ces  propos  men- 
songers. 

Surrey  ne  put  dissimuler  son  mécontentement,  et 
laissa  échapper  contre  les  Seymour  et  contre  les  mi- 
nistres du  prince  des  menaces  de  vengeance  ;  il  était 
devenu  d'ailleurs  suspect  à  Henri ,  en  refusant  autrefois 
d'épouser  la  fille  de  Hertford,  eten  rejetant  alors  toute 
autre  proposition  de  mariage.  On  fit  entendre  au  roi 
que  ce  gentilhomme,  dont  la  femme  était  malade, 
osait  aspirer  à  la  main  de  la  princesse  Marie,  projet  qui 
pouvait  coûter  la  couronne  au  prince  Edouard  (1). 

Hertford ,  frère  de  Jeanne  Seymour,  comme  oncle 
de  l'héritier  du  trône,  recherchait  la  régence  au- 
tant par  ambition  que  par  avarice.  Aimant  l'or  et 
le  pouvoir,  il  était  prêt  à  tout  oser  pour  satisfaire  sa 
double  passion  (2).  Homme  de  résolution ,  il  com- 
prit qu'attendre  en  politique  est  une  faute  irrépa- 
rable :  menacé  par  son  rival ,  il  résolut  de  s'en  défaire. 
Sous  le  règne  de  Henri,  on  peut  dire  sans  crainte  de 
se  tromper:  que  le  crime  doit  être  attribué  à  qui  le 
crime  a  profité  ;  comme  certaines  herbes ,  il  croit  et 
pousse  dans  la  fange. 

Hertford  était  mené ,  dit-on ,  par  les  hommes  dé- 
voués aux  nouvelles  doctrines.  Hertford  et  les  réfor- 

(t)  Hume,t.  lll.p.  361. 

(2)  A  man  of  ambition,  daring  in  his  designs,  and  liltle  solicitous 
regarding  Ihc  means  he  employed.  —  Tyller,  p.  456. 
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mes  étaient  intéressés  à  la  ruine  des  Howard  :  l*un 
pour  s'emparer  du  pouvoir  après  la  mort  du  roi ,  les 
autres  pour  échapper  à  la  proscription  de  la  loi  des 
six  articles  (1). 

D'un  jour  à  l'autre  on  s'attendait  au  trépas  du 
prince  :  il  fallait  donc  précipiter  la  catastrophe  des 
Howard.  Leurs  ennemis  ne  perdirent  pas  un  moment  î 
ils  circonvinrent  leur  maître  défaillant ,  presque  aux 
portes  du  tombeau ,  et  à  force  d'obsessions  et  de  ter- 
reurs ,  parvinrent  à  obtenir  plus  tôt  qu'ils  ne  l'espé- 
raient l'ordre  de  faire  une  enquête  sur  les  projets  du 
comte  de  Surrey  et  de  son  père ,  le  duc  de  Norfolk. 
Une  tourbe  de  dénonciateurs,  comme  il  s'en  trouve 
toujours  à  la  cour  des  tyrans ,  vinrent  prêter  secours 
au  zèle  inquisiteur  des  Seymour  :  les  uns  à  prix  d'ar- 
gent,  les  autres  dans  l'espoir  d'avancement  sous  le 
nouveau  règne,  la  plupart  par  envie  et  Jalousie  contre 
les  Howard,  ou  pour  l'unique  plaisir  de  faire  le  mal  (2). 

Tout  ce  que  la  haine,  la  méchanceté,  la  sottise 
peuvent  inventer,  fut  rassemblé  pour  alarmer  le  roi  et 
perdre  les  Howard.  Ce  fut  sir  Richard  South well  qui 
vint  le  premier  au  conseil ,  déclarer  sur  son  âme  et 
sa  conscience,  qu'il  avait  d'importantes  révélations  à 
faire  contre  Surrey  :  on  ne  connaît  pas  sa  déposition, 
mais  à  peine  le  dénonciateur  avait-il  quitté  la  salle,  que 
Kennington,  le  poète,  invitait  son  noble  ami  à  se 
présenter  sans  différer  devant  le  conseil  privé.  Surrey 
se  hâta  d'obéir,  en  homme  qui  n'a  pas  plus  peur  pour 
son  âme  que  pour  son  corps.  11  repoussa  avec  indi- 

(1)  Lingan],  t.  II,  p.  309. 

(2)  NoU,  I.  c,  pense  que  la  chute  des  Howard  ne  doit  être  attri- 
buée qu'à  la  jalousie  de  leurs  ennemis,  et  que  Henri  était  trop  malade 
pour  qu'il  s'occupât  sérieusement  d'intrigues  semblables.  '^That  the 
downfall  of  Surrey  was  cnlirely  thcwork  of  his  jealous  encmics,  and 
that  Henry  h»d  little  or  no  voice  in  thc  mattcr,  on  account  of  his  grcal 
infirmities." 
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gnation  les  accusations  de  ses  ennemis,  demanda 
qu'on  le  mît  en  face  de  ses  dénonciateurs ,  et  dans  le 
cas  où  le  conseil  lui  refuserait  justice,  il  les  provo- 
qua en  champ  clos ,  offrant,  pour  montrer  sa  con- 
fiance en  Dieu ,  de  les  combattre  en  chemise  (1). 

Norfolk  arriva  sur  ces  entrefaites  à  Londres ,  fut 
appelé  devant  le  conseil,  et  conduit,  le  12  décem- 
bre 1546,  à  la  prison  de  la  Tour.  Surrey ,  qui  ne  connais- 
sait pas  l'arrestation  de  son  vieux  père ,  fut  enfermé 
quelques  heures  après  dans  un  cachot  séparé. 

Le  lendemain  on  fouillait  les  maisons  de  Norfolk , 
et  des  commissaires  royaux  saisissaient  sa  vaisselle , 
ses  meubles,  ses  bijoux,  ses  papiers,  ses  revenus:  telle 
était  la  législation  de  l'époque.  Que  Je  prévenu  fût 
absous  ou  condamné ,  la  couronne  trouvait  moyen 
de  tout  garder  ;  seulement  le  patient  n'attendait  pas 
longtemps  dans  les  prisons,  quand  il  était  accusé  de 
trahison  :  le  pouvoir  avait  hâte  d'en  finir  avec  un 
prisonnier  qu'il  était  obligé  de  nourrir.  Les  serviteurs 
du  duc ,  sa  maîtresse  Elisabeth  Holland ,  sa  fille  la 
duchessede  Richmond,  veuve  du  fils  naturel  de  Henri, 
furent  amenés  sous  escorte  à  Londres  pour  être  exa- 
minés devant  le  conseil  (2). 

On  vit  alors ,  chose  horrible  à  raconter  et  qui  ne 
s'est  produite  dans  aucune  histoire  de  peuples,  même 
païens,  une  fille  porter  témoignage  contre  son  père, 
une  sœur  contre  son  frère ,  une  maîtresse  contre  son 
amant.  La  duchesse  de  Richmond ,  en  face  de  l'image 
de  Jésus-Christ  crucifié,  accusa  Surrey  son  frère  d'a- 
voir parlé  en  termes  méprisants  du  comte  de  Hert- 
ford ,  d'avoir  écartelé  sur  son  écusson  les  armes 
d'Edouard  le  Confesseur  (3).  Sir  Edouard  Knevet , 

(1)  That  he  was  ready  to  renouncc  the  advantage  of  his  armour, 
and  lo  fighl  him  in  his  shirt.  —  Tytier,  p.  457. 

(2)  Lingard ,  l.  II ,  p.  309. 

(3)  Tyller,  p.  458. 
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qui  sans  Surrey  eût  vu  tous  ses  biens  confisqués  (1), 
vint  à  son  tour  déposer  contre  son  bienfaiteur,  qu'il 
accusa  de  garder  parmi  ses  domestiques  des  Italiens 
soupçonnés  d'être  espions  au  service  de  Rome.  Pope 
jura  que  Surrey  était  allé  rendre  visite  au  cardinal 
Pôle,  en  Italie  ;  un  autre  délateur  affirma  que  le  gentil- 
homme conspirait  contre  l'indépendance  du  pays. 

Surrey  réfuta  ces  accusations  avec  une  chaleureuse 
indignation  :  si  sur  son  écusson  il  avait  fait  peindre 
les  armoiries  d'Edouard  le  Confesseur,  c'était  d'après 
la  décision  des  hérauts  du  roi  (2)  ;  ces  Italiens  qu'il 
gardait  à  son  service  étaient  des  peintres  dont  il 
patronnait  le  talent  (3)  ;  jamais  il  n'avait  fait  de 
visite  au  cardinal  Pôle  ;  et  plutôt  que  de  laisser  le 
royaume  tomber  sous  le  joug  étranger,  il  verserait 
jusqu'à  la  dernière  goutte  de  son  sang. 

Tous  les  faits  furent  admis  par  le  jury  réuni  à 
Guild-Hall ,  car  on  avait  voulu  traiter  le  prisonnier 
en  simple  roturier,  et  Surrey,  déclaré  coupable  de 
haute  trahison ,  fut  condamné  le  19  janvier.  Six 
jours  après  sa  tète  tomba  sur  l'échafaud  (ft),  mais 
en  silence  et  sans  témoins ,  sans  l'appareil  ordinaire 
du  supplice  (5);  en  sorte  qu'on  douta,  dans  le  public, 
si  l'ordre  de  l'exécution  du  jeune  homme  avait  été 
signé  par  le  roi  (6). 

Quelque  accoutumé  qu'on  fût  à  Londres  à  ces  san- 
glantes exécutions  que  la  royauté  offrait  à  son  peuple 
depuis  quinze  ans,  on  donna  des  larmes  universelles 
à  ce  noble  Surrey  tombant  si  plein  de  vie  sous  la 

(1)  Nolt's Life  of  Surrey,  p.  96  et suiv, 

(2)  Hume,  t.  III, p.  361  et  362. 

(3)  Nolt's  Life  of  Surrey. 

(4)  Lingard,  t.  II,  p.  311.  — Nolt  a  donné  l'acte  d'accusation 
contre  Surrey. 

(5)  Herbert,!,  c,  p.  265. 

(6)  Tytier,  1.  c,  p.  460. 
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hache  du  bourreau.  Les  femmes  rappelaient  sa  beauté 
et  sa  jeunesse ,  les  soldats  son  courage ,  les  lettrés  ses 
talents  poétiques ,  les  artistes  sa  passion  pour  les  ta- 
bleaux et  les  statues.  Il  ne  reverrait  plus,  disait-on , 
ce  cottage  qu'il  avait  construit  à  Norwich ,  premier 
essai  d'importation  de  l'architecture  grecque  en 
Angleterre  ;  véritable  demeure  d'Italien ,  embellie 
par  les  élèves  de  Pierre  d'Udine ,  de  ces  fantaisies 
qu'étalent  les  murs  du  Vatican.  Qu'allaient  devenir 
Ghurchyard ,  ce  lauréat  royal  qu'il  avait  pris  à  son 
service ,  et  Adrien  Junius ,  ce  grand  médecin  dont 
il  avait  si  généreusement  récompensé  les  talents? 
La  fée  Géraldine  a  perdu  son  chevalier  et  son  barde. 
Il  ne  la  verra  plus,  avec  le  miroir  magique  de  Corné- 
lius Agrippa ,  couchée  nonchalamment  sur  un  tapis 
de  fleurs ,  et  redisant  les  vers  du  poète  (1).  Que  de 
beaux  chants  commencés  et  que  la  mort  est  venue  si 
vite  interrompre  I  Plus  d'une  voix  de  jeune  fille 
répétait  en  l'interrompant  de  ses  larmes,  le  sonnet  où 
Surrey  avait  imité ,  mais  en  le  surpassant ,  Pétrarque 
son  maître. 

«  La  douce  saison  qui  fait  épanouir  les  boutons  et 
les  fleurs  a  couvert  d'un  manteau  de  verdure  la  col- 
line et  le  vallon  ;  le  rossignol  aux  plumes  nouvelles , 
chante  ;  la  tourterelle  roucoule  son  conte  ;  voici  l'été 
où  tout  germe  et  pousse  ;  le  cerf  a  suspendu  sa  vieille 
ramure  sur  la  palissade  ;  le  daim  secoue  dans  le  buis- 
son son  vêtement  d'hiver  ;  les  poissons,  dont  l'écaillé 
a  rajeuni ,  frétillent  sur  les  eaux  ;  la  couleuvre  a  quitté 
sa  dépouille  ;  l'hirondelle  agile  chasse  aux  mouche- 
rons; l'industrieuse  abeille  distille  son  miel;  l'hiver, 
funeste  à  tout  ce  qui  fleurit,  s'est  enfui;  tout  sou- 

(1)  Voir  pour  les  détails  empruntés  au  Dr.  Nott,  The  Works  of 
Henry  Howard,  Earl  of  Surrey,  déjà  cités,  cU'arlicle  de  r£'di«- 
burgh  Beview,  1816,  p.  390  et  suiv. 
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rit ,  tout  est  heureux ,  et  pour  moi  seul  le  chagrin 
renaît  (1).  » 

L'innocence  du  duc  de  Norfolk  était ,  s'il  est  pos- 
sible, encore  plus  évidente  que  celle  de  son  malheu- 
reux fils,  et  les  services  qu'il  avait  rendus  à  son 
prince,  plus  éclatants  peut-être.  Sa  femme,  une  des 
grandes  dames  de  la  cour,  et  sa  maîtresse  Elisabeth 
Holland,  vinrent  dénoncer  au  conseil,  l'une  son 
mari ,  l'autre  son  amant ,  racontant  tous  ces  petits 
secrets  que  l'intimité  leur  avait  fait  connaître ,  ou 
qu'elles  avaient  surpris  au  gentilhomme.  Ses  grands 
crimes  étaient  d'avoir  dit  :  «  Si  le  roi  meurt ,  quel 
autre  que  moi  pourra  prétendre  à  la  tutelle  de 
l'héritier  du  trône?  Le  roi  est  maladif  et  n'a  pas  long- 
temps à  vivre  ;  un  jour  le  royaume  sera  inévitable- 
ment livré  à  de  graves  désordres.  »  On  lui  reprochait 
d'avoir  laissé  en  blanc  un  des  quartiers  de  son  blason, 
sans  doute  pour  y  placer  les  armes  d'Edouard  le  Con- 
fesseur que  jamais  ses  ancêtres  n'avaient  portées. 

Et  comme  si  ses  ennemis  n'eussent  pas  été  satisfaits 
d'imputer  au  vieux  duc  des  crimes  dont  il  n'avait 
jamais  eu  la  pensée ,  ils  essayaient  de  le  flétrir,  en 
faisant  du  soldat  de  Flodden  un   proxénète  qui, 


r  I 


(t)       The  soote  season,  tbat  bud  and  blooms  forth  brings, 

Wilh  green  heth  clad  the  hill,  and  eke  the  vale; 
The  nightingale  wilh  feaihers  new  she  sings, 

The  turlle  lo  her  make  haih  told  her  taie  ; 
Summer  is  come,  for  every  spray  now  springs  ; 

The  hart  hath  hung  hisold  head  on  the  paie; 
Th«  buck  in  bracke  his  winter-coat  he  flings; 

The  flshes  flete  with  new  repaired  scale  ; 
The  adder  ail  her  slough  away  she  flings  ; 

The  swift  swallow  pursueth  the  Aies  smaie; 
The  busy  bee  her  honey  now  she  mings; 

Winter  is  worn  tbat  was  the  flowers'  bane  ; 
And  thus  1  see  among  thèse  pleasant  things 

Each  care  decays,  and  yel  my  sorrow  springs. 
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après  avoir  marié  sa  flile,  au  duc  de  Richmond, 
1* avait  placée  chez  le  roi ,  en  qualité  de  concubine 
et  de  courtisane.  Voilà  cependant  le  métier  que  la 
duchesse ,  de  complot  avec  les  Seymour,  accusa  son 
père  et  son  frère  de  lui  avoir  voulu  faire  jouer  auprès 
d'un  monarque  dévoré  par  des  ulcères  ;  et  c'est  la 
main  du  roi ,  à  demi  glacée  déjà  par  le  froid  de  la 
mort,  qui,  dans  l'acte  d'accusation,  prit  soin  de 
transcrire  cette  déposition  d'une  ûUe  et  d'une  sœur 
dénaturées  (1).  .Ov    <v      l..  >. 

Norfolk  crut  un  moment  qu'un  soldat  écouterait 
la  voix  d'un  soldat  :  il  écrivit  deux  lettres  à  son  an- 
cien compagnon  d'armes. 

Il  lui  disait  :  «  Dieu  sait  que,  dans  tout  le  cours 
de  ma  longue  vie ,  je  n'ai  pas  été  une  seule  heure  in- 
fidèle ,  soit  à  Votre  Majesté ,  soit  à  votre  famille. 
Qu'ai-je  fait?  je  n'en  sais  pas  plus  que  l'enfant  qui 
vient  de  naître  cette  nuit  dernière.  Mon  noble  sou- 
verain ,  en  considération  de  mes  anciens  services , 
soyez  assez  miséricordieux  pour  ordonner  à  mes  ac- 
cusateurs de  paraître  avec  moi  en  face  de  Votre  Ma- 
jesté ,  ou  du  moins ,  si  vous  me  refusez  cette  grâce , 
en  présence  de  votre  conseil  (2).  ». 

(1)  L'acte  d'impeachment  est  dé  la  main  du  chancelier  Wriothesley. 
—  Stato-Papers,  t.  I,  p.  891.  li'éditear  nous  apprend  que  l'original 
contient  quelques  additions  et  corrections  tracées  par  les  doigts  trem- 
blants du  prince.  Il  ajoute  :  '*  Of  thèse  charges,  ^hich  undoubtedly 
formed  the  ground  work  of  the  impeachment,  the  most  singular  is 
the  following,  suggested  probably  to  the  King  by  the  jealousy  of 
Hertford. — If  a  raan,  compassing  with  himtelfto  govern  the  realm^ 
so  actually  go  about  to  rule  the  King,  and  should,  for  that  purpose, 
advise  his  daughter  or  sister  to  become  bis  harlot,  thinking  thereby 
to  bring  it  to  pass,  and  so  would  rule  both  father  and  son  as  by  the 
next  article  doth  more  appear:  what  this  importeth.  If  a  man  sa  y 
thèse  words:  "  If  the  King  die,  who  should  bave  the  rule  of  the  prince 
but  my  father  or  I  (Surrey),  what  it  importeth."  Les  mots  en  ita- 
lique sont  de  la  main  du  roi. 

(2)  Herbert, l.c,  p. 627 et 628. 
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Il  attendait  dans  son  cachot  une  réponse  à  sa  re- 
quête, espérant  que  le  prince ,  dont  il  avait  sauvé  le 
trône  à  Flodden ,  lui  ferait  en  récompense  Taumône 
de  quelques  jours  de  vie  ;  mais  le  roi  ne  lui  envoya 
ni  lettre  ni  message.  Et  Norfolk  écrit  de  nouveau. 
C'est  encore  la  même  grâce  qu'il  demande,  car  il 
évite  de  se  servir  du  mot  de  justice:  il  voudrait  être 
confronté  avec  ses  accusateurs,  lui,  loyal  gentil- 
homme (1).  Et  toujours  le  même  silence. 

Les  interrogatoires  se  succèdent  ;  les  membres  du 
conseil  ne  lui  laissent  pas  de  repos;  ils  lui  demandent 
s'il  n'a  pas  écrit  en  chiffres  à  quelques  personnes  ; 
s'il  n'a  pas  adressé  à  l'évêque  de  Hertford  une  lettre 
que  l'évêque  de  Durham  fit  autrefois  jeter  au  feu  ;  s'il 
n'a  pas  soutenu  que  le  pape  avait  le  pouvoir  de 
rompre  des  traités  conclus  entre  deux  souverains  (2). 

Cependant,  un  des  membres  de  la  famille  Seymour 
s'introduisit  à  la  Tour,  et,  feignant  une  pitié  hypo- 
crite pour  Norfolk,  lui  conseilla  de  recourir  à  la 
clémence  du  prince,  en  signant  l'aveu  de  tous  les 
crimes  prétendus  que  ses  ennemis  lui  prêtaient.  Le 
captif,  par  peur  de  î'échafaud ,  consentit  à  écrire ,  en 
présence  du  chancelier,  la  confession  qu'on  lui  deman- 
dait :  c'est  une  faiblesse  que  l'âge  explique ,  mais  ne 
saurait  justifier.  Le  duc  avoua  donc ,  dans  les  termes 
mêmes  qu'on  lui  dicta ,  qu'en  diverses  occasions  il 
avait  communiqué  à  des  personnes  intéressées  à  les 
connaître,  les  secrets  de  l'État;  qu'il  avait  caché 
que  le  comte  Surrey  son  fils  eût  pris  les  armes  d'E- 
douard le  Confesseur  que  le  roi  seul  avait  le  droit  de 
porter  ;  que  lui-même ,  depuis  la  mort  de  son  père , 
avait  mis  dans  le  premier  quartier  de  son  écusson 
les  armes  d'Angleterre  avec  trois  lambels  d'argent, 

(1)  Burnet,  t.  ll,p.  429. 

(2)  Id.,  ibid. 
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qui,  de  droit  héréditaire,  n'appartenaient  qu*au 
prince  Edouard  :  crimes  de  trahison /suivant  les  lois 
du  royaume ,  et  dont  il  s'avouait  spontanément  cou- 
pable, en  implorant  son  pardon  (1). 

Cette  confession ,  bien  loin  d'émouvoir  le  roi ,  ne 
servit  qu'à  précipiter  le  dénouement  du  drame  san- 
glant préparé  par  les  Seymour.  Les  rivaux  de  Norfolk 
s'étaient  d'avance  partagé  ses  dépouilles.  Au  comte 
de  Hertford  666  livres  13  s.  /i  deniers  par  an  sur 
les  revenus  des  terres  appartenant  à  la  victime  ;  à 
sir  Thomas  Seymour  300  liv.  ;  à  sir  William  Herbert 
266  liv.  15  s.  U  den.  ;  à  sir  Anthony  Denny  et  aux  lords 
Lisle,  Saint-John  et  Russell200  liv.  chacun  ;  au  chan- 
celier Wriothesley  100  liv.  Tel  était  le  prix  du  sang 
assigné  d'avance  aux  ennemis  du  vainqueur  de  Fiod- 
den;  et  l'histoire  rapporte  qu'ils  se  monirèrent  mé- 
contents du  denier  de  Judas  (2).  Norfolk ,  soit  pour 
tromper  la  cupidité  de  ses  accusateurs,  soit  plutôt 
pour  acheter  son  pardon ,  fit  prier  le  roi  d'agréer 
pour  l'apanage  du  prince  Edouard  et  de  ses  héritiers , 
la  magnifique  propriété  qu'il  possédait  aux  environs 
de  Londres.  Henri  accepta  le  legs  d'un  mourant,  et 
promit  de  désintéresser  ses  favori?  :  il  comptait  sans 
doute  sur  de  longs  jours  encore ,  et  sur  de  nouvelles 
victimes  dont  il  convoitait  les  dépouilles  (3) . 

Trompés  ainsi  dans  leurs  cupides  espérances ,  les 
Seymour  n'en  furent  que  plus  ardents  à  se  défaire  de 
Norfolk.  Le  Parlement  était  assemblé.  La  chambre  des 
pairs,  sans  interroger  le  prisonnier,  sans  instruire  son 
procès,  sans  appeler  de  témoins,  et  sur  une  simple 
confession  écrite,  passa  contre  le  prévenu  un  billd'«^- 


(1)  Herbert ,  1.  c.  —  Rapm  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  513  et  5U. 

(2)  Burnet,  t.  III,  p.  6.  —  Lingard,  t.  II,  p.  312. 

(3)  Lingard,  t.  II,  p.  312. 
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tainder(i)f  qu'elle  se  hâta  d'envoyer  aux  comuiuiic 
vingt-sept  lords  du  royaume  votèrent  la  mort  (2). 
Arrivés  à  cette  péripétie  du  procès,  les  historiens  ré- 
formés sont  heureux  de  déclarer  queCrammer,  bien 
qu'engagé  depuis  longtemps  dans  un  parti  haute- 
ment hostile  à  Norfolk ,  se  retira  dans  sa  maison  de 
Groydon  pour  ne  pas  participer  à  la  condamnation 
du  gentilhomme  (â).  C'est  une  joie  qu'il  ne  faut  pas 
leur  laisser  :  les  Journaux  des  Lords  {U)  sont  là  qui 
attestent  qu'au  lieu  de  s'absenter,  comme  Burnet  le 
premier  a  voulu  le  persuader,  l'archevêque  occupait 
s^  siège  pendant  les  trois  lectures  du  bill. 
^a  santé  du  roi  déclinait  à  vue  d'oeil.  Henri,  dans 
la  crainte  que  le  duc  ne  lui  échappât ,  prescrivit  aux 
communes  de  hûter  la  lecture  du  bill ,  sous  prétexte 
que  Norfolk  étant  revêtu  de  la  dignité  de  grand 
maréchal ,  il  fallait  nommer  un  autre  officier  pour 
remplir  les  fonctions  de  cette  charge  au  prochain 
couronnement  d'Edouard  (5)  :  les  communes  obéirent. 
Le  roi  ayant  donné  son  assentiment  à  l'acte  de  con- 
viction, l'ordre  fut  transmis  au  lieutenant  de  la  Tour 
de  faire  exécuter  le  prisonnier.  Le  lendemain ,  tout 
était  prêt  pour  le  sanglant  sacrifice  :  le  prêtre  averti , 
la  hache  aiguisée,  le  bourreau  à  son  poste,  la  victime 
en  prières ,  quand  on  apprit  à  la  Tour  que  le  roi 
venait  de  paraître  devant  Dieu  :  Norfolk  était  sauvé. 
Histoire  affreuse  que  celle  de  ce  règne  de 
Henri  VIII ,  où  le  lecteur  doit  être  en  garde  contre 


^  l\ 


(1)  Uume.l.  c.,t.  III,  p.  362. 

(2)  Turner,  1.  c,  t.  II,  p.  329.  —Leurs  noms  sont  dans  le  Mss. 
Harl.,no542. 

(3)  Hume.  —  Burnet ,  etc. 

(4)  Journals,  House  of  Lords,  285,  286, 287, 289.  —  '>  Cranmer,  il 
appears,  was  présent  in  the  House  of  Lords  when  the  bili  of  attainder 
passed  through  it."  Todù ,  I.  c.,  t.  I,  p.  377. 

(5)  Hume,  t.  II,  p.  362. 
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ses  larmes  ou  ses  joies:  contre  ses  larmes,  parce  qu*il 
pourrait  les  répandre  sur  d'odieuses  victimes  qui , 
semblables  à  Cromwell,  meurent  au  mépris  de  toutes 
les  lois  humaines ,  il  est  vrai ,  mais  après  avoir  trans- 
gressé toutes  les  lois  divines  ;  contre  ses  joies,  parce 
qu'il  craindrait  d'accorder  ses  sympathies  à  l'homme 
qu'un  miracle  semble  avoir  dérobé  à  la  colère  san- 
guinaire du  prince,  quand  cet  homme,  comme  Nor- 
folk ,  s'était  montré  parent  sans  cœur,  juge  sans  pitié 
pour  le  malheur  et  souvent  pour  l'innocence. 
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CHAPITRE  XXVI. 


MOUT  DE  HENRI  VIII.— 1547. 


Henri  fait  son  testament.  —  Dispositions  du  prince.  —  Récit  de  ses  derniers 
moments.  —  Edouard  VI  dérend  de  pleurer  son  père.  —  Le  corps  du  roi 
est  exposé  à  Sion-Houso,  et  enterré  à  Windsor.  —Coup  d'œil  sur  le  règne 
du  monarque.  —  Le  Parlement.  —  La  réforme  en  Angleterre. 


Le  26  décembre  15/i6,  Henri,  dans  Tun  de  ces 
rares  intervalles  de  repos  que  lui  laissait  la  souffrance, 
se  fit  apporter  son  testament,  dressé  d'abord  sous  les 
yeux  du  chancelier;  il  voulait  y  faire  divers  chan- 
gements. Autour  de  son  lit  étaient  rangés  le  comte 
de  Hertford  et  cinq  autres  témoins.  Henri  prit  le  par- 
chemin et  y  raya  le  nom  de  quelques  catholiques  qu'il 
avait  d'abord  choisis  pour  ses  exécuteurs  testamen- 
taires. Gardiner  était,  disait-il,  un  brouillon  (i);  le 
duc  de  Norfolk,  un  traître;  Thirlby,  évoque  de  West- 
minster, un  disciple  de  l'évéque  de  Winchester  (2),  Il  y 
confirma  la  disposition  faite  par  le  Parlement,  en  lais- 
sant la  couronne  au  prince  Edouard  ;  en  cas  de  mort 
de  son  fils,  à  la  princesse  Marie,  puis  à  la  princesse 
Elisabeth.  Sous  peine  de  perdre  leur  droit  au  trône,  ses 
deux  filles  ne  pouvaient  pas  se  marier  sans  le  consen- 
tement du  conseil  de  régence  qu'il  désignait.  Ce  con- 
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(1)  Barnet,  t.ll,  p.  433. 

(2)  Fox'sActs.etc. 
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seil  était  formé  de  seize  genlishoraïues ,  dont  sept 
étaient  pairs  ou  évoques  :  c'étaient  Cranmer,  arche- 
vêque de  Cantorbéry  ;  Wriothcsley ,  lord  chancelier; 
lord  Saint-John,  grand  maître;  le  comte  de  Hcrtford, 
grand  chambellan  et  oncle  du  jeune  roi  ;  lord  Russell, 
gardien  du  sceau  privé  ;  le  vicomte  Lisle,  grand  ami- 
ral ;  Tonstal ,  évêque  de  Durham  ;  sir/,  thony  Brown , 
maître  de  la  cavalerie  ;  sir  Edouard  Mountaguc ,  pré- 
sident des  plaids  communs;  Mr.  Bromley,juge;  sir 
Edouard  North ,  chancelier  à  la  cour  des  Augmenta- 
tions; sir  William  Paget,  premier  secrétaire;  sir 
Anthony  Denny  et  sir  William  Herbert,  premiers 
gentilshommes  de  la  chambre;  sir  Edouard  Wotton, 
trésorier  de  Calais  ;  et  le  docteur  Wotton ,  doyen  de 
Cantorbéry  et  d'York.  Presque  tous  appartenaient  au 
parti  réformateur.  Dans  un  des  articles  de  son  testa- 
ment ,  le  roi  fondait  un  certain  nombre  de  messes 
pour  la  délivrance  de  son  âme  du  purgatoire,  quoi- 
qu'il eût  détruit  toutes  les  fondations  semblables  de 
ses  ancêtres ,  et  qu'il  eût  laissé  douteuse  la  croyance 
au  purgatoire ,  dans  le  formulaire  de  foi  qu'il  avait 
publié  vers  les  dernières  années  de  son  règne  (1). 

La  science  ne  s'était  pas  trompée  :  les  médecins , 
dans  la  prévision  d'une  crise  imminente,  auraient 
voulu  qu'une  voix  amie  avertît  le  roi  que  sa  dernière 
heure  approchait^,  mais  personne  n'osait  se  charger 
de  cette  dangereuse  mission.  On  se  rappelait  qu'un 
acte  du  Parlement  punissait  de  l'échafaud  quiconque 
prédirait  la  mort  du  prince  (2).  Dans  un  paroxysme 
de  fièvre ,  Henri  pouvait  se  lever  sur  son  séant,  et  du 
doigt  désigner  au  shérif  le  serviteur  assez  hardi  pour 
donner  à  son  maître  ce  funèbre  avertissement  (3). 

(1)  Hume,!. c, t.  III, p.  364. 

(2)  Uapin  de  Thoyras,  t.  VI,  p.  515. 

(3)  The  hope  of  haman  help  was  Tain.  —  Godwin's  Annals,  1630, 
p.  906. 
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La  chambre  où  gisait  le  moribond  éluit  vide  et  silen- 
cieuse. A  lafin,  sir  Anthony  Denny,  moinslAche  ou  plus 
pieux  que  les  autres  courtisans ,  s'approcha  du  monar- 
que, et  d'une  voix  émue,  mais  intelligible,  vint  lui 
annoncer  que  tout  espoir ,  fondé  sur  un  secours  hu- 
main ,  était  perdu  pour  le  malade,  qui  devait  penser 
à  son  salut ,  lever  les  yeux  au  ciel ,  et  implorer  la 
miséricorde  divine.  Le  roi  écoula  d'un  air  résigné 
cette  sentence  suprême,  parut  se  repentir  de  ses 
offenses  envers  Dieu ,  protesta ,  par  des  signes  muets 
et  des  paroles  inarticulées  de  son  espoir  dans  la 
bonté  céleste ,  et  murmura  le  nom  d'Anne  Boleyn. 
Denny  lui  demanda  s'il  voulait  voir  un  prêtre:  •  Oui , 
reprit  Henri,  l'archevêque  Granmer  (1);  mais  pas 
encore,  j'ai  besoin  de  dormir  un  peu.  »  Après  une 
heure  de  sommeil ,  il  se  réveilla,  et  sentant  les  fris- 
sons de  la  mort,  il  voulut  qu'on  appelât  en  toute  hâte 
le  métropolitain  qui  se  trouvait  alors  à  Groydon. 
Granmer  arriva  bientôt ,  mais  le  roi  venait  de  perdre 
l'usage  de  la  parole  :  il  eut  encore  la  force  de  sou- 
lever sa  main  qu'il  tendit  à  l'archevêque.  Granmer 
le  pria  de  témoigner,  par  quelque  signe  visible, 
qu'il  mourait  dans  la  foi  chrétienne  :  les  doigts  de 
l'agonisant  se  crispèrent,  et  il  rendit  l'âme.  Il  était 
âgé  de  cinquante-six  ans,  et  en  avait  régné  près  de 
trente-huit  :  il  expira  le  vendredi  28  janvier ,  à  deux 
heures  du  matin  (2). 

Tel  est  le  récit  des  derniers  moments  de  Henri , 
tracé  par  un  historien  dont  la  sincérité  n'a  jamais 
été  mise  en  doute.  Suivant  l'évêque  anglican  God- 
win,  le  roi  refusa  les  secours  spirituels  jusqu'au 
moment  où  sa  langue  embarrassée  ne  put  plus  arti- 

(1)  With  no  other  but  the  archbishop  Granmer,  and  not  with  him 
as  yet  ;  I  yfiW  first  repose  myself  a  liKle.  —  Todd.  —  Burnet. 

(2)  EllisJ.  c,  t.  II,p.  137. 
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culer  un  seul  mot  de  réponse  aux  exhortations  de 
l'archevêque.  Pour  ceux  de  nos  lecteurs  qui  s'éton- 
neraient qu'un  despote  comme  Henri  ait  pu  mourir 
tranquille ,  Bossuet  a  dit  :  qu'ils  ne  connaissent  pas 
toutes  les  voies  de  Dieu ,  et  ne  font  pas  assez  de  ré- 
flexion sur  le  mortel  assoupissement  et  la  fausse  paix 
où  il  laisse  quelquefois  ses  plus  grands  ennemis  (1). 
Écoutons  Sanders  :  «  Au  moment  où  la  mort  s'ap- 
prochait, Henri  eut  encore  une  fois  la  pensée  de  se 
réconcilier  avec  l'Église  ,  et  c'est  ici  qu'on  peut  re- 
marquer la  rigueur  que  l'Éternel  tient  à  ceux  qui 
l'ont  offensé  de  dessein  prémédité ,  ou  qui  se  sont  en- 
dormis dans  le  crime.  Les  cruautés  dont  il  s'était 
rendu  coupable  envers  tant  de  ses  sujets ,  furent 
cause  qu'aucun  de  ses  courtisans  n'osa  lui  dire  la 
vérité  :  un  des  évoques  qu'il  consultait ,  se  défiant  de 
quelque  embûche ,  lui  répondit  que  :  la  sagesse  de 
Sa  Majesté  faisait  l'admiration  du  monde  entier  ;  que 
c'était  par  une  inspiration  divine  qu'il  avait  secoué 
le  joug  de  Rome  ;  ,ue  sa  conscience  devait  être  en 
repos,  puisque  ]p  .'arlementetles  ordres  du  royaume 
avaient  autorisé  le  schisme.  Toutefois  Gardiner,  con- 
sulté à  son  tour,  lui  conseilla  d'assembler  les  cham- 
bres et  de  leur  communiquer  ce  projet  de  réconci- 
liation ;  que  s'il  n'avait  pas  le  temps ,  avant  de  mourir, 
de  terminer  cette  grande  œuvre,  Dieu ,  qui  lit  dans  le 
fond  des  cœurs,  lui  tiendrait  compte  d'un  aussi  pieux 
dessein ,  si  quelque  obstacle  insurmontable  l'empê- 
chait de  l'exécuter.  »  Sanders  ajoute  qu'après  le  dé- 
part de  l'évêque,  les  courtisans,  qui  tremblaient 
d'être  dépouillés  des  biens  ecclésiastiques ,  prix  de 
leurs  complaisances  pour  le  prince ,  si  le  royaume 
rentrait  sous  l'obéissance  romaine ,  persuadèrent  à 


(1)  Hist.  des  Variations,  1. 1,  in-12,  p.  366. 
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Henri  de  ne  se  point  alarmer  de  ce  vain  scrupule  (1). 

Harpsfield,  tout  comme  Sanders,  parle  des  marques 
de  repentir  que  le  mourant  témoigna  envers  l'Église 
qu'il  avait  si  cruellement  persécutée,  et  Gardineren 
rappela  le  souvenir  dans  un  sermon  prêché  dans  la 
ville  de  Londres  (2). 

Mais  Bossuet  a  raison  encore  :  «  Quoi  qu'il  en  soit, 
quand  Henri  aurait  consulté  ses  évêques ,  que  pou- 
vait-on attendre  d'un  corps  qui  avait  mis  l'Église  et  la 
vérité  sous  le  joug?  Quelques  démonstrations  que  fît 
Henri  de  vouloir  dans  cette  occasion  des  conseils  sin- 
cères, il  ne  pouvait  rendre  aux  évêques  la  liberté 
que  ses  cruautés  leur  avait  ôtée  ;  ils  craignaient  les 
fâcheux  retours  auxquels  ce  prince  était  sujet;  et 
celui  qui  n'avait  pu  entendre  la  vérité  de  la  bouche 
de  Thomas  Morus,  son  chancelier,  et  de  celle  du 
saint  évêque  de  Rochester,  qu'il  fit  mourir  l'un  et 
l'autre  pour  la  lui  avoir  dite  franchement,  méritait  de 
ne  l'entendre  jamais  (3).  » 

Pendant  quelques  jours  on  tint  cachée  la  mort  du 
roi.  Le  comte  de  Hertford  s'était  hâté  de  mettre  en 
sûreté,  à  Enfield,  son  jeune  pupille  :  les  Seymour 
avaient  pris  toutes  les  mesures  nécessaires  dans  l'in- 
térêt de  leur  rôle  futur  de  maires  du  palais.  Le 
31  janvier,  le  chancelier  vint  au  Parlement  annoncer 
le  trépas  de  Henri  VHI;  ce  jour-là  même,  Edouard 


(1)  Sandcrs.du  Schisme  d'Angleterre,  traduction  française,  p. 258 
et  259. 

(2)  Ccrtù  Hcnricus  ipse  octavus  alrocilalc  Tacti  sui  in  quo  neminem 
alibi  ex  omnibus  chrislianis  rcgibus,  aut  prœuntcmsibi ,  aut  sequen- 
tcm  babct ,  conturbatus  et  conlcrritus  sxpè  est ,  conscientiâ  eum  in- 
tùs  mordente,  adc6  ut  bis  tenlaverit  redire  in  graliamcum  romane 
pontitice,  ut  inteiligilur  ex  concione  quâdam  Stcphani  Gardineri 
Vintonicnsis  cpiscopi  Loridlui  habita;  quanquàrn  ille  roncitus  non 
successcrit.  —  Lcgrand,  I.  c,  t.  II ,  p.  231, 

(3)  Hist.  des  Variations ,  1. 1,  p.  366, 
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fut  conduit  à  la  Tour  et  proclamé,  sous  le  nom  d'E- 
douard YI,  roi  d'Angleterre ,  de  France  et  d'Irlande , 
défenseur  de  la  foi  et  chef  suprême  sur  terre  de  l'É- 
glise d'Angleterre  et  d'Irlande  (1). 

Par  ordre  du  nouveau  prince ,  les  larmes  que  le 
peuple  «  répandait  depuis  la  mort  de  son  père  bien- 
aimé  »  durent  cesser  de  couler,  et  les  prières  qu'on 
adressait  dans  les  églises  pour  le  repos  de  son  âme 
êtro  interrompues  ;  car,  écrivait  Edouard  à  la  reine 
douairière  Catherine  Parr  :  «  Quoique  ici  la  nature 
nous  fasse  un  devoir  de  la  tristesse ,  l'Écriture  et  la 
prudence  nous  commandent  de  modérer  l'expression 
de  notre  douleur  ;  autrement  nous  passerions  pour 
ne  pas  croire  à  la  résurrection  des  morts.  Henri  est 
sauvé  !  celui  qui  mena  une  sainte  vie ,  qui  gouverna 
ses  peuples  avçc  justice  comme  mon  père ,  roi  si 
pieux,  est  assuré  d'aller  droit  au  ciel  (2).  » 

t  Non ,  écrit-il  à  sa  sœur  Elisabeth ,  plus  de  larmes 
à  donner  à  ce  père  chéri  qui  est  au  ciel  ;  cessons  de 
nous  lamenter  sur  un  trépas  qui,  pour  notre  père, 
a  été  le  chemin  d'une  vie  de  misère  au  repos  éternel: 
qui  continuerait  de  s'abandonner  aux  mouvements 
de  la  nature,  ne  mériterait  pas  le  nom  de  chré- 
tien (3).  » 

(1)  Lingard.t.  II,p.313.  * 

(2)  Quamvis  vero  natura  jubet  dolere  ac  lacrymas  effundere  ob 
discessum  ejusabsentis,  tamen  Scripturaac  prudenlî?  jubet  morîerari 
afTectus  istos,  ne  videamur  nullam  omninô  spem  habert /esurrectionis 
mortuorum...  Hoc  verà  nobis  consolalionem  aflert  quôd  jam  sit  in 
cœlo ,  atque  quôd  ex  bâc  vi(â  miserrimâ  profeclus  sit  in  fcliccm  atque 
«eternam  beatitudinem.  Quisquis  enim  hic  felicem  agit  vitam  atque 
rempublicam  rectë  gubernat,  sicut  meuspater  fecitqui  promovit  vm- 
nem  pielatem ,  habet  certissimum  iter  in  cœlum.  —  Mss.  Harl. 
5087,  art.  XXXIV. 

(3)  Non  enim  lugendus  est  pater  noster,  quamvis  nobis  charissimus 
fùerit ,  quôd  jam  sit  in  cœlo ,  nec  mors  ejus  deploranda  qoœ  est  via 
ex  bàc  vilâ  miserrimâ  ad  longé  feliciorem.  —  Mss.  Harl.,  5087, 
art.  XXXVI. 
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Marie,  la  0\W  de  Catherine  d'Aragon ,  trouva 
des  larmes  abondantes  pour  pleurer  la  mort  d'un 
père  qui  l'avait  abreuvée  d'amertume.  Edouard  veut 
en  tarir  la  source ,  il  blâme  cette  douleur  filiale  ; 
«  C'est  une  erreur  de  la  nature,  lui  dit-il,  nous  n'a* 
vons  pas  perdu  notre  père  ;  qui  a  vécu  avec  Dieu 
repose  dans  une  béatitude  éternelle:  continuer  de  le 
pleurer,  serait  ofifenser  Dieu  dont  la  volonté  s'est  ac- 
complie (1).  » 

Edouard ,  s'il  eût  pu ,  avant  d'écrire  sous  le  souffle 
de  Cranmer,  son  métropolitain,  ou  de  Cox,  son  pro- 
fesseur de  langue  latine,  se  mêler  parmi  les  flots  de 
peuple  rassemblés  autour  de  la  chapelle  de  White- 
Hall  toute  tendue  de  noir  et  où  reposait  le  corps  du 
monarque ,  n'aurait  surpris  aucune  de  ces  larmes 
dont  il  voulait  suspendre  l'effusion.  Pour  la  nation 
entière,  la  mort  du  tyran ,  après  de  si  cruelles  souf- 
frances ,  était  à  la  fois  un  châtiment  et  un  bienfait  de 
la  Providence  (2).  Dans  Rome  païenne ,  on  aurait  vu 
des  offrandes  suspendues  à  la  statue  du  Dieu  libé- 
rateur (â). 

Le  14  février  1547 ,  le  corps  de  Henri  fut  déposé 
à  Sion-House ,  sur  la  route  de  Windsor,  avec  toute  la 
magnificence  imaginable  ;  le  char  qui  le  portait  rou. 
lait  lentement.  Sion-House  était  un  couvent  de  reli- 
gieuses qui  avait  eu  le  sort  de  la  plupart  des  monas- 
tèrer  :  on  l'avait  dépouillé  de  toutes  ses  richesses  ;  on 
en  avait  chassé  les  paisibles  habitantes.  C'est  dans 
une  chapelle  toute  délabrée  de  cette  maison  déserte, 

(1)  Natura  non  sapîentia  nobis  classicum  canit  ad  lamentandum 
patris  noslri  charissimi  mortem...  Qui  vixit  cum  Deo  est  in  œlernà 
felicilate.  Quarc...  non  debemus  mortem  illius  lugere,  etc.  —  M$s. 
Harl.,  5087,  art.  XXXV. 

(2)  By  Ihousands  of  bis  subjecls,  bis  dealh  must  hâve  been  consi- 
dered  as  a  merciful  release  for  tbemselves. 

(3)  Ellis'  Lelters,  t.  II,  p.  141. 
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que  le  corps  du  monarque  dut  passer  la  nuit.  Le 
lendemain  au  matin,  quand  le  cortège  se  mit  en 
route  t  on  aperçut  sur  les  dalles  des  caillots  de  sang 
nageant  dans  une  liqueur  visqueuse  et  qu*un  chien 
vint  lécher  (1)  :  afin ,  disaient  quelques  catholiques, 
que  s'accomplît  la  prophétie  du  moine  Payton  qui, 
s*adressant  à  Henri ,  s'était  écrié  :  «  Les  chiens  léche- 
ront un  jour  le  sang  du  nouvel  Achab.» 

L'3  jour  suivant ,  le  cortège  entra  dans  Windsor. 
Henri  avait  légué  à  la  chapelle  de  Saint-Georges,  ap- 
partenant à  l'église  du  château ,  près  de  8,000  liv.  de 
rente,  tant  pour  l'entretien  de  deux  prêtres  qui  cha- 
que jour  devaient  célébrer  la  messe  sur  son  tombeau, 
que  pour  quatre  obits  annuels  pour  le  repos  de  son 
âme.  Quatre-vingts  cierges  brûlaient  autour  du  cata- 
falque; douze  gentilshommes  vêtus  de  noir,  dont 
quelques-uns  ne  seraient  sans  doute  pas  morts  dans 
leur  lit  si  Henri  eût  vécu  plus  longtemps ,  veillaient 
auteur  d'une  balustrade.  Le  service  commença , 
et  Norris ,  roi  d'armes ,  cria  :  «  Peuple ,  priez  pour 
l'âme  du  très-haut  et  très-puissant  prince,  notre  der- 
nier souverain,  Henri  VllI.  »  Gardiner  lit  l'oraison 
funèbre.  Quand  il  prit  de  la  terre  qu'il  jeta  sur  la 
bière  en  disant  :  «  Pttlvis  pulveri ,  cinis  cineriy  la 
poussière  à  la  poussière ,  la  cendre  à  la  cendre  ;  »  le 

(1)  Burnct,  1.  c,  t.  II ,  p.  377, 2o  pari.;  t.  I ,  p.  31. 

—  Le  fait  rapporté  par  Burncl  est  tiré  d'une  relation  Mss.  (coll. 
Sloane)  du  divorce  de  Henri  VIII.  I/auleurle  tenait,  dit-il,  de 
William  Greville,  témoin  oculaire:  "The  King  bcing  carried  to 
Windsor  to  be  buricd,  stood  ail  night  among  thc  brokcn  walls  of 
Sion,  and  there  the  Icaden  chest,  wlierc  the  body  was,  being  clcfl  by 
tbeshaking  of  the  waggon,  llie  parement  of  the  church  was  wetted 
rUh  bis  blood.  In  the  morning  came  the  pluraber  to  mend  thc 
chesl,  under  whose  feet,  I  tremble  to  wrilc  it,  was  seen  a  dog  sud- 
dcntly  crceping  and  Ifcking  up  thc  King's  blood.  If  you  ask  me  bow 
I  know  Ihis,  I  answer,  William  Greville,  who  could  seam  drive  uwny 
the  dog,  told  me,  and  so  did  the  plumberalso.  —  Mss.,  p.  15. 
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lord  chambellan,  le  trésorier,  le  contrôleur  et  les 
gentilshommes  Iiuissiers  brisèrent  leur  bAton  en 
trois  au-dessus  de  leur  tôte,  et  en  jetèrent  les  débris 
sur  le  cercueil.  Alors  on  entonna  le  Deprofundis^  et 
le  roi  descendit  dans  le  caveau  où  reposaient  les 
restes  de  Jeanne  Seymour  (1). 

Lord  Herbert  a  dit  que  Henri  se  montra  si  diffé- 
rent de  lui-même  dans  les  diverses  phases  de  son 
règne,  qu'il  est  difficile  de  donner  une  idée  juste  de 
son  caractère  :  son  histoire  seule  peut  le  peindre  (2). 
Cest  la  même  pensée  que  Bartoli  exprime  poétique- 
ment en  comparant  leTudorà  ces  montagnes  volca- 
niques dont  la  base  est  couverte  de  fleurs  et  de  ver- 
dure, et  le  sommet  de  laves  et  de  scories  (3).  Il  y  a 
dans  ce  monarque  comme  une  double  Individualité  : 
Tune  qui  se  laisse  diriger  par  les  conseils  de  Wolsey, 
mais  qui  n'a  rien  de  libre  et  de  spontané  ;  l'autre 
qui ,  maîtresse  d'elle-même ,  n'obéit  qu'à  ses  caprices 
et  à  SCS  passions  :  l'esclave  eut  quelques  vertus ,  le 
maître  n'eut  que  des  vices. 

Wolsey  n'eut  garde  de  troubler  le  culte  que  ce 
prince  avait  voué  dès  son  enfance  à  saint  Thomas , 
qui  lui  rendit  de  si  grands  services  dans  le  duel 

(1)  Slrypc,  t.  Il,  Mcm  ,  p.  317.  —  Sandford ,  p.  492.  1 1  1813, 
sous  le  règncdc  Georges  lil,  en  rouillant  la  chapelle  de  Sainl-Ucorgés, 
un  coup  de  pioche  d'un  mncon  maladroit,  rompit  le  couvercle  du 
tombeau  de  Henri  VIII,  et  le  squelette  du  roi  apparut  aux  regards. 
Sir  Henry  Halford  fut  ciïrayé  à  la  vue  de  ce  colosse  de  près  de  six 
pieds  de  haut. 

(â)  Hume,  1. 111.  p.  365. 

(3)  l/ultima  pane  dclla  viln  d'Arrigo  Vlll  chi  volessc  unire  in 
lutlo  d'istoria  coll'  allra  mezza  parte  aritcccdenio,  farehbe,  pare  a 
mo,  quelle  che  fa  natura  in  assai  dcllc  montagne  clie  gittan  Tuoco  cd 
hanno  al  pi6  Taldc  amenisslme,  corne  di  paradiso  in  terra  ;  c  per  su  le 
prime  costierc  e  fianchi ,  ogni  cosa  colto  c  rruttifero:  indi  Torcste  e 
discrti  ;  e  col  più  salire,  peggiorando,  balzi ,  e  scogli,  c  voragini ,  sine 
a  terminarc  in  quclla  orribilc  bocca  di  fuoco,  clie  se  non  è  bocca 
d'inferno,  almen  non  le  manca  nulia  a  p.irerlo. 
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avec  Luther.  Alors,  qui  serait  Tenu  dire  au  théo- 
logien qu'entre  l'habitant  du  ciel  et  l'hôte  de  cette 
terre  il  n'existe  aucune  de  ces  mystérieuses  harmonies 
qu'admet  le  catholicisme,  eût  passé  sans  doute  à  ses 
yeu\  pour  un  mécréant;  car  le  bachelier  attribuait  ses 
succès  sur  le  docteur  de  Wittemberg  aux  confidences 
intimes  de  l'ange  de  l'école. 

Le  ministre  aurait  dû ,  sinon  interrompre ,  du 
moins  régler  ces  études  théologiques  auxquelles  le 
prince  se  livrait  avec  une  sorte  d'entraînement  fié- 
vreux :  le  lettré  finit  par  prendre  tous  les  goûts  d'un 
clerc ,  *ît  le  clerc  se  métamorphosa  bientôt  en  so- 
phiste. Malheur  au  peuple  qui  tombe  dans  les  mains 
d'un  prince  disputeur,  si  ce  prince ,  comme  Henri , 
secouant  le  joug  de  l'autorité,  veut  dominer  les  con- 
sciences ,  et  imposer  comme  règle  de  foi  ses  capri- 
cieux symboles;  à  défaut  d'arguments,  le  despote 
se  servira  de  l'échafaud  pour  faire  triompher  ses 
doctrines. 

Après  la  théologie  Henri  plaça  longtemps  la  mu- 
sique parmi  ses  plus  chères  affections  :  enfant  nous 
l'avons  vu  chanter  au  lutrin ,  et  composer  des  motets 
dont  la  notation  atteste  une  étude  approfondie  du 
rhythme  mélodique.  Mais  à  mesure  qu'il  avance  en 
âge ,  il  imite  Luther  et  délaisse  un  art,  auquel  l'un  et 
l'autre  durent  de  si  douces  jouissances. 

Nous  avons  trouvé  au  Muséum  britannique  la  liste 
des  nombreux  instruments  que  Henri  laissa  après  sa 
mort  à  Westminster  :  triste  legs  pour  le  trésor  royal , 
car  presque  tous  étaient  moisis  par  l'humidité,  gâtés 
par  la  chaleur,  souillés  de  poussière ,  à  demi  brisés. 
Depuis  longtemps  le  roi  ne  s'en  servait  plus  :  un  luth 
dans  les  mains  d'un  homme  occupé  si  souvent  à  signer 
des  arrêts  de  mort  aurait  fait  rire  ses  peuples,  et  le  roi 
redoutait  le  ridicule.        - 
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On  a  dû  se  demander  comment  les  belles  qualités 
que  le  ciel  avait  accordées  à  ce  prince  8*évanouirent 
pour  faire  place  à  des  vices  dont  la  nature  humaine 
offre  rarement  Tassemblage  dans  ie  même  individu, 
et  qui,  suivant  l'eipresbion  de  Shakspeare,  étaient 
capables  de  faire  pleurer  les  anges  (1). 

Ce  qui  contribua  d'abord  à  gâter  Henri,  ce  fut  l'or 
qu'il  trouva  dans  les  coffres  de  l'État  et  que  son  père 
avait  amassé  pendant  un  règne  de  quinze  ans  :  ces  ri- 
chesses, auxquelles  un  ministre  plus  sage  ne  lui  aurait 
permis  de  toucher  que  pour  les  besoins  de  l'État ,  lui 
donnèrent  des  habitudes  de  dépense  que  les  revenus 
ordinaires  de  la  couronne  devaient  être  un  jour  im- 
puissants à  satisfaire.  Amoureux  des  tournois,  des 
fêtes,  des  bals,  où  les  femmes  l'enivraient  d'applau- 
dissements, il  dépensa  pour  y  paraître  une  partie  des 
épargnes  de  son  vieux  père. 

Wolsey  était  intéressé  à  laisser  un  libre  cours  aux 
folies  somptueuses  du  roi:  d'abord  parce  que  Henri, 
absorbé  tout  entier  dans  cette  représentation  théâ- 
trale dont  lui  seul  semblait  le  héros,  se  tenait  à 
l'écart  ;  et  que  l'administration ,  nous  ne  dirons  pas 
la  responsabilité  des  affaires,  n'appartenait  alors  qn'au 
favori  ;  ensuite  parce  que  le  spectacle  de  ces  fêtes 
splendides  auxquelles  assistaient  souvent  les  ambas- 
sadeurs des  cours  étrangères ,  jetaient  un  éclat , 
mensonger  il  est  vrai ,  sur  la  royauté  du  pays.  La 
royauté  passait  pour  être  plus  riche  qu'elle  ne  l'était 
en  réalité ,  et  les  monarques  rivaux  en  recherchaient 
Talliance ,  parce  qu'ils  en  craignaient  la  force  et  les 
ressources  :  c'est  une  fiction  que  Wolsey,  pendant 
tout  le  temps  de  son  ministère ,  entretint  avec  une 
rare  habileté. 

(1)  We  play  such  Tanlastic  tricks  before  high  lieaven,  as  make  the 
angels  weep. 
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Mais  ce  mensonge  allait  coûter  aussi  cher  à  la 
nation  qu'au  souverain  :  en  trompant  la  nation  sur 
des  richesses  dont  la  vanité  devait  lui  être  révélée  le 
Jour  d*une  guerre  continentale;  en  précipitant  le 
souverain  dans  des  dépenses  au-dessus  de  ses  re- 
venus. Dès  que  le  pays  se  vit  engagé  dans  une  lutte 
suscitée  par  la  vanité  du  roi  et  Tambition  du  mi- 
nistre ,  il  fallut  pour  faire  face  aux  armements  de 
rétranger  demander  des  subsides  au  Parlement.  A  ce 
cri  imprévu  de  détresse ,  poussé  par  la  royauté ,  la 
conscience  des  chambres  s'émut  naturellement ,  et 
dut  hésiter  à  venir  au  secours  d*un  prince  qui  la 
veille  étalait  aux  yeux  de  l'Europe  un  faste  scan- 
daleux. 

Le  pays  avait  lieu  de  compter  sur  le  Parlement 
qui  s'était  d'abord  signalé  par  quelques  statuts  popu- 
laires :  l'abolition  de  la  loi  qui  conférait  aux  juges 
d'assises  et  aux  juges  de  paix  le  droit  de  connaître  de 
tous  les  crimes ,  celui  de  trahison  excepté ,  et  sans 
jury,  sur  une  seule  information  faite  au  nom  du  roi  (1)  ; 
et  l'introduction  d'amendements  notables  dan»  l'exer- 
cicedu  droit  de  déshérence  au  profitdela  couronne(2). 

Si ,  dans  la  lutte  des  premiers  Parlements  contre 
Edouard  III,  Richard  II  et  Henri  lY,  un  grand  nombre 
de  pairs  encouragèrent  énergiquement  les  résistances 
des  communes  aux  mesures  fiscales  de  la  couronne, 
c'est  que  la  chambre  haute  était  alors  composée  de 
lords  spirituels  et  temporels  appartenant  aux  grandes 
familles  du  royaume  ;  leurs  richesses  et  leur  crédit  les 
aidaient  à  tenir  tête  à  tous  les  empiétements  du  pou- 
voir. Poussé  par  son  insatiable  avidité,  Henri  Vil 
imagina  d'affaiblir  leur  influence  en  les  dépouillant 
de  leurs  fortunes  :  des  procès  pour  usurpations  de 

(1)  Henri  VII, c. II. 

(2)  Henri  VII,  c.  II.  -  Henri  VIII ,  c.  V. 


MORT  DE  UENBI  Vlll. 


509 


biens,  des  accusations  pour  crimes  de  trahison,  des 
condamnations  par  contumace ,  la  résurrection  de 
droits  féodaux  oub!.vS ,  furent  les  moyens  mis  en 
usage  par  le  Tudor  pour  grossir  ses  trésors.  Le  comte 
d'Oxford  fut  obligé  de  payer  à  la  couronne  15,000  liv. 
sterling  pour  avoir  entretenu  des  bandes  d*hommes 
armés  (1).  La  clémence  même  de  Henri  YII  se  fit  mar- 
chande pour  vendre  des  pardons.  Or  ces  amendes 
et  ces  confiscations,  en  appauvrissant  la  noblesse, 
Pavait  intimidée  et  assouplie.  Quand  Henri  YIII 
monta  sur  le  trône,  la  plupart  des  familles  nobi- 
liaires étaient  ou  éteintes  ou  ruinées,  et  leurs  dé- 
pouilles avaient  été  partagées  entre  les  favoris  et  les 
courtisans  de  la  royauté  (2). 

En  politique  habile ,  Henri  VU  comprit  que  pour 
régner  en  paix  il  lui  fallait  intimider  les  grands  qui 
avaient  causé  de  si  vives  inquiétudes  à  la  maison 
d'York  qu'il  avait  détrônée  à  Bosworth ,  et  Henri  VIII, 
guidé  par  Wolsey ,  fils  d'un  boucher,  suivit  les  le- 
çons de  son  père  (â).  L'héritier  de  la  Rose  blanche, 
le  comte  de  Suffolk,  qui,  réfugié  dans  les  Pays-Bas, 
cherchait  à  rentrer  en  Angleterre,  fut  accusé  de  tra- 
hison et  livré  à  Henri  VII  par  l'archiduc  Philippe , 
sous  la  ondilioD  que  la  vie  du  prisonnier  serait  res- 
pectée. Le  vieux  roi  tint  sa  promesse,  mais  exigea  de 
son  successeur  que  la  sentence  rendue  contre  le 
comte  serait  exécutée  :  Henri  VIII  accepta  ce  legs  de 
sang,  et  Sufiblk  périt  sur  l'échafaud  (/().  Un  autre 
homme  de  race  qui  représentait  une  des  plus  glo- 
rieuses familles  d'Angleterre,  celle  des  Stafford,  le 

(1)  Hatlam ,  Hist.  constitutionnelle  d'Angleterre ,  1. 1. 

(2)  Lingard,  t.  II,  p.  314. 

(3)  HaUam,p.  622. 

(4)  Hallam,  I.  c,  t.  I,  p.  40  et  41.  —  Voyez  le  chapitre  IV  du 
tome  I*' de  cel^e  histoire. 
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duc  de  Buckinghuin,  par  son  rang,  par  son  nom, 
par  ses  dignités,  par  ses  richesses  et  son  crédit ,  pou- 
vait inquiéter  le  prince.  Sous  de  futiles  prétextes,  on 
lui  fit  intenter  un  procès  de  trahison  :  on  l'accusa  de 
mystérieux  entretiens  avec  un  moine  qui  devinait 
l'avenir  et  qui,  semblable  à  la  magicienne  de  Shak- 
speare,  avait  dit  au  nouveau  Macbeth  :  «  Tu  seras  roi.  » 
Buckingliam  fut  jugé  et  condamné,  et  mourut  de  la 
main  du  bourreau.  Ces  deux  têtes,  en  tombant ,  ap- 
prirent aux  grands  qu'ils  devaient  éviter  de  porter 
ombrage  au  prince,  s'ils  voulaient  vivre  en  sûreté 
dans  le  royaume  ;  la  leçon  ne  fut  pas  perdue,  et  ce 
n'est  pas  le  peuple,  il  faut  le  reconnaître ,  qui  le  pre- 
mier se  réfugia  dans  la  servitude  :  c'est  l'aristocratie 
qui ,  par  peur  ou  par  ambition ,  déserta  la  liberté. 
C'est  à  l'aristocratie  dégénérée  qu'il  faut  demander 
compte  de  tant  de  procès  illégaux,  de  bills  odieux, 
de  statuts  sanguinaires,  de  mesures  impies,  de  folles 
tyrannies  qui  souillèrent  le  règne  de  Henri  VIII  :  les 
Forfolk,  lesSuflfolk,  les  Howard,  les  Buckingham, 
Ci  tant  d'autres  représentants  d'antiques  races ,  se 
prostituèrent  au  pouvoir,  vendirent  leur  conscience, 
et  par  lâcheté  sacrifièrent  toutes  les  libertés  publi- 
ques aux  caprices  de  leur  maître.  Si  la  chambre 
des  communes  cessa  de  défendre  les  intérêts  privés , 
c'est  que  la  chambre  des  lords  avait  volontairement 
refusé  de  s'associer  à  l'exercice  du  pouvoir. 

Témoin  de  ce  pacte  honteux  que  toute  une  nation 
a  signé  avec  l'esclavage,  le  cardinal  Pôle  s'écrie  dou- 
loureusement :  «  S'est-il  jamais  trouvé,  je  ne  dis  pas  en 
Angleterre  où  le  peuple  avait  toujours  joui  de  droits 
si  étendus,  mais  dans  un  royaume  chrétien ,  un  des- 
pote dont  le  moindre  caprice  ait  été  regardé  comme 
une  loi  souveraine?  »  Quand  le  cardinal  exhalait  ces 
plaintes,  il  avait  sous  les  yeux  les  annales  de  son 
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pays,  et  en  feuilletant  le  livre ,  il  voyait  à  travers  le 
passé  ce  vieil  esprit  d'indépendance,  dont  ses  com- 
patriotes avaient  toujours  été  animés ,  se  révolter  à 
chaque  instant  contre  les  excès  du  pouvoir.  11  aimait 
à  assister  par  la  pensée  aux  luttes  du  Parlement,  sous 
les  Plantagenet,  contre  les  empiétements  de  la 
royauté  :  il  voyait  les  vieux  représentants  de  Taris- 
tocratie  britannique ,  dont  quelques  gouttes  de  sang 
coulaient  dans  ses  veines,  refuser  à  la  couronne  des 
subsides,  poursuivre  Texil  d'un  ministre  prévarica- 
teur, flétrir  des  proviseurs,  cliasser  un  fils  de  roi,  et 
annuler  même  des  sentences  royales.  En  moins  de 
quelques  années,  ce  culte  pour  la  liberté  et  la  justice 
s'était  éteint.  Et  alors  Pôle  se  couvrait  la  figure  et 
pleurait  (1). 

A  de  rares  intervalles  quelques  lueurs  d'indépen- 
dance semblent  traverser  cette  atmosphère  de  ser- 
vitude qui  pèse  sur  la  nation,  mais  elles  sont  aussitôt 
étoufiëes.  C'est  un  citoyen  qui  pour  des  murmures 
contre  la  docilité  du  Parlement  est  conduit  en  pri- 
son ;  ce  sont  des  marchands  de  la  cité  qui  pour 
échapper  à  l'impôt  des  dons  volontaires  invoquent 
le  statut  de  Richard  III  ;  mais  on  les  fait  taire  en 
leur  répondant  que  Richard  111  était  un  usurpa- 
teur (2)  ;  c'est  un  curé  de  village  qui  voudrait  garder 
quelques  miettes  de  pain  pour  les  pauvres  de  sa  pa- 
roisse ;  mais  Wolsey  prétend  que  le  premier  com- 
mandement de  Dieu  est  de  soulager  les  misères 
royales.  Il  faut  donc  que  tout  se  taise ,  que  tout 

(1]  Qtiandô  enim  unquàm,  non  dico  in  AngUà,  nbi  scmper  populi 
liberiores  sub  regum  impcrio  fuerunt,  sed  omninô  in  aliquo  christia* 
norum  regno,  audilum  est,  ul  unus  sic  plus  omnibus  posset,  et  tic 
omnia  suse  poteslati  ac  libidini  subjecla  haberet ,  ut  nulluH  cuiquam 
contra  iUius  voluntatem  praesidium  in  legibus  constitutum  esset ,  sed 
régis  nutus  omnia  moderaretur  ?  —  Polus ,  I.  c,  p.  101. 

(2)  Hallam,  1.  c,  1. 1,  p.  31  et  32. 
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sMncline,  que  tout  obéisse,  rdnie  et  le  corps,  Tesprit 
et  la  matière.  Semblables  aux  esclaves  de  TOrient , 
les  citoyens  de  cette  vieille  terre  où  fleurit  la  liberté, 
admirent  jusqu^à  ces  coups  d'autorité  tyrannique  sous 
lesquels  ils  ploient  et  tombent  (1). . 

La  liberté  est  un  don  du  ciel  ;  malheur  au  peuple 
qui  se  laisse  ravir  ce  trésor  :  pour  prix  de  sa  lâcheté, 
il  sera  châtié  quelquefois  même  jusque  dans  le  sang , 
et  c*est  la  punition  que  Dieu  dans  sa  colère  réservait 
à  TAngleterre. 

L'Angleterre  donc  s'était  soumise,  le  roi  avait 
pris  toutes  les  habitudes  du  despotisme,  et  la  nation 
toutes  les  allures  de  l'esclavage.  Il  avait  fallu  quel- 
ques années  à  Wolsey  pour  opérer  ce  double  prodige. 
Dans  tout  pays  civilisé  il  est  certain  que  le  cardinal , 
dénoncé  par  l'opinion ,  aurait  été  puni  pour  ses  at- 
tentats aux  libertés  du  peuple.  En  Angleterre  il  était 
récompensé  par  les  faveurs  inouïes  du  roi  et  par  les 
adulations  du  Parlement  :  le  Parlement  allait  cher- 
cher jusque  dans  l'Écriture  des  images  orientales 
pour  peindre  la  sagesse  du  ministre ,  et  le  roi  lais- 
sait à  son  favori  l'or  et  les  splendeurs  d'un  satrape 
asiatique. 

Dès  que  la  servitude ,  grâce  au  génie  de  l'homme 
d'État ,  fut  devenue  une  forme  sociale,  une  institution 
légale ,  une  sorte  de  contrat  entre  le  maître  et  l'es- 
clave, dont  la  transgression  était  punie  par  des 
statuts  parlementaires,  le  roi  n'avait  plus  besoin 
d'un  tuteur  ;  ainsi  le  sort  de  Wolsey  dépendait 
d'un  caprice,  d'une  colère,  d'une  mauvaise  humeur 
du  prince  ;  et  comme  il  est  dans  la  destinée  d'un 
tyran  d'être  incessamment  aveuglé,  ce  fut  une 
jeune  fille  qui  remplaça  le  ministre  dans   les  fa- 


it) Huine,t.  Ill,|).  366. 
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veurs  de  Henri.  Nous  avons  vu  pur  quels  manèges 
Anne  triompha  de  l*tiabileté  du  cardinal  :  Wolsey 
paya  de  ses  trésors,  de  son  pouvoir,  et  peut-être  de 
sa  vie ,  car  les  causes  du  trépus  subit  du  ministre 
déchu  sont  restées  un  mystère  impénétrable,  les 
obstacles  qu'il  mit  au  u  omphe  de  la  rivale  de  Cathe- 
rine. 

Le  pupille  de  Wolsey  n'était  ni  sans  vertus  ni 
sans  qualités  ;  pendant  la  longue  durée  de  l'admi- 
nistration du  cardinal ,  il  continua  de  cultiver  les 
lettres.  L'Angleterre  était  alors  représentée  dans 
toutes  les  cours  étrangères  par  des  humanistes  d'élite. 
En  lisant  leurs  dépèches  on  voit  que  les  diplomates 
qu'accrédite  Wolsey  sont  des  hommes  d'une  déplo- 
rable immoralité,  couples,  obséquieux,  sans  foi  ni 
cœur,  corrompus  et  corrupteurs.  S'ils  trouvent  à 
leur  portée  une  image  du  Christ ,  ils  la  détachent  de 
la  muraille,  la  présentent  au  duc  de  Bourbon ,  qui 
tend  la  main  et  prête  serment  de  fidélité  au  roi 
d'Angleterre.  Ce  sont  ces  agents  pervers  qui  pous- 
sent le  pape  à  défendre  Rome  quand  ils  savent 
que  Rome  no  peut  tenir  vingt-quatre  heures  devant 
les  forces  du  connétable  :  qu'importe  le  sac  de  la 
ville  éternelle?  il  y  a  assez  d'églises  en  Angleterre 
où  des  prières  menteuses  s'élèveront  veis  le  trône 
d'un  Dieu^'de  miséricorde  pour  le  captif  qu'ils  ont 
trahi.  En  prison  dans  le  fort  Saint- Ange ,  Clément 
sera  bien  forcé  d'en  appeler  à  la  générosité  du  mo- 
narque anglais,  et  c'est  sur  cette  suprême  prière 
du  vicaire  de  Jésus-Christ  qu'on  compte  surtout  à 
Greenwich.  A  Rome ,  à  Paris ,  à  Madrid  et  à  Vienne , 
la  politique  anglais j  est  aussi  déloyale  qu'hypocrite , 
elle  a  constamment  des  pleurs  et  des  mensonges  à 
son  service  :  pleurs  et  mensonges  pour  spolier  les 
victimes  qu'elle  nomme  ses  alliés. 

u.  33 
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On  a  pu  s'étonner  qu'après  tant  d'extorsions  et 
de  rapines ,  après  tant  d'actes  d'un  despotisme  brutal, 
après  l'immolation  des  libertés  populaires ,  Henri  ait 
pu  se  montrer  en  public  sans  être  maudit.  C'est  que, 
sous  Wolsey ,  et  longtemps  après  la  chute  de  ce  mi- 
nistre, Henri  conservait  encore  des  dons  extérieurs 
faits  pour  séduire  la  multitude.  On  ne  se  rend  pas 
assez  compte  de  la  fascination  qu'exerce  sur  le  peuple 
la  beauté  des  formes  ;  et ,  pendant  quinze  ans ,  Henri 
fut  le  cavalier  le  plus  accompli  du  royaume.  Skelton, 
en  le  voyant  passer,  salue  de  ses  murmures  ou  de 
ses  vers  approbateurs ,  le  prince  qu'il  appelle  un  des 
plus  beaux  enfants  des  hommes.  Sous  la  tente ,  l'ar- 
cher anglais  était  fier  de  son  prince.  Le  premier  au 
feu,  le  dernier  sur  le  champ  de  bataille,  Henri 
n'avait  peur  ni  du  boulet  ennemi ,  ni  de  ces  fièvres 
que  les  armées  traînaient  alors  à  leur  suite.  S'il  ne 
monte  pas  à  l'assaut ,  ce  n'est  pas  faute  de  bonne 
volonté ,  mais  parce  qu'il  est  retenu  et  comme  gardé 
à  vue  par  le  conseil  supérieur  des  officiers.  Il  aime 
le  soldat  et  sait  récompenser  les  services  rendus  au 
pays.  Ce  titre  de  roi  de  France ,  qu'il  attache  à  toutes 
ses  proclamations  et  qu'il  continue  de  porter ,  tout 
vaincu  qu'il  est,  flatte  l'orgueil  national.  C'est  lui 
qui  a  relevé  la  marine  anglaise  de  son  état  d'abaisse- 
ment ,  en  faisant  équiper  les  plus  grands  navires  qui 
aient  encore  tenu  la  mer.  Personne  ne  se  ménage 
moins  que  le  prince  dans  un  tournoi  :  il  ne  quitte  la 
lice  qu'après  avoir  désarmé  deux  ou  trois  de  ses  ri- 
vaux, et  émoussé  sur  leur  corselet  le  fer  de  plusieurs 
lances. 

Pour  entretenir  le  génie  militaire  de  la  nation , 
Henri  fit  rappeler  quelques  vieux  statuts  sur  le  tir  à 
l'arc ,  arme  sur  laquelle  il  comptait  pour  défendre  le 
royaume  en  cas  d'invasion.  Chaque  citoyen  fut  tenu 
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d'avoir  un  arc ,  et  chaque  paroisse  un  tir  public.  Dans 
les  grandes  villes ,  on  vit  s'élever  de  vastes  manufac- 
tures où  de  nombreux  ouvriers  étaient  employés  à 
travailler  des  bois  de  toutes  sortes  destinés  au  service 
des  diverses  classes  de  la  Société  :  l'arbalète  et  le  fusil 
étaient  abandonnés  comme  inutiles.  Henri  passa 
longtemps  pour  le  premier  archer  du  royaume  :  il 
n'y  avait  pas  de  chasseur  écossais  qui  tirâtaussi  bien, 
qui  eût  le  coup  d'œil  plus  juste,  qui  atteignît  plus 
sûrement  le  but  (1). 

Emporté  dans  ce  tourbillon  de  plaisirs  qu'en  mi- 
nistre adroit  Wolsey  entretenait  incessamment  au- 
tour de  son  maître ,  Henri  ne  négligeait  pas  les  lettres. 
Tous  ceux  qui  les  cultivaient  avaient  part  à  son  affec- 
tion et  à  sa  munificence.  More,  à  la  sollicitation  du 
i'oi ,  consentit  à  entrer  dans  l'administration  et  fut 
nommé  speaker  de  la  chambre  des  communes  ;  il 
n'eût  tenu  qu'à  Fisher  d'obtenir  un  des  plus  beaux 
sièges  d'Angleterre  ;  Gardiner  le  théologien ,  dont  les 
talents  avaient  été  signalés  au  roi  par  Fox ,  l'évêque 
deDurham,  fut  chargé  d'une  mission  à  Rome  ;  Wyatt 
le  poëte  alla  représenter  le  cabinet  de  Greenwich 
en  Allemagne  ;  Peace  remplissait  des  missions  diplo- 
matiques en  France  ;  Skelton  le  satirique  pouvait , 
grâce  à  la  protection  du  prince ,  braver  dans  l'ab- 
baye de  Westminster  les  colères  du  chancelier; 
lord  Berners  traduisait ,  en  1523 ,  à  la  prière  du 
souverain,  la  chronique  de  Froissart,  que  Pinson 
imprimait  aux  frais  du  trésor  i  Leyland  (Leland) 
était  nommé  d'abord  bibliothécaire  privé  ;  puis , 
passant  sur  le  continent,  il  achetait  un  grand 
nombre  de  manuscrits  pour  le  compte  du  prince  (2)  ; 
John  Heywood  ,  encouragé  par  Henri ,  allait  cher- 

(1)  3.  HenriVIII,c.  III,p.7. 

(2)  Wood.  —  Strype. -~  Mrs.  Thomson. 
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cher  dans  la  vie  réelle  des  drames  qu'on  n'avait 
jusqu'alors  demandés  qu'à  la  Bible.  Ces  honneurs, 
accordés  aux  humanistes ,  enivraient  de  joie  le  vieil 
et  cacochyme  Érasme.  Longtemps  Henri,  à  l'insti- 
gation de  Wolsey,  essaya  par  toutes  sortes  de  cajole- 
ries d'attirer  le  philologue  en  Angleterre  :  Érasme 
résistait  à  toutes  les  avances  de  la  royauté,  tant  il  re- 
doutait les  brouillards  de  la  Tamise.  On  le  savait  souf- 
freteux ,  il  lui  fallait  du  soleil ,  de  la  chaleur ,  un  vin 
généreux ,  et  rien  de  tout  cela  à  Londres  ;  mais  les 
politesses  royales  recevaient  leur  salaire  :  partout, 
dans  ses  pérégrinations  philosophiques,  Érasme  im- 
provisait quelques  cantiques  à  la  gloire  du  protecteur 
des  lettres.  A  l'étranger ,  les  folies  du  despote  pas- 
saient pour  des  caprices  dont  l'âge  le  guérirait  inévi- 
tablement. 

Pendant  que  l'Angleterre  gémissait  opprimée  dans 
ses  libertés ,  l'oppresseur ,  en  France  comme  en  Alle- 
magne ,  en  Italie  comme  en  Espagne ,  était  comparé 
pour  la  sagesse  ,  le  courage  et  les  vertus  aux  plus 
grimds  princes  qui  eussent  régné  dans  la  chrétienté. 
C'est  en  1519  qu'un  envoyé  de  cette  Venise  si  pas- 
sionnée pour  la  forme ,  Giustiniani  raconte  sérieusîî- 
mentau  monde,  que  Henri  est  à  la  fois  un  excellent 
musicien  et  un  admirable  cavalier  (1).  Ces  dons 
vulgaires  voilent  ou  excusent  en  Angleterre  et  sur  le 
continent  les  attentats  dont  le  monarque  se  rend 
chaque  jour  coupable  envers  les  biens  et  les  privi- 
lèges de  ses  sujets;  et  le  représentant  de  la  force 
brutale ,  le  Nemrod  couronné ,  qui  mène  ses  peuples 
comme  un  troupeau ,  trouve  des  humanistes  pour 
consacrer  la  violation  des  lois  éternelles  de  la  justice, 
par  leurs  chants  d'amour  et  de  reconnaissance.  Il 
est  vrai  que  c'est  le  corps  qui  a  surtout  souffert  des 
(1)  He  is  an  excellent  musician,  an  admirable  horseman. 
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violences  royales,  mais  Vâme  allait  avoir  son  tour  et 
tomber  dans  Tesclavage. 

La  chute  de  Wolsey  n'a  rien  de  mystérieux  pour 
nos  lecteurs.  Le  favori  ne  succomba  que  parce  qu'il 
avait  refusé  de  remplacer  dans  le  lit  royal  une  des- 
cendante des  rois  d'Aragon ,  par  une  jeune  fille  de 
naissance  obscure  et  de  mœurs  équivoques ,  dont  le 
prince  eût  pu  faire  une  maîtresse ,  mais  jamais  une 
reine.  Son  opposition  aux  volontés  du  roi  ne  fut  dé- 
terminée par  aucun  principe  religieux  :  ce  n'était 
pas  en  faveur  de  la  papauté  qu'il  travaillait  en  s' op- 
posant à  cette  union ,  mais  dans  l'intérêt  de  l'État  et 
de  la  dignité  de  son  maître.  Wolsey  eût  consenti  au 
divorce ,  si  son  maître  eût  voulu  s'allier  à  une  grande 
puissance  continentale  ;  il  voulait  une  fille  de  France 
i)our  son  pupille,  et  jusqu'au  dernier  moment  il 
parut  compter  sur  le  temps  pour  guérir  Henri  de  sa 
folle  passion  :  il  s'était  trompé.  Un  philosophe  alle- 
mand a  dit  que  l'homme  a  trois  idoles  dans  le  cœur  : 
la  gloire ,  l'or  et  la  femme  ;  chacune  de  ces  divinités 
a  tour  à  tour  mené  le  Tijdor  :  la  gloire  jusqu'à  vingt- 
cinq  ans,  l'or  jusqu'à  quarante,  la  femme  jusqu'à  la 
fin  de  sa  vie  :  la  femme  fut ,  de  toutes  ses  passions,  la 
plus  violente.  Pour  obtenir  les  faveurs  d'Anne  Boleyn , 
Henri  fut  obligé  de  promettre  à  sa  maîtresse  le  titre 
de  reine  queCatherine  d'Aragon  portait  depuis  quinze 
ans  de  mariage  ;  mais  la  couronne,  c'était  une  rupture 
avec  Rome  que  repoussait  Wolsey,  l'exil  d'une  prin- 
cesse modèle  de  fidélité  conjugale,  l'illégitimité  de 
Marie ,  le  trouble  dans  le  royaume ,  la  coercition  des 
consciences,  l'abolition  du  catholicisme,  la  prison ,  le 
bûcher,  l'échafaud.  L'unité  religieuse  fut  brisée ,  et  le 
lecteur  sait  les  larmes  et  le  sang  que  coûta  le  schisme. 
A  peine  la  nation  avait-elle  eu  le  temps  de  se  reposer 
des  longues  agitations  créées  pjr  les  querelles  des  deux 
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Roses,quelesfai)laisiesamoureusesdeson roi  amènent 
un  divorce  qui,  en  frappant  d'illégitimité  l'héritière 
du  trône ,  inaugure  une  ère  de  nouvelles  calamités.  Le 
Parlement,  formé  de  créatures  du  prince,  transfère 
'r..  couronne  aux  enfants  nés  ou  à  naître  de  la  reine 
Anne,  etTundecesenfants,  Elisabeth,  avait  été  conçue 
avant  la  dissolution  du  mariage  avec  Catherine  :  c'est 
ce  fruit  adultère  qu'un  archevêque  ose  reconnaître  et 
bénir  I  En  vertu  d'une  des  dispositions  de  l'acte  par- 
lementaire ,  con  .ester  la  légitimité  de  la  progéniture 
royale  est  un  crime  de  haute  trahison  ;  et  trois  ans 
après,  Elisabeth  n'est  plus  qu'un  enfant  né  dans  le 
péché,  le  fruit  d'un  adultère,  bâtarde  comme  sa 
sœur  Marie,  elle-même  le  produit  d'un  inceste  (i). 

Les  lois  de  la  logique  n'étaient  guère  plus  respec- 
tées que  les  lois  de  la  nature.  C'est  le  Parlement  qui 
accorde  au  roi,  comme  nous  l'avons  vu,  le  pouvoir 
d'annuler,  lorsqu'il  aura  atteint  l'âge  de  vingt- 
quatre  ans  ,  les  statuts  rendus  depuis  son  avène- 
ment au  trône  (2)  ;  et  comme  si  ce  n'était  pas  assez 
de  ces  monstrueuses  iniquités,  les  chambres  dé- 
cident que  les  proclamations  rendues  par  le  roi  ou 
son  conseil,  et  qui  prononcent  la  peine  d'amende 
ou  de  confiscation,  auront  la  force  de  statuts  légis- 
latifs, rayant  ainsi  en  quelques  lignes  tout  le  droit 
constitutionnel  de  l'Angleterre  (3). 

Sous  Wolsey,  îa  forme  des  bills  fut  presque  tou- 
jours caressante  et  obséquieuse  ;  mais  elle  changea 
à  la  mort  du  ministre  et  devint  menaçante ,  colère  : 
on  dirait  des  décrets  de  Tibère.  Dans  le  préambule 
de  l'un  de  ces  édiis ,  le  Parlement  s'indigne  du  mé- 
pris que  certains  individus  témoignent   pour   les 

(i)  Slat.  26,  Henry  VIII,  c.  XIII. 

(2)  28.  Henri  VIII ,  c.  XVII. 

(3)  3i.HenriVni,c.VUI. 
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volontés  du  prince ,  faute  d'avoir  médité  sur  l'étendue 
des  prérogatives  royales  ,  violation  des  lois  divines 
dont  le  prince  saura  bien  tirer  vengeance  :  mort  donc 
à  quiconque  se  révcltera  contre  un  édit  rendu  par 
le  roi ,  par  ses  héritiers  ou  par  ses  successeurs  en 
matière  d'hérésie  (1).  Le  sang  coule;  il  coule  si  l'on 
se  tait,  il  coule  si  l'on  parle  ;  le  bourreau  n'a  pas  le 
temps  de  dormir;  et  quand  le  bois  manque  pour 
brûler  un  homme  qui  refuse  de  prêter  serment  à  la 
suprématie  du  roi ,  on  publie  des  indulgences  que 
gagneront  ceux  des  sujets  fidèles  qui  viendront  ap- 
porter des  fagots  pour  attiser  les  flammes. 

Après  trois  siècles  on  peut,  grâce  aux  historiens 
et  aux  poètes  de  l'époque ,  assister  par  la  pensée  à 
l'ouverture  du  Parlement  :  le  roi  est  assis  sur  son 
trône  ;  à  droite ,  le  chancelier  debout  ;  à  gauche ,  le 
lord  trésorier;  les  pairs  occupent  des  banquettes  ;  les 
députés,  autour  de  la  barre,  restent  découverts.  C'est 
le  chancelier  ou  le  président  qui  harangue  le  demi- 
dieu  placé  sur  un  trône,  les  pieds  étendus  sur  des 
coussins  de  velours,  la  tète  coiffée  de  son  béret  à 
plumes  d'autruches.  La  harau^ue  est  aussi  longue 
qu'emphatique;  elle  dure  une  heure,  et  c'est  le 
sultan  qui  est  le  thème  constant  du  discours  officiel. 
L'orateur  n'improvise  pas;  il  s'est  préparé  depuis 
plusieurs  jours  ;  il  a  cherché  dans  son  cerveau  et  dans 
son  dictionnaire  les  épith-^tes  les  plus  fastueuses, 
pour  louer  Sa  Majesté.  Cromwell ,  à  la  vue  de  la 
face  royale,  est  pris  d'une  sorte  de  vertige  ,  et,  les 
yeux  baissés,  la  poitrine  haletante,  déclare  qu'il 
est  impossible  à  toute  langue  '  humaine  de  célé- 
brer dignement  l'esprit  et  les  vertus  de  son  maître. 
Rich  a  trois  personnages  bibliques  qu'il  évoque  pour 
les  comparer  à  Henri  :  le  roi ,  c'est  Salomon  pour  la 

(1)  31.  Henri  VIII,  c.  YIII. 
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prudence ,  Samson  pour  la  force ,  Absalon  pour  la 
beauté.  Audley  a  trouvé  moyen  de  désespérer  ses 
successeurs.  Celte  goutte  d*liuile ,  dont  Dieu  oignit 
son  serviteur ,  a  élevé  Henri  en  sagesse  au-dessus  de 
tous  les  princes  de  la  terre ,  au-dessus  de  toutes  les 
mr  stés  mortes  et  vivantes ,  au-dessus  de  tout  ce  qui 
a  ;  té  diadème  depuis  Tinstitution  de  la  royauté  ; 
ceÀui  goutte  d'huile  a/  infusé  dans  Henri  la  science 
des  Écritures;  c'est  l'instrument  de  sa  victoire  sur  le 
Goliath  romain  ;  cette  goutte  d'huile  en  a  fait  un 
foudre  de  guerre,  un  père  de  l'Église,  un  légiste,  un 
grand  justicier. 

L'orateur  répète  à  dessein ,  dans  sa  harangue ,  les 
mots  d'i  très-sacrée  majesté  ;  et  alors  toute  l'assem- 
blée se  courbe  en  signe  de  respect.  Le  demi-dieu  sort 
bientôt  de  son  silence ,  et  sa  réponse  est  toujours  la 
même  :  sagesse,  prudence,  beauté,  infaillibilité,  il 
repousse  tous  ces  dons  que  l'orateur  lui  décerne  ;  s'il 
les  a  reçus  du  ciel ,  il  faut  en  rendre  gnlces  à  Dieu , 
à  Dieu  seul  ;  et  le  roi  incline  la  tète  ,  et  tout  le  Parle- 
ment répète  la  mimique  royale. 

Le  lendemain  ou  quelques  jours  après ,  SaloLion 
donne  une  charge  importante  à  l'un  de  ses  officiers 
qui  lui  a  servi  un  cochon  cuit  à  point  (1)  ;  Absalon 
appelle  sa  femme  et  son  médecin  pour  laver  l'ulcère 
qui  lui  ronge  la  cuisse  gauche  ;  Samson  se  fait  traîner 
dans  un  fauteuil  à  bras  ;  l'oint  du  Seigneur  s'amuse 
à  faire  couper  des  tètes  ;  le  père  de  l'Église  écrit  les 
statuts  de  sang;  le  grand  justicier  rogne  les  mon- 
naies (2) ,  spolie  les  couvents ,  et  vole  l'argent  de  ses 

(1)  Legrand ,  t.  II ,  p.  239. 

(2)  A  son  avènement  à  la  couronne ,  l'onrc  d'or  et  la  livre  d'argent 
valaient  chacune  40  sh.  Ce  fut  le  bon  plaisir  du  prince  qu'elles  re- 
présentassent désormais  44  et  45  sli.  De  nombreux  ouvriers  étaient 
occupés  à  rogner  les  monnaies ,  à  mêler  à  l'or  ou  à  l'argent  une  cer- 
taine quantité  d'alliage  :  l'opération  terminée,  le  prince  n'avait  plus 
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créanciers  ;  le  légiste  fait  passer  des  édits  qui  pu- 
nissent de  mort  celui  qui  soutient  qu'Elisabeth  est 
bûtarde ,  et  celui  qui  aflirme  qu'elle  est  légitime. 

Tout  ce  qui  passait  par  ce  cerveau  royal  était  re- 
gardé comme  une  manifestation  divine.  Les  flatteurs, 
en  robe  violette  ou  noire,  théologiens  ou  légistes, 
avaient  imaginé  de  singuliers  arguments  pour  sou- 
tenir la  suprématie  que  s'était  octroyée  Henri. 

Quand,  sous  prétexte  de  s'éclairer,  un  catholique 
demandait  qu'on  lui  monti  At  le  passage  de  l'I^kriture 
où  le  gouvernement  de  l'Église  était  conféré  h  un 
laïque  :  «  Mais  vous  oubliez  donc ,  lui  disait-on ,  le  lex  ie 
qui  prescrit  d'obéir  aux  autorités  établies?  L"  roi 
n'est-il  pas  l'image  de  Dieu  sur  la  terre?  Or  désobéir 
au  roi ,  c'est  désobéir  à  Dieu  ;  limiter  l'autorité  du 
roi,  c'est  donner  des  bornes  à  celle  de  Dieu.  »  Si  le 
catholique ,  apparient»  ';  quelque  université ,  vou- 
lait établir,  à  la  manière  de  l'école ,  une  distinction 
entre  les  deux  pouvoirs  :  «  Prenez  garde,  lui  disait-on , 
l'Écriture  ne  connaît  pas  ces  misérables  distinctions; 
elle  parle  et  commande.  »  Si  le  catholique ,  toujours  à 
petit  bruit  et  sous  la  forme  du  doute ,  se  hasardait 
à  demander  si  le  prince  ne  peut  se  tromper  :  «  Sans 


qu'un  souci ,  c'était  de  faire  rentrer  dans  ses  coiTres  les  pièces  de 
bon  aloi ,  qu'il  Taisait  aller  à  la  refonte ,  et  qu'il  mettait  ensuite  dans 
la  circulation,  gagnant  h  cette  fraude  quelques  milliers  de  livres 
sterling.  Une  proclamation  royale  prescrivait  à  chaque  citoyen  do 
prendre  au  prix  de  la  valeur  réelle  ces  pièces  ainsi  altérées,  et  l'on 
obéissait  avec  tant  de  r'ocilité  ,  qu'à  la  fin  de  la  dernière  guerre  avec  la 
France,  eut  lieu  une  nonvolle  émission  de  monnaies  où  l'argent  était 
combiné  avec  le  cuivre  en  poids  égal  ;  l'année  ne  se  passa  pas,  «ans 
qu'apparussent  des  pièces  où  ie  plomb  et  le  cuivre  excédaient  l'argent 
dans  la  proportion  de  deux  parties  sur  une.  Telle  était  la  perturbation 
que  celte  opération  îi'auduleuse  jeta  dans  le  commerce,  que  les  suc- 
cesseurs du  prince  furent  forcés  d'abaisser  la  valeur  nominale  de  ses 
schellings,  d'abord  de  douze  pence  à  neuf,  puis  de  neuf  à  six ,  et  en- 
fin de  les  retirer  complètement  de  la  circulation.  —  Sanders  ,1.  o.  — 
Lingard,  t.  Il,  p.  BOi. 


53-2 


HISTOIRE  DE  HENRI  VIII. 


doute ,  il  est  homme  ;  mais  résister  à  la  tyrannie  est 
un  crime  :  n'avez-vous  pas  la  prière  à  Dieu ,  qui  pourra 
changer  le  cœur  de  l'oppresseur?  D'ailleurs  le  des- 
pote paraîtra  un  jour  devant  le  tribunal  suprême , 
voilà  votre  espérance  et  votre  consolation  (1).  »      ; 

Ces  théories ,  qui  flattaient  les  instincts  du  roi , 
étaient  enseignées  dans  les  livres  de  doctrine  qu'on 
voit  paraître  à  cette  époque  :  on  les  trouve  étalées 
toutes  nues  dans  l'Institution ,  puis  dans  l'Érudition 
de  l'homme  chrétien.  Crammer  les  proclame  du  haut 
de  la  chaire  évangélique  ;  il  soutient ,  dans  un  de  ses 
sermons,  qu'obéissance  entière  est  due  aux  magis- 
trats en  matière  civile ,  quelques  attentats  qu'ils  se 
permettent  contre  la  communauté  et  la  religion  du 
Christ  (2). 

En  fondant  la  suprématie  spirituelle  de  Henri, 
Crammer  et  les  évoques  qui  avaient  abjuré  le  catho- 
licisme firent  revivre  en  Angleterre  les  doctrines  al- 
lemandes sur  l'omnipotence  royale.  Si,  dans  les  écrits 
des  réformateurs  anglicans ,  ces  théories  sur  le  pou- 
voir royal  ne  sont  pas  étalées  avec  la  même  impu- 
deur que  dans  les  œuvres  de  Bucer  et  de  Bugenhagen, 
c'est  que  Crammer  et  Sampson  vivaient  dans  un  pays 
où  le  catholicisme  avait  depuis  plusieurs  siècles  posé 
d'étroites  limites  à  l'autorité  royale,  et  où,  plus 
heureux  que  dans  le  reste  de  l'Europe ,  le  peuple,  au 
quinzième  siècle ,  avait  acquis  un  juste  renom  pour 
la  sagesse  de  ses  lois  et  la  sécurité  qu'elles  offraient 
au  citoyen  contre  l'oppression  (3).  Mais,  depuis  sa 
scission  avec  Borne ,  tout  ce  que  le  clergé  avait  de 
forces  tendit  à  légaliser  le  despotisme  en  Angleterre. 


'    (1)  Lirignrd,  I.  c,  t.  Il,  p.  315  et  316.  —  C'est  la  doctrine  ensei- 
gnée dans  tous  les  livres  de  Sampson. 

(2)  Strype. — Gianmer's  Memorials,  p.  114. 

(3)  Hallam,!.  c.,t.  I,  p. 6. 
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Le  Parlement,  en  proclamant  que  le  roi  pouvait  se 
passer  du  concours  des  grands  pouvoirs  constitution- 
nels de  l'État  pour  se  faire  obéir ,  ne  fit  qu'appliquer 
les  conséquences  de  ce  principe  absolutiste  reconnu 
par  le  clergé  schismatique.  i/ 

Inféodés  à  la  royauté ,  les  deux  partis  religieux 
qui  divisèrent  la  nation  quand  le  schisme  avec  Rome 
eut  été  consommé,  contribuèrent  à  fortifier  la  ty- 
rannie. Qu'on  les  étudie  bien  dans  leur  long  antago- 
nisme ,  ils  semblent  poursuivre  le  triomphe  de  leur 
symbolique  individuelle,  et  au  fond  ils  ne  travaillent 
qu'à  absorber  le  pouvoir  (1)  :  Dieu  n'est  qu'un  manteau 
dont  ils  se  couvrent  pour  voiler  leur  ambition.  C'est 
un  lépreux  quMls  se  disputent ,  et  dont  ils  achète- 
raient la  conquête  au  prix  de  toutes  les  libertés  na- 
tionales. Que  Gardiner  parvienne  à  ruiner  Grammer, 
un  ou  deux  dogmes^  menacés  par  le  primat,  seront 
sauvés  ;  l'hérésie  n'entrera  pas  en  Angleterre  ;  mais 
le  schisme  s'y  maintiendra  jusqu'à  la  mort  du  prince, 
car  Gardiner  n'oserait  s'attaquer  à  la  suprématie 
spirituelle  de  Henri,  qu'il  a  défendue  dans  son  De  verâ 
obedientiâ  et  qu'il  continue  de  soutenir  dans  l'attente 
de  jours  meilleurs  :  c'est  sur  un  cadavre  que  spc^u- 
lent  les  deux  évoques. 

Dans  leur  lutte  passionnée,  pour  obtenir  un  der- 
nier regard  du  prince ,  les  deux  partis  s'étudient  à 
flatter  sa  vanité ,  à  exalter  sa  science ,  à  excuser  ses 
emportements ,  à  pallier  ses  fautes ,  à  voiler  ses  ini- 
quités :  de  cette  puissance  qui  assiste  du  haut  des 
cieux  au  spectacle  de  tant  de  crimes  qu'elle  laisse 
impunis  parce  qu'elle  a  l'éternité  pour  se  venger,  ni 
l'un  ni  l'autre  en  vérité  n'ont  le  moindre  souci. 
Si  Crammer  livre  au  bras  séculier  de  généreux  catho- 
liques, ne  craignez  pas  que  Gardiner    oue  aux  ma- 

(1)  Lingardjt.  Il,  p   316. 
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lédictions  du  pays  le  juge  inique,  ou  qu'assis  à  la 
porte  de  la  chapelle  royale ,  il  attende  le  prince  pour 
lui  en  défendre  rentrée  :  le  crime  est  consommé 
sans  qu'aucune  voix  s'élève  pour  s'apitoyer  sur  la 
victime ,  ou  flétrir  le  bourreau.  A-t-on  surpris  une 
seule  larme  dans  l'œil  de  ces  hommes  qui  représen- 
tent, dit-on,  le  catholicisme  en  Angleterre,  quand 
More  se  retourne,  sur  le  chemin  de  la  Tour,  pour 
donner  sa  bénédiction  à  Marguerite  ;  quand  le  saint 
évêque  Fisher  lève  les  mains  au  ciel,  au  pied  de 
l'échafaud ,  pour  saisir  la  couronne  que  les  anges 
tiennent  suspendue  dans  les  airs  ;  ou  quand  ces 
nartreux ,  traînés  sur  une  claie,  chantent  à  Dieu,  qui 
va  recevoir  leur  ûme,  leur  dernier  cantique  d'amour 
et  de  reconnaissance  ?  Qu'on  nous  montre ,  parmi 
tous  ces  apostats  qui  semblent  frappés  de  repentir,  un 
seul  confesseur  du  Christ  assez  courageux  pour  braver 
l'ordre  du  tyran  et  apporter  un  morceau  de  pain  à  ces 
moines  qui  souflrent  dans  les  prisons  :  la  peur  a  glacé 
leurs  mains  comme  leur  cœur.  Ils  se  sont  dits  plus 
tard  catholiques  ;  mais  ils  ne  l'étaient  pas  sous  Henri , 
et  puisqu'ils  manquaient  de  cœur,  ils  manquaient  de 
foi.  C'est  le  jugement  qu'en  a  porté  Bossuet. 

Pendant  tout  le  règne  de  Henri  VIII,  il  n'y  a 
qu'une  pauvre  créature  qui  se  prenne  de  pitié  pour 
l'innocent  opprimé ,  et  c'est  un  être  déshérité  du  ciel , 
frappé  dans  l'âme  et  le  corps ,  William  Sommers ,  le 
fou  de  sa  majesté.  Richard  Farnmor,  écuyer  d'Eston 
Neston  dans  le  Northamptonshire,  et  l'ancien  maître 
de  William ,  était  en  prison  pour  avoir  fait  l'aumône 
d'un  penny  et  d'une  chemise  à  un  prêtre  qui  avait 
nié  la  suprématie  :  ses  biens  avaient  été  saisis ,  et  le 
malheureux,  victime  de  sa  charité,  était  réduit  à  un 
état  voisin  de  la  mendicité.  Le  fou  se  sent  ému  ;  il  se 
rappelle  le  vieux  gentilhomme  qui  l'a  nourri ,  et  il 
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profite  d'un  moment  de  repos  que  Dieu  prête  au 
tyran ,  pour  essayer  de  l'attendrir.  Je  le  vois  encore 
dans  le  tableau  de  Delarani ,  enveloppé  de  sa  longue 
tunique ,  les  lettres  H  K  brodées  sur  son  pourpoint , 
une  chaîne  d'or  autour  du  cou ,  un  cornet  à  la  main  : 
il  s'approche  du  roi  qui  dort,  il  le  réveille ,  lui  prend 
la  main ,  pleure,  l'attendrit,  et  lui  fait  signer  la  grâce 
de  Farnmore ,  qui  rentre  dans  tous  ses  biens.  Dieu  a 
dû  bénir  le  pauvre  fou ,  car  le  pauvre  fou  savait  ce 
qu'il  faisait  (1). 

Machiavel ,  s'il  eût  été  roi ,  n'aurait  jamais  joué 
les  partis  avec  plus  d'habileté  que  le  Tudor,  tout 
cancéreux  qu'il  était.  A  le  voir  envoyer  à  l'échafaud 
un  jour  un  sacramentaire ,  le  lendemain  un  catho- 
lique ;  à  voir  quelquefois  un  catholique  et  un  sacra- 
mentaire traînés  sur  la  même  claie,  à  Tyburn ,  il  est 
impossible  de  dire  quel  symbole  est  le  sien.  Élevés 
ou  abaissés,  les  partis  sont  dans  une  dépendance 
perpétuelle  du  pouvoir,  traînant  une  existence  in- 
quiète, jamais  ne  pouvant  compter  sur  le  lende- 
main ,  et  obligés  d'acheter  à  force  de  servilités  ce 
souffle  de  vie  que  leur  laisse  le  despote.  Le.  caprice 
du  prince  est  la  loi  suprême  :  quand  le  prince,  par 
hasard ,  s'amuse  à  être  juste,  la  loi  obséquieuse  est 
l'expression  de  la  volonté  royale  ;  quand  il  a  besoin 
de  sang ,  la  loi  obéissante  lui  en  donne  plus  qu'il 
n'en  demande  ;  d'un  Parlement  à  un  autre  il  change 
d'opinion ,  et  la  loi  docile  justifie  et  consacre  les  fan- 
taisies souveraines.  Elle  enlève  le  trône  à  Marie  pour 
le  donner  à  Elisabeth ,  elle  le  ravit  à  Elisabeth  pour  le 
conférer  aux  enfants  de  Jeanne  Seymour  ou  de  la 
première  reine  à  venir.  Grâce  à  la  loi ,  le  roi ,  si  l'envie 
lui  en  prenait,  pourrait  de  son  palais  désigner  comme 
coupable  de  trahison ,  sans  se  tromper,  quiconque 

(I)  Granger,!.  c,  1. 1,  p.  85.  .,     , 
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passerait  sous  son  balcon  ;  car  c'est  une  trahison  que 
d'appeler  le  pontife-roi  hérétique  ou  schismalique.de 
médire  du  monarque,  de  sa  femme  ou  de  sa  postérité, 
de  son  enfant  né  ou  à  naître,  d'en  penser  du  mal ,  de 
les  traduire  aux  regards,  de  les  exposer  au  mépris  ou 
au  ridicule,  par  écrit ,  par  parole ,  sur  la  pierre ,  sur 
le  bois,  sur  le  papier,  en  public  ou  dans  le  foyer  domes- 
tique. Et  se  taire  n'est  pas  moins  dangereux  que  de 
parler  ;  car  la  loi  a  tout  prévu  :  elle  prononce  la  peine 
de  trahison  contre  quiconque  refusera  de  répondre 
sur  l'un  des  articles  des  statuts;  «  de  sorte,  dit  Hume, 
que  si  Sa  Majesté  interrogeait  un  de  ses  sujets  sur 
la  validité  de  son  double  mariage ,  c'était  une  tra- 
hison que  de  dire  oui ,  une  trahison  que  de  dire  non , 
une  trahison  que  de  ne  dire  ni  oui  ni  non  (1).  » 

Après  le  mot  de  trahison  c'est  celui  d'hérésie  qui 
revient  le  plus  souvent  dans  la  législation ,  et  aux 
yeux  du  prince  tout  est  hérésie  :  nier  Dieu  aussi 
bien  que  la  suprématie  du  roi  ;  l'infaillibilité  du 
prince  en  matière  dogmatique  aussi  bien  que  la  né- 
cessité du  baptême  ;  les  doctrines  déclarées  ortho- 
doxes 4ans  les  livres  officiels  de  la  couronne  aussi 
bien  que  celles  même  qu'il  plairait  un  jour  au 
prince  d'embrasser  et  de  prescrire.  Si  le  criminel 
était  un  ecclésiastique ,  il  devait  à  la  troisième  of- 
fense envers  le  symbole  vivant  de  la  Divinité,  mourir 
sur  un  bûcher;  si  c'était  un  laïque,  il  perdait  tous 
ses  biens  et  restait  enfermé  toute  sa  vie,  à  moins 
qu'irrité  de  son  obstination ,  le  théocrate  ne  jugeât  à 
propos  d'envoyer  le  coupable  au  bûcher  ou  à  l'é- 
chafaud. 

Ainsi  le  roi  se  trouvait  investi  par  le  Parlement,  et 
en  vertu  de  sa  dignité  même ,  comme  l'enseignaient 
ses  flatteurs,  prêtres  et  magistrats,  du  droit  d'élever 

(1)  28.  Henri  VIII ,  C.  VII. 
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jusqu*à  rétat  de  dogme  les  moindres  caprices  qui  lui 
passaient  pur  le  cerveau  quand  il  sortait  des  bras  de 
Tune  de  ses  femmes.  Tout  ce  qui  vivait  en  Angleterre 
lut  obligé ,  sous  les  peine's  décernées  par  la  loi ,  de 
régler  et  ses  croyances ,  et  ses  pratiques ,  sur  Topi- 
nion  de  son  prince ,  à  jeun ,  quand  il  faisait  de  la 
théologie  avant  de  se  mettre  à  table  ;  repu  de  viandes, 
quand  il  s'amusait  au  milieu  d'un  dîner  à  rédiger 
des  cas  de  conscience.  Et  pendant  que  l'âme  et  le 
corps  du  souverain  fonctionnaient  ainsi ,  Granmer 
murmurait  en  récitant  les  litanies  :  «  Ive  la  tyrannie 
de  Rome  délivrez-nous,  Seigneurl  »  Et  Granmer,  et 
tous  les  autres  évoques,  et  les  |)airs,  et  les  digni- 
taires, et  les  employés  du  royaume,  et  Itj  port/  faix, 
et  les  valets  qui  avaient  fait  un  premier  serment 
contre  l'autorité  du  pape,  ce  tyran  qui  n'a  jamais 
fait  verser  une  goutte  de  sang,  étaient  répuf-  l  liés 
d'avance  par  un  second  serment  dont  la  fi  rniule 
ne  devait  être  publiée  que  plus  tard,  quand  le  prince 
s'en  serait  occupé. 

Jo  uais,  comme  en  Angleterre,  sous  ce  fléau  de 
Dieu  qu'on  nomme  Henri  VUl ,  l'absolutisme  ne 
se  signala  par  de  si  hideuses  rigueurs.  Innocent  ou 
coupable ,  le  prévenu  est  presque  toujours  con- 
damné ;  une  commission ,  formée  de  membres  du 
conseil  de  la  couronne ,  descend  dans  la  geôle ,  in- 
terroge le  prisonnier,  l'embarrasr"^  l'intimide,  et 
en  sort  avec  une  confession  véri.j'  le  ou  simulée. 
Ges  inquisiteurs  ont  toujours  à  la  bouche  le  nom  de 
Dieu  :  leur  Dieu ,  c'est  le  prince  qui  leur  donne  à 
manger.  Si  c'est  une  femme  courbée  sous  le  poids 
de  l'âge  et  des  souffrances ,  on  la  «  travaille ,  »  c'est 
l'expression  offlcicllo ,  pendant  le  jour  et  la  nuit. 
G' est  à  peine  si  on  laisse  quelques  heures  de  som- 
meil à  la  vieille  comtesse  de  Salisbury,  la  mère  du 
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cardinal  Pôle.  On  traite  une  unie  créée  à  l'image  ie 
Dieu  ,  comme  ces  chevaux  du  cirque ,  dont  on  cor- 
rige l'indocilité  à  force  de  privations.  Le  prévenu  est 
enseveli  vivant  dans  un  cachot  bas ,  étroit ,  humide 
et  privé  d'air  ;  aucun  ami  ne  peut  le  visiter  ;  il  n'a  ni 
plume ,  ni  encre ,  ni  papier  ;  on  lui  refuse  jusqu'à  un 
livre  de  prières.  La  miséricorde  même  du  pouvoir 
est  un  calcul  d'iniquité.  Si  le  captif  a ,  comme  sir 
Thomas  More ,  une  fille  bien-aimée ,  on  la  laisse 
entrer  dans  le  cachot ,  parce  qu'on  a  l'espoir  qu'elle 
tentera  nar  ses  baisers  la  foi  et  le  courage  du  pri- 
sonnier. Quelquefois ,  nous  avons  vu  tout  cela  ,  des 
claies  chargées  de  victimes  qu'on  traîne  au  gibet , 
passent  sous  les  fenêtres  du  détenu ,  qui  s'approche 
de  sa  lucarne,  jette  un  regard  sur  les  patients  :  alors 
il  y  a  lutte  entre  l'ange  et  le  démon  ;  la  chair  cède ,  une 
larme  tombe  des  yeux  du  prisonnier,  que  le  pouvoir 
épie,  et  recueille  pour  s'en  servir  quand  il  sera  temps. 
Dès  que  l'instruction  du  procès  est  achevée ,  on  la 
soumet  à  la  commission  de  la  grande  enquête  ;  la  con- 
clusion de  la  commission  est  toujours  la  même  :  il  y 
a  lieu  de  rendre  un  bill.  Dans  ces  commissions  d'en- 
quête confiées  aux  lords  du  royaume,  le  père  assiste 
aux  dépositions  contre  sa  fille ,  et  il  vient  s'asseoir 
ensuite  sur  son  fauteil  de  juge  pour  la  condamner. 
Quand  la  décision  est  soumise  au  petit  jury,  la  ques- 
tion qui  lui  est  adressée  est  toujours  la  même,  dit 
Lingard.  On  lui  demande  qui  du  prisonnier  procla- 
mant son  innocence  ou  des  commissaires  royaux  le 
déclarant  coupable,  mérite  plus  de  créance?  La 
réponse  ne  se  fait  pas  attendre.  Quelques  jours 
après,  on  voit  une  espèce  de  fantôme  pâle,  livide, 
se  dresser  sur  l'échafaud ,  et  comme  l'esclave  jeté 
aux  bêtes  du  Cirque,  saluer  d'un  sourire  convulsif , 
et  d'une  voix  éteinte,  son  maître  miséricordieux  ;  car 
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en  mourant,  le  condamné  voulait  laisser  un  morceau 
de  pain  à  sa  femme  ou  à  ses  pauvres  petits  enfants. 

Et  le  soir ,  la  femme  et  les  pauvres  petits  enfants, 
en  priant  pour  leur  mari  ou  pour  leur  père ,  en- 
tendaient le  prêtre  qui  chantait  dans  les  litanies  : 
De  la  tyrannie  de  Rome,  délivrez-nous,  Seigneur! 

Et  cette  papauté  qu'on  jure  de  haïr,  dont  on  pour- 
suit les  disciples  par  le  fer  et  le  feu ,  que  l'on  maudit, 
par  ordre  du  Tudor,  dans  les  litanies  du  matin  et  du 
soir,  tout  armée  qu'elle  était  d'un  tribunal  d'inqui- 
sition, n'a  pas  envoyé  un  hérétique  à  Téchafaud. 
Quand,  en  Danemark,  en  Suède,  en  Suisse,  en  An- 
gleterre surtout,  le  pouvoir  réformé  condamnait 
chaque  jour  au  supplice  des  âmes  en  révolte  contre 
une  symbolique  faite  de  main  d'homme ,  la  papauté , 
qui  ne  prêche  pas  la  tolérance ,  n'a  pas  prononcé  une 
seule  peine  capitale  en  matière  de  religion  (1).  Re- 
présentée par  Léon  X ,  elle  protège  Pomponace , 
qu'on  eût  brûlé  à  Smithfield  ;  représentée  par  Adrien 
d'Utrecht,  elle  conçoit  l'idée  de  donner  le  chapeau 
de  cardinal  à  Érasme ,  qui  eût  été  pendu  à  Tyburn  ; 
représentée  par  Clément  VII,  elle  soulage  la  vieillesse 
de  Machiavel  (2) ,  qui  serait  mort  sous  la  hache  du 
bourreau  de  Calais  ou  de  Londres  ;  car  aucun  de  ces 
humanistes  n'aurait  voulu  reconnaître  la  suprématie 
spirituelle  de  Henri. 

Encore  un  mot.  La  révolution  religieuse  qui  s'o- 
péra vers  le  commencement  du  seizième  siècle ,  ne 
s'accompli  t  si  prom ptement  que  parce  qu'elle  offrit  d' a • 
bandonner  au  prince ,  en  reconnaissance  du  concours 
qu'elle  en  attendait,  l'âme  et  le  corps  de  ceux  qu'elle 
avait  séduits.  La  hiérarchie  renversée,  elle  livre  aux 
mains  séculières  qui  l'ont  aidée  dans  son  œuvre  de 


(1)  J.Balmes,!.  c.,t.  II.  p.  234. 

(2)  Voyez  notre  Histoire  de  Léon  X. 
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destruction ,  le  sceptre  et  la  tiare ,  c'est-à-dire  qu'au 
lieu  d'ouvrir  de  nouveaux  horizons  à  la  liberté,  elle 
ramène  la  société  au  paganisme,  où  nous  voyons 
réunis  le  sceptre  et  la  mitre.  Son  monarque,  comme 
Henri  VIII ,  possède  à  la  fois  rinfaillibilité  du  pape , 
et  l'autorité  d'un  satrape  oriental  :  la  grande  œuvre 
de  la  réforme  eût  été  de  séparer  les  deux  attribu- 
tions, et,  conformément  à  ce  précepte  de  l'Évan- 
gile, qu'elle  disait  avoir  retrouvé ,  de  rendre  à  César 
ce  qui  est  à  César,  et  à  Dieu  ce  qui  est  à  Dieu, 
afin  d'empêcher  que  la  société  ne  fût  subjuguée  par 
un  pouvoir  unique  et  illimité.  Cette  absorption  des 
deux  éléments  civil  et  sacerdotal ,  devait  amener  le 
pli;is  hideux  despotisme;  et  si  l'Angleterre  parvint 
plus  tard  à  secouer  le  joug  imposé  par  la  réforme, 
ce  ne  fut  pas  par  la  force  de  cette  investiture  po- 
litico-religieuse constituée  au  profit  du  chef  de 
l'État,  ainsi  que  l'observe  justement  un  penseur 
espagnol  (1)  ;  mais  à  cause  même  de  l' affaiblissement 
graduel  de  l'autorité  civile  en  matière  religieuse , 
et  par  suite  du  développement  du  principe  catho- 
lique ,  opposé  de  sa  nature  à  cette  monstrueuse  su- 
prématie. Partout  ailleurs,  comme  en  Prusse,  où  ce 
principe  ne  put  revivre ,  l'autorité  civile ,  faute  de 
contre-poids ,  tomba  dans  l'absolutisme. 

Il  n'est  pas  inutile  de  remarquer  que  ces  théories 
exagérées  sur  le  pouvoir  royal ,  datent  en  Europe 
précisément  de  l'introduction  de  la  réforme.  Il  semble 
que  l'avènement  du  protestantisme  devait  être  pour 
les  peuples  une  transition  aux  formes  représenta- 
tives; il  n'en  est  rien  cependant.  Voyez  en  Alle- 
magne, où  les  institutions  démocratiques  tombent 
et  sont  remplacées  par  le  régime  monarchique  ;  la 


(1)  Balmes.l.  c.,l.  Ill,p.l78. 
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Suède  où ,  après  rextinclion  du  catholicisme ,  Gus- 
tave, en  montant  sur  le  trône,  anéantit  les  libertés 
communales;  le  Danemark,  où,  sous  Christiern,  le 
peuple  cesse  de  faire  partie  de  la  représentation  na- 
tionale; l'Angleterre  enfin,  qui,  sépar'';e  violemment 
du  centre  de  l'unité  romaine,  subit  le  joug  dégra- 
dant de  Henri  VIII.  On  se  demande  si  cette  coïn- 
cidence singulière  est  un  simple  accident  dans  l'his- 
toire de  l'humanité ,  ou  bien  s'il  existe  une  connexion 
secrète  entre  le  protestantisme  et  l'établissement  de 
l'absolutisme  :  l'historien  ne  doit  pas  hésiter  à  décla- 
rer que  si  le  catholicisme  eût  conservé  son  empire 
exclusif  sur  l'Europe,  le  pouvoir  royal  se  serait 
limité,  et  que  les  formes  repré lentatives  que  le  ca- 
tholicisme sauvegardai  t ,  n'auraient  pas  complètement 
disparu  (1). 

(1)  M.  Balmes,  i.  c,  t.  lll.p.  305-307. 
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Primum  brève  démentis  FIL 


Universis  et  singulis  ad  quos  prœsentes  literœ  pervenerint,  Salu* 
lem  et  Apostolicam  benedictioneœ.  Exponi  nobis  nuper  fecit  charis- 
sima  in  Christo  filia  nostra  Calharina  Angliœ  Regina  illustriss.,  quôd 
aliàs  postquàm  validitatis  seu  invaliditaiis  malrimonii  ex  dispensa- 
lione  Apostolicâ,  inter  Reginam  ipsam,  et  cbarissimum  in  Christo 
fllium  nostrum,  Henricum  Anglix  Regein  illuslriss.  etfidei  deHen- 
sorem  multis  jàm  decursis  annis  proie  suscepli  contracti ,  et  pacificè 
conlinuali,  ipsiùsque  dispensalionis ,  ac  inter  eos  divortii  causis,  ex 
nostro  paslorali  oiBcio ,  dilcctis  filiis  Thomae  sanclœ  GeciUffi,  '-''  Lau- 
renlio  sancts  Mario;  in  trans  Tiberim  Presbiteris  Cardinalibus,  in 
Rcgnu  Anglia: ,  nostris ,  et  />postolicae  sedis  Legatis  de  Latere,  omni 
recusatione ,  et  appellatlcne  remotis ,  pcr  eos  in  eodem  Regno  co- 
g^noscendis,  et  decidcr.dis  per  nos  commissis,  dictisque  Rege,  et 
Reginâ  ex  eorunidcni  Gardiiiallum  offîcio,  et  mandate,  cerlis  die  et 
ioco  in  jus  vocatis  eadcm  Regina  coràm  cisdem  Cardinalibuï ,  et  lega- 
tis comparcnlcs ,  ipsos  ex  loco,  et  personis,  ac  aliàs  suspectos  reçu- 
saverat ,  et  ab  corum  cilatlonc ,  et  cominato  processu ,  ad  nos  et  scdem 
Apostolicam  pluries  appellaverat ,  cùm  ipsi  Cardinales,  et  Legati, 
omnibus  bis  rojeclis ,  se  judices  compétentes  et  ad  ulterioria  in  causis 
ipsis  pcr  eos  procedi  posse,  et  debere  déclarassent,  ipsa  Regina  ab 
hujusmodi  dcclaralione  appellans,  illicentiata  recesserat,  ipsique 
Cardinales,  et  Lcgali  contra  eam  ut  contumacem  à  jurium  et  testium 
receplione ,  procuralore  ipsius  Régis  prsesente  ac  aliàs  prœcesserant. 
Nos  ut  diclae  causx  sine  suspicione  procédèrent ,  illas  et  prsedictarum 
appcllationiim,  ad  ipsius  Reginœ  supplicalionem ,  dilecto  Glio  Afa- 
gistro  Paulo  Capisucio  Capellano  nostro  et  causarum  Palatii  \posto- 
lici  auditori,  por  eum  audionlas,  et  nobis  referendas,  eliàm  cum 
potestale  Regcm  ipsum.  et  alios  citandi,  ac  eis  cl  dictis  Gardinalibus 
inhibendi  eliàm  sub  censuris  et  pcenis ,  etiàm  pccuniariis ,  e'.iàm  pcr 
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edictum  publicum ,  conslilu  suinmariè  et  extrajudicinliler  de  nosiro 
tuto  acccssu,  et  tilîns  commisimus ,  ipseque  Pauliis  audilor,  conslito 
sibi  (Je  non  tulo  acccssu  citalionem  ipsam  ciim  inliibitionc  siih  cen- 
suris  an  decem  niillium  ducalorura  auri ,  pœnis  per  cdicUiii)  publirism, 
in  certis  locis  almm  Urbis  nostric,  cl  in  partil»us ,  \v,  Co!l(  stiAltc  tioaîœ 
Marin;  Bnigcnsis  ,  Tornacensis,  et  parrochialis  d<*  Di?n)i«*>ch,  oppi- 
dorum  Moriiicnsis  diœcesiun)  Eccicsiarum  valvis  afligt'adutn  dccre- 
vil,  et  in  cis  prsemiss»  légitime  excosila  fucrint ,  ac  di.cio  lU'in  cî  -:.lm 
omnibus,  ne  in  pra^judiciuni  IHU  ac  juriurn  dicl<x lici^'inœ  intérim  ali- 
quid  innovarcnt ,  mandalurn  fuit,  revocatij  poslci. ,  quoad  ip,<;um 
Regem ,  pœnis  et  censuris,  in  ciiuiiorte,et  inhiMUoneapposilis.  Cùm 
aulem  pro  parte  ejusdetn  Régine  iwAna  denuô  cxposilum  fucrit,  ad 
cjus  aures  pervenissc,  Rcgem  ipsum  lile  huju<modi  ac  !;>hibil?one  c 
mandato  sibi  r<ictis  non  obstaïUibus,  ;^ejatuire  nû  secundas  nuptiit? 
de  facto  devcnirc  vellc,  in  uon  modicum  ip'-us  Hcgin?c  prfjfjiii'îi'iuin, 
ac  in  ipsius  Régis  anima;  perriciem;  quar'  pn;  parte  î.osius  i  ^:^tnœ 
nobb  fuit  humiliter  supplioatum,  ut  cjus  honori  ?c  ipsius  Régis 
aiiUThT  sa!nticonsulero,  aliàsqucinprœmissisoportunc  providcre,  de 
betugnital^:  Ipostolicù  dignarcmur.  Nos  itaque  atlendcnlcs,  juslis  et 
hone^tl^  pelilionibus,  noslrum  assensum  dcnegari  non  posse,  hujus- 
modi  si.p,')  Cdlionibus  inclinât!  autorltalc  Aposiolicà  pro  boc  nostrum 
e(lic(uii>  publicun»)  in  audientlà  noslrà  conlradirtarum  publicandum. 
ac  earumdem  Eccicsiarum  valvis  adfigendum,  cùiu  aliàs  prœfato  Paulo 
audilori  constilerit,  ad  illud  eidem  Kcgi  iniimandism,  non  paterc  ac- 
cc5sum ,  prout  etiàm  de  prxscnti  non  pateat ,  cidcin  Kcgi  ac  quibusvis 
utriusque  spxus,  etiàm  ejus  domesticis,  ac  etiàm  Cunsiliariis,  Secre- 
tariis ,  et  aliis  quibuscumque  status ,  gradus ,  digniutis ,  et  excellentise 
personis,  districtè  interdicimus,  probibemus,  et  dislricllùs  inhibe- 
mus ,  omnem  omninô  liccntiam ,  potcstatem ,  et  facultatem  ab  cis  au- 
ferentes;  ne  sub  majoris  excommunicalionis,  et  siispcnsionis,  ac 
etiàm  omnium  Cathedralium,  et  Metropolitanarum  Eccicsiarum,  et 
locorum  secularium ,  et  quorumvis  ordinum  rcgularium  dicii  Regni 
intcrdicti  inviolabiliterobservandi,  et  quorumvis  Ecclesiasticarum  di- 
gnitalum,  fcudorum,  bcneficiorum ,  et  bonorum  secularium ,  et  Ec- 
clesiasticorum,  ac  inhabilitatis  ad  ca ,  et  quiecumquc  alia  in  posterùm 
obtinenda,  latœ  sententia;,  pœnis,  co  ipso  si  contra  fcccrint,  vel 
eorum  aliquis  contra  fecerit  incurrendis,  ipse  Rcx  anlequàm  per 
debitam,  et  finalem  lilis  et  causse  hujusmodi  cxpeditioncm  clarè  li- 
queat  id  sibi  liccre  de  jure ,  cum  allquà  mulierc  cujuscumque  digni- 
tatis  et  cxcellenlia;  etiam  vigore  cujusvis  dcsuper  forsan  sibi  aut  tali 
inulieri,  aut  aliàs  quomodolibct  etiàm  pcr  nos  aut  sedem  prœdictam 
concessse ,  vel  conccdcndo;  contrahendi  licentiae ,  aut  conlracli  appro- 
baiione ,  ncc  aliqua  mulier  cum  eodem  Rege  malrimonium  vel  spon- 
salia  contrahero,  ncc  forsan  contracta,  et  consuramata.  etiàm  proie 
susceptâ  conlinuare ,  nec  Secretarii ,  Consiliarii ,  Prœlali  aut  qusecum- 
quealii  interesse  ne  de  eis  se  intromiltere  quoquo  modo  pressumant , 
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nec  eorum  aliqiiis  prwsumat ,  inhibcndoetiam  |)ra>(Jictis  Cardinaiibus 
et  Legntis ,  ac  aliisquibuscumquc  ne  do  causis  prœdictis  nut  diclo  ma- 
(rimunio  comminatu ,  cliàtn  nominc  Lcgnlorum,  j.ul  privalim,  aut 
alio  quocumqiic  modo  se  inlroinitlnnl.  SimI  cùin  ctit'im  lilc  pcndentc, 
nullus  dobciit  possessionc  coiijiigii ,  atil  dchili  conjiigalis  spoliari ,  idem 
Rex  lit  principrm,  cl  Clirisli<mum  Cnlhoiicum  dccet,  diclam  Rcgi- 
iiam  romplocloiido  illnm  siib  di('lispa!iiisan«.*ctioric  maritnli  (ractctin 
omnibus  et  por  omnin  pront  idem  Kcgi  convvnit,  et  tlnem  litis  suA 
solitA  prudciiliA  pnlieiilcr  cxpcdot.  (àiin  jiiri  conveiiiat  Htcin  prose- 
qiiiet  maritale»  h(T<'o(us  pr<n»(»ro,  ncc  anie  (Inem  litis  Ilex  ipsoalicu- 
jus  sunsionc  aiil  consilio,  coriscicntiam  la>sam  babcre  allegarc,  aut 
affîrmarc  valcat,  cùm  de  bis  jiidicnre  ad  rum  non  porlineat,  procscr» 
tim  cùm  Heginam  ipsam,  pro  vcrik  con.jugu  habucrit,  et  traclavcrit, 
et  in  p^cifioâ  posscssione  bujiismodi  matrimonii ,  cum  prolis  susccp> 
lione  iueril,  et  proptcreà  si  Uex  prxrnius,  vel  alii,  inhibition!  ac  pro- 
hibijoni  et  inlerdicto  biijMsmodi  contravcnerint,  Regcm  ipsum  ac 
alios  omncs  snprndiclos  scnlentins,  censuras,  et  pœnas  prxdiclas,  ex 
nunc  prout  ex  lune  incurrisse  declaramus,  et  ut  laies  publicari  ac 
publiée  nuneiari  et  evitari,  ac  inlerdictum  pcr  totum  Begnum  An> 
giia;,  sub  dictis  pœnis  observari  debrrc,  volumus,  alquc  mandamus. 
Quocircà  vobis,  et  siiigulis  veslrum  ctiàm  in  dignitalc  cnnslitutis,  sub 
excommunicationis  lai»;  senlentin;  pœnA  districtè.  prœcipicndo  man- 
damus, quatenjjs  postquhm  pricsenlcs  ad  vos  pervenerint,  scu  vobis 
prœsentiilo!  fucrint,  et  commode  polcritis,  easdcm  prxscnlcs  Littcras 
in  dicta  audionliA  conlrndiclnrum  publicari,  et  vaivis  c.irumdcm  EC' 
clesiiirum  a(Tigi,  ac  pauli^pcr  iu'lc  amoveri,  et  carum  copiamcolla- 
tiunalam  eisdcm  vaivis  allixam  dimillerc,  et  demùm  super  puldica- 
tionc ,  et  adixione  pra;seiitium  liller.irum  et  illarum  copiœ  aîRxn 
dimissione,  publica  et  aulhciilica  instrumenta  ,  manu  publici  Nolarii , 
coràm  loslibus  flcri  raciatis,  et  de  liis  omnibus  ac  aliis  qux  in  prœ« 
missis  per  vos  gcsla  fucrint,  nos  seii  l'aulnm  ipsum  auditorem  cer- 
tiores  redderc  curahilis.  Nos  enim  praîsenlium  lilterarum  publicatio- 
nem,  aflixionem,  et  copia;  dimissioncm  per  vos  facicndas,  postquàm 
faclœ  fucrint,  eosdem  Rogem  et  ali'is  praîdiclos  et  eorum  quemlibet, 
conlrà  primum  inlerdictum  et  alia  pracmissa  faclum  vel  altentnlum 
fucrit,  nullum  penitùsct  invalidum,  nulliusque  roboris,  vel  moment! 
esse,  ne  inlerdiclum  nostrum  biijusmodi,  et  alia' pr<emissa  prxscn- 
tesque  noslras  litleras,  et  qun)  ex  cis  forsan  scquercntur,  etiàm  cum 
lolali  earum  inscrtionc  nullalcniis  rcvocari,  suspend! ,  derogari, 
limitari,  restringi ,  modificari,  aut  dcclarari  possc,  etiàm  molu  cl  ex 
cerlà  scientià  ac  de  Apostoiicœ  potcstatis  plenitudine  fict,  nullius 
momcnlicxisterc,  nisi  ad  ipsius  prœfalœ  Reginasspecialis  et  expres- 
sius  accédât  assensus  decernimus,  etc.  Datum  Bononiœ  sub  Ak>iulo 
Piscatoris,  die  vu  Marlii  M.  D.  XXX.  Pontificatus  noslri  anno  sep- 
timo. 

Sic  subscriplum  Evanqrlista. 
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N»  II,  p.  47. 
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Secmdum  brève  démentis  Fil. 

Universis  et  singulis  prscsentes  Lilleras  inspecturis ,  Salutem  et  Apo- 
slolicam  benediclionein.  Ëxponi  iiobis  nuper  fccil  charissima  in 
Cbristo  fliia  nostra  Catharina  Regina  Anglîœ  Illustr.,  quôd  licetaliàs 
nos  poslquàm  causam  et  causas  recusalionis  ac  appellationis  el  appel* 
lalionum  ac  validilatis  seu  invalidilalis  Matrimonii ,  ex  dispensatione 
Apostolicà  inter  Reginam  ipsam  et  charissimum  in  Cbristo  ûlium 
nostriim  Uenricum  Angliœ  Rcgem  iliustriss.  et  fidci  defensorem, 
muUis  jam  dccursis  annis  proie  susceptâ  contracti  et  pacibcc  conti- 
nuât! «  ipsiusquc  dispensationis ,  ac  inter  eos  divortii  dileclo  (ilio 
nosiro  Laurentio  sanctx  Marlœ  in  Irans  Tiberim  et  60.  Me.  Thomae 
sanclse  Cecilise  Prcsbytcris  Gardinalibus,  in  Regno  Angli»,  tune 
noslris  et  Aposlolicse  Sedis  Legatis  de  Latere,  omni  rccusalione  et 
appcllationc  remolis,  per  eos  in  eodcm  regno  cognoscendas,  per  nos 
cornmissas,   ab  ipsis  Gardinalibus  tune  Legatis,  ad  nos  et  Sedem 
Apostolicam ,  pro  parte  ipsius  Reginœ  interpositœ  et  interpositarum , 
ad  ipsius  Rcginœ  supplicationem ,  dilecto  Qlio  Magislro  Pauio  Capi- 
sucio  Capcllano  nosiro  et  causarum  Palalii  Apostolici  auditori ,  per 
eum  audiendas,  et  coràm  nobis  in  Gonsislorio  nostro  sccreto  refe- 
rendas  nobis ,  etiàm  cum  potestale  Regcni  ipsuni  et  alios  citandi ,  ac 
eis  et  diclis  Gardinalibus  et  Legatis  inhibeniti ,  etiàm  sub  censuris  et 
pœnis  etiàm  pecuniariis ,  etiàm  per  edictum  publicum,  conslito  sum- 
marié,  et  extrajudicialiter  dcnontuto  accessu,  ctaliàs  commiseramus, 
ipsequo  Paulus  audilor,  consliio  sibi  de  non  tuto  accessu,  cita- 
tionera  ipsam  cum  inbibilione ,  sub  censuris  ac  decem  miliium  duca- 
torum  auri  pœnis  per  edictum  publicuni  in  ccrtis  locis  aimse  Urbis 
nostrse ,  et  in  parlibus,  in  Gollcgialo!  Bualœ Mariée  Brugcnsis,  Torna- 
censis  Diœcesis,  Ecclcsiarum  valvis  afligondum  decreverat,  et  in  eis 
praemissa  légitimé  exécuta,  ac  dictis  Régi  et  aliis  omnibus,  ne  in 
prœjudicium  iilis  et  jurium  dictie  Regina:  intérim  aliquid  innovarent 
mandatum  Tuerat,  licct  revocaris  posleà  quoad  ipsura  Regem  pœnis 
et  censuris  in  inbibitione ,  ad  conqueslionem  ipsius  Reginœ  nobis  asse- 
renlis  ad  cjus  aures  pervenisse,  Rcgem  ipsum  iile  pendente  ac  inbi- 
bitione, el  mandato  sibi  factis  prxdictis  nu.  obslanlibus ,  se  jactare 
ad  secundas  nuplias  de  facto  dcvenirc  velie,  in  ipsius  Reginse  prieju- 
dicium  non  modicum,  ac  Régis  prsedicli  animse  periculum:  cupientes 
prout  nosiro  paslorali  incumbebal  oilicio,  prœmissis  providcre,  cidcm 
Régi ,  ac  quibusvis  utriusque  scxùs  eliam  illius  domesticis  ac  ctiam 
Gonsiliariis  secretls,  et  aliis  cujuscumque  stalâs ,  gradùs ,  dignilalis , 
et  excellentiœ  personis  dislriclè  per  alias  nostras  in  forma  brevis ,  sub 
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data  Bononiœ  dieseptimâ  Marlii,  Ponlificatûs  nostri  anno  septimo, 
interdixerimus ,  prohibuerimus ,  et  dislrictiùs  inhibuerimus,  omnem 
licentiam ,  postestatem ,  et  racultatem  ab  eis  auferentcs ,  ne  sub  majo- 
ris  excommunicationis ,  suspensionis  et  aliis  sentenliis  et  censuris , 
etiàm  interdicti  apposilionis  et  ipsarum  personarum  inhabilitatis  et 
aliis  pœnis  si  contra  fecissent  incurrendis,  ipse  Rex  ne  antequàm  pcr 
debitamet  ûnalem  litis  et  causée  hujusmodi  expeditionem  clarè  lique- 
ret,  id  sibi  iicere  de  jure,  cum  aliqud  uiuliere  cujuscumque  dignilatis 
et  excellentise,  etiàm  vigore  cujusyis  dispensationis,  etiàm  Apostolics 
sibi  vcl  eidem  mulieri ,  etiàm  per  nos  concessœ  aut  desuper  quomodô 
libet  obtentœ  vel  obtinendse  matrimonium  vel  sponsalia  contrahere , 
vel  forsàn  contracta  et  consummata,  etiàm  proie  sasceptà  continuare , 
personsB  verô  prœdicla;  ne  iilis  interesse  nec  de  eis  se  intromittere 
prœsumcrent ,  cliàm  illis  ac  Gardinalibus ,  Legatis ,  ae  aliis  quibusque 
inhibendo,  ne.de  prsedictis  autdicto  Matrimonio  comminato,  etiàm 
sub  nomine  Legatorum  aut  privatim ,  aut  alio  quocumque  modo  pré- 
sumèrent,  prout  in  eisdem  litteris  pleniùs  conlinetur.  Nihilominùs 
etiàm  post  earumdem  littcrarum  nostrarum  in  locis  prœdictis  publica- 
tionem,  aflixionem  et  executionem,  quod  non  absque  animi  nostri 
displicentià  intelleximus ,  adhuc  Rcgem  ipsum  lite  et  illius  ad  nos 
advocatione,  inhibitionc,  interdicto,  prohibitione  et  mandalis  nostris 
praedictis  non  obstantibus ,  ad  secundas  nuptiasde  facto  devenire,  ac 
in  caasà  et  causis  praidiclis  etiàm  pcr  nonnullos  prœtensosjudices 
seu  personas  in  illis  partibus  proccdi ,  et  atlentare  velle ,  in  non 
modicum  ipsius  Rcginc*»  prxju.Ucinm  ac  Uegis  prrcdicti  animœ  peri- 
culum,  nostriquc  et  Sedis  Apustolicse  mandatorum  contemptum: 
quarc  pro  parte  ipsius  Ueginae  nobis  fuit  humililer  supplicatum ,  ut 
cjus  honori  ac  ipsius  llcgis  animx  saluli,  totiusque  Regni  tranquillitati 
consulcre,  scandalisque  quse  exindc  oriri  posscnt  obviare ,  aliàsque  in 
praemissis  opportune  providere,  de  Apostolicà  dignitate  dignaremus. 
Nosigilur  attendentesjuslisethonestis  pctitionibus,  nostrum  assen- 
sum  dcnegare  non  debcre,  hujusmodi  supplicalionibus  inclinali,  au- 
cloritate  Apostolicà ,  de  vcnerabilium  fralrum  noslrorum  sanctœ  Ro- 
manx  EccIcsiœCardinalium  consilio  pariteret  assensu.  sub  irritanlis 
dccreti  pœnà ,  per  hoc  nostrum  cdictum  publicum  in  audientiâ  noslrà 
contradiclarumdenuô  publicandum,  acearumdem  Ecclesiarum  valvis 
afligcndum,  cum  aliàs  proifalo  Paulo  audilori  constiterit,  ad  illud 
oidem  Régi  intimandum  non  patere  accessum,  prout  de  prsesenti, 
non  patet,  eidem  Régi,  et  quibusvis  utriusque  sexùs  etiàm  illius 
domcsticis,  et  secrctariis,  ac  ipsius  Regni, etiàm  Canluaricnsi  legato 
nato,  et  aliis  priraatibus,  Archiepiscopis,  Episcopis,  ac  etiàm  Gon~ 
siliariis  sccretis  Gonsiliis,  Parlamenlis,  Universitatibus ,  Collcgiis 
etiàm  judicum  et  aliàs  quibuscumque,  cujuscumque  status ,  gradûs, 
ordinis,  condilionis,  dignitatis,  et  excellenliœ  personis  et  judicibus, 
quocumque  nomine  nuncupatis,  dignitate  fulgentibus  et  auctoritate 
funcluris,  districtè  interdicimus,  prohibemus,  et  districtiùs  inhibe- 
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mus,  ODinom  omniiiè  licentiam  potestatero,  et  facoltatem  ab  «U  aufo- 
renlcs,  ne  suh  mnjoris  excommunicalionis  et  suipensionii ,  ac  quo- 
rumvis  Ecclcsiarum  ,  Digniialum  ,  Fcudoriim  ,  Beneficioruin , 
Ofliciorum,  cl  bunorum  EccUsiaslicorum ,  et  Secularium,  ac  inha- 
bilitaiis  nd  ca  et  quiccumque  alla  inpostcrùm  oblinenda,  lalœ  «en- 
leiili»  pœiiis  co  ipso  !<i  cuntrà  roccrinl,  vcl  ooruni  aliquis  contra 
feccrit  iiicurrcndis;  ipsc  Bex  no  antcquàm  per  debilum  et  finnlem 
liiis  ctcausœ  hiijusmoili  cxpedilioncm  clarô  liqueat  id  sibi  licere  de 
jure ,  cuin  aliquâ  niulierc  cujuscumquc  dignitatis  et  exccllenlio),  etiàni 
vigorc  cujusvis  dcsupcr  forsan  sibi  aut  lali  mulieri ,  nul  niiàs  quemlî- 
bet  cliàm  pcr  nos  et  scdcm  prœdictam  oonccssoi  vel  concedcndœ , 
contrahrndi  liccnliœ  ,  aul  conlracli  approbalionis .  ncc  aliqua  millier 
cum  codcm  Rege  Mntrimonium  vcl  sponsalia  conlraherc,  vcl  forsàn 
conlracla  et  consummata ,  etiàm  proie  susceptà  continnare  ;  inhibenUo 
etiàm  piœJiclis  vcl  quibusvis  aliis  eliàra  Parlamcnlis  ne  de  lito  et 
causa  hujusmodi  et  aliis  prxdiclis  ac  diclo  Matrimoniu  comininato, 
etiàm  sub  nominc  legalornm  aut  privalim ,  aut  alio  quocumquc  modo 
•e  intromitlat.  Scd  cum  eliam  lile  pendente  nullus  debeat  possessione 
conjugii  etdebili  conjugulis  spoliari ,  idem  Rcx  ut  talcm  Principem  et 
ChristîanumCatholicum  deceldictam  Roginnraraaritali  (ractet  afTcc- 
tione ,  et  lilcm  ipsam  coràm  ipso  Paulo  Icgilimc  proscqualur,  et  illius 
finem  suà  s^liià  prudenliû  patienter  oxpcctct,  et  proptcreà  si  Rex 
prœfalus  vcl  alii  inhibilioni ,  prohibilioni,  et  înterdicio  bujusmodi 
contravencrit,  tn!c  Matrimonium  seu  sponsalia  ac  omnia  et  singula 
tàm  pcr  Regrmquàm  pcrsoiias,  Parlamenla,  Univcrsitatcs,  Collcgia, 
et  Judiccs  prœfnlos,  et  quoscumquo  niios  gcsia  et  facla  prscsumpla 
Tel  attenlala,  tanquàm  nulla ,  irrita,  cl  inaiiia.dc  similibus  consi- 
lio,  et  asscnsu  irritamus  et  annullainus,  ac  prolcni  ex  lali  conjugio 
conccptnm,  genitam,  susccptam ,  concipiendam,  vel  suscipiendam 
tanquàm  in  malà  fide  et  illcgilimc  ac  exadullerio  natam ,  iilegiiimam 
fore  et  deccrnimus,  Regemque  ipsum  ac  alios  omnes  supradiclos, 
sententias,  censuras  cl  pcenas  prtTilictas,  ex  nunc  prout  ex  tune  in- 
currissc  dcclaramus,  et  ut  talcs  pnblicari,  ac  publiée  nunciari  et 
evilari  dcberc,  volumus  alque  mnndainus.  Quocirca  vobis  etsingulis 
vestrum  etiàm  in  dignilate  conslilutis,  sub  excommunicalionis  latœ 
sententisc  pœnà ,  districtc,  priccipiendu  manddmus,  qualenùs  post- 
quàm  prœsenles  ad  vos  pervencrint,  seu  vobis  prœsentalaî  fuerint,  et 
commode  poterilis,  easdem  prsesenlos  lilleras  in  dicta  audicntià  con- 
tradiclarum  pnblicari,  et  vnhis  earumdem  Eccksinrurn  afiîgi ,  et 
paulisper  inde  amovcri ,  et  carum  copianicullationatam  cisilom  valvis 
anixamdimittcre,etdemùm  super  piiblicationo,  clnfnxionc  etdimis- 
sione,  publica  et  autlientica  instrumenta  manu  propriA  Noiarii  coràm 
testibus  fieri  Tacialis.  et  de  iiis  omnibus  ne  aliis  qux  in  priemissis  per 
vos  gesta  Tuerint,  nos  seu  Piulum  auditorem  prœdictum,  certiores 
redderecurabilis;  nos  enim  prsesentium  litterarum  publicatiunem , 
aOixionem  et  copi»  dimîssionem  per  vos  faciendas ,  postquàm  facta 
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fuerinl  eosdem  Regem  el  alios  supradictos  perinde  arctaïc,  ac  ai 
prmentcs  omniaque  in  eis  contenta,  eis  personaliter  inlimala,  ae 
illarum  copia  eis  datée,  tradilic  et  dimissio  fuissent,  et  nihiluroinùi 
quirquid  per  Regctn  et  alios  priedictos ,  et  corum  qiicmlibet,  contrà 
praeinissa  ractnm  vel  acliiin  luurit,  nullum  penilùs  et  invalidum, 
nulliusquc  roburis  vcl  moinenli  dcccrnimus ,  non  obslantibns ,  etc. 

Dalum  Uomœ  apud  sanclum  Peirum  suh  unntilu  l'iscatoris,  die 
quinift  Januari  MDXXXI.  Pontiflcatûs  nostri  anno  octavo. 

Sic  subscriplum.  Evanoelibta. 

Item  cl  sic  deorsum  die  \  Januarii  MDXXXI.      *■ 


N»  III,    p.    101. 


Tertium  brève. 


Charissime  in  Chrislo  fili  nosler,  Salutcm  et  Apostolicam  bcnedic- 
tionero.  Magno  sumus  in  doloro,quoil  sercnitalem  tuamquam  semper 
anleà  pientissimum  Pilium  noslrum  .  et  hujus  sanctœ  Scdis  perspexi- 
mus,  et  omni  tcmpore  de  nobis  benc  merilum  fuisse  recordamur,  ob 
hoc  tanlùm  biennio  proxinio  citrà ,  immulatam  cssc  sine  raiionabili 
causa  vidcmus.  Cùm  tamon  nos  (id  qnod  vcrissimè  dierre  possumus) 
nihil  crgà  cain  neque  in  alTeclu,  ncque  in  rcspcc(u  amanlissinai  Patris 
immulati  fucrimus;  multoautem  majore  angimurmolcstiâ,  quôd  Pa- 
storali  oUicio  adducti .  et  justitise  rationc  astricli  quicquain  agcre  et 
decernere  rogimur,  quod  sercnilali  tuic  dispiiccat,  cui  sanc  semper 
placere  et  salisfacere  desideramus.  Vcrùm  quid  agcmus?  Neglige- 
musne  justitiam  et  animse  lux  salutcm?  An  potiùs  privâtes  afTectus 
tuos  noslrosquc  publicis  ralionibusct  divinœ  volunlali  anlcfcremus? 
Sicdecet,  fili ,  sic  potiùsfiatà  nobis,  nec  tàmquid  in  prœscns  Icjuvet, 
quùm  quid  tuo  honori,  oificio,  juslitia^quc  convcniat  pcrpcndamus. 
Yeniet  eriim  tcmpus,  vcniet ,  ncc  longum  cril ,  sicut  in  Domino  con« 
ndimus,cùm  tua  serenitas,  hoc  nubilo  erroris  quo  nunc  obducitur 
depuiso,  reslltutâque  sibi  lucc  vcritalis,  vetcrem  nobis  bonevolentiam 
suam ,  quam  maximi  facimus  rcsiiluct ,  fatcbcrisquc,  \d  qnoi)  est ,  nos 
ex  publicâ  pcrsonA  nostrà  nihil  aliud  facere,  quàm  qu^d  i:ic's;nus,  po- 
tuissc.  Imô  ctiàm  indulgenliorcs  aliquando  fuisse,  q'^àro  iuslitia;  se- 
vcritas  exposlulat.  Potes  ciiim,  fili  in  Chrislo  Charissime,  mcminisse, 
cùm  lu  ab  hinc  quadriennio  à  nobis  studiosc  contcmiisses,  ut  legatum 
nostrura  in  Ucgnum  tuum  miKcrcmus,  eiquc  cl  allori  legalo  tune  in 
tuo  codem  Rcgno  existenti ,  causam  validitatis  Matrimonii  inter  te  el 
charissimam  in  Christo  filiam  nostram  Catharinam  Anglia)  Rcginam, 
oiim  contracti ,  ac  per  viginii  annos  el  uUrà  conlinuiiti ,  commille- 
remus ,  nos  eisi  id  subiniquum  yidebalur  causam  ad  preces  tuas  in 
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luo  regno  commitlere ,  tamen  tuœ  volunlali  morem  getsimus.  ac  (àm 
(liù  eamdem  causam  ibi  manere  permisimns,  donec  pro  parle  Rcginn 
appellato, Juramentoque horrescentiœ  prseslilo,  cauiam eamdem,  non 
in  Regnis  aut  dominiis  nepotum  Keginœ ,  aut  aliis  in  quibus  Hegina 
poUor  favoribus  esset,  verum  Rom»  in  commun!  orbis  cbristiani  pa- 
triâ ,  atque  in  noslro  Rolee  auditorio  coromisimus ,  nobis  posteà  et 
sacro  Collegio  vencrabilium  Fratrum  nostrorum ,  S.  R.  E.  Cardi- 
nalium  rererendam ,  ac  à  nobis  et  dictis  Cardinalibus  decidendam  ; 
quo  pendenle  judicio,  cùm  lu  nibil  innovare  vol  attentare  in  prœju- 
dicium  f itispendentia  debuiues,  ecce  nobis  non  solùm  ipsius  Regings 
lamentabili  querelà ,  Ycrùm  eliàm  multorum  litteris  et  testimoniis 
affertur,  (e  non  pxpectaU\  ulterioro  nostrâ  declaratîone,  ipsam  Re- 
ginam  à  tufl  cohabitalione  séparasse .  et  quamdam  Annam  in  tuum 
contubernium  et  cohabitationem  publicam  rcccpissc.  Quœ  res  cùm 
divinam  jusiitiam ,  lilispendentîam ,  cl  aucloritatem  noslram ,  tuœque 
anima;  salutcm  et  honorem  lœdcret,  nos  palerno  alTeclu  et  charilate 
litleras  ad  te  dedimus  Icnoiis  subscquenlis.  aCLBME^s  Papa  VIT. 
Charissime  in  Christo  flii  noslcr,  $alulem  et  apostolicum  bcnedictio- 
nem.  Quod  pro  nostrA  in  le  liciicvolcnlià ,  luoque  honore  et  salule, 
falsum  csso  cupimus,  rclalum  nobis  est,  et  à  niullis  conflrmalum 
sercnitalcm  luam  ,  quo;  non  solùm  anleù ,  vcrùm  eliàm  post  motam 
litcm  intcr  le  el  charissiniam  in  Chrislo  filiam  noslram  Calharinam 
Angliœ  Reginam  Illuslriss  super  validilatc  Malrinionii  inler  vos 
contracli ,  cam  apud  se  ut  decebat  in  suà  regiâ  curiâ  Icnuerat , 
atquc  ut  Reginam  et  uxorem  habuerat  et  Iraclaveral ,  à  cerlo  citrà 
tempore,  cam  non  solùm  &  se ,  el  suà  curiâ,  sed  eliàm  à  civitale  seu 
loco  suœ  rcsidenliœ  séparasse ,  aliôquc  misissc  ;  loco  autem  ejus 
quamdam  Annam  in  suum  contubernium  et  cohabilalionem  publiée 
récépissé,  cique  maritalem  aiïcclum  uxori  tuœ  debitum  exhibere. 
Quœ  res, flIi  charissime,  si  modo  vcra  est,  tuque  parumper  animum 
ab  humanis  afTcclibus  collogeris,  non  dubitamus,  quin  eliàm  tacen- 
libus  nobis  perspcclurus  sis,  quàm  miiltis  niodis  indigna  te  fuerit, 
vel  ob  conlemplum  lilispcndenliie ,  cl  judicii  noslri ,  vel  ob  scan- 
dalum  Ecclesiœ,  vel  ob  communis  pacis  pcrturbationem,  quae  omnia 
ita  à  recto  el  religioso  principe ,  qualem  te  semper  habuimus ,  aliéna 
sunt,  ul  tanquàm  lux  naturac  et  consueludini  repugnanlia,  etsi 
nobis  in  dies  roagis  confirmanlur,  diiliciliùs  tamen  credamus.  Quid 
enim  minus  tibi  et  tuae  probitaii  convenit ,  quàm  bine  apud  nos,  per 
oraloies  et  litleras  super  causa  isluc  rcmiltendà  inslarc,inde  le  ip- 
sum  luo  fado  causam  decidere  ?  Quoil  simile  tuis  armis  et  «criplis 
olim  Eccicsiam  et  sanctam  fidcm ,  défendisse ,  nunc  tali  fado  Eccle- 
siàm  videri  conlemnere?  Jam  verô  communis  salus  et  Iranquillitas  à 
nullo  unquam  nostri  temporis  Rege  acriùs ,  quàm  à  le ,  cuslodila 
est ,  qui  bellum  pro  Ecclesià  olim  susceplum,  el  gloriosè  confectum 
pro  communi  quietc  deposueris,  semperque  arbiler  quidam  pacis  et 
communis  concordiun  inler  Chrislianos  principes  conciiiandœ  fueris 


PIKCE8  JUSTIFIOATIVKS. 


541 


cxistimaluii ,  quù  magis  haec  nova  de  lo  audientet  admiramur  limnl 
ac  dolemus ,  unum  hoc  luum  factum ,  si  modù  verum  est .  ab  otniii 
vit»  lu»  gloriâ  cl  consuetudinc  dîscreparc.  Quamobrem  cùm  nec 
rem  lanlam  non  oxplorare  ccrliùs ,  nec  ncgiectam  omiltere  dcbea- 
mas ,  banc  ad  le  quasi  amantis  et  sollicili  palris  vocem  prœcurrere 
volaimas ,  antequàm  judicis  ullas  partes  lecum  sumamus  ;  faciunl 
cnim  luffl  celsitudinis  dignitas ,  vetera  tua  in  nos  mérita ,  nostraque 
ex  bis  ergk  le  benevolentia,  ut  tecum  omni  respcctu  et  lenilate  agcre 
velimus,  sumptâ  parcntispersonâ,  et  judicis  tantisper  dcposilâ,  donec 
ex  luis  litteris  consilium  progrediendi  capiamus.  Cupimus  quidem, 
flii ,  ut  diximus  lise  pcnitùs  falsa  esse,  aut  non  tam  aspera ,  quœ  nobis 
referuntur.  Teque  ipsum  deinceps  pro  tuâ  singuiari  sapicntiâ  provi- 
dere,  ne  cuiquam  do  serenilalc  tuft  omni  virlure  conspicuA  ,  in  boc 
tantùm  obloquendi  delur  occasio.  Si  quis  enim  vel  ex  catholicis  do- 
lens,  vel  ex  hcreticis  gaudcns,  audiat  te  Rcginam,  Rcgumque  fliiam, 
Cœsarisque ,  et  Régis  Romaiiorum  materlcram ,  quam  in  uxorem  ac- 
cepisti ,  viginli  ampliùs  annis  tecum  commoralam  ,  proicmque  ex  le 
sttsceptam  babenlem ,  nunc  à  tuo  loro  cl  contubcrnio  procul  amo- 
\me,  aliam  quoque  publicè  apud  te  habere,  non  mo>lù  sine  ullâ 
liccnliA  nosirâ  ,  verùm  cliàm  contra  nostram  probibilionem  ;  is 
prorectù  nccesse  est ,  ut  sententiam  quodammodù  de  oplimo  prin- 
cipe ferai ,  tanquàm  Eccicsiam  ,  et  publicam  Iranquillitatem  parvi 
facienle,  quod  nos  fecimus  ab  inlentione  cl  voluntate  tuâ  longis- 
simè  abessc.  In  lantùm ,  ut  si  quis  alius ,  hoc  idem  in  tuo  Re- 
gno  audeas,  quod  à  tuA  screnitale  factum  dicilur,  nullo  modo  le 
probaturum ,  sed  eliàm  scverè  vindicaturum,  pro  certo  babeamus. 
Quamobrem,  Hli,  etiam  si  lu  rectissimc  sentias,  ut  nos  quidem  con- 
stantes credimus  ,  (amen  causam  prxi>erc  rumoribus  cl  scandalis  non 
dcbes  hoc  prxscrtim  tcmpore  tàm  calumnioso ,  picnoquc  heresum  et 
aliarum  pcrturbalionurn ,  ne  tuum  facluiii  laliùs  pateatad  cxemplum. 
Sunt  enim  fada  regum  ,  prœscrtim  illuslrium,  sirut  tua  screnilas  est, 
proposila,  qiinsi  in  spécula  hominibus  cxlcris  ad  imilandum.  Nec 
prœtcrea  negligenila  tibi  est  cummunis  salus,  et  lulius  Christianilalis 
tranquillitas,  quod  scmper  fuit  optimorum  Regum;  nec,  fiii,  debes 
serenissimos  Csesarem  et  Romanorum  Regcm  dicta;  Catharinœ  Regin» 
nepoles,  nullà  le  prosequulos  conlumeliû ,  ac  tam  gravi  injuria,  in- 
decisà  lile ,  aflicerc ,  et  cxinde  pacem  pcrturbare  universalem  ;  quà 
solà  adversùs  imminentem  nobis  Turcam  tuti  sumus ,  nec  scandali  in 
EcclesiA  periculi  in  tolâ  Cbristianà  republicâ  causam  prœbcas;  prop- 
tereaque  Rcx  cœlestis  à  le  irrilatus,  tantam  suam  crgà  le  benegnita- 
Icmaliquà  serenitatis  amaritudine  permisceal.  Te  igitur,fili,  peream 
qui  semper  te  sumus  proscquuli  benevoicntiam ,  semperque  si  per  te 
liceat  prosequemur,  omni  studio  etamore  horlamur,  et  paternâ  cha- 
ritale  monemus ,  ut  si  h%c  vera  sint,  quae  luam  velerem  pielatem  et 
gloriam  dénigrant,  tutc  ca  corrigere  velis ,  ipsam  Calbarinam  Regi- 
nam  ad  te  bumaniler  revocando,  atque  in  eo  Reginse  honore,  cl 
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uxoris  quo  docct  atîeclus  apud  le  habendo  ;  ipsam  verù  Annam  à  pu- 
blico  luoconvictu  et  coliabitationc,  propler  scandalum  removendo, 
donec  nostra  scntnnîia  inter  vos  âiibscqtialiir.  Quod  nos  quidem,  ctsi 
esta  te  dcbittim,  tibiqiie  est  mnximè  riilurum  honoriflcum ,  bcnencii 
loco  récépissé  à  tua  sercnitate  vidcbimur.  Nàm  quod  te  in  prislinà  luft 
volunialc  ergà  nos,  obscrvantiàquc  crgà  banc  sanctam  Sedem,  cum 
quà  muluis  odiciis  et  bcncfîciis  scmpcr  cerlâsti ,  conscrvare  maxime 
cupinius,  summo  sanè  cum  dolorcad  eadcsocnderemus  juris  remédia 
quorum  necessitatem  non  nostra  privata  conturaelia,  quam  tibi  li- 
benter  condonaremus,  sed  Dei  omnipotenlis  honor  publicseque  ulili- 
tatis,  et  tuae  animœ  salutis  ratio  ad  postremum  nobis,  quanquàm 
invitis ,  imponeres  ;  sicut  etiàm  nuntius  apud  te  noster  hœc  tu«e  sene- 
ritati  ubcrius  explicabit.  Dntuni  Komsc  apud  sanctum  Petrum  sub 
annulo  Piscaloris  die  vigesimà  quinlA  Januarii  millesinio  quingente- 
simo  trigesimo  secundo.  Pontificalûs  nostri  anno  nono.» 

Cùm  aulem ,  id  quod  dolentes  referimus,  in  dies  magis  nobis  con- 
(irmetur,  et  asscveretur,  iicct  ipsœ  litterse  tibi  per  nuntium  nostrum 
reprœsentalas ,  ejusque  conformis  sermo,  in  idem  te  nostro  nomine 
hortatas  fuerit,  ut  à  tanto  scandalo  et  contemptu  Eccicsiae  desisteres, 
nihilominùs  te  in  separatione  cohabifationis  cum  Catharinâ  Reginà, 
et  continualione  cohabitalionis  cum  Anna  prxdictis,  publicè  perscve- 
rare.  Nos  cùm  neque  Dei  honorem ,  nec  nostrum  oHicium ,  nec  tusB 
animse  salutem  négligera  debeamus,  te ,  fiii ,  sine  tamen  luorum  ja- 
rium  et  causse  pendentis  prœjudicio ,  iterùm  hortaniur,  ac  sub  excom* 
municationis  pœnâ  monemus,  ut  si  prœdicta  vera  sint,  eamdem 
Catharinam  Rcginam  apud  te  inreginali  honore,  ac  solitâ  cohabita- 
tione  habere ,  ipsam  verè  Annam  à  publicà  cohabitalionc  toâ  rejicere, 
inlrà  unum  mensem  à  die  prœseniationis  prsesentium  tibi  Tactae  com- 
putandum  debeas,  donec  nostra  sententia  et  declaratio  inter  vos  fuerit 
subsequuta.  Aliter  enim  nosdicto  termine  elapso ,  te  et  ipsam  Annam 
excommunicationis  pœnâ  innodatos,  et  ab  omnibus  publicè  evilandos 
esse,  ex  nunc  proutex  tune,  et  è  contra  authoritate  Apostolicâ  de- 
claramus ,  et  nihilominùs  tàm  etsi  abhorret  animus,  talia  de  sercnitate 
luâ  opinari,  licetque  id  ipsum  jàm  serenilali  tusc  à  nobis  nostroque 
Rolae  auditorio  et  judicè  cui  hujusmodi  causa  fuit  commissa  inhibilum 
fuerit,  et  ab  omni  tàm  humano  quàm  divino  jure  etiàm  prohibeatur, 
tamen  permoti  hominum  famà,  denu6  sercnitali  tua;  inhibemus,  ne 
b'te  hujusmodi  coram  nobis,  et  dicto  Rotœ  auditorio  indecisâ  pen- 
dente  et  sine  sedis  Apostolice  liccnlià  spcciali ,  matrimonium  cum 
dicta  Catharinâ  Roginà  Apnstoiial  authoritate  contractum,  et  proie 
subsequuta,  tantoque  (empcris  spalio  conflrmatum  propriâ  authori- 
tate  separarc ,  aut  divortium  cum  eà  facere.  Nevc  cum  dicta  Anna , 
autquàvis  alià  matrimonium  contrahcre  prsesumas,  irritum  prout  est 
denuôdecernentes,  si  quidforsanaltentari  super  hoc  à  taaserenitatc. 
aut  qnovis  alio,  quaris  authoritate  contigerit,  velforsan  bacîenùs 
faeril  attentatum ,  sicque  à  quibusvis  judicibus  tàm  extra  Romanam 
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Curiam,  quàm  in  eâ,  etiàm  S.  R.  E.  Gardinalibus,  et  dicli  Palatii 
audiioribus  scntcnliari,  denniri,  judicari,  et  inlcrprctari  dcbcre; 
sublnlâ  eis  omnibus  aliter  scnlcnliandi,  dcnniiiendi,  judicandi,  et 
inlerpp  (andi  racultatc.  Non  obslantibus,  etc. 

Dalum  Romae  apud  Sîincliim  Polrum  sub  annulo  Piscatoris,  die 
decimà  qiiintâ  Novcmbris  MDXXXII,  PonlificaJûs  noslri  anna  novo. 
Sic  scriplum  in  calcc  partis  intcrioris  cjusdem  brevis,  die  vigesimà 
terliâ  Decembris  MDXXXII. 

Suprascriplio  autcin  prœrati  brevis  'à  parte  exieriori  taiis  erat  : 
Charissimo  in  Chrislo  fdio  nostro  Ucnrico  Angliœ  Régi  illuslrissimo, 
fidei  defcnsori. 
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terre, après  l'exil  de  Woisey,  1, 627. 

Adrien  VI  est  élevé  au  pontificat,  I, 
309. -Sa  mort,  1,327. 
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prisonnier  à  la  Tour  de  Londres ,  II, 
151. 
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Anne  de  Glèves.  Son  portrait  par 
Holbein ,  II ,  370.  —  Arrive  en  An- 


gleterre, II,  372.  —  Est  exilée  à 
RIchmond ,  II ,  386.  —  Son  procès 
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est  déclarée  dissoute  par  le  clergé 
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dissolution  de  son  mariage,  II,  395. 
—  Sa  soumission ,  II ,  395. 

Armée  française  (1*)  commandée  par 
Trivulce pénètre  en  Italie,  1 ,  183. 
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d'Aragon ,  1 ,  62.  —  Sa  mort,  1 ,  53. 
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AsKE ,  cher  des  révoltés  du  Yorkshire, 
H,  270. 

AuDLET  (le  chancelier)  prononce  la 
sentence  contre  Thomas  More ,  II , 
169. 
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Barton  (  Elisabeth),  plus  connue  sous 
le  nom  de  nonne  de  Kent ,  1 1 ,  1 1 0. 
—  Ses  prophéties,  II,  111.  —  Est 
amenée  devant  des  juges  et  inter- 
rogée à  huis  clos,  II,  112.  —  Sa 
mort,  II,  113. 

Bataille  de  Marignan,  1, 184.-—  des 
Eperons,  I,  140. 

Bavard,  fait  prisonnier,  est  amené  de- 
vant Henri  VIII  et  l'e.npereur,  I, 
141.  —  Blessé  mortellement,  à  He- 


bec ,  1 ,  346.  —  Sa  mort,  1 ,  346.  — 
Honneurs  rendus  à  sa  dépouille 
mortelle,!,  347. 

Becket  (saint  Thomas)  est  cité  à 
comparaître  en  justice  par  le  conseil 
de  Henri  VIII,  et  condamné,  H,  296. 

Beuingfeld  (sir  Edmond)  est  nommé 
intendant  de  la  maison  de  Cathe- 
rine d'Aragon ,  Il ,  209. 

Bible  anglaise  (la),  11,3  9. 

Bill  des  subsides  débattu  aux  com- 
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miinos,  1,  321.  —  de  sans,  ou  dos 
bK  aflirlos,  II,  369. 
Doi.EYN  (Ar'  p).  Su  famille,  1 ,  372.— 
Ses  prciu  ics  années,  I,  374. — 
Nommée  fille  d'honneur  de  la  reine 
Marie,  1,  376.— Soupçonnée  d'in- 
trigue avec  François  I",  I,  377. 
—  Entre  dans  la  maison  de  Mar- 
guerite d'Alençon,  sœur  de  Fran- 
çois 1",  1 ,  377.  —Son  portrait,  I , 
379.  —  Rencontre  Thomas  Percy 
Oins  un  bal  donné  par  Wolsey  ,  I , 
381.— A  la  cour  de  Henri  VIII,  1,381. 
— Son  ressentiment  contre  VVoisey, 
I,  383.  —  Forcée  de  quitter  le  ser- 
vice de  Catlierine ,  se  retire  dans  son 
château  de  Hever,  1 ,  383.  —  Re- 
parait à  la  cour  de  Henri  VIII ,  I, 
384.  —  Sa  réponse  aux  propositions 
du  roi ,  1 ,  384.  —Travaille  à  ren- 
verser Wolsey,  I,  ûw.  —  S'enfuit 
dans  le  comté  de  Kent  pendant 
l'épidémie  qui  désole  l'Angleterre , 
1 ,  4<iO.  —  Douces  paroles  à  Wolsey, 
1 ,  462.— A  l'arrivée  de  Campeggio, 
Annes'cloigne de  Londres, 1, 40). — 
Rappelée  par  Henri  VIII ,  1 ,  473.— 
Veut  acrx>mpagner  le  roi  se  rendant 
à  Calais  pour  traiter  avec  Fran- 
çois I",  II ,  CO.  —  Obtient  le  titre  de 
marquise  de  Pembruke  et  la  dignité 
de  palresse  d'Angleterre,  II,  CI.  — 
Fêtes  données  à  Calais  en  son  hon- 
neu(  ,  il ,  <»2.  —  Sa  grossesse  se  dé- 
cl'Uf  1  lî ,  <i5.—  Couronnée  à  West- 
nisiiM.r,  u,  85.  —  Accouclie  d'une 
fis;  qui  .tiçoit  au  baptême,  le  nom 
<X  fciiaaViuiih ,  Il ,  90.  —  Accusations 
por< 'PS  contre  elle ,  II ,  223.  —  Dé- 
péchu  de  l'ambassadeur  français 
Gontier  à  ce  sujet,  II,  226.  —  Ar- 
rêtée et  conduite  à  la  Tour  de  Lon- 
dres, II,  229.—  Désespoir  qu'elle 
laisse  paraître  devant  Kingston, 
lieutenant  delà  Tour,  II,  230.  — 
Surveillée  à  la  Tour  par  lady  Roch- 
ford,  niistress  Cosyns  et  mistress 
Stonor.  II ,  234.  —  Reçoit  secrète- 
ment à  la  Tour  Marie,  sreur  de 
Wyatt ,  II ,   236.  —  Sa   loUre  à 


Henri  VIII,  II.  237.  — Parait  dr» 
vanl  le  tribunal  et  entend  la  l'^c- 
ture  de    l'acte  d'accn»ution ,    il, 

244.  —  Se  défend  avec  énergie',  Il , 

245.  —  Déclriic  <oupable  et  con- 
damnée à  e'.  ('  «'''apltée  ou  brûlée 
vive,  2,  2ia.  —  Proteste  de  soa 
innocence ,  II ,  246.  -  Fait  deman- 
der pardon  en  son  nom  à  Marie, 
flilede  Catliorliic d'Aragon,  II,  263. 

—  Son  dernier  adieu  à  Henri  VIII , 
11,254.  — Sa  moit.  H,  254. 

BoNNivET  est  envoyé  à  Londres  pour 
traiter  de  la  restitution  deTournay, 
1, 20».  —  Essaye  de  réduire  Milaii, 
1 ,  346. 

RoswORTii  (bataille  de),  I,  3. 

Bourbon  (Charles  de),  connétable  do 
France,  I,  336.  -  Ses  biens  sont 
confisqués ,  1 ,  337.  -OflVe  la  cou- 
ronne de  France  à  Henri  VIII,  I , 
338.  —  Sicne  le  traité  qui  lui  est 
offert  par  Henri  VIII,  I,  34'^.— 
S'engage  sous  serment  à  recon- 
naître ce  prince  pour  roi  de  France, 
I,  350.  —  Ses  soupçons  sur  la 
loyauté  de  Henri  VIII,  I,  361.— 
Assiège  Marseille,  I,  363.  —Se 
présentcdcvanl  François  I",  1,358. 

—  Met  des  con  il  i  lions  î'i  l'exécution 
du  pacte  avec  Henri  VIII ,  I,  3G3.— 
Arrive  devant  Rome ,  1 ,  4 1 8.  —  Ha- 
rangue ses  soldats,  I ,  Al 9.— Blessé 
mortellement,  I,  423. 

BucKiNGiiAM.  niàme  les  magnificences 
coûteuses  déployées  au  camp  du 
Drap-d'Or,  1, 2û4.—  Aspire,  dit-on, 
au  trône  d'Angleterre,  I,  245.  — 
Visite  le  chartreux  Hopkins,  1, 246. 

—  Epié  par  Wolsey,  I,  247.  — 
Mandé  à  la  cour  de  Henri  VIII , 
1 ,  249.  —  Arrêté  sous  l'accusation 
de  haute  trahison ,  1 ,  260.  —  Corn 
parait  devant  ses  juges,  I,  250.  — 
Déclaré  coupable,  I,  262.  —  Son 
supplice,  I,  233. 

BucKLEv  (Catherine),  abbesse  de 
Godstow,  écrit  à  Cromwell  pour  se 
plaindre  de  la  brutalité  des  visi- 
teurs, n,  290. 


Campeggio  (le  cardinal)  est  envoyé  à 
Londres  par  Clément  VII,  1, 457.— 
Arrive  en  Angleterre,  I,  104.  — 
Refuse  le  riche  évêché  de  Durham 
qui  lui  eât  offert  par  Henri  VIH , 
I,  466.  -  Exhorte  Henri  VIII  à  re- 


noncer à  son  projet  de  divorce ,  I , 
466.— Son  entrevue  avec  Catherine 
d'Aragon,  1, 466.  -  Refuse  de  rendre 
visite  A  Anne  Boleyn,  I,  468. — 
Quitte  l'Angleterre,  1,491. 
Casale  plaide  à  Rome  la  question  du 
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divorce  <le  Henri  VIII  nvpc  Cathe- 
rine (l'Arngon,  I,  410. 
Catherine  (I'Aragok,  gon  cnrartèro, 
I,  74.  —  Sa  tristesse  pcntinnl  les 
fêtes  (lu  coiironiu-ment ,  1 ,  84.  — 
Fait  un  pèlerinuge  à  Notre-Dame 
de  Walsingham ,  pour  attirer  les 
bénédictions  du  ciel  sur  les  armes 
d'Angleterre,  1,  144  —Adminis- 
tre le  royaume  pendant  l'nbsencc 
de  Henri  VIII,  I,  «&2.  —Apprend 
qu'eileest  trahie  pour  Anne  Bolcyn, 
1 ,  395.  —  Henri  VIII  veut  la  chas- 
ser comme  incestueuse, 1 ,  395.  — 
L'amour  maternel  fait  d'elle  un" 
femme  héroïque ,  1 ,  395.  —  No» 
fermeté  »|u'ellc  montre  penilan, 
l'épidémie  qui  désole  l'Angleterre, 
I,  4«1.— Refuse  de  consentir  ft  di- 
vorcer avec  Henri  VIII,  I,  407 .— 
Accuse  Wolsey  d'être  la  cause  de 
tous  ses  malheurs,  I,  468. —  Est 
reléguée  h  Greenwioh.  1,474.— 
Se  présente  devant  le  tribunal  insti- 
tué pour  juger  le  divorce  ,  proteste 
et  se  retire,  I,  477.  —  Tou- 
chante allocution  qu'elle  adresse  à 
Henri  Vin,  en  présence  de  ses  juges, 

I,  478.  —  En  appelle  au  souverain 
pontife,  l,  48C.  —  Reiolte  de  nou- 
velles propositions  qui  lui  sont  faites 
au  sujet  du  divorce,  11,25.— Refuse 
de  s'en  rapporter  à  la  décision  de 
quatre  pairs  spirituels  et  de  quatre 
pairs  temporels  du  royaume,  II,  44. 

—  Chassip  par  Henri  VIII,  se  retire 
ù  Amptliill,  II,  45.  7— Son  cou- 
rage dans  l'adversité,  II,  45.— 
Refuse  de  comparaître  devant  la 
cour  de  justice  établie  à  Dunstable, 

II,  80.  —  Déclarée  contumace  par 
la  cour,  11,  80.  —  Reçoit  notillca- 
tion  de  la  sentence  du  divorce,  11, 
82.  —  Repousse  les  dlîres  que  lui 
font  les  commissaires  de  Henri  VIII, 
II,  83.  —  A  Bugden,  II,  84.  — 
Visitée  par  Lee  et  Tonslall ,  11,  207. 

—  Écrit  à  Paul  III  pour  le  prier  de 
suspendre  la  sentence  d'excommu- 
nication dont  il  s'apprête  h  Irnpper 
Henri  VIII,  II,  209.  —  Défend  h 
ses  serviteurs  de  prêter  le  nouveau 
serment  imposépar  le  roi,  11,209.— 
Conduite  au  château  de  Kimbolton, 
II,  211.  —  Dénûment  dans  lequel 
elle  se  trouve.  Il ,  21 1 .  —  Apprend 
l'emprisonnement  du  pèreForest, 
son  ancien  confesseur,  II,  211.  — 
Sa  lettre  à  ce  prêtre.  H,  2 12.  — 
Sentant  les  approches  de  la  mort , 


elle  fait  demander  i\  Henri  VIH  la 

KM  mission  d'embrasser  leur  flilo 
aiie,  II,  215.  —  Ses  adieux  à 
Henri  VHI,  II,  215.  —  Reçoit  la 
visite  de  la  comtesse  de  Willoughby 
et  celle  d'EustacbeChapuis,  ambas- 
sadeur d'Espagne,  lli  210.  —  Sa 
mort,  II,  218.  —  Son  testament, 
H.  218. 
Catherine  Howard.  Son  portrait,  II, 
40(1.-  Ëpouse  Henri  VIII ,  II,  407. 

—  Accusée  par  Lassels  d'avoir  ac- 
rordé  ses  raveurs  à  l)erbam,II, 

—  Proteste  de  son  innocence, 

1 1 .  —  Exilée  à  Sion-House  , 

—  Ses  limants  présumés, 

(iUlpepper,  sont  condam- 

cutes.  H,  417.  —  Con- 

I  Tour  de  Londres,  11,  225. 

—  Kst  ccapitée ,  Il ,  426. 
Catherink  Pahr,  femme  de  Hen- 
ri VIII,  2,  446.—  Protège  les  nova- 
teurs, II,  474.—  Dénoncée  au  roi, 
11,478.  —  Échappe  à  l'accusation 
portée  contre  elle,  II,  470. 

Charles  VIII ,  roi  de  France,  envahit 
la  Bretagne,  1, 31.—  Épouse  Anne 
de  Bretagne ,  1 ,  35.  —  Reçoit  Per- 
kln  Warbeck  à  Paris,  I.  40. 

Charles-Ql'int  est  élu  empereur,  1 , 
220.  —  Accorde  à  Wolsey  une  pen- 
sion de  3,000  livres,  1, 227.  —  Ar- 
rive en  Angleterre ,  1 ,  229. —  Quitte 
l'Angleterre  et  s'embarque  pour  la 
Flandre,  I,  230.—  Fait  assiéger 
Mézières,  1 ,  296 —  Ne  seconde  que 
mollement  les  intrigues  de  Wolsey 
qui  veut  sucfédcr  à  Léon  X,  1,310. 
— Trav.'i  lie  à  soulever  l'Italie  contre 
la  domination  française ,  1 ,  335.  — 
Se»  {iropositions  au  connétable  de 
Ikiurbon,  I,  339.  —  Apprend  à 
Madrid  que  François  1"  est  fait  pri- 
sonnier, 1 ,  359. —  Feint  de  prendre 
le  deuil  ù  la  nouvelle  de  la  captivité 
du  pape ,  1 ,  431 .  —  Sacré  empereur 
par  Clément  VII ,  Il ,  8.  —  Reçoit  à 
Rome  l'ambassade  anglaise;  son 
indignation  à  la  vue  du  père  d'Anne 
Boleyn,  H,  11.—  Dans  la  question 
du  divorce,  refuse  les  oU'res  de 
Henri  VIH,  II,  12.  — Essaye  d'en- 
trainer  ce  prince  dans  une  ligue 
contre  la  France,  II,  431. —  Enva- 
hit les  États  du  duc  de  Clëves,  allié 
de  François  1",  II,  433— Met  le 
siège  devant  Landrecies,  Il ,  434. — 
Entre  sur  le  territoire  français ,  II , 
435.—  Franchit  la  Marne  et  marche 
sur  Paris,  11,  249.—  Fait  la  paix 
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avec  le  roi  de  France,  II,  440, 

Ghartriux  (  les  )  du  couvent  de  la  Sa- 
lutation se  disposent  à  refuser  le 
nouveau  serment  A  Henri  VIII,  II, 
1 28.  ■"-  (  Les  trois  prieurs  des  )  pa- 
raissent devant  le  tribunal ,  II , 

f  130.-^  D'autres,  enfermés  à  New- 
gate,  meurent  par  suite  des  priva- 
tions qu'ils  endurent,  11,200. 

Clément  VII  renouvelle  les  pouvoirs 
dé  légat  à  latere  que  ses  prédé- 
cesseurs avaient  accordés  A  Wolsey, 
I,  332.—  Invite  les  princes  chré- 
tiens à  s'opposer  aux  conquêtes  de 
Soliman ,  i ,  356.  —  Caractère  de 
ce  pape  ,1,411.  —  Sa  situation  à 
l'approche  des  Impériaux  ,1,413.— 
Abusé  par  les  conseils  perfides  des 
agents  anglais,  lève  quelques  sol- 
dats pour  arrêter  l'ennemi  ,1,414. 
—Sommé  de  rendre  Rome  à  Charles* 
Quint,  1,419  —  Accepte  les  dures 

.  conditions  qui  lui  sont  imposées, 
1 ,  433.  —  Trompe  la  vigilance  de 

"  ses  gardiens  et  se  réfugie  à  Orviète, 
1 ,  434. — Prêche  dans  la  cathédrale 
d'Orvlète  et  bénit  ses  bourreaux , 
1 ,  435.  —  Trompé  ^r  les  agents 
anglais  dans  la  question  du  divorce, 
1 ,  443.  —  Demande  l'avis  du  cardi- 
nal drs  Santi  Quatri  dans  Celle 
Juesti'jn,  1, 444.— Accorde  la  bulle 
e  dissolution  du  mariage  de  Hen- 
ri Vlli  avec  Catherine  d'Aragon, 
mais  avec  conditions ,  1 ,  444. 
—  Tentatives  faites  par  les  agents 
anglais  pour  obtenir  deux  actes 
nouveaux  dans  la  question  du  di- 
vorce, I,  448.  — Autorise  Wol- 
sey à  examiner  quelle  pouvait  être 
la  valeur  de  la  bulle  de  Jules  II 
accordée  pour  le  mariage  de  Hen- 
ri VIII  avec  Catherine  d'Aragon , 
1 ,  449.  —  Octroie  la  Décrétale,  I , 
456.  —  Résiste  aux  menaces  de 
Henri  VHI ,  1 ,  475.— Poussé  à  bout 

.  par  les  importunités  de  Gardiner, 
déclare  qu'il  n'écoutera  que  la  voix 
de  sa  conscience,  1,476  —  Défend 
par  un  bref,  à  Henri  VllI,  de  se 
remarier  avant  la  publication  de  (a 
sentence  pontificale,  II,  13.  —  Sa 
réponse  aux  nouvelles  menaces  de 
Henri  VUI,  II,  26.  -  Conjure  le 
roi  de  rappeler  Catherine  d'Ara- 
gon ,  II ,  47.  —  Répond  aux  accu- 
sations portées  contre  lui  par 
Henri  VIII ,  II ,  52.  —  Annule  la 
sentence  de  divorce  rendue  par 
Cranmer,  II,  91.—  Menace  Hen- 


ri VIII  et  Anne  Boleyn  de  l'excom- 
munication ,  II ,  92.  —  Arrive  à 
Marseille,  où  il  est  reçu  par  Fran- 
çois I",  Il ,  95.— Refuse  d'autoriser 
l'appel  au  concile  demandé  par 
Henri  VIII ,  II ,  96.  —  Quitte  Mar- 
seille et  promet  à  François  I"  de 
n'apporter  aucun  obstacle  à  la  ré- 
conciliation de  Henri  VIII  avec  le 
saint-siége,  H ,  297.  —  Par  une 
sentence  définitive ,  déclare  valide 
le  mariage  de  Henri  et  de  Catherine 
d'Aragon,  II,  100.  —  Sa  mort,  II, 
108. 

Clergé  (le)  anglais  renie  la  primauté 
du  pape.  II,  105.  — Irlandais  re- 
fuse de  reconnaître  Lambert  Sim- 
nel  pour  roi,  I,  21. 

Clerk  et  Pace  présentent  VAuertio  à 
LéonX,  1,260. 

Clifford  accuse  William  Stanley  de 
trahison,  I,  42. 

CocHLÉE  refuse  de  se  prononcer  en 
faveur  du  divorce  de  Henri  VIII  et  de 
Catherine  d'Aragon,  II,  22. 

CoLET,  fondateur  du  collège  de  Jésus, 
à  Londres ,  1 ,  97.  —  Prêche  devant 
la  cour,  1 ,  99.  —  1 ,  99.  —  Son  en- 
tretien avec  Henri  VUI ,  dans  le  Jar- 
din des  Franciscains,  I,  99. —  At- 
taque les  moines  dons  ses  sermons , 
1,101.-  S'associe  aux  réformes  in- 
troduites dans  l'enseignement,  I, 
104.—  Poursuivi  comme  hérétique, 
est  défendu  par  Henri  VIII  et  par 
Wolsey,  I,  IG8. 

Combat  naval  dans  la  rade  de  Brest , 
entre  les  flottes  française  et  an- 
glaif<e,  I,  126. 

Comité  des  six  articles,  II,  356. 

Convocation  du  clergé  d'Angleterre 
pour  l'affaire  du  divorce,  II,  77. 

Couronnement  de  Marie,  soeur  de 
Henri  VIII  et  femme  de  Louis  XII , 
à  Saint-Denis,  I,  161. 

Couvents  (les),  situés  dans  les  envi- 
rons de  Londres,  se  hâtent  de  recon- 
naître la  suprématie  de  Henri  VIII , 
H,  106. 

Cranmgr  (Thomas).  Sa  Jeunesse,  II, 
2.  —  Épouse  Jeanne  la  Noire,  ser- 
vante d'auberge.  II,  3.  —  Reçoit 
ses  gracies  de  théologie  au  collège 
de  Jésus ,  II ,  3.— Fait  la  guerre  aux 
moinefi  ,11,3.  —  Professeu  r  des  en- 
fants Je  M.  Cressy,  II,  4.—  Propose 
d'en  appeler  aux  Universités  dans 
l'aliaire  du  divorce,  11,  4. —  Pré- 
senté à  Henri  VUI,  II,  U.— Engagé 
par  ce  prince  à  se  rendre  auprès 
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du  pape,  pour  y  soutenir  la  ques" 
tion  du  divorce.  Il ,  6.  —  Fait  par- 
tie de  l'ambassade  envoyée  à  Clé- 
ment VII,  il,  9.  —  Nommé  par 
le  pape  grand  pénitencier  des 
trois  royaumes ,  II ,  13.  —  Quitte 
Rome  et  part  pour  l'Allemagne. 
II,  27.  — Epouse  à  Nuremberg  la 
nièce  d'Osiander,  II,  37.- Nommé 
archevêque  de  Gantorbéry,  prêle 
serment  à  Henri  VIII,  II,  71.  — 
Sacré  dans  l'abbaye  de  Westmin- 
ster, II ,  71.  —  Ses  serments  et  ses 
parjura ,  Il ,  72.— En  sa  qualité  de 

E résident  de  la  cour  de  justice  éta- 
lie  à  Dunstable,  prononce  la  sen- 
tence du  divorce  entre  Henri  VIII  et 
Catherine  d'Aragon ,  II,  80.  — Dé- 
clare officiellement  que ,  même 
avant  que  le  divorce  ait  été  pro- 
noncé, Henri  VIII  et  Anne  Boleyn 
ont  été  légitimement  unis,  11,82. 
—  Sa  conduite  lors  de  l'accusa- 
tion d'adultère  portée  contre  Anne 
Boleyn ,  II ,  23 1 . — Prononce  la  dis- 
solution du  mariage  contracté  entre 
Henri  VIII  et  Anne  Boleyn,  II,  249. 
— Vient  à  la  Tour  de  Londres  pour 
entendre,  par  ordre  du  roi,  la 
conression  de  la  reine,  11,  252. — 
Sa  conduite  envers  les  hérétiques , 
3tfi.  —  Dispute  avec  le  maître  d'é- 
cole Lambert  Nicholson,  II,  319.— 
Ses  perplexités  après  l'adoption  du 
bill  des  six  articles,  H ,  303.  —  Fait 

ftartir  sa  Temme  et  ses  enrants  pour 
'Allemagne ,  II ,  3G5.  —  Sa  lettre  à 
Henri  VIII  en  Taveur  de  Cromwell , 
II,  383.  — Vote  la  mort  de  Crom- 
well ,  II,  384. — Apporte  à  la  cham- 
bre des  pairs  l'acte  de  dissolution 
du  mariage  de  Henri  Vlll  avec 
Anne  de  Glèves,  II ,  395.  —  Révèle 
l'inconduite  de  Catherine  Howard 
h  Henri  VIII,  II ,  410.  —  Chargé  par 
ce  prince  d'Interroger  Catherine 
Howard,  II,  412.  — Ses  nouvelles 
tentatives  en  fhveur  de  la  réforme , 
II,  447. —  Ses  réponses  aux  ques- 
tions religieuses  de  Henri  VIII ,  II , 
449.  —  Ses  actes  sont  «iénoncés  au 
souverain  par  les  chanoines  de 


Gantorbéry,  Il ,  4&7.  —  Il  fait  nom- 
mer aux  cvêchés  vacants  des  par- 
tisans de  la  réforme,  II,  4G0. — 
Obtient  du  roi  de  nouvelles  conces- 
sions en  faveur  des  réformateurs, 
II ,  461.  —  Accusé  de  nouveau  par 
le  parti  catholique,  comparait  t  la 
cour  des  lords,  II,  466. 
Grohwell  fait  rejeter  par  la  chambre 
des  communes  le  bill  d'aocugation 
dressé  contre  Wolsey,  1,  502.— 
Quitte  Wolsey,  son  bienfaiteur,  et 
retourne  à  la  cour  de  Henri  VIII, 
II ,  83.  —  Confirmé  par  le  roi  dans 
l'emploi  qu'il  avait  occupé  sous 
Wolsey,  II,  34.-  Presse  Heiirl  VIII 
de  se  déclarer  chef  de  l'Eglise,  II , 
36.  —  Entre  dans  le  conseil  privé, 
II ,  38.  —  Accuse  le  clergé  de  trahi- 
son pour  avoir  violé  lePrœmwm're, 
II,  39.—  Fait  conduire  à  la  Tour  de 
Londres  les  trois  prieurs  des  char- 
treux, II,  129.  —  Assisté  de  plu- 
sieurs conseillers,  tente  inutile- 
ment un  dernier  effort  auprès  de 
Thomas  More  pour  obtenir  qu'il 
prête  le  nouveau  serment  à  Hen- 
ri VIII,  II,  166.  —  Chargé  d'opérer 
la  réforme  des  petits  monastères , 
II ,  1 85.  —  Nommé  vicaire  général , 
II,  188.— Proiwse  au  roi  la  dissolu- 
tion des  monastères ,  Il  192. —Per- 
suade à  Henri  VIII  que  le  cardinal 
Pôle  cherche  à  rétablir  en  Angle- 
terre l'autorité pontiâcale ,  11,  346. 
—  Signes  avant  -  coureurs  de  sa 
chute.  II,  367.— Forme  le  projet  de 
donner  à  l'Angleterre  une  luthé- 
rienne pour  reine.  II.  368.  -  Pro- 
pose à  Henri  VIII  d'épouser  Anne 
deClëves,  II,  370.— Reçoit  le  titre  de 
comte  d'Essex  et  la  charge  de  grand 
chambellan,  II,  378.  —  Obtient  du 
Parlement  de  nouveaux  subsides  , 
II,  379.  —  Arrêté  comme  coupable 
de  haute  trahison,  II,  381.  —  Ju^é 
et  condamné  sans  avoir  été  enten- 
du ,  II,  384.  —  Prisonnier  à  la  Tour 
de  Londres,  écrit  à  Henri  VIII,  Il , 
399.— Est  conduit  au  supplice,  II, 
400.  —  Jugement  porté  sur  cet 
homme  d'Etat,  11,401. 


B 


Défaite  des  Insurgés  iriandais,  I,  26. 
Défense  faite  au  clergé  anglais  de 

correspondre  avec  Rome,  Il .  60. 
DoRSET.  Joué  par  Ferdinand  d'Ara- 


gon, retourne  en  Angleterre,  I, 
125.  -  Se  plaint  à  Henri  VIII  des 
ruses  de  Ferdinand,  1, 125. 
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Ecossais  (les)  pleurent  la  mort  de 
leur  roi,  Jacques  IV,  I,  ISI. 

Ecrivains  catholiques  qui  défendi- 
rent la  cause  de  Catherine  d'Ara- 
gon, II,  29. 

Ecrivains  réforme  (les)  rougissent 
des  manoeuvres  employées  auprès 
de  Clément  VII  dans  la  question 
du  divorce,  I,  4S3. 

Edouard  VI  est  proclamé  roi  d'Anirle- 
terre,  II,  501.  —  Défend  de  pleurer 
son  père,  Henri  VIII,  II,  â02. 

Electeurs  (les)  ecclésiastiques  alle- 
mands refusent  de  donner  leurs 
voix  à  Henri  VIII,  I,  2?0. 

ELISABETH  (fille  d'Edouard  IV)  tirée 
de  sa  prison  et  amenée  au  palais  de 

;  Westminster,  1, 1 1 . — Met  au  monde 
un  flls  qui  reçoit  le  nom  d'Arthur. 
I,  19. 

Eloge  (I')  de  la  Folie,  condamné  par 
laSorbonne,!,  103. 

Enpson  et  DoDLEV  secondent  la  rapa- 
cité de  Henri  VII ,  1 ,  59.  —  Devant 


leurs  Juges,  1 ,  86.  —  Sont  condam 
nés,  I,  87. 

Entrevue  deCharleHîulntetde  Wol- 
sey,  1 ,  230.  —  de  François  I"  et  de 
Cnarles-Quint  au  camp  du  Drap- 
d'Or,  I.  232.  —  de  Henri  VIH  et  de 
François  I"  à  Boulogne ,  Il ,  G3. 

Épouvante  de  Paris  à  l'approche  des 
confédérés,  I.  343. 

ËRASME.Tableau  qu'il  fait  delà  cour  de 
Henri  VII,  I,  72  -  Invité  à  quitter 
l'Italie  pour  s'établir  en  Angleterre, 
I,  03.  —  Arrive  en  Angleterre,  I, 
04.  — Son  opinion  sur  les  moines 
anglais,  I,  102. —  Fait  l'éloge  de 
Wolsey,  1, 170.  —Refuse  la  chaire 
de  théologie  d'Oxford  qui  lui  est  of- 
ferte par  Wolsey,  1 ,  333. 

Espagnols  (les)  chassent  les  Français 
de  leur  pays,  1,  297. 

ËvÊQUE  (1')  de  Tournai  refuse  de  pré- 
ter  serment  à  Henri  VIII ,  1 ,  145. 

ËvÉQUEs  (les)  anglais  donnent  les  pre- 
miers 1  exemple  de  l'apostasie .  Il , 
105. 


Ferdinand  d'Aragon  propose  à  Hen- 
ri VII  de  marier  Catherine ,  veuve 
d'Arthur,  avec  Henri ,  frère  de  ce 
dernier,  1 ,  54.— Maitie  de  toute  la 
Navarre,  I,  126.— Sa  mort,  1,  199. 

Fiançailles  de  Henri  et  de  Catherine 
d'Aragon ,  1 ,  56. 

FisH  de  Graves  Inn  (Simon).  Son  pam- 
phlet contre  les  moines,  II,  308. 

FisHER,  évéque  de  Rocheeter,  répond 
aux  attaques  de  Luther  contre 
Henri  VIII ,  1 ,  286.  —  &e  prononce 
courageusement  contre  le  divorce 
de  Henri  VIII  et  de  Catherine  d' Ara- 
gon, I,  439. —  Ne  peut  entendre 
sans  indignation  les  détails  des  dé- 
bats dans  le  procès  du  divorce  en- 
tre Henri  VIII  et  Catherine  d'Ara- 
gon ,  1 ,  481 .  —  Défend  l'authenti- 
cité de  la  copie  du  bref  de  Jules  II , 
I,  483. —  Dénonce  au  Parlement 
les  projets  de  l'aristocratie  anglaise 
contre  le  clergé ,  Il ,  30.  —  Croit  à 
la  sainteté  de  la  nonne  de  Kent ,  H, 
110.  —  Accusé  de  non-révélation 
dans  l'afTaire  de  la  nonne,  II,  H 4. 


—  Sa  défense.  II,  114.  -  Est  con- 
duit à  la  Tour  de  Londres,  II,  120. 

—  Renfermé  à  la  Tour,  manquant 
de  tout,  écrit  à  Crom^eli,  II,  135. 

—  Condamné  à  être  décp'  '  '.  II, 
138. —  Sa  mort,  II,  13£ 

FoREST  (le  père),  confesseur  the- 
rine  a' Aragon ,  écrit  à  ceue  prin- 
cesse, II,  213.  —  Son  supplice,  II, 
336. 

Fou  (le)  de  William  Stanley,  1 ,  43. 

Fox  (Richard),  èv«kiue  de  Winches- 
ter, nommé  par  Henri  VIII  secré- 
taire du  petit  sceau,  I,  77.  — Dé- 
clare que  le  roi  n'a  Jamais  protesté 
contre  son  mariage  avec  Catherine 
d'Aragon,  1,484. 

Fox  (Edouard),  aumônier  du  roi ,  ap- 
porte en  Angleterre  les  actes  de- 
mandés  à  Rome  pour  le  divorce  de 
Henri  VIII  et  de  Catherine  d'Ara- 
gon,  1 ,  449. 

France  (la)  convoite  le  duché  de  Bre- 
tagne, I,  31.  —  En  France,  le  di- 
vorce de  Henri  VIII  trouve  quelques 
sympathies,  H,  18. 
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François  ,  duc  de  Valois ,  arrive  au 
secours  de  Térouanne,  I,  139.— 
Succède  à  Louis  XII ,  I,  175. 

François  I".  Son  portiait,  I,  175.— 
Se  prépare  à  porter  la  guerre  en 
Italie,!,  177.  —  A  Marignan,  I , 
185.  —Fait  chevalier  par  bayard, 
I,  189  —Médite  une  invasion  sur 
les  côtes  d'Angleterre,  I,  198. — 
Demande  la  restitution  de  Tournai, 
1 ,  203.  —  Se  met  sur  les  rangs  pour 
succéder  à  l'empereur  Maximi- 
lien  I",  I,  214.—  Ses  projets  dans 
le  cas  où  il  serait  élu  empereur,  1, 
2 1 5.  —  Veut  faiieobtenir  ia  papauté 

,   à  Wolsey,  I,  215.  —  Apprend  que 

'  Henri  Vtll  ne  l'appuie  pas  dans  ses 
prétentions  à  l'empire,  I,  216.  — 

'.  Et  que  Charles  V  est  élu  empe- 
reur, I,  222.  —  Veut  contracter 
une  alliance  intime  avec  l'Angle- 
terre ,  1 ,  227 .  —  Refuse  d'aider  les 
insurges  de  l'Aragon  et  de  la  Cas- 
tille,  1, 227. -Réclame  de  Henri  VIII 
l'entrevue  promise  par  le  traité  qui 
réglait  la  restitution  de  Tournai ,  I, 
228.  —  Conçoit  des  soupçons  sur  la 
loyauté  de  Charles-Quint,  I,  243. 
—  Fait  franchir  les  Pyrénées  par 


André  de  Lesparre,  I,  297.  —  Met 
un  embargo  sur  les  vaisseaux  an- 
glais qui  se  trouvent  dans  les  ports 
do  France,  I,  314.  — Apprend  à 
Lyon  la  délivrance  do  Paris ,  I , 
345.  —  Écrit  aux  Marseillais  pour 
les  complimenter  sur  la  belle  dé- 
fense de  leur  ville,!,  354.  —  Fait 
prisonnier  à  Pavie,  1 ,  356.— Rend 
son  épéc  à  Lannoy,  qui  lui  donne  la 
sienne,  I,  357. — Est  conduit  au 
monastère  de  la  Chartreuse ,  à  Pa- 
vie,  I ,  359.  —  A  Milan ,  1 ,  864.  — 
Pense  encore  à  reconquérir  ['Italie, 
H ,  64. — Manifeste  son  méconten- 
tement en  apprenant  le  mariage  de 
Henri  VIII  avec  Anne  Boleyn,  II, 
67.  -  Offre  à  ce  prince  une  fille  du 
duc  de  Vendôme,  II,  369.—  Ré- 
siste à  Henri  VIII  qui  cherche  à 
l'entraîner  dans  le  schisme,  II,  428. 
—  Marche  au-devant  des  troupes 
de  Charles-Quint  et  s'empare  de 
Landrecies ,  Tl ,  433.—  Force  Ghar- 
les-Quint  à  lever  le  siège  de  cette 
place ,  II ,  435. 
FuRSTEMBERG  (le  comto  de)  est  battu 
par  le  duc  de  Guise ,  1 ,  34 1 . 


G 


Gardiner  emploie  les  menaces  au  - 
près  de  Clémen^  VII  pour  lui  ex- 
tor(|uer  la  décrétale,  i,  454.  —  Re- 
çoit l'ordre  de  déclarer  au  pape  que 
si  le  cardinal  Campeggio  ne  se  liate 
de  terminer  l'afTaire  du  divorce, 
Henri  VIII  rompra  avec  Rome,  I, 
472.— Lutte  contre  les  réformateurs 
en  Angleterre,  II,  355.  -  Est  un  des 
chefs  du  parti  catliolique,  II,  405. —  ' 
Hostile  aux  doctrines  de  Cranmer, 
II,  462. 

Gentilshommes   (les)  de  la. cour  de 
Henri  VIII  demandent  une  part 


des  dépouilles  monacales ,  II,  202. 

Gordon  (Elisabeth) ,  femme  de  Per- 
kin  Warbeck,  est  conduite  devant 
Henri  VU,  1,49. 

Grammont  (Gabriel  de),  évéque  de 
Tarbes,  déclare,  à  l'instigation  de 
Hpnri  VIII,  que  l'union  du  roi  d'An- 
gleterre avec  Catherine  d'Aragon 
est  nulle  aux  yeux  de  Dieu  et  des 
hommes,!,  394. 

Guerre  maritime  entre  la  France  et 
l'Angleterre,  II,  442. 

Guise  (le  duc  de)  blessé  devant  Bou- 
logne, H,  443. 


H 


Habitants  (les)  du  Cornwall  se  soulè- 
vent et  refusent  de  payer  les  nou- 
velles taxes,  I,  40. —  Sont  défaits 
prèsd'Ëltham,!,  4G. 

Ha  LES  (altorney  général)  apporte  à  la 
cour  du  banc  du  roi  deux  bills  d'ac- 
cusation contre  Wolsey,  I,  49i. 

Henri    VII  entre  solennellement  à 


Londres,  le  28  août  1485,  I,  6.~- 
Relevé  de  sa  condamnation  comme 
criminel  d'ËUit,  1,7.—  Couronné 
roi  d'Angleterre  par  l'archevêque 
de  Canlorbéry,  1, 7.— Ses  droits  a  la 
couronne  établis  par  le  Parlement, 
1, 8.— Sollicite  de  ia  papauté  la  con- 
firmation de  SCS  droits  à  la  cou- 
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ronne,.1, 1 1.— Visite  ses  provinces 
d'Angleterre ,  et  y  est  accueilli  en 
libérateur,  1 ,  16.  —  Epouse  Elisa- 
beth d'York,  I,  17.  —  Se  prépare  à 
ré8ist«r  aux  rebelles  d'Irlande,  1, 24. 
—Obtient  du  Parlement  un  liili  de 
proscription  contre  les  propriétaires 
Irlandais  engages  dans  la  révolte , 
1, 26.— Demandé  au  Parlement  l'a- 
bolition du  droit  de  maintenance , 
1, 28.  —  Porte  son  attention  sur  io 
continent,  I,  30. -Feint  de  vouloir 
secourir  la  Bretagne,  et  demande 
des  subsides  de  guerre,  1,  32.  — 
Assiste  au  supplice  des  yorkistes 
révoltés,  I,  32.— Feint  de  nouveau 
de  se  préparer  à  la  guerre,  à  propos 
du  mariage  de  Charles  Vlll  avec 
Anne  de  Bretagne ,  I,  36.— Fait  of- 
frir la  paix  à  Charles  Vlll,  I,  37.— 
Débarque  à  Calais  avec  son  nrmée , 
1, 87.— Trtinsige  avec  William  Cap- 
pel  à  l'occasion  d'une  amende  que 
ce  dernier  a  encourue,  I,  44.— Ob- 
tient  de  nouveaux  subsides  pour 
marcher  contre  Perkin  Warbeck, 
1, 45.— Devenu  veuf,  songe  à  se  re- 
marier, 1, 69.  —A  l'approche  de  la 
mort,  I,  63.— Sa  mort,  1, 63.— Ta- 
bleau du  règne  de  ce  prince,  I,  64. 
HeiNri  Vlll.  Son  avènement  au  trône 
d'Angleterre,  I,  67.— Son  portrait, 
1 ,  68.  —  Son  éducation  ,1,70.— 
Forme  son  ministère,  I,  76.  — 
Epouse  Catherine  d'Aragon ,  I,  80. 
—Son  couronnement,  1,  81.  — Al- 
tère de  sa  main  la  formule  du  ser- 
ment prêté  à  cette  cérémonie,!,  82. 

—  Fêtes  de  «ion  couronnement ,  I, 
83.  —Confirme  l'amnistie  accordée 

rar  son  père  au  moment  de  mourir, 
,  85.— Son  goût  pour  les  plaisirs,  I, 
88. —  Sa  prédilection  pour  les  let- 
tres, I,  Ul.  —Voudrait  attirer  sir 
Thomas  More  à  la  cour,  1 ,  07.  — 
Favorise  les  réformes  introduites 
dans  l'enseignement,  I,  104.— Es- 
père reconquérir  la  Guyenne,  1, 122. 
—Trompé  par  Ferdinand  d'Aragon, 
1,  123.— Somme  Louis  Xll  de  res- 
tituer la  Guyenne,  1,  123.— Est  la 
dupedes  confédérés,  L  129. — Signe 
le  traité  de  Matines,  I,  132.— Dé- 
barque à  Calais ,  I ,  IS6.— Les  am- 
bassadeurs de  Maximilien  1"  et  de 
Marguerite  d'Autriche  viennent  le 
complimenter,  1, 137.— Quitte  Ca- 
lais pour  marcher  à  la  tête  de  son 
armée,  contre  les  Français,!,  138. 

—  Opère  sa  Jonction  avec  Maximi- 


lien, sous  Térouanne,  !,  138.  — 
Rencontre  l'avant-garde  française 
dans  les  environs  li'Ardres,  1 ,  i3H. 

—  Ne  profite  pas  de  la  défaite  des 
Français  à  Guinegate,  !,  143.  - 
S'empare  do  Tournay,  I,  145.  — 
Se  dispose  à  faire  la  pAIx  avec 
Louis  XII,  I,  154.  —  offre  h  ce 

r rince  la  main  de  sa  sœur  Marie , 
,  1 59.  —  Consent  au  retour  de 
Marie  en  Angleterre,  !,  103.  — 
Donne  son  adhésion  à  l'union  de 
Marie  avec  Suffolk,  I,  104.  — 
Hésite  à  faire  la  guerre  à  Fran- 
çois !*',  I,  178.  —  Refuse  le  duché 
de  Milan  que  Maximilien  I*'  lui 
propose,  I,  107.—  Conditions  qu'il 
met  à  la  restitution  de  Tournay ,  I, 
203.  —  Se  porte  comme  candidat 
à  l'empire,  I,  2 18.- Ses  remords 
causés  par  le  supplice  de  Bucking- 
ham,  1,  254.  —  S'enferme  dans 
son  cabinet  et  veut  disputer  avec 
Luther ,  1 ,  256.  —  Combat  les  ddc- 
trines  de  ce  réformateur,  1 ,  260.. — 
Défend  la  papauté  contre  les  atta- 
ques de  Luther ,  1 ,  264.  —  Envoie 
V^seertio  à  Lcon  X,  I,  2ii8.  — 
Sa  lettre  tca  pape  à  ce  sujet,  1, 369. 

—  Cherche  à  soulever  les  princes 
allemands  contre  Lutlier,  I,  273. 
—Répond  à  un  libelle  de  ce  moine, 
1 ,  290.  —  Médite  une  nouvelle  in- 
vasion en  France,  1 ,  292.  —  Fait  en 
silence  les  préparatifs  d'une  des- 
cente en  Picardie,  I ,  29t.  —Ar- 
bitre entre  François  P'  et  Charles- 
Quint,  1, 299.— Menace  Mountague 
de  faire  tomber  sa  tête,  si  le  bili 
des  subsides  n'est  pas  adopté,  I, 
324.  —  Envoie  des  ambassadeurs 
à  Marguerite  d'Autriche,  I,  363. 

—  Fait  sommer  Charles  -  Quint 
d'envahir  la  Guyenne,  I,  364. 
—Se  plaint  à  ce  prince  de  la  liberté 
qu'il  laisse  à  François  I*',  prison- 
nier à.  Milan,  I,  364.  —  Causes 
de  l'intérêt  qu'il  témoigne  ensuite 
au  prisonnier  de  Charles- Quint , 
I,  368.  —  S'offre  comme  média- 
teur entre  François  1"  et  Charles- 
Quint,  I,  368.  —  Rencontre  Anne 
Boif'yn  et  en  devient  amoureux,  I, 
381.  —  Avant  de  séduire  Anne  Bo- 
Icyn ,  achète  le  silence  du  père  de 
cette  femme ,  1 ,  384.  —  Ses  préten- 
dus scrupules  sur  la  validité  de  son 
mariage  avec  Catherine  d'Aragon , 
1 ,  387.  —  Offre  la  main  de  sa  fille 
à  François  1",  1, 393.—  Fait  épier 
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lc8  démarches  de  Gall;erine  d'Ara- 

((on  ,  1 ,  30C.  —  Compose  un  traité 
lérissé  de  citations  blbliiiues  pour 
établir  que  son  mariage  est  nul ,  I, 

404.  —  Sa  lettre  à  Anne  Boleyn ,  I , 

405.  —  Jaluusie  qu'il  manireste  au 
retour  de  Wyatt,  I,  407.  —  Ses 
frayeurs  lors  de  répidémiè  qui  dé- 
sole l'Angleterre,  1,  460.  —  Pre- 
mière audience  qu'il  donne  au  car- 
dinal Campeggio,  I,  4G&.— Essaye 
d'employer  la  corruption  auprès  de 
ce  prélat ,  1 ,  465.  —  Cherche  à 
compromettre  Campeggio ,  1 ,  468. 
—  Veut  ctouiTer  les  murmures 
du  peuple,  I,  469.  —  Nouvelles 
demandes  qu'il  fait   adresser  au 

Sape,  toujours  à  l'occasion  du 
ivorce,  1,  471.— Espoir  qu'il 
montre  en  apprenant  que  Clé- 
ment VII  est  dangereusement  ma- 

'  iade,  I,  473.  -  Fait  répandre  des 
bruits  Injurieux  à  l'honneur  de  la 
reine,  I,  477.  —  Répond  à  l'allo- 
cution de  Catherine  d'Aragon  de- 
vant ses  juges,  1,  470.  -  Voyant 
sa  cause  perdue  auprès  des  deux 
légats,  il  essaye  d'alarmer  Catherine 
sur  l'issue  du  procès,  I,  484. — Son 
entretien  avec  Wolsey  à  Grafton ,  1 , 
489.  —  Exige  que  Wolsey  lui  aban- 
donne ses  trésors,  I,  495.  —  Fait 
demander  au  ministre  le  transfert  à 
la  couronne  du  palais  d'York ,  I , 
502.  —  Trompé  par  Suffolk  et  Nor- 
folk, donne  1  ordre  d'arrêter  Wol- 
sey, I,  509.  —  Jette  les  yeux  sur 
Thomas  More  pour  remplacer  le 
chancelier,  I,  519.  —  Demande  à 
Cranmer  un  livre  sur  le  divorce,  II, 
6.  —  Laisse  percer  son  intention  de 
se  soustraire  à  l'autorité  du  pape, 
II ,  10.  —  Fait  acheter  par  Crook , 
en  Italie,  des  signatures  en  faveur 
du  divorce,  II ,  15.  —  Sur  le  point 
d'abandonner  le  projet  de  divorce , 
II ,  33.  —  Veut  se  faire  reconnaître 
comme  chef  suprême  de  l'Eglise  et 
du  clergé  d'Angleterre ,  II ,  40.  — 
La  convocation  ecclésiastique  lui 
décerne  ce  .titre,  II,  41.  —  Son 
opinion  sur  Clément  VII,  11,51.— 
EÎnvoie  Gardiner  en  Allemagne  pour 
presser  la  conclusion  d'une  alliance 
entre  tous  les  États  réformés,  II, 
60.  —Fait  demander  une  entrevue 
à  François  I",  afin  de  l'engager 
dans  le  schisme  contre  Rome,  II, 

.  60.  —  Débarque  à  Calais ,  accom- 
pagné d'Anne  Bolçyn,  II,  62.  — 


Convention  conclue  en  1633  avec 
François,  1",  II,  63.  — Promet  à 
ce  prince  de  s'abstenir  de  toute 
hostilité  nouvelle  envers  le  salntp 
siège,  II,  64.  —  Épouse  Anne  Bo- 
leyn, II,  65.  —  Propose  à  Thomas 
Cranmer  l'archevêché  de  Gantor- 
béry ,  vacant  par  la  mort  de  War- 
ham,  II,  69.  —  Donne  à  Cranmer 
l'autorisation  d'évoquer  la  cause 
du  divorce ,  II ,  78.  —  Et  sa  sanc- 
tion au  bill  qui  abolit  les  annates, 
II ,  93.  —  Frait  proposer  secrète- 
ment à  François  1"  de  se  séparer  de 
l'unité.  II,  93.  —  Feint  de  consen- 
tir à  négocier  de  nouveau  avec  la 
cour  de  Rome,  II,  97.  —  Conçoit 
l'extravagant  projet  de  transformer 
François  I*'  en  souverain  spirituel, 
et  de  lui  faire  prononcer  la  nullité 
du  mariage  de  Catherine  et  l'illégi- 
timité de  Marie,  II ,  t02.— Cherche 
à  démontrer  que  tout  roi  naît  grand 

ftrétre,  II,  102.  —  Fait  confisquer 
es  biens  de  Flsher  et  vendre  ses 
meubles  à  l'encan  ^  II,  120.  —Al- 
tère la  formule  du  serme^nt  de  suc- 
cession ,  II ,  121.  —  Fait  effacer  le 
nom  du  pape  sur  les  livres  de  messe 
et  le  calendrier,  II,  124.  —  Veut 
connaître  l'opinion  de  Thomas  More 
sur  le  bill  qui  reconnaît  le  roi 
comme  chef  de  l'Église,  II,  153. — 
Fait  passer  sous  la  fenêtre  de  Tho- 
mas More ,  prisonnier  à  la  Tour,  les 
trois  prieurs  des  Chartreux  qu'il 
envoie  au  supplice,  II,  155.  — 
Prend  la  plume  et  outrage  la  mé- 
moire de  Fislier  et  celle  de  Thomas 
More ,  Il ,  1 78.— Ordonne  une  visite 
générale  des  couvents,  II  ,193.  — 
Propose  au  parlement  l'abolition 
des  petits  couvents,  II,  197.  — 
Prescrit  à  Cromwell  de  faire  trans- 
l  ter  Catherine  d'Aragon  à  Fo- 
theringhay-Castle,  11 ,  208.  —  Veut 
s'approprier  les  dépouilles  de  Ca- 
therine d'Aragon,  II,  219.  —  In- 
firmités dont  11  est  affecté,  II,  227. 
—  Presse  Norris  d'avouer  ses  re- 
lations avec  Anne  Boleyn,  II,  228. 
— Epouse  Jeanne  Seymour,  11,257. 
—Exige  que  sa  fille  Marie  le  recon- . 
naisse  comme  chef  de  l'Eglise,  II, 
259.  —  Convoque  un  nouveau  par- 
lement et  annonce  son  mariage 
avec  Jeanne  Seymour,  Il,2f>l.— 
Sa  proclamation  aux  paysans  in- 
surgés, II ,  268.  —  Promet  de  par- 
donner aux  révoltés,  11,269.— Viole 
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sa  parole,  II,  274.  —  Fait  légaliser 
parle  Parlement  la  suppression  des 
couvents ,  II ,  218.  —■  Institue  une 
commission  pour  rechercher  la  con- 
duite des  religieux  pendant  la  guerre 
des  paysans ,  II ,  281.  ~  Fait  pren- 
dre, en  son  nom,  possession  des 
monastères  et  de  leurs  richesses , 
II,  282.  —  Donne  à  ses  favoris  une 
part  du  butin.  II,  289.  —  Fait 
spolier  les  chasses  de  Thomas  Bec- 
ket  et  d'Austin ,  Il ,  203.  —  Dispute 
avec  le  maître  d'école  Lambert- 
Nicholson,  II.  317.  —  Sdilicite 
l'alliance  de  l'Allemagne  réformée 
contre  le  saint-siége,  II,  326.  - 
Cherche  à  entraîner  les  princes 
étrangersdans  leschisme,II,  330.— 
Demande  inutilement  à  Fran(;oisI*' 
de  lui  livrer  le  cardinal  Pôle ,  II , 
347.  —  Fait  accuser  de  complot  la 
mère  et  les  parents  de  ce  cardinal , 
qui  sont  tous  arrêtés.  II,  3i7. — 
Sesthéoriespoliti(iue8,II;  353.— Pré- 
sente les  8i\  articles  de  doctrine,  II, 
3&6.  —  Demande  la  main  de  Marie 
de  Lorraine,  II,  3G8.  —  Puis  celle 
d'Anne  de  Clèves,  II,  370.  —  Son 
désappointement  à  la  vue  de  cette 
princesse,  II,  372.  -  Voudrait  ren- 
voyer Anne  de  Clèves  en  Allema- 
gne, II,  374.  —  Ëpouse  cette  prin- 
cesse, II,  375.  —  Fait  connaître 
les  causes  de  son  divorce  avec 
Anne  de  Clèves,  II ,  392.— Épouse 
Catherine  Howard ,  II,  407.  —  Or- 
donne de  faire  une  enquête  sur  la 
conduite  de  cette  femme ,  II,  410. 
— Fait  juger  et  condamner  les  con- 
fidents de  Catherine  Howard,  II, 
420.  —  Cherche  de  nouveau  et 
toujours  inutilement  à  entraîner 
Françoisl^'dans  le  schisme,  II,  428. 
—  Causes  de  sa  rupture  avec  ce 


prince,  Il ,  430.  —De  concert  avec 
Charles-Quint,  forme  un  nouveau 
projet  d'invasion  en  France,  11,432. 

-  Entre  en  Picardie  à  la  tète  d'une 
armée  nombreuse ,  II ,  430.  —  As- 
siège Boulogne  et  Montreull,  II, 
437.— S'empare  de  la  première  de 
ces  places,  Il  ,458.  —  Abandonné 
par  Charles-Quint,  retourne  en 
Angleterre ,  II ,  441.  —  Fait  la  paix 
avec  François  I«»,  Il ,  444.— Epouse  " 
Catherine  Parr,  Il ,  440.  —  Sur  les 
instances  de  Norfolk  et  de  Gardi- 
ner ,  défend  la  vente  de  la  Bible 
delyndal.  II,  455.  —  Fait  punir 
les  accusateurs  de  Cranmer,  II, 
459.  —  Accablé  d'infirmités,  II, 

475.  — Se  fait  porter  au  Parlement. 
Allocution  contre  les  novateurs,  II, 

476.  —  Donne  l'ordre  de  dresser 
un  acte  d'accusation  contre  Cathe- 
rine Parr,  2,  479.  —  Crainte  qu'il 
éprouve  pour  l'avenir  de  son  fils 
Edouard,  II,  483.  —  Donne  son 
assentiment  à  la  condamnation  de 
Norfolk ,  II,  495.  —  Fait  son  testa- 
ment, Il ,  497.  —Ses  derniers  mo- 
ments, II,  498.  —  Son  corps  est 
exposé  à  Sion-House,  II,  503.  — 
Ses  funérailles  à  Windsor,  II,  504. 

—  Coup  d'oeil  sur  son  règne ,  II , 
50'.. 

Hérétiques  (les)  poursuivis  en  An- 
gleterre, II,  313. 

Hertford  (  frère  de  Jeanne  Seymour). 
Ses  prétentions  à  la  régence  après 
la  mort  de  Henri  VIII,  Il ,  486. 

Historiens  (  les  )  anglais  flétrissent  la 
politique  de  Henri  VIII  à  la  diète  de 
Francfort ,  1 ,  223. 

HoLBEiN  (Hans)  chez  Thomas  More, 
1 ,  533.  —  Nommé  peintre  de  Hen- 
ri VHI,  1,534. 


Imp^riacx  (les)  marchent  sur  Rome, 
1 ,  415. — Portent  la  dévastation  sur 
leur  passage,  I,  417.  — Pénètrent 
dans  Rome,  I  424.  —  Mettent  cette 
ville  au  pillage,  I,  424.  —  Dévas- 
tent les  églises  et  la  bibliothèque  de 
la  Vaticane,  I,  426.  —  Renversent 
de  son  piédestal  le  groupe  du  Lao- 
coon  et  le mutilent.1, 428.— Sortent 
de  Rome,  I,  4.33. 


Innocent  VIII  accorde  une  bulle  qui 
déclare  Henri  VII  roi  d'Angleterre, 
1 ,  12.  —  Donne  les  dispenses  néces* 
saires  réclamées  par  Henri  VII , 

rour  épouser  Elisabeth,  sa  parente, 
,  12.  —  A  la  ijollicitation  de  Hen- 
ri Vil ,  modifie  les  immunités  dont 
l'église  avait  Joui  Jusqu'alors,  1, 18. 
Irlande  (T)  persiste  dans  sa  révolte 
contre  Henri  VII ,  1 ,  23. 
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Jacques  IV,  roi  d'Écorae.  promet  à 
PcrkiQ-warbeck  de  l'aider  dans  ses 
tentatives  contre  Henri  VU,  1,  45. 
—  Fait  sommer  Henri  VIH  do  quit- 
ter la  Picardie,  1 ,  14G.  —  Entre  en 
Angleterre  et  s'empare  de  plusieurs 

{«laces  fortes,  I,  147.— 'Vaincu  par 
'armée  anglaise,  1 ,  148.— Sa  mort, 
1,149. 
Jean -Baptiste  (le  frère)  pendant  le 
siège  de  Rome,  I,  430.  —  Après  la 
prise  de  cette  ville ,  1 ,  425. 
JoLEs  II  accorde  les  dispenses  néces- 
saires pour  le  mariage  de  Catherine 
d'Aragon  avec  Henri  son  beau-frère, 


K 


Kingston,  lieutenant  de  la  Tour  de 
Londres,  essaye  d'adoucir  la  capti- 


1 ,  55.  —  Ses  projets  sur  ritalic ,  I , 
109.— Ses  débats  avec  la  république 
de  Venise,  I,  i09.  —  Excommunie 
la  république  ,1,112.  —  Lève  l'in- 
terdit Jeté  sur  Venise,  I,  113.— 
Obtient  des  Vénitiens  la  restitution 
des  anciens  domaines  du  patrimoine 
de  l'église,  I,  113.  — Ses  projets 

rDur  sauver  la  nationalité  italique, 
,113.— Veut  forcer  le  duc  de  Fer- 
rare  Il  rompre  avec  Louis  Xll ,  I , 
117.  —Surpris  dans  Bologne  par 
l'armée  française ,  1 ,  117.  —  Lutte 
contre  Louis  XII ,  1 ,  1 18. 


vite  de  Thomas  More,  H,  152. 


Lambert-Nicholson,  maître  d'école, 
dispute  avec  Henri  VIH,  H,  317.— 
Condamné  à  être  brûlé  vif,  II ,  822. 

Lambert  Simnel,  I,  19.  — Reconnu 
roi  d'Irlande  par  le  comte  de  Kil- 
dare ,  vice-roi  de  ce  pays  ,1,21.— 
Débarque  le  4  Juin  1487,  dans  le 
Lancashire,  I,  24. — Se  rend  à  un 
des  écuyers  de  Henri  VII,  1 ,  26.  — 
Obtient  sa  grâce,  I,  26. 

LiSoN  X  écrit  à  Henri  VIII  ,1,131.— 
Révoque  l'excommunication  fulmi- 
née par  Jules  II  contre  Louis  XII, 
1 ,  1 55.  —  Sur  les  instances  de  Hen- 
ri VIII ,  rappelle  le  cardinal  de  Cor- 
neto,  I,  166.  —  Menacé  par  Fran- 
çois 1*',  appelle  les  Suisses  au  se- 
cours de  ntalie,  1, 177.  — Offre  à 
Charles-Quint  une  dimense  pour 
réunir  la  couronne  impériale  à  celle 
de  Naples,  I,  221.  —  Accorde  à 
Henri  Vlll  le  titre  de  défenseur  de 
la  fol,  1 ,  272.  —Mort  de  ce  pontife , 
1,309. 

LiGtE  de  Cambrai  contre  la  république 
de  Venise,  I,  111.  —  Des  princes 
contre  Louis  XH,  I,  120.  — (Une 
nouvelle)  se  forme  contre  la  France, 
I   298. 

LiNACRE  à  la  cour  de  Henri  VIII,  1, 96. 

Lincoln  (le  comte  de)  se  déclare  pour 
Lambert  SimncI,  I,  24. 

LiNCARD  (le  docteur)  est  tenté  de  pro- 

II» 


tester  contre  les  bulles  accordées  à 
Henri  VII  par  Innocent  VIII,  I,  IS. 

LoNGUEViUE  (le  duc  de),  suivi  do 
Bayaid  et  de  Bussy  d'Amboise,  ac- 
court pour  faire  lever  le  siège  de 
Térouanne,  1, 137. 

Louis  XII  envahit  le  territoire  de  Ve- 
nise ,  1 ,  1 1 1 .  —  Bat  les  Vénitiens  à 
la  Ghiaradadda ,  1 ,  1 12.  —  Laisse 
le  commandement  de  son  armée  et 
rentre  en  France,  I,  113.  —  Les- 
rois  d'Angleterre  et  d'Espagne  lui 
déclarent  la  guerre,  1, 122.— Par- 
vient à  rompre  la  ligue  de  ses  en- 
nemis, I,  155. —Epouse  Marie, 
sœur  de  Henri  VIII,  1, 157.  — Sa 
mort,  I,  103. 

Louise  de  Savoie,  mère  de  Fran- 
çois I*M,  176. 

LovELL  meurt  de  faim  dans  une 
chambre  souterraine  de  son  châ- 
teau, I,  25. 

Luther  se  soulève  contre  l'autorité 
de  l'église  romaine,  I,  257.  — Ré- 
pond à  Henri  VIH,  1 ,  277.— S'hu- 
milie devant  ce  prince,  I,  289. — 
Est  élu  pape  par  les  Impériaux  pen- 
dant le  sac  de  Rome,  1 ,  425.— Sol- 
licité de  se  prononcer  en  faveur  du 
divorce  de  Henri  VIII  et  de  Cathe- 
rine d'Aragon ,  Il ,  22. 

LvLiE  (  William  ) ,  recteur  de  l'ccolc  de 
SainVPaul,  1,105. 
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Maintrnance  (droit  de), 
Maison  de  Lancaiter  (F 
celle  d'York,  1,6. 


.  i.  28. 

la)  succède  à 


Marguerite  d'York,  duchesie  douai- 
rière de  Bourgogne,  1, 40. 

Marguerite  ,  fille  de  Thomas  More , 
coqjure  son  père  de  prêter  le  nou- 
veau serment  à  Henri  VIII,  II ,  148. 
—  Obtient  l'autorisation  d'«Sorlre  & 
son  père,  prisonnier  à  la  Tour  de 
Lonores,  II,  148.  —  Achète  un  lin- 
ceul pour  ensevelir  le  corps  de 
Thomas  More,  II,  176. 

Mariage  de  Catherine  de  Médids  et 
du  duc  d'Orléans,  fils  de  Fran- 
çois I",  II ,  96. 

Marie,  sœur  de  Henri  VIII,  quitte 
l'Angleterre  pour  se  rendre  en 
France ,  1 ,  160.  —  Déclare  à  Fran- 
çois I*'  qu'elle  ne  veut  d'autre 
époux  que  Suffolk ,  1 ,  163. 

Marie,  fille  de  Henri  VIII  et  de  Ca- 
therine d'Aragon ,  prie  Cromwell 
d'intercéder  en  sa  lliveur  auprès  du 
roi,  II,  250.— Se  soumet  aux  vo- 
lontés de  Henri  VIII ,  II ,  260. 

Marseillais  (héroïque  défense  des) 
assiégés  par  le  connétable  de  Bour- 
bon, I,  â53. 

Mazimilien  I*'  hésite  à  rompre  avec 
Louis  XII,  I,  121.  —  Propose  à 
Henri  VIII  le  duché  de  Milan ,  I , 
196.  —  Veut  résigner  l'empire  en 
faveur  de  Henri  VIII ,  1 ,  198.  —As- 
siège Milan  défendu  par  les  Fran- 
çais ,  1 ,  201  .—Lève  le  siège  de  cette 
ville,  1,201. 

Méoiois  (Jules  de)  est  élevé  à  la  pa- 
pauté, 1,330. 

More  (Thomas)  répond  aux  attaques 
de  Luther  contre  Henri  VIII,  I,  287. 

—  Nummé  «peaJker  (orateur)  des 
Communes,  I,  318.  —  Se  récuse 
dans  la  question  du  divorce,  1 ,  439. 

—  Ses  premières  années,  I,  621. 

—  Reçoit  les  sceaux  de  l'État,  1, 
627.— Paroles  qu'il  prononce  &  cette 
occasion,  I,  628. <» Son  Intérieur, 


1 ,  629.  —  Reçoit  ches  lui  Hans  Hol- 
bein,  I,  683.—  Sa  vie  chrétienne,  . 

I ,  634.  —  Fait  de  sa  demeure  un 
asile  ouvert  aux  malheureux,  I, 
637.— Résignation  qu'il  montre  en 
apprenant  que  sa  maison  est  réduite 
en  cendres,  I,  637.  — Refuse  de 
donner  son  opinion  sur  le  projet  de 
divorce,  I,  639. —  Ses  inquiétudes 
au  sujet  de  l'avenir  religieux  de 
l'Angleterre,  I,  641.  — Donne  sa 
démission  de  chancelier.  Il ,  60.  — 
Va  visiter  la  nonne  de  Kent,  II,  1 10. 
—  Accusé  de  non-révélation  dans 
l'alTàire  de  la  nonne  de  Kent ,  est 
défendu  par  Norfolk,  II ,  1 15.— De* 
vant  le  tribunal,  à  Lambeth,  II, 
116.  — Est  conduit  à  la  Tour  de 
Londres ,  U ,  120.  —  Résiste  à  sa 
fille  Marguerite,  qui  le  conjure  de 
prêter  le  nouveau  serment  à  Hen- 
ri VHI.  U,  148.  — Ses  biens  sont 
saisis;  11, 162.— Son  entretien  avec 
Cromwell  au  sujet  du  bill  qui  re- 
connaît Henri  VIII  conune  clief  de 
l'église  d'Angleterre,  U,  153.— Est 
conduit  devant  ses  Juges  à  West- 
minster-Hail ,  U ,  160.  —  Acte  d'ac- 
cusation porte  contre  l'ancien  chan- 
celier, II,  161.— Répond  à  Rich  qui 
l'accuse  d'avoir  traité  d'illégal  l'acte 
du  parlement  sur  la  suprématie 
spirituelle  du  rei ,  II ,  166.  -  Est 
déclaré  coupable  de  haute  trahison , 

II ,  166.  —  Prend  la  parole  après  le 
verdict  du  jury ,  II,  167.  —  Déclare 
"ue  l'acte  de  suprématie  est  illégal , 

1 ,  169.  —  Son  entrevue  en  sortant 
du  tribunal  avec  son  fils  John  et  sa 
fille  Marguerite.  H,  no.— Avant 
de  mourir  écrit  à  sa  fille,  II,  172. 
-  Reçoit  la  visite  de  Pope  oui  vient 
l'avertir,  par  ordre  du  roi,  de  se 
préparer  à  la  mort ,  II ,  178.— Con- 
duit au  supplice.  H,  176.— Sa  tête 
est  exposée  sur  le  pont  de  Londres 
e  rendue  ensuite  à  sa  fille  Margue- 
rite, H,  177. 


» 


N 


MoRrotK  (le  duc  de) ,  chef  politique 
du  parti  catholique  en  Angleterre , 
H,  406.— Sa  disgrâce,  II,  484.— Est 


conduit  à  la  Tour  de  Londres,  Il , 
488.  —  Accusations  portées  contre 
lui, H, 491.  —  Ecrite  R«nrl  VIIl, 
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Il ,  493.  —  Avoue  par  faibleue  le» 
crimes  suppoaéi  dont  II  est  nccust^, 
II,  403.— Est  condamné  à  mort,  II, 
494.  —  Sauvé  de  l'échaftiud  par  la 
mort  de  Henri  VIII,  II,  495. 


NoRRisesl  arrêté  et  conduit  à  la  Tour 
de  Londres  pour  crime  d'adultère 
avec  Anne  Boleyn,  II,  328.— Jugé 
et  condamné ,  ainsi  que  ses  coac- 
cusés, II,  24a.— Est  exécuté,  II,  248. 


Opinion  de  M.  Guizot  sur  les  causes 
qui  amenèrent  )a  réforme  en  An- 
gleterre, II ,  181.  —  De  Ranke  sur 
Clément  VII,  II,  10.  —  De  Skelton 
sur  Wolsey,  II,  00.—  Des  réforma- 
teurs allemands  sur  ie  bill  des  six 
articles,  II,  860. 


Opposition  des  universités  dans  la 

'  question  du  divorce.  11,  14. 

Orange  (le  prince  d')  épouse  Anne 
de  Bretagne  par  procuration,  au 
nom  de  Maximlllen  1*',  I,  84i 

Orbrck  ou  Warwck,  père  de  Perkln- 
Warbec?..i,89, 


Pace  en  Allemagne,  1, 218. 
Parlemknt  (le)  discute  divers  projets 
de  lois  destinées  à  arracher  i'An- 

flleterre  à  la  communion  romaine, 
1, 98.— Déclare  nul  et  illégilinio  le 
mariage  de  Henri  Vfll  avec  Ciitlie- 
rine  d'Aragon ,  II,  lOl.  —  Déclare 
traîtres  à  l'Etat  ceux  qui  refusent  au 
roi  le  titre  de  chef  de  l'Eglise  d'An- 
gleterre, II,  137.— Ratiilele  divorce 
entre  Henri  VIII  et  Anne  Boleyn, 
11,  2C2.— Adopte  le  bill  des  six  ar- 
ticles, 11,  358.  — Sps  actes  lors  du 
divorce  de  Henri  VIII  et  d'Anne  de 
Clèves,  II,  a97.  —  Lance  contre 
Catherine  Howard  un  bill  d'altuin- 
der,  Il ,  423.  —  Le  parlement  sous 
HenriVin,n,5l2etsuiv. 

Partis  religieuxen  Angleterre,  II,  354. 

Paul.  III  envoie  le  chapeau  de  ciirdi- 
nal  à  Fisher,  cvéque  de  Rocliester, 
enfermé  à  la  Tour  de  Londres,  II , 
13G.—  Appelle  la  chrétienté  à  une 
croisade  contre  Henri  Vlli ,  II,  l42. 

■  .—Son  entrevue  à  Nice  avec  Fran- 
çois W  et  Charles-Quint,  II,  328. 
-Apprend  la  mort  d'Anne  Boleyn, 
II,  333.— Fait  part  à  l'ambassadeur 
anglais,  Casnie,  de  son  désir  de 
renouer  des  relations  avec  Hen- 
ri VHI,  II,  333. 

Percv,  obligé  de  renoncer  à  Anne  Bo- 
levn,  épouse  Marie  Talbot,  I,  382. 
—  Est  interrogé  sur  la  nature  de 
ses  engagements  avec  Anne  Boleyn, 
U,  242. 

Perkin-Warbeck.  Sa  naissance  et  sa 
jeunesse,  1,  39.  —  Délwniue  en  Ir- 
lande ,  I,  30.  -  Se  présente  à  Cork 


sous  lé  nom  de  Hlchard  Planta- 
genet,  I.  40.— A  la  cour  de  Mar- 
guerite de  Bourgogne,  1 ,  40.— Ses 
partisans  sont  saisis.  Jugés  et  exé- 
cutés, I,  41.— Tente  une  descente 
dans  le  voisinage  de  Deal,  et  échoue, 
I,  43.— Repoussé  d'Irlande ,  est  ac- 
cueilli en  Ecosse  par  Jacques  IV, 
I,  44.— Entre  en  Angleterre  et  met 
à  prix  la  tête  de  Henri  VII,  1 ,  46. 
— Essaye  de  soulever  le  comté  de 
Cornwall ,  1 ,  47.  -  S'enfuit  ù  l'ap- 
proche de  Henri  YII,  I,  48.  —  Se 
rend  à  discrétion,  I,  48.  —S'enfuit 
de  Westminster  j  est  arrêté  de  nou- 
veau à  la  Tour  de  Londres,  I,  40. 
—  Rencontre  Worwitk  h  la  Tour, 
I,  60.— Sa  mort,  1 ,  50. 

Peste  (la)  en  Angleterre ,  1 ,  450. 

Peuple  (le)  en  Angleterre  demande  le 
châtiment  des  deux  ministres  Em- 
pson  et  Dudiey,  1 ,  85.  —  Des  gran- 
des villes  en  Angleterre  allument 
des  feux  pour  y  Jeter  les  décrétales 
des  papes,  II,  104. 

Plan  d'envahissement  de  la  France 
concerté  entre  Henri  VIII,  Charles- 
Quint  et  le  connétable  de  Bourbon , 
r,  348. 

Plantagenet  (Edouard)  amené  à  la 
Tour  de  Londres ,  1, 10. 

Poi.E(Réglnald).  Sa  naissance,  II,  339. 
— En  Italie,  H,  339.  -  Retourne 
en  Angleterre,  II,  340.  —  Refuse 
d'écrire  en  faveur  du  divorce ,  Il , 
341.  —  En  présence  de  Henri  VIII, 
se  prononce  fermement  contre  le 
divorce,  II,  243.  —  Prophétise  la 
ruine  de  l'Eglise  d'Angleterre,  il, 
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:tt4.  -  FVril  A  Henri  VIII ,  Il ,  345. 

—  Promu  au  cardinolatjl,  346. 

—  Chargé  par  Paul  III  d'une  mis- 
sion ayant  pour  but  de  ramener 
Henri  VIII  k  l'unité,  II,  34G.  -  Sa 
tête  Cet  mlM  à  prU,  II ,  346.  —  Est 
rappelé  en  Italie,  II.  847.  —  Set 
paroles  en  apprenant  la  mort  de  sa 
mère,  II,  36}. 


Portrait  de  la  femme,  d'après  Luther, 
1,  300.  —  De  sir  Thomas  More. 
parÈraime,  I,  04. 

Pr;emunire  (le  statut  du),  II,  37. 

Proscriptions  des  livres  et  des  ■  libres 
penseurs»,  11,312. 

Protestation  forcée  de  Henri ,  prince 
de  Galles,  au  sujet  de  ses  flançalll" 
avec  Catherine  d'Aragon ,  I  >  &6. 


Si 


R 


MroMi  en  Angleterre  <  moyens  em* 
ployés  pour  la  soutenir.  H,  181. 

RiroRMÉs  (quelques)  anglais  sont 
condamnes  A  être  brûlés  vifs,  II , 
4&1. 

Réporm^  (les)  allemands  demandent 
l'assistance  de  la  France  contre 
Charles-Quint,  II,  60. 

RiiNE  (la)  douairière  arrêtée  par  ordre 
de  Henri  VII.  1,22. 

Religieux  (les)  de  quelques  monastè- 
res refusent  de  prêter  le  nouveau 
serment  à  Henri  VIII ,  et  sont  chas- 
ses de  leurs  couvents,  II ,  126. 

Résistance  du  clergé  anglais  aux  me- 
sures flscales  de  Wolsey,  1 ,  324. 

Révolte  de  quelques  provinces  en 
Espagne  contre  Charles-Quint,  I, 
226.  —  Des  paysans  du  nord  de 
l'Angleterre  contre  les  réformes  re- 
ligieuses de  Henri  VIII,  II,  265.  — 
Progrès  de  l'insurrection,  II,  271. 

Révoltés  (les)  du  Yorluhire  font  fa4re 
des  propositions  aux  commissaires 
royaux ,  II .  278.  —  Sont  défaits  de- 
vant Carliste ,  II ,  274. 

RiCH,  solliciteur  général  :  sa  mission 
auprès  de  Thomas  More,  prisonnier 


à  la  Tour  de  Londres,  H,  158.  — 
Déclare  faussement  que  Thomas 
More  a  accusé  d'illégalité  l'acte  du 
parlement  sur  la  suprématie  spiri- 
tuelle du  roi,  II,  165. 

Richard  de  la  Pôle  ,  duc  de  Suffolk , 
1,108. 

Richard  III  guitte  Leicester  pour  li- 
vrer bataille  au  comte  de  Rich- 
mond,  I,  t.—  Sa  mort,  I,  4.  — 
Sa  couronne  découverte  dans  un  pe- 
tit bouquet  d'aubépine  rouge,  I,  4. 
—  Enterré  dans  rralise  des  Moines- 
Gris,  A  Leicester,  I,  5. 

RiCHMOND  (comte  de).  Marche  A  la 
rencontre  de  Richard  III ,  1 ,  2.  — 
Proclamé  roi  d'Angleterre  sous  le 
nom  de  Henri  VII ,  1 ,  4. 

Rire  (le)  auxiliaire  de  la  réforme ,  II, 
306. 

RoRERT  DE  LA  Marck  cuvoic  un  Cartel 
A  Charles  Quint,  1,205. 

RocHFORD  (lord) ,  frère  d'Anne  Bo- 
leyn,  est  arrêté  comme  soupçonné 
d'inceste  avec  sa  sœur,  II ,  228.  — 
Exécuté,  II,  248. 

Rome  assiégée  et  prise  par  le  connéta- 
ble de  Bourbon ,  1 ,  410. 


Si 


Ti 

Ti 
T 
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Ti 


Vi 


S 
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SALisRtmv  (comtesse  de) ,  mère  du  car- 
dinal Pôle  :  fermeté  qu'elle  montre 
dans  sa  prison ,  II ,  360.—  Sa  mort, 
n,362. 

Shaxton,  convaincu  d'avoir  nié  la 
présence  réelle,  est  condamné  A 
être  brûlé  vif,  H,  468.  —  Se  ré- 
tracte, est  mis.  en  liberté  et  prêche 
contre  ses  co-rellgionnaires,  H,  460. 

Scrinner  (le  cardinal  )  prêche  une 
croisade  contre  la  France,  1 ,177. 

SélihI*',  après  avoir  conquis  l'Egypte 
et  la  Syrie ,  menace  l'Europe,  l,  202. 


Services  rendus  A  l'Angleterre  par  les 
couvents,  II ,  304. 

SEmouR  (Jeanne).  Sa  mort.  II,  275. 

SiTOATioN  de  l'Europe  A  la  fin  du 
quinzième  siècle,  1, 107. 

Skelton  (John),  1,75. 

SoRBONNE  (la)  s'occupe  de  l'afllaire  du 
divorce  de  Henri  VIII  et  de  Cathe- 
rine d'Aragon,  II,  10.  —  Se  pro- 
nonce pour  le  divorce,  mais  par 
quelles  intrigues  ,11,21. 

Spoliation  des  couvents  en  Angleterre, 
n,203. 


V 
V 


DBS  MATIÈIRI. 


565 


ithrr, 
iorc, 


libres 

rince 
alU" 


I.  — 
>inai 
«du 
piri- 

rolk, 

r  II- 

lich- 

ipe- 

Ines- 

à  la 
!. — 

18  le 

,". 

irtel 

Bo- 
nne 


éU- 


I' 


Stanley  (William)  mI  Jugé  et  exécuté, 
1 ,  43. 

Stoke  (combat  à)  entre  l'armée  de 
Henri  VIII  et  le*  Insurgea  commandés 
par  Lincoln  ,  1 ,  2&.  —  Les  chefs  Ir- 
landais sont  trouvés  parmi  les  morts, 
I,  25.  —  B:uit  de  la  défaite  des 
troupes  rovales  faussement  répandu 
avant  l'ailkire.  1,27. 

SraAPFORD  (les  frères),  arrachés  par 
les  soldats  de  Henri  VII  de  l'église 
de  Coinham ,  dans  laquelle  ils  s'é- 
Uient réfugiés,  1, 17. 

SoFFOLK  rentre  dans  Calais  avec  les 
débris  de  ion  armée,  1, 344. 


Tableau  des  bienfaits  du  catholicisme 
en  Angleterre,  11,106. 

Térodanne  (la  ville  do)  assiégée  par  les 
Anglais ,  1, 139.  —Capitule ,  1, 146. 

ToNSTALL,  évéque  de  Durham ,  pro- 
teste contre  le  droit  que  veut  s'ar- 
roger Henri  VIII ,  de  se  faire  recon- 
naître comme  chef  de  l'Église, 
H. 41. 

TooRNOi  (le)  du  camp  du  drap  d'or , 
1 ,  237.  -  De  Greenwich,  II,  227. 

Traite  d'alliance  entre  François  I*' 


SuRREv  (le  comte  de) ,  nommé  tréso- 
rier par  Henri  VIII  ,1,78.  —  Prend 
le  commandement  de  la  f*'''tle  an- 

Jlo-espagnole ,  1 ,  326.  -  DffLarque 
Calais  et  marche  à  la  tête  de  l'ar- 
mée anglaise  qui  doit  envahir  la 
France ,  1 ,  326.  —  Repoussé  par  les 
habiles  manœuvres  du  duc  de  Ven- 
dôme ,  1 ,  326.  —  Son  caractère ,  II, 
485.  —  Mandé  devant  le  conseil 
privé ,  II,  487.  —  Accusations  por- 
tées contre  lui ,  II ,  488.  —  Est  con- 
damné et  exécuté,  II,  489.  —  Effet 
que  produit  sa  mort,  Il .  489. 


et  Henri  VHI,  I,  179.  —Entre 
Jules  II ,  Ferdinand  d'Aragon  et  Ve- 
nise, I,  120.  —  Entre  l'Angleterre 
et  l'Espagne,  1, 117.— Entre  Louis 
XII  et  la  république  vénitienne, 
1,130. 

Trrmoille  (la  )  avec  quelques  milliers 
de  chevaux  essaye  d'arrêter  les  con- 
fédérés.  1 ,  342. 

Tyndal  (William).  Sa  tradaction  de 
la  Bible,  11,811. 


VcndAme  (le duc  de).  Tactique  habile  les  approches  de  Paris,  I,  344. 

qu'il  déploie  contre  l'armée  an-  VÉNrriENS  (les)  marchent  contre  l'ar- 

glalse  commandée  par  Surrey,  I,  méeftrançaise,  I,  113. 
326.  —  Accourt    pour    défendre 


W 


75. 
du 


du 
le- 
ro- 
>ar 

re, 


Warram,  archevêque  de  Cantorbéry, 
repousse  d'abord  le  projet  d'une 
union  entre  Henri  et  Catherine  d'A- 
ragon, 1 ,  55.  —  Nommé  par  Henri 
VIII  chancelier  d'Angleterre,  1 ,  76. 

Warwick  (le  comte  de)  promené  dans 
les  rues  de  Londres,  I,  22.  —  Ac- 
cusé de  complot  contre  la  vie  du 
roi,  1,51.  —  Sa  mort,  1,51. 

Wiltshire  (  le  comte  de  ) ,  père  et  J  uge 
d'Anne  Boleyn ,  II ,  245. 

WoLSET  (Thomas),  aumAnler  de  la 
maison  royale ,  1 ,  90.  —  Soiipor- 
trait,  I,  115.  —  Chargé  par  Henri 
VIII  des  préparatifs  de  l'expédition 


contre  la  France ,  1 ,  135.— Nommé 
archevêque  d'York,  1, 164.  —  At- 
tachement qu'il  témoigne  au  pape 
et  à  Henri  VIII ,  1 ,  165.  —  Nommé 
cardinal  et  légat  à  Latere,  I,  167. 

—  Grand  chancelier  du  royaume , 
I,  167.  —  Son  ostentation,  1, 168. 

—  Ses  richesses,  1, 16d.  —  Reçoit 
le  grand  sceau  d'Angleterre  ,1,173. 

—  Son  caractère,  I,  193.  —  Veut 

Sroflter  de  la  mort  de  Ferdinand 
'Aragon  pour  remuer  l'Italie,  I, 
2fl0.—  Reçoit  des  présents  de  Fran- 
çois 1"  à  l'occasion  de  la  restitu- 
tion de  Tournay,  1,  205.  —  Règle 
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le  cérémonial  du  camp  du  Drap 
tî'or,  I,  228.  —  Rêve  auK  chances 
d'une  rupture  prochaine  avec  la 
France,  1,  241.  —  Dénonce  Buc- 
klngham  à  Henri  VIII,  I,  247.  — 
Dans  une  entrevue  avec  Fran- 
çois I*'  défend  les  intérêts  de  Ve- 
nise, 1 ,  242.  —  Prend  des  mesureb 
contre  l'invaBion  en  Angleterre 
des  doctrines  de  Luther,  1 ,  274.  — 
Chargé  par  Henri  VIII  de  régler  les 
différents  survenus  entre  Charles- 
Quint  et  François  1",  I,  200.  — 
Arbitre  entre  ces  deux  princes, 
trahit  le  dernier,  I,  30t.  —Veut 
commander  l'expédition  contre  la 
France ,  1 ,  302.  —  Quitte  Calais  et 
va  trouver  Cl)arles-Quint  à  Bruges, 
1 ,  303.  —  Réception  qui  lui  est  faite 
par  ce  prince,  I,  305.  —Signe  au 
nom  de  Henri  VIII ,  avec  Charles- 
Quint,  une  ligue  offensive  et  défen- 
sive contre  la  France,  I.  306.  — 
Rompt  les  conférences  de  Calais ,  I , 
307.  —  Veut  succéder  à  Léon  X,  I , 
309.  —  Moyens  qu'il  emploie  pour 
obtenir  des  subsides  de  guerre,  I, 
31  &.  — Apporte  aux  communes  une 
déclaiation  de  guerre  contre  le  roi 
de  France,  1,  ^HO.— Ses  intrigues 
pour  succéder  à  Adrien  VI,  I,  327. 

—  Fausse  joie  qu'il  fait  éclater  à  la 
nouvelle  de  l'élection  de  Jules  de 
Médicis,  I,  331.  —  Fonde  les  col- 
lèges d'Oxford  et  d'Ipswich ,  1,  333. 

—  Cherche  une  occasion  favorable 

rour  rompre  avec  Charles-Quint, 
,  367.  —  Conseille  inutilement  à 
Percy  de  renoncer  à  Anne  Boleyn, 
1 ,  382.  —  âe  défend  d'avoir  inspiré 
l'idée  d'un  divorce  à  Henri  VIII ,  I , 
386.  —  Promet  à  Henri  VIII  de  tra- 
vailler à  son  divorce  avec  Catherine 
d'Aragon ,  1 ,  389.  —  Essaye  de  dé- 
tourner Henri  VHl  de  ses  projets 
de  mariage  avec  Anne  Boleyn ,  I , 
897.  —  Part  pour  Paris  afin  d'y  né- 
gocier le  mariage  de  Henri  Vlll'nvec 
une  sœur  du  roi  de  France,  I,  3!)n. 
Écrit  à  Henri  VIII  pour  le  prier  do 
le  défendre  contre  ses  ennemis ,  I , 
401).  —  Reçu  en  France  avec  les 
plus  grands  honneurs ,  1 ,  400.  — 
'Trouve  à  Paris  les  instructions  de 
Henri  VIII ,  1 ,  401.  —  Échoue  dans 
ses  négociations,  I,  402.  —  Essaye 
de  nouveau  de  comhnttre  les  idées 
de  divorce  de  Henri  VIII,  I,  107.— 
Cherche  en  vain  k  intéresser  ce 
prince  en  faveur  de  Clément  VII, 


1,431.  —  Plan  qu'il  adopte  dans  la 
question  du  divorce,  I,  43(i.  — 
Repousse  le  projet  de  mariage  du 
roi  avec  Anne  de  Boleyn  comme  fu- 
neste pour  l'Angleterre,  1,137.  — 
Pose  la  question  du  divorce  devant 
Thomas  More,  Fisher  et  autres ,  1 , 

438.  —  Pose  la  même  question  de- 
vant une  réunion  d'hommes  émi- 
nents,  1 ,  430  —  Porte  cette  ques- 
tion devant  la  cour  de  Rome ,  I , 

439.  —  Fait  demander  au  pape  une 
décrétale  qui  lui  conférerait  les  pou- 
voirs de  connaître  du  divorce ,  I , 
440. ^—Essaye  de  corrompre  le  car- 
dinal des  Santi  Quatri,  1,  441.— 
EiTrayé  par  l'étendue  des  pouvoirs 
qui  lui  sont  conférés  par  Clément 
VII  dans  la  question  du  divorce ,  I , 
449.  —  Déclare  à  Henri  VIII  qu'il 
est  décidé  à  n'écouter  que  sa  con- 
science dans  cette  affaire ,  1 ,  4&0.  — 
Ruse  dont  doivent  se  servir  ses 
émissaires  à  Rome  pour  obtenir  la 
décrétale,  I,  452.- Ses  frayeurs 
lors  de  l'épidémie  qui  désola  l'An- 
gleterre, 1,461.  -  Entrelien  secret 
entre  lui,  le  cardinal  Campeggioet 
Catherine  d'Aragon,  I ,  -iSà.  —  Sa 
réponse  à  SuffolK  dans  la  dernière 
séance  du  procès  du  divorce ,  1 ,  487  • 
Découragement  qu'il  montre  lors  de 
sa  dlsjiràce,  I,  492.  —  Rend  aux 
ducs  de  Norfolk  et  de  Suffolk  Ie.s 
sceaux  de  l'État,  I,  495.  -  Les 
commissaires  de  Henri  VIII  dressent 
l'inventaire  de  ses  trésors,  I,  406. 

—  Se  rend  à  sa  terre  d'Esher  et  re- 
çoit en  chemin  une  lettre  du  roi , 
I,  497.  —  Écrit  à  Henri  VIII,  I, 
499.  —  Tombe  malade ,  1 ,  499.  — 
Reçoit  pendant  sa  maladie  un  an- 
neau d'or  qui  lui  est  envoyé  par 
Henri  VIII,  I,  500.  —  Ses  ennemis 
travaillent  à  rassembler  contre  lui 
plusieurs  chefs  d'accusation ,  I ,  SOI . 

-  Signe  l'abandon  à  la  couronne  du 
palais  d'York,  propriété  ecclésias- 
tique, I,  503. —  Son  affliction  ag- 
grave l'état  de  maladie  dans  le- 
quel il  se  trouve,  1 ,  505.  ~  Obtient 
de  Henri  VIII  l'autorisation  d'ha- 
biter Hichmond  ,  1 ,  50(i.  —  Reçoit 
l'ordre  de  résider  dans  son  arche- 
vêché ,  à  200  milles  de  Londres ,  I , 
507  —  S'arrête  h  Newark  et  reprend 
Taclministraliun  de  son  archevêché, 
1 ,  507.  —  Son  ambition  se  réveille , 
1 ,  508.  —  Arrêté  par  le  comte  de 
Northumberland ,  I,  610.  —  Part 
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pour  Londres,  I,  51 1.  -  Apprend 
que  Kingston,  lieutenant  de  la  Tour, 
est  chargé  de  l'escorter  jusqu'à 
Londres,!,  .S  12.  -  Tombe  malade 
de  nouveau  et  est  obligé  de  s'arrêter 
à  l'abbaye  de  Leicester,  1 ,  513.  — 


Se  confesse  et  reçoit  les  sacrements , 
1 ,  514.  —  Ses  dernières  paioles,  I , 
5>4.  -  Sa  mort ,  1 ,  516.  —  Juge- 
ment porté  sur  cet  honune  d'État . 
1 ,  516. 


YoRKisTES  (  les  )  refusent  de  payer  l'im- 

Eôt  et  se  soulèvent ,  1 ,  32.  '—  Sont 
attus  par  le  comte  deSurrey,  1, 32. 


YouNG  envoyé  en  ambassade  à  Paris, 
1,121. 


FIN  I)E  LA  TABLE  AMALVTIQUE  DES  MATIÈRES. 


l'ARia.  —  IMPRIHËRID  l»E  FAIN  ET  THUNOT. 
tlue  Racine ,  S8 ,  prés  da  l'Odtou. 


